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Introduzione 

Da parte di Sua Ecccllenza Sheikh Saleh bin Abdul Aziz bin 
Mohammed Al-Shcikh Ministro dcgli Affari islamici, dclFappcllo 
air Islam c deir orient amento Supervisee Gcnerale del compksso di 
Re Fahd per la stampa del Nobilc Corano. 

La lode apparticne ad Allah chc dice ncl Nobilc Corano "Una 
Luce c un Libro chiaro vi son giunti da Allah" (V, 15), la pace e 
bencdizioni sui Suoi nobilissimi Profeti e Mcs sagged, c sul nostra 
Prof eta Muhammad chc dissc: 

«I1 migliorc di voi c colui chc impara il Corano c lo inscgna». 

In attemper an za alle direttive del Custode delle Due Nobili 
Moschee, Re Abdullah bin Abdul Aziz Al-Saud, che Allah lo 
protegga, in medio alia sua atlenzione al Libro di Allah e per 
facilitate la sua diffusione e distributions tra i musulmani d t Qriente 
cd Decide nlc, la sua escgesi c la traduzionc dci suoi sign ilka li in 
tulte le lingue del mondo 

Nella convinzione del Minislero degli Affari ishimici 
delLappello all' Islam e deir onentamento del Regno del V Arabia 
Saudita deirimportanza che ha la traduzionc dei significati del 
Nobile Corano nelle print ipali lingue del mondo, per propiziare la 
comprenxione dei iuoi significali Ira i musulmani che non conoscono 
1 ' arabo ed obbedendo alPordine del Profela {pace e benediziom su di 
lui) che disse; "Tra smelt etc riguardo a me anehe solo un versetto". 

E per offrirc un servizio ai nostri fraielli che parlano italiano: il 
Complcsso di Re Fahd per la stamp a del Nobilc Corano di Medina al 
Munawwara, c onorato di prcscntarc al nobilc lettorc questa 
traduzionc in lingua Italian a rcalizzata dal fratcllo Ilamza Piccardo, 
ri vista dal shaykh Agostino Gentile e dal la direzionc degli affari 
scientific i del Com pies so, 

Lodiamo Allah che ci ha permesso di portare a termime questa 
grande opera e ci auguriamo che sia stala fat la solo per desiderio del 
Suo Volto c per il bene dcH'umanila. 

Siamo inoltrc consapevoli chc la traduzionc dci signilicati del 



Nobile Covano, per quanto precisa e accurals, non poLra inai 
tiasmeltere integral menle i sublirai significati insili nel testo 
iriimi labile del Corano, in quanto e solo il risullaU) dello sfoizo del 
Iradultore nella comprensione del Nobile Libro di Allah e, in questa 
otlica, dcv'csscrc eonsidcrala opera soggctta ad err ore c omissionc. 

Per tali ragionL ncl easo in cui il lcttorc simbatta in quello chc 
gli scmbra un crrorc o una mancanza, lo invitiamo a comunicarlo al 
Com pies so atfinche tale segnalazione si a presa presa in 
considerazione in occasions delle successive edizioni. 

Allah dia succcsso a qucslt) sforzo, Egh b Colui chc guida alia 
rctta via. 

Ob Allah accetta da noL Tu sei V Audiente, il SapieiUe 
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2. La lode [appartiene] ad Allah , 



S ignore dei month 2 



3. il Compass tone vole, il 



Mis eric ordioso, 
4. Re del Giorno del Giudizio*. 




5. Te noi adoriamo c a Tc 
chiediamo aiuto 4 . 

6 . Gui daci sulla rctta vi a 5 , 



segue. La lettura (e la recitazione) del Coraiio e preceduta dalla formula della 
istihada di cui la seguente c una delle forme piu note: " mi rifugio in Allah, 
l'Audiente. il Sapiente, contro Satana il lapidato". 

La Basmala e composta di due paid, la ineiizionc del Nome divino "bi-sruf 
llahi" ( in nomc di Allah) scguita da due dcllc qualita o artributi con i quali Allah 
Stesso (gloria a Lui l'Altissimo) ha voluto che Lo identificassero i Suoi servi: "ar- 
Rahman, ar-Rahim" (il Compassionevok. il Misericordioso). Pronunciando la 
prima parte della B as mala il musulmano dice; 'Comincio la leUura nominando 
Allah". Prosegue poi nominando i due aggecdvi Rahman, RahTm' r che derivano 
dallo stcsso vcrbo chc significa iare miscricordia, Ci sono molli parcri a proposito 
della diffcrcii/.a Ira qucsti due Nonii c inicri saggi sono slain scrilti in mcnto. Come 
accadc semprc di ironic alia Grander dell' A Ultimo (gloria a Lai) la wicn/.a c La 
conusecn/a umana non sono mai emulative. Dovendo comunque proporrc una 
Iraduzionc, ahbiamo acccttalo ropinione di chi riticne chc '"ar Rahman"' indichi La 
caratllcrislica divina di aver conipa.usionc per il crcalo (c abbiarrm tradoUo eon "il 
Compa^ioncvnlc' 1 ) molo chc genera la miscricordia per il crcato stc&so (c abbiamu 
rcso "ar-Rahim" con "il Mhcncordioao"). 

Preghiamo Allah (gloria a Lui lAltmimo) chc vogha usarei di quelle Sue 
eccelse qualitl, perdoni la nostra inadeguatezza cd accctti il nostro sforzo. Attiirt. 
] "'La lode | apparticne 1 ad Allah": Non e'e nientc chc Allali ami piu chc la lode a 
Lui. per questo Si e lodato da Se Stesso dicendo "al-hamdu li-Llah". La formula di 
cui Si serve Allah (gloria a Lui l'Altissimo) sigmfica "tutte le lodi appartengono ad 
Allah", Egli e TUnico degno di essere lodato. 

"S ignore dei Mondi", II pliuale cui si apphca la Signoria diviua su tuna La 
crcazione. 

'* "Re del Giorno del Giudizio"; il Giudizio finale di tutti gli uomiui, successive alia 
loro resurrezione, e uno dei fondamenti della dottrina islamica. In quel Giorno 
ognuno sara retribnito per la sua vila terrena (altra traduzione; il Giorno della 
Relribuzione). 

"'Tc uoi adoriamo e a Tc chiediamo aiutu": I'adorazionc spclta ad Allah (gloria a 
Lui I'Allissimo) c solo a Lui, e alia stessa maniera la righicsla di aiuto deve csscrc 
rivolia a Lui solo, 

3 "'Guidaci sulla reua via": dopo la Lode, il riconoscimcnlo della Sua Signoria 
mimdi c sul Giudi/iu c la dichiara/wnc di massima mdditan/a chc si concrclb./a 
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incorsil nella [Tua| ira, ne degli 
sviati. 



neH'adorazione e tie] la rinuncia a qualsiasi altra patrono che Allah St ess o, Luomo 
cliiede al Suo S ignore (gloria a Lui lAltissimo) che gli conceda una guida nulla 
retta via. un sistema dotlriuaiio. spiriluale e legale che lo conduca allraverso quesia 
prova terrena. fino al premio dell' Altra Vita. 

In queslo ultimo versetto e contemn a l'attermazione che gia prima della rivelazione 
del Corano la miscricordia dcllAllissimo era opcrante Ira gli uominL producendo 
comportamcnli ("oUcmcntc illuminati dalla f'ede e L'uidali dal Umor di Allah (gloria 
a Lui, lAltissimo). Second" un commcnm di Ibn Abbas (che Allah sia soddbfaUo 
di lui) "colon) che hai oulmato dei Tuni dom"' sunn i Smccri (siddiqln), qudli che 
hanno avulti il mardrio tcxtimoniando la fede (shuhada.), i Devoli (salihun). 
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Sura II. Al-Baqara 

(La Gioyenca) 







Medinese n + 87* di 286 versetH II no me della sura deriva dal vers* 67* II 
Tcrs. 281 b stato rivclato durante il pellegrinaggio dcll 1 addUj (10. 632). 

In pome di Allah, il Compassion e.voie> il 
Miseriiordioso. 



L Alif, Lam, Mim. 

2. Que s to c il Libra su cui non ci 
sono dubbi, una guida per i 
timorati, 

3 , c oloro che er edono nell 1 in vi s ibi le> 
assolvono all'orazionc c donatio 
di cio di cui Noi li abbiamo 
provvisti, 

4 c oloro che cr edono in cio che e 
stato fatlo sccndcrc su di tc c in 
cio che c stato fatto sccndcrc 
prima di te e che credono 
fermamenle all'allra vita. 

5. Quelli seguono la guida del loro 
S ignore; quelli sono c oloro che 
pros per eranno. 

6 . In vcrita [ per | quelli che non 
credono, per loro non fa 
differenza che tu li a v vert a 
oppure no: non ere der anno. 

7. Allah ha posto un sigillo sui loro 
cuori e sulle loro orecchie e sui 
loro occhi c e un velo; avranno un 
castigo i in men so. 

8. Tra gli uomini vi e clii dice: 
Xrediamo in Allah e nel Giorno 
Ultimo I" c invece non sono 
crcdenth 
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9. Ccrcano di ingannarc Allah c 
coloro chc crcdono, ma non 
mgannano che loro slessi e non se 
ne accorgono. 

10. Nci loro CTiori c'c una malattia c 
Allah ha aggravate questa 
malattia. Avranno un castigo 
doloroso per la loro menzogna. 

11. E quando si dice loro: "Non 
sparge tc la corruzionc sulla 
terra", dicono: "Anzi, noi siamo 
dei conciliator!!". 

12. Non sono forse que s li i 
eorruttori? Ma non se ne 
awedono. 

13. E quando si dice loro: "Credete 
come hanno creduto gli altri 
uoraini' \ r ispondono : 
"Dovremmo credere come hanno 
creduto gli stolti?'\ Non sono 
forse loro gli stolti? Ma non lo 
sanno. 

14. Quando inconlrano i credent!, 
dicono; "Crediamo"; ma quando 
sono soli con i loro demon! , 
dicono; "Invero sianio del vostri; 
non facciamo che burlarci di 
loro", 

15. Allah si burla di loro, lascia che 
sprofondmo nella ribellione, 
accecati. 

16. Sono quclli chc hanno scambiato 
la retta Qui da con la pcrdizionc 
11 loro c un commcrcio senza 
utile e non sono ben guidali. 
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17. Assomigliano a chi acccndc un 
fuoco; poi, quando il fuoco ha 
illuminato i suoi dintorni, Allah 
sottrac loro la luce c li ahbandona 
nelle tenebre in cui non vedono 
nulla. 

18. S oi di , muti, c ice hi, non possono 
ntornare. 

19. [ O come ] una n u vo 1 a di p i og gi a 
ncl ciclo, gonfia di tencbre, di 
tuoni e di fulmini: mettono le loro 
dita nelle orecchie lemendo la 
mortc a causa dci fulmini. E 
Allah accerchia i miscrcdenti. 

20. 11 lampo quasi li acceca: ogni 
volta chc rischiara, proccdono; 
ma quando rimangono 
nell'oseurita si fermano. Se Allah 
avesse volulo, li avrebbe privaii 
dclludito c dclla vista. In vcrita 
Allah sii tutte k cose e potent e. 

21. O uomini, adorate il vostro 

S ignore Chc ha create voi c que Hi 
che vi hanno preceduto, cosicche 
possLate essere timorati. 

22. [ Egli e ] Colui Che della terra ha 
fatto un letto c del ciclo un 
edificio, e chc dal ciclo fa 
scendere l'acqua con la quale 
produce i frutti che sono il vostro 
cibo, Non attribuite eonsiniili ad 
Allah ora chc sapete. 

23. E se avete qualche dubbio in 
merit o a quello che abbiamo fallo 
scendere sul Nostro Servo, 
portate allora una sura simile a 
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qucsta c chiamatc altri tcstimoni 
allmfuori tU Allah, se siete 
veritieri. 

24. Sc non lo fate - c non lo farctc - 
temele il Fuoco> il cui 
combustibile sotio gli uomini e le 
pietre, che e stato preparalo per i 
mis credenti. 

25. E anmincia a colore che crcdono 
e eompiono il bene, che avranno i 
Giardim in cui scorrono i ruscclli. 
Ogiii volt a che sara loro dalo nn 
frutto diranno: *Gia ci era stato 
coiicessof'*. Ma e qualcoiui di 
simile che ve-rra loro dato; 
avranno spose purissime e cola 
rimarranno in ctcrno. 

26. In verita, Allah non esita a 
prendere ad esempio un 
mosccrino o qualsiasi altra coxa 
superiore. Colore che credono 
sanno chc si tratta dclla verita chc 
proviene dal loro Sign ore; i 
miscredenti invece dicono: "Cosa 
vuol dire Allah con un simile 
cscmpio?". [Con csso] ne 
allontana mold, e molti ne guida. 
Ma non allontana chc gli iniqui, 

27. coloro chc rompono il patto di 
Allah dopo averlo accettato, 
spezzano cio che Allah ha 
ordinato di unire e spargono la 
cormzionc sulla terra. Quclh so no 
i perdenti . 

28. Come potete essere ingrati nci 
confronti di Allah, quando 
cravatc morti* ed Jigli vi ha dato 
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la vila? Poi vi far a morire e vi 
riportera alia vita e poi a Lui 
sarele ricondotti. 

* vedi not a a XL : 1 1 

29. Egli ha creato per voi tutto quello 
che c'e sulla I err a. Poi si e rivolto 
al cielo e lo ha ordinate in setle 
cicli. Egli c rOnmscicntc. 

30. E quando ll luo S ignore disse agli 
Angcli: "Porro un vkario* sulla 
terra", essi dissero; il Melterai su 
di ess a quale uno che vi sparger a 
la cormzione e vi versera il 
sanguc, mc ntrc noi Ti 
glorifichiamo lodandoTi e Ti 
santilichiamo?". Egli disse: ' In 
vcrita, To conosco quello chc voi 
non eonasceie,,." 

* ["un vicario": il termine (in arabn 
khalifa) dcriva da un verba che signifiea 
rilevare, venire dope, e pertanto ba 
assunto il siguifieato di success ore-. 
vieark.1, luogoicncnlc. Ncllo Stalo 
Islamicn fundalu dall'invialo di Allah 
(pace c bcnedizioni su di lui), venncro 
cosl chiamati colors che via via 
esercUarono le funzioni politiche e 
istiUizionnli di Muhammad *] 

31. Ed in segno ad Adamo i nomi di 
tulle le cose, quindi le present 6 
agli Angcli c disse: "Ditcmi i loro 
norm, se siele veritieri' 1 . 

32. Essi disscro; ' Gloria a 1 c. Non 
conosciamo sc non quello chc Tu 
ci hai insegnato; in verita Tu sei il 
Saggio, il Sapicnte". 

3 3 . Disse ; " 0 Adamo , informal! s ui 
nomi di tuttc [le cose] 11 . Dopo che 
Ii ebbe informati sui nomi, Egli 



I it, 
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disse: "Non vi avevo forse dello 
che conosco il segreto dei cieli e 
della lena e che conosco cio che 
manifest ate e ci6 che 
nascondetc?*\ 

34. H quando dicemmo agli Angeli: 
'Trosternatevi ad Adamo\ tutti si 
prostemarono, eccetto lblls, che 
rifiuto per orgoglio c fu tra i 
miscrcdenti. 

* [IhHfi mm c un angel u decadutt?, ma 
un jinn, Lin dcmoric (vccli XVIII, SO). A 
proposilo dell a prostcrnazicme- dcgli 
angeli e del rifiuto di rblTs (vedi anclie 
VIL 11; XVJ L: XVIL61; XVIII. 50; 
X5U16;XXXVHU4)] 

35. E dicenimo: "O Adamo, abila il 
Paradiso, tu e la Lua sposa. 
Saziatevene ovunque a voslro 
piacere, rua non avvicinatevi a 
quest 'albero, che in Lai caso 

a ares I e Ira gli empi"*. 

* [L'uonio c crcalura finita. impcrfclU. 
cffimcra c caduca. La sua csaltazionc sta 
nella sua condizione di "servo di Allah": 
il limitc deir'albcro" e il segno della sua 
infcrinrila, dclla nccoisila dclla sua 
solkimissionc, del la sua ubbedienza a.1 
suo Crcalorc c S ignore] 

36 Poi TblTs li fecc inciamparc c 
scacciarc dal luogo in cui si 
trovavano. E No: dicemmo: 
"Andatcvenc via, ncmici gli uni 
degli altri*. Avrete una dimora 
sulla terra c nc godrete per un 
tempo stabilito". 

* [L'inimicizia di cui pari a il versetto si 
rifcrisce a quella sempiterna ira gli 
uomini c i demoni e non gia tra l'uonio e 
la donna come si polrcbbc equivocate] 
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37. Adamo riccvcttc parole dal suo 
S ignore c Allah accolse il suo 
[pentimento]. In verila Egli e 
Colui Che accetta il pentimento, 
il Misericordioso. 

38. Diccmmo: "Andatcvenc viatutti 
[quanti] \ Sc mai vi giungcra 
una guida da parte Mia, coloro 
che la seguiranno non avraimo 
nulla da temere e non saranno 
afflitti". 

39. E i miscrcdenti che smcntiscono i 
Nostri scgni, so no l compagni del 
FUOCO, in cui rimarranno per 
sempre. 

40. O figli di Israclc, ricordatc i 
favori di cui vi ho eohnati c 
rispcttatc il Mio patto c rispcttcro 
il vostro. Solo Me do vote temere. 

41. E credete in do che ho farto 
scendere a conferma di quelle che 
da era sccso su di voi c non siatc 
i primi a rinnegarlo: non svendcte 
i Mici segni per un prczzo vile. E 
temete soltanto Me. 

42. E non avvolgete la verita di 
ntenzogna e non nascondete la 
verita or a che la conoscete. 

43. E assolvele all'orazione, p agate la 
decima e inchinatevi con coloro 
che si inchinano. 

44. Ordincretc ai popoli la carita c 
dimentichcrctc voi stcssi, voi che 
Icggcte il Libro? Non ragionatc 
dunque? 
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45. C create aiuto nclla pazienza c 
ncll'adorazionc, in vcrita cssa c 
graves a, ma non per gli umili 

46. chc pen sari a chc in vera 
incontrcranno il loro Signorc c 
chc invcro torncranno a Lui. 

47. O Figli di Israels, ricordate i 
favori di cui vi ho eolmaii e di 
come vi ho favorite sugli altri 
popoli del mondo, 

48. E lemele il Giomo in cui 
neKsunanima polra alcunche per 
un'allra, in cui non sari aceolia 
nessuna intercessions e nulla 
potra essere compensate. Essi. 
non saranno soccorsi. 

49. E [ricordale] quando vi abbiamo 
liberato dalla gente di Faraone 
che vi infliggeva le torture piu 
atrociL. Sgozzavatio i vostri figli 
e lasciavano in vita le vostre 
femmine, In cio vi fu unlmmensa 
prova da [parte del] vostro 
Signorc. 

50. E quando abbiamo diviso il mare 
per voi, quindi vi abbiamo tratti 
in salvo e abbiamo annegato la 
gentc di Faraone, mcntre voi 
stavatc a guardarc. 

51. E quando stabilimmo con Mose 
[un patio in] quaranta notti... e 
voi vi prendeste il Vitello e agiste 
da iniqui, 

52. Ma Noi vi per don ammo: forsc nc 
sareste slali nconoseenti. 
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53, E quando abbiamo dato a Mosc il 
Libro e il Discrimine*; forse 
sarctc ben guidatif 

* ["il Discriminc ' (al-t'urqan): k> 
strumcnto per di&dngucre il vcro dal 
false. E" uno dei uomi dd Corano)] 

54, E quando Mose disse al suo 
popolo: "O popol mio, invero vi 
siete fatti un grande tor to 
prendendovi il Vitello. Pentitevi 
al vostro Crcatore c datcvi la 
rnorte*: quesla e la. cos a migliorc, 
di frontc al vostro Crcatorc" 1 Poi 
Allah accolse il vostro 
[pentimcnto] . In verita Egli 
accoglie sempre [il pentimentoj, e 
il Miscricordioso. 

* [ "c dalcvi la morlc : ; a proposito di 
qucjvl'ordinc rifcriamo J escgesi di Tbn 
Abbas citata dal Tabari, Ibn Kalir e altri 
the disse: "In scguilo ad un comaado 
riccvuto dal S ignore, Muse ordirio al 
suo popolo: "Uccideievil". Allora quelli 
chc si crano abbandonati all'adorazioiic 
del Vilcllu si mi*cro da pane, si iedcttero 
e gli aliri brandirono i collelli. Scese su 
di loro una nolle proiondissiaia c 
cominciarcirjf} ad uccidcrsi l'lin l'ajtro 
linche l'oscurita non si dissipo. Ci furoao 
sciianlamila viliimc. Tulli quclli chc 
iurunci ueci&i c lutti quclli chc 
sopravvissero iurono perdonalf'l 

55, E quando die est e; k< 0 Mose, noi 
non ti crcdcrcmo finche non 
avremo visto Allah in maniera 
evidente". E la folgore vi colpi 
rnentre stavate guardando, 

56, Poi vi resuscilammo dalla morte: 
forsc sarctc riconosccntr 

57, E vi coprimmo con l'ombra di 
una nuvola, c facemmo sccndcrc 
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su di voi la manna e le quaglie: 
"Mangiatc queste deJizic di cui vi 
abbiamo provvislil". Non e a Noi 
che fecero torto, bensi a loro 
stessi. 

58. E quando diccmmo: "Titrate in 
questa cilia e rifocillalevi dove 
volet e a vostro piacinienlo; ma 
entrate dalla porta incbinandovi c 
diccndo "pcrdono". Noi 
perdoneremo i vostri peccali ed 
aumenteremo colore che avranno 
operato 11 bene". 

59. Ma gli empi cambiarono la parol a 
che era stata data loro, E 
facemmo seendcre dal eielo un 
castigo sugli empi, per casligare 
la loro per versions. 

60. E quando Mosc chicsc acqua per 
il suo popolo, diccmmo: 
"Colpisci la roccia con il luo 
bast one' \ E, impr o v vis ament e > 
sgorgarono dodici fonti, c ogni 
tribu seppe dove doveva be re! 
"Mangiatc c bevetc il 

sos tent ament o di Allah e non 
s parget e la corruzione sulla 
terra." 

61. E quando diceste: "O Mose, non 
possiamo piii tollerare un unico 
aliment o, Prega per noi il tuo 

S ignore che, dalla terra, faceia 
crcsccre per noi legumi, cetrioli, 
aglio, lcnticchic c cipollc!". Egli 
disse: "Volele scambiare il 
meglio con il peggio? Tornate in 
Egitto, cola troverete eertamente 
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qucllo chc chicdctc!". E furono 
colpiti dall'abiezione e dalla 
miseria e subirono la collera di 
Allah, perche dissimulavano i 
scgni di Allah c uccidcvano i 
profeti inginstamcntc. Qucsto 
perche disobbedivano e 
trasgredivano. 

62. In verita, coloro chc crcdono, 
siano essi giudei, nazareni o 
sabci> tutti col or o chc crcdono in 
Allah e nellTJltimo Giorno e 
compiono il bene rice ver anno il 
compcnso presses il lore S ignore. 
Non a vi anno nulla da temere e 
non saranno afflitti*. 

* [Non e'e nessuna altemativa all'Islam 
(vedi III. 85). Ciononostante il versetto 
stabilises U>lleran/a c rispctlo per i 
scguaei di un eulto monoicistal 

63. E quando strmgemmo il Parte con 
voi ed elevammo il Monte: 
"Tenetevi saldi a quell o che vi 
abbiamo dato c ricordatcvi di 
quelle che contiene!'\ Foise 
potrete essere timorati! 

64 Ma poi volgcstc lc spallc, c senza 
la grazia di Allah e la Sua 
nuscricordia per voi, sarcstc 
certamente stati tra i perdenti, 

65, Avrele sapulo di quelli dei voslri 
che trasgredirono il Sabato ai 
quali dicemmo: "Siate scimmie 
rcicttc"*. 

* ["Siaie scimmie reieue,' 1 1 
comment atori ritcngono chc la 
trasforniazionc sia da intcndcrsi sia in 
sen so fkico che morale. Seconds una 
Lradizione si saiebbe irattalo di una 
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popolazione che viveva sul golfo di 
Aqaba, ai tempi di Davide (pace su di 
lui). Si lasciarono tenlare da una lacile 
pcsta ncl gioriuj di fiabato a ksro 
intcrdctto. 



66. Ne facemmo un tertibile esempio 
per i loro contemporary i c per lc 
generazioni che sarebbcro segmtc 
e un ammonimento ai timorati. 

67, R quando Mose dissc al sua 
popolo: "All all vi ordina di 
sacnfieare una giovenca T\ 
Risposero: 'Ti prendi gioco di 




noi? 1 '. J *Mi rifugio in Allah 
dall'essere Ira gli ignorant l 1 



68, Disscro: "Chiedi per noi al tuo 
S ignore che ci indichi come deve 
ess ere". Rispose: 4 'All all dice die 
deve essere una giovenca n£ 
vecchia, nc vergine, ma di eta 
media, Fate quell o che vi si 
eomandaf". 




69, Disscro: "Chiedi per noi al tuo 
S ignore che ci indichi di che 
colore deve essere". Rispose: 
"Allah dice che dev'esscre una 
giovenca gialla, di un colore vivo 
che rallegri la vis I a". 




70. Disscro: "Chiedi al tuo S ignore 
chc dia maggiori particolari, 
per che veramenle per noi le 
giovenche si assomigliano luUe, 
Cosi ? se Allah vuolc, sarcmo ben 
guidati". 



7 1 . Rispose: "Egli dice che deve 
essere una giovenca che non sia 
stata soggiogata al lavoro dei 
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campi o aH'irrigazionc, sana e 
senza difelti". Disserts: "Ecco, ora 
ee Thai descritta esattamente". La 
sacrifkarono, ma manco poco 
che nOO lo facesserol 

72. Avevate ucciso un uorno e vi 
accusavate a vicenda,. Ma Allah 
palcsa quelle che celate, 

73 Allora diceimiio: "Colpite ll 
cadavere con una parle della 
giovenca". Cos! Allah resuscita i 
morli e vi mo sir a i Suoi segm 
affinche possiate comprendere*, 

* [Ri tcri sec la tratii zionc the, colpi to i 1 
cadavere con una parle della giovenca [la 
masccUa sccondo alcuni], J I mori" si ahd 
e indie 6 il suo assassino] 

74. Dopo di ci6 i vostri cuori si sono 
indunti aneora una volla, ed essi 
sono come pietre o aneora piu 
duri, Vi sono, infatti, pictre da cui 
scaturiscono i ruscclli, chc si 
spaccano perchc l'acqua. 
fuonesca, e allre che franano per 
l1 limore di All all. E Allah non e 
insurant e di quello che fate. 

75. Sperate forse che divengano 
credenti per il vostro piaccre, 
quando e'e un gruppo dei loro che 
ha ascoltato la Parol a di Allah per 
poi corromperla scicntementc, 
dopo a veil a eompresa? 

76. E quando inconlrano i credenti, 
dicono; "Anche noi crediamo". 
Ma quando sono tra loro dicono: 
"Volctc dibatterc con loro a 
proposito di quello che Allah vi 
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ha moStratO, perchc lo possano 
utilizzarc contra di voi davanti al 
vostTO Sign ore? Non 
comprendeteT. 

77. Non sanno chc Allah conoscc 
qucllo chc cclano c quell o chc 
palcsano? 

78. E tra loro ci sono il letter ati, che 
hanno solo una vaga idea delle 
Scritturc, sullc quali fanno vane 
congctturc. 

79. Guai a color o che scrivono il 
Libro con le loro mani e poi 
dicono: "Questo proviene da 
Allah" e lo barattano a vil prezzo! 
Guai a loro per qucllo chc le loro 
mani hanno scritto, c per qucllo 
chc hanno ottenuto in cambio. 

80. E hanno detto: "11 Fuoco ci 
lambira solo per pochi giorni' J \ 
Di' loro: "Avete forse fatto un 
patto con Allah? In tal caso Allah 
non mane a mai al Suo patto? Ditc 
a proposito di Allah cose di cui 
non sapctc nulla". 

8 1 . Badate, ehi opera il male ed e 
eireondato dal suo err ore*, quesli 
sono i compagni del Puoeo, vi 
rimarranno in perpetuita. 

* L"errore di cui a questo versetto e lo 
shirk: asiociarc ncll'adorazionc altri o 
altro ad Allali. 

82. E coloro che hanno creduto e 
operato nel bene, sono i 
compagni del Paradiso e vi 
rimarranno in perpetuita. 
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83. E quando stringcmmo il patto con 
i Hgli di Israele [dicemmol: 
"Non adorerele altn che Allah, vi 
compor terete bene eon i genitori, 
i parent:, gli orfani c i povcri; 
userete buone parole con la genie, 
as solver etc all'orazionc c 
pagherete la decimaf". Ma dopo 
di cio avctc voltato lc spallc, a 
parte qualcuno tra vol, e vi siele 
sottratti. 



84. 



85 



E quando acccttammo la vostra 
alleanza f vi imponemmol: "Non 
spargctc il sanguc tra voi e non 
scacciatevi lim l'aliro dalle vostre 
case?' 1 . Acccttastc il patto c nc 
foste Leslimoni. 



E ora invece vi uccidete lim 
L'altro c scacciate dalle loro case 
alcuni dei vostri, dandovi man 
forte ncl criniinc c nclla 
trasgressione. E se sono 
prigionicri ne pagate il riscatto, 
quando anche solo l'espellerli vi 
era state victato. Accettatc 
dunque una parte del Libro e ne 
rinnegate un'altra parte? Non e'e 
altro compen so per colui che 
agisee cosi se non Tobbrobrio in 
questa vita c il castigo p:u 
terribile nel Giorno dell a 
Rcsurrczionc. 

Allah non e mcurante di 
que Ho che fate. 

86. Ecco quelli che hanno barattato la 
vita presente eon la vita futura, ii 
loro castigo non sara allcggerito c 
non sararmo soccorsi. 
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87. Abbiamo dato il Libro a Mose, e 
dopo di lui abbiamo inviato altri 
me s sag gen. E abbiamo dato a 
Gesu, figlio di Maria, prove 
evident! e lo abbiamo coadiuvato 
con lo Spirito Puro*, 
Ogniqualvolta un messaggero vi 
porta va qualcosa chc vi spiaccva, 
vi gonfiavatc dorgoglio ! 
Qualcuno di loro lo avctc 
smenlito e altri h avete uccisi. 

* [ "lo Spiiito Puro": con questo nomc 
viejie qui indicate l'angelo Gabriele {pace 
su di lui)] 

88 E disscro: "I nostri cuori sono 
incirconcm' 1 *, ma e piuttosto 
ALlah chc li ha malcdctti a causa 
della loro miscredenza. Tra loro 
sono ben pochi, quclli chc 
credono. 

* [ "cuori sono incirconcisi": net senso 
di "cuori miser edenti". La circoncisione 
come- iniziazione, alleanza con Allah] 

89. E quando, da parte di Allah, 
venne loro un Libro che 
coniermava quell o che avevano 
gia - mentre prima invocavano la 
vittoria sui miscrcdenti - quando 
giunsc loro qucllo chc gia 
conoscevano, lo rinnegarono, 
Maledica Allah i miscredenli. 

90. A chc vil prczzo hanno barattato 
le loro animef Negano quello che 
Allah ha fatto scendere, tibelli 
allldca chc Allah, con la Sua 
grazia, faccia sccndcrc la 
Rivelazionc su chi vuolc dci Suoi 
servi. Sono incorsi in c oiler a su 
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c oiler a. T rniscredenti avranno un 
castigo awilente. 

91. E quando si dice lore: "Crcdctc in 
qucllo chc Allah ha fatto 

s c enderc 1 1 , rispondono : 
"Crcdiamo in qucllo chc c stato 
fatto scendere au di noi'\ E 
rinnegano il res to, anche se e la 
Vent a che conferma quelle ehe 
gia avevano ricevuto, Di loro: *'E 
sc siete credcrtti , pcrchc in 
passato avete ucciso i profeti di 
Allah ?". 

92. E cerlamenie Mose vi ha recalo 
prove evident! . Poi, in sua 
assenza, vi prendeste il Vilello e 
prcvaricaste. 

93. E [ricordatc] quando stringemmo 
il PalLo eon voi ed elevaniino il 
Monte. "Tenet evi saldamenle a 
quello che vl abbiamo dato eti 
ascolt ate!", dissero : * ( Ase olli amo 
ma disobbediamo* 1 , E i loro cuori, 
per la miscrcdenza, si 
abbevcrarono al Vitello. Di 1 loro: 
"Quanto c sprcgevole quel chc vi 
ordina la vostra credent a h se 
davvero credele P\ 

94. Di': "Se e vostra la dimora finale 
prcsso A llali, escludcndo tuttc lc 
altrc genti, augur ate vi la mortc se 
sictc vcriticri!". 

95. Essi non lo far anno mai, per cio 
che le loro mani hanno 
commesso. Allah conosce bene i 
prevaricator! . 
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96. E vcdrai chc sono gli uomini piu 
attaccati alia vita, pcrsino piu 
degh associalori. Qualcuno di 
loro vorrebbe vivere mille anni. 
Ma tulto quest o non lo salverebbe 
dal casligo, vivesse anehe quanta 
desidera. Allah osserva quello 
chc fan no. 

97. Di': "Chi e nemico di Gabriele, 
die con il permesso di Allah lo 
ha fatlo scendere nel tuo cuore, 
a conferma di quello che era 
venuto in precedenza, come 
Guida c Buona novella per i 
credenti; 

98. chi e nemico di Allah e dei Suoi 
Angeh e dei Suoi messaggeri e di 
Gabriele e di Michele, ebbene 
[sappia che] Allah e il nemico dei 
mis credenti, 

99. In verita abbiamo i'aUo scendere 
su di te segni evident i e solo i 
perversi li nnnegano. 

100. Ma come? Ogniqualvolta 
stnngono un patto, una parte di 
loro lo mfrange? In realta la 
maggior parte di loro non e 
credent e. 

101 E quando giunsc loro, da parte di 
Allah, un mcssaggcro chc 
confermava quello che gia 
avevano ricevulo, alcuni di quelli 
a cm erano state dare ie Seritture, 
si getlarono alle spa lie il Libro di 
Allah, come sc non sapesscro 
nulla. 
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102. Prestarono fede a quel che i 
demoni raccontarono sul regno di 
Salomone. Non era stato 
Salomonc il miscrcdcntc, ma i 
demom; insegnarono ai popoli la 
magi a c cio chc era stato rivelato 
ai due angeli Harul e Marul a 
Babclc. Essi pcro non 
insegnarono nulla senza prima 

a v vert ire: "Badatc chc noi non 
siam altro che una tentazione: 
non siale miscredenti". E la gentc 
impard da loro conic separarc 
I'uomo dalla sua sposa, ma non 
potcvano nuoccrc a ncssuno 
senza il permesso di Allah. 
Tmparavano dunquc cio che era 
loro d anno so e di nessun 
vantaggio. E ben sapevano che 
chi avesse acquistato que 11 arte, 
non avrebbe avuto parte ncll'altia 
vita. Com'era detestabile quelle in 
cambio del quale barallarono la 
loro anima, Se Tavcssero saputof 

103. Se avessero creduto e vis&uto nel 
timor di Allah, avrebbe ro avuto 
da Allah ncompensa migliore. Se 
solo avessero saputo! 

104. O voi che credeie, non dite 
"ra'ina" ma dite "itndhurnd"* e 
as colt ate. Gli empi mis credent i 
avranno un doloroso castigo. 

* ["Non dite "ra'ina" ma dile 
"undhuma"': raina signifka "uscollati"',, 
ma ncl dialctto parlato dagli cbrci di 
Medina, la stcssa parola polcva 
aAScmnigliarc a un'cKprcs&Kinc di dileggio. 
Essi si fivolgeva.no al Frofeia (pace e 
benedizioni su di lui) ulilizzando questo 
gioco di parole. I musulmam provcnicnti 
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da Mecca non sc nc rendevano conto c 
rischiavano, imitandoli, di prcsiarsi al 
git>co dci ncjntei del Profeia. II Corano 
iavila i credeuti ad ulilizzare 
un'csprcsswnc piu rispcllosa c non 
cquivocabile (vedi anehc IV , 46)1 

105. Quelli della gente del Libro che 
sono miscrcdenti c gli associatori, 
detestano che ll voslro S ignore 
faccia scendere su di voi la Sua 
benevolenza. Ma All all sceglie 
chi vuole per la Sua misericordial 

All all e il Padrone 
dell'immenso lav ore. 

106. Non abroghianio un vers ell o, ne 
te lo facciamo dimenticare, senza 
dartene uno migliore o uguale. 
Non lo sai che Allah e 
Onnipotcntc? 

107. Non sai che Allah possiede il 
Regno dei cieli e della lerra 
aU'miuori di Lui, non e e per voi 
nc patrono, ne soccorritore? 

108. Vorreste interrogare il vostro 
Mcssaggero come in passato fu 
interrogate Mose? Sappiate che 
chi scambia la fede con la 
rniseredenza, in veriia si allonlana 
dalla retta via, 

109. Tra la gente del Libro, ci sono 
mo Hi che 1 per invidia, vonebbero 
farvi torn arc miscrcdenti dope 
che avctc crcduto c dopo che, 
anche a loro, la verita e apparsa 
chiaramente! Perdonaleli e 
lasciatcli da parte, finchc All all 
non invii il Suo ordine. In veriia 
Allah c Onnipotcntc. 
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110. Assolvete 1'orazione e pagale la 
decima. E tutto quanto di bene 
avrctc compiuto, lo ritrovcrctc 
press o Allah. Allah osserva lullo 
quelle die fate. 

1 1 1 . E dicono: "Non entrcranno ncl 
Paradiso altri che i giudei e i 
nazarcni' 1 . Questo c quelle che 
vorrebbero f Di': "Portatene una 
prova, se skie veritierr". 

112. Invccc coloro che sottomcttono 
ad All all il loro volto e compiono 
il bene, avranno la rieompensa 
press o il loro Signore, non 
avranno nulla da leniere e non 
saranno afflitti. 

113 GIi ebrei dicono: "I nazarem si 
basano sul nulla' ; e i nazareni 
dicono: "1 giudei si basano sul 
nulla"; e gli uni e gli altri recilano 
il Libre, Anche quelli che non 
conoseono nulla, pari an o alia 
stessa maniera, Allali, nel Giorno 
della Resurrezione, giudichera 
dci loro disscnsi. 

1 14. Chi e piu ingiuslo di chi 
impedisce che nelle moschee di 
Allah si menzioni il Suo nomc c 
che, anzi, cerca di distruggerle? 
Per lore ci sara ignominia in 
questa vila e un castigo lerribile 
nell'akra. 

115. Ad Allah appartengono l'Orientc 
e 1'Occidente. Ovunque vi 

vol gi ate, ivi c il Volto di Allah*, 
Allah e immenso e sapiente. 
* [In base- a questo verserto alcuni 
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sosiengono che anehe lora/ione 
eumpiula con un emore di orientamenlo 
(qiblah) e ctjttmnquc valida. QuclLo che 
coma c s limp re ]' intend one di assolverla 
corrcttamcntc, per ottcnerc il 
compiacimento di Allah. Secondo un 
altro parere l'orazione e valida solo se ci 
si accorgc dc-H'crrore dopo l'inizio del 
tempo deU'ora/ionc success iva, mcntrc 
ci aceorgc dell'errore in tempo utile e 
ncccssario ripelcria] 

1 1 6. Dicono: "Allah si e prcso un 
figlicT. Gloria a Lui! Egli possiede 
tutto qucllo chc c nci cieli c sulla 
terra. TuLli Gli sono sottomessi. 

117. Egli e il Crcatorc dci cieli c dclla 
terra; quando vuole una cosa, 
diet: "SiP cd cssa c, 

1 18. E quelli che non sanno nulla 
dicono: "Ferche Allah non ci 
pari a 0 perche non ci fa pervenire 
un segno divino?", Anche quelli 
che venncro prima di loro tenncro 
sirnili diseorsi. 1 loro euori si 
assomigliano. Eppure abbiamo 
e&po&to con ehiarezza i nostri 
scgni a coloro chc credono. 

1 19. In verila ti abbiamo inviato come 
nunzio e amrnonitorc, c non ti 
sara chiesto conto di quelli delta 
Fomace. 

120 Nc i giudei, nc i nazarcni saranno 
mai soddisfatti di te, finche non 
seguirai la loro religions. Di 1 : L 'E 
la Guida di Allah, la vera Guida". 
E se acconscntirai ai loro desideri 
dopo che hai avuto la eonoscenza, 
non trove rai nc patrono, nc 
soccorritore contra Allah. 
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121. Coloro chc hanno ricevulo il 
Libro e lo seguono correttamente, 
quclli sono i credent! . Coloro chc 
lo rimiegano sono quelli che si 
pcrdcranno. 

122. O Figli di Israele, ricordale l 
favori di cui vi ho colmati e di 
conic vi ho favorite rispctto ad 
altri popoli del mondo, 

123 B temete il Giorno in cui 
nessun'anima polra alcunche per 
un'altra, e non sara accolta 

nc ss una intcrccssione c nulla 
potra ess sere compensate, Ed essi 
non saranno soccorsi. 

124 E Abramo!... Quandu il suo 
S ignore lo provo con i Suoi 
ordini cd egli li cscgui, [il 

S ignore] disse; "Faro di te un 
imam* per gli uoniinf "E i miei 
discendcnti?'\ "11 Mio patto, 
disse [Allah], non riguarda quelli 
chc prcvaricano", 
T ["un imam": il tcrminc di imam (dalla 
radice amama. 'star davanti"). chenel 
contest o di ques.ro verserto significa un 
esempio di peifello monoleismo, si 
npplicit comuncmcnic a chi dirigc 
orjmonc congregation ale (sal a al-jama.), 
rumchc, in *cn*{> cmincnlc, a enlui chc, 
per via dcllc sue ccccllcnli qualification!, 
a&suma una funzioiic di guida nci 
eoufrcmti deUa comunita] 

125. E quando facemmo della Casa* 
un luogo di riunionc c un rifugio 
per gli uomini. Prendele come 
luogo di culto qucllo in cui 
Abrarao ristcttc*1 E stabihmmo 
un pane eon Abramo e Ismaele: 
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"Purificate la Mia Casa per 
colore che vi gireranno attorno*, 
vi si ritircranno, si inchineranno c 
si pro sterner anno*". 

* ["Casa"; la Santa Ka'ba ddla Mecca, 
il luogo del pelkgrinaggio] 

* ["in cui Abramo ri^LcUc": (lcU. 
Makiim Ibrahim: il posto di Abramo]] 

* ["vi gireraniiG auomo": allusioue al 
Tawaf (la eireoambulazione) durante il 
Pellegriuaggio o la 'Umra (la visita ai 
Luogbi Sauti)l 

* ["si inchineraiwo e..." nella salat] 

126. E quando Abramo disse: "Fanne 
una contrada sicura e provvedi di 
frutti la sua genie, quelli di loro 
che avranno creduto in Allah e 
nc 11 "Ultimo Giorno'\ dissc |il 
S ignore | ; £, E a clii sara state 
miscrcdcntc conccdcro un 
godimcnto illusono c poi, Io 
destinerd al castigo del Fuoco. 
Che Irislo a v venire !*\ 

127 Ii quando Abramo e Ismaclc 

poscro le fondamcnta della Casa, 
disscro: "O Signor nostro, 
accettala da noif Tu sei Colui Che 
tutto ascolla e conosce! 

12S. O Signor nostro, fai di noi dci 
rnusulmani e della nostra 
discendenza una comtinita 
niusulmana. Mostraci i riti e 
accetta ii nostro pentimento, in 
vcrita Tu sci il Pcrdonatore, il 
Misericordioso ! 

129 O vSignor nostro, suscita tra loro 
un Mcssaggcro che roc it i i Tuoi 
versetti e msegm il Libro c la 
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saggczza, e accrete a la loro 
purczza. 

Tu sei il Saggio t il Possenle", 

130. Chi altri avra, dunquc, in odio la 
rcligionc di Abramo, sc non colui 
che colliva la slollezza neiranimo 
suo? Noi lo abbiamo scelto in 
qucsto mondo, c ncll 1 altra vita 
sara Ira i devolL 

131. Quando il suo Sign ore gli disse: 
"Sottomettiti", dissc: "Mi 
sottometto al S ignore dei mondf\ 

132. Fu que st o che Abramo inculco ai 
suoi figli, e aiichc Giacobbc: 
"Figli mici, All all ha scelto per 
voi la rehgione: non merit e se 
non musulmani". 

133 Forse era vale presenli quando la 
mor te si present 6 a Giaeobbe ed 
egli disse ai suoi figli: "Chi 
adorcrctc dopo di me?". 
Risposero: "Adorerenio la lu a 
divinita, la divimta dei tuoi padri 
Abramo c Ismaelc e Isacco, il Dio 
unico al quale s arc mo 
sottomessi". 

1 34. Qucsta c gente del passato, Avra 
quello che ha meritalo e voi 
avrete quello che menlereie, e 
non dovrete rispondere della loro 
condotta. 

135. Dicono; 'Siale giudei o nazaieni, 
sarctc sulla rctta via". Di': 
"[Scguiamo] piuttosto la rcligionc 
di Abramo, che era puro 
credente* e non as social ore". 
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[""era puro crcdctitc c non associiilorc": 
i due termini sono assolutamente 
antiteiiti: ''puro eredenie (hanlf) s-ignifica 
monoteista (in origine sincere' *), 
1'associatore invece e uii fabbrieatore di 
del, colui die as soda quakosa alia 
Unicita di Allah (gloria a Lui l'Altjssimol 

136. Dite: "Crediamo in Allah e in 
quelle che e state fatto scendere 
su di noi c in quelle che e stato 
fatto scendere su Abramo, 
Ismaele, Isacco, Giacobbe e sulle 
Tribu, e in quelle che e stale dato 
a Mosc c a Gcsii c in tutto quelle 
chc c stato dato ai Profcti da parte 
del loro S ignore , non facciamo 
tlifferenza alcuna tra di loro e a 
Lui siamo sottomessr, 

137 Se crederanno nellc stcssc cose in 
cui voi avctc crcduto, saranno 
sulla rella via; se invece 
volgeranno le spalle, saranno 
nell'eresia. Ma Allah ti bastera 
coutro di loro. Egli c Colui Che 
tutto ascolta c conoscc. 

138. Questa e la liniura di Allah 5 " ! Chi 
mai pud tingere meglio che 
Allah' 7 Noi Lo adoriamo, 

* [ L 'la tinlura di Allah"': il (.ermine arabo 
sibghah che abbiamo iradotto l, tintura n , 
sta a significare, secondo Ibn Abbas, 
riportato da Ibn Kathir, la religions. Egli 
dissc: ; 'as.-sibghah non c altro ^he la 
rcligionc di Allali". Secondo altri 
comment alori si tratta della fitra, della 
uatura profonda che Allali ha dato al 
genere umano, la religione uaturale: la 
sottoniissione a Lui (s-empre Ibn Kathir) ] 

139. Di': £l Voletc polcinizzarc con noi 
a proposito di Allah, Che c il 
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nostra c vostro Signorc? A noi lc 
nostre opere e a voi le vostre f Noi 
ci diamo solo a Lui. 

140 Vorrcstc forsc sostcncrc chc 
Abramo e Is made- e Isacco e 
Giacobbc c lc Tnbii crano 
giudaizzati o nazareni?'\ Di': "Ne 
sapele forse piu di Allah?' 1 . Chi e 
peggior cmpio di chi nasconde 
qualcosa che ha ricevulo da 
Allah? Ma Allah none incurante 
di quelle che fate. 

141 Qucsta e gente del passato. Avra 
quello che ha menial o e voi 
avretc quell o chc mcntcrcte cnon 
dovrete nspondere della lore 
condotta. 

142. Is gli stolti diranno: "Ghi li ha 
s viat i d a 11 'or i entarne til o * t che 
avevano prima?". Di'j "Ad Allah 
appartiene l'Oriente e 1'Ocoidenre, 
Egli guida chi vuole sulla Retta 
Via", 

* ["Torientamento": la qibla, la direzione 
verso In quale ci si rivoigc durante 
1'orayjohe. Nci primi mc&i che scguirono 
l'Egira, i musulmaiii avevaiio per "qibltT 
Genisalemme poL dopo dieci mesi 
ncuondo ulcum « dopo sccUci, sctondo 
altri Allah ordino che si girassero verso la 
Kali a, il tcmpio al Dio Unico cdificato da 
Abramo c I&maelc nel luogo in uui sarebhc 
sorta la citta di Mecca. Quando av venue 
qviesla modifica neH'orienlamento rituale, i 
nemici dt-ll'Invialo di Allah (puce c 
benedizioni su di lui), ne fecero uu 
aigomenlo di deiisione e scheme] 

143 E cosi facemmo di voi una 
comunita equilibrala*, afflnche' 
siatc tcstimoni di frontc ai pop oh 
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& il Messaggero si a testimony di 
frontc a voi , Non ti abbiamo 
present to l 1 orient anient o se non al 
fine di distingue rc colore chc 
seguono il Messaggero da eoloro 
chc si sarebbcro girati sui tacchi. 

Fu una dura prova, eecetto che 
per eoloro chc so no guidati da 
Allah. 

Allah non lascera chc la vostra 
fede si pexda. 

Allah c dolec c miscricordioso 
con gli uomrnL 

* ["cquilibr&ta": ton qucsta espressionc 
abbiamo IradoUo "wasata ' che in arabo 
implica i concclli di media, modcrata. 
cquilibrata. E' il concetto romano di 
"aurea me-diocntas'" che non c'enlra 
niente con la "mediocrita" come e mlesa 
ncll'aiUialc aceczione, Questo concetto di 
equilibria t molkj importantc ndl'I&lam. 
La dour in a islamica e tullo cib chc cs&a 
informa. diritto, etica. nonne 
rorauetudinarie, e improntata al rifiuto 
dcll'cstrcmismo^ del la radicalita, del 
lanalismo. Solo Tcquilihrio Ira hIi 
clcmcnti chc costituiscono 1'uomo: lo 
spinto, l'intelletto e il corpo r potranno 
dare pieiiezza e serenita all'individuo, 
alia famiglia in cui vive. alia cumunita di 
cuj fa parte] 

144. Tl abbiamo vis to volgere il viso, 
al cielo, Hbbene, t.i daremo un 
oricntamcnto chc ti piaccra. 
Volgiti dunque verso la Saera 
Moschea. Ovunque siate, 
rivolgctc il volto nclla sua 
direzione. Certo, eoloro a cui e 
stato dato il Libro, sanno chc 
questa e la verila che viene dal 
loro Signore. Allah non e 
incurantc di qucllo chc fate. 
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145. Anche se lu recassi, a colore die 
hanno riccvuto la Scrittura, ogni 
specie di segno, essi non 
scguiranno il tuo orientamento, nc 
tu seguirai il loio, ne seguirattno 
gli uni l'orientamento dcgli altri. It 
se dopo che ti e grunt a la scienza, 
seguissi i loro desidcri, saresti 
eerlametite uno degli ingiusti. 

146. Coloro ai quali abbiamo dato la 
Scrittura, lo riconoscorio come 
rieonoscono i loro II gli. Ma una 
parte di loro nascondc la verita 
pur conoscendola, 

147. La verila appartiene al tuo 
S ignore. Non essere tra 1 
dubbiosL 

148 Ogiiuno ha una direzione verso la 
quale volgere il viso. Gareggiate 
ncl bene. Ovunquc voi si ate, 
Allah vi riunira tutli. 

In verita All all e Omiipotente. 

149 TL da qualunque luogo tu esc a, 
volgi il tuo viso verso la Santa 
Moschca ? ccco la verita data dal 
tuo Sign ore e Allah non e 
disattcnto a quello che fate. 

150. E allora, da qualunque luogo tu 
esca, volgi il tuo viso verso la 
Santa Moschea. Ovunquc voi 
siate, rivolgetele il viso, si che la 
g entc non abbia prctesti contro di 
voi - eccetto quelli di loro che 
prcvaricano - : non tcmetcli, ma 
temeie Me, afilnehe realizzi per 
voi la Mia Grazia c forse sarcte 
ben guidati. 
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151. Fnfatti vi abbiamo inviato un 
Mcssaggero dell a vostra gente, 
che vi reciti i Nostri vers el li, vi 
purifichi e vi insegni il Libro e la 
saggezza e vi insegni quello che 
non s ape vale. 

152 Ricordatcvi dunqnc di Me e Io 
Mi li corder 5 di voi, sialeMi 
riconoscenti e non rinnegaleMi. 

153 . O voi e he credete, rifugiatevi 

nclla pazienza c neH'orazione. 
Invero Allah c con coloro che 
perseverano. 

154. E non dire che sono morti coloro 
che sono stari vice i si sulla via di 
Allah, che mvece sono vivi e non 
vc ne accorgctc. 

155. Sicuramente vi metteremo alia 
prova con t err ore , lame e 
dimimizione dei beni, delle 
persone e dei raccolti, Ebbene, da r 
la buona novella a coloro che 
perseverano, 

156. coloro che quando li coglie una 
disgrazia dicono: "Siamo di Allah 
e a Lui ritorniarno". 

157 Quelli saranno benedctti dal loro 
S ignore c saranno ben guidati. 

158. Safa e Marwa sono veramente 
segm di Allah* c non ci sara male 
alcuno se coloro che fanno il 
Pellegrinaggio alia Casa o la 
Visit a, correranno Ira quest i due 
[colli | . Allah sara rieonosecnte a 
chi si sara imposto 
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volontariantente un 1 opera 

rn criteria. Allah c grato, sapientc. 

* ["Sail e Marwa": Sail (la Roccia) c 
Marwa (la Piclra) sont) due eollinc chc si 
Imvano idl'interno del rccinto del Mas j id 
al Harlm di Mecca. II ' L eorrcrc tra'' di cui 
si parla ncl lesto c ll ' \Sn~\ uno dci nti 
i'bndamcniaii del Hnjj, il Pcllcgrinaggiu e 
del la 'Umra, la visita ai Luoghi Sun Li 
(vedi Glos sarin). Qucslo rilo 
eommcmora. c rivivc la gloria di Agar chc 
Abramo, per vol on I a di Allah, 
abbandonij in quel luogo insiqmc al 
figliolctto Ismaclc. Quando Ttitre chc 
Abramo aveva lasciato i'u vuoto, Agar 
prcsa dall'ansia c dal limorc di vederc 
morire di scic Ismaclc, corse era Sala c 
Marwa. nclla spcranza di potcr av vis tare 
quale uno n cui chicderc aiuio. A I scttimo 
percorso Allah feoe sgorgare la fonte di 
Zamzam che li salvo da 11a morle e re-se 
possibile la vita in quell'arida valle 
dell'Hijaz. Immemori del signilicalo, ma 
fiedeli al rito. gli Arabi avevano 
continuato a compters questi selte 
percorsl II versetto scese per fug are i 
dubbi dei juusuliuani a proposito di 
qucsta pratica rituale] 

159. E colore che dissimulano i segni 
e le direttive che Noi abbiamo 
rivclato, dopo chc ncl Libro 
chiaramentc li esponemmo agli 
uommi... ebbene, ccco coloro chc 
Allah ha malcdctto c chc tutti 
maledicono. 

160. Invece coloro che si mno peniili 

e si sono emend ali... da costoro Io 
accetto il pentimento. lo sono 
Colui Chc ac cog lie il pentimento, 
il Miscricordioso. 

161. E i mis credent! che muoiono 
nella miscredenza, saranno 
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maledctti da Allah, dagli angcli c 
da tutti gli uomini 

162. Rimarranno in quest o slalo in 
ctcrno c it castigo non sara ioro 
allcviato, nc avranno attcnuanti. 

163. II vosiro Dio e il Dio Unieo, non 
c'c altro dio che Lui, il 
Compassions vole, il 
Misericordioso. 

164. Nella creazione dei cieli e della 
terra, ncH'altemam del giomo e 
della nolle, nella nave che solea i 
mari, carica di cio che e utile agli 
uomini, nclFacqua che Allah fa 
sccnderc dal ciclo, rivivificando 
la terra morta e disseminandovi 
animali di ogni tipo, nel mutare 
dei vent: c ncllc nuvolc costrettc 
a re si are tra il eielo e la terra, in 
tutto cio vi sono segni per la 
geiite dotata di intel lotto. 

165. E fra gli uomini vl sono colore che 
attribuiscono ad Allah degli uguali 
c li amano come amano Allah. Ma 
colore che credono hanno per 
Allah un amore ben piu grande. Se 
gli empi potessero vedere, [cornel 
quando vedranno il castigo, che 
tuUa la forza e di Allali, e che 
Allah e implacabile nel casligo! 

166 Quando, alia vista del castigo, i 
segulti sconfesseranno i lore 
seguaci, quando ogni legame sara 
spezzalo, 

167 diranno i scguaci: "Ah, se 
avessimo la possibility di torn are 
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indict rof Li abbandonerernmo 
come ci hantio abbandonatir. 
Cos! All all li mcttcra di fronte 
alle loro aziom afiinche si 
rammariehino. Non usciranno dal 
Ftioco. 

168. O uomini, mangiale cio die e 
lecito e pure di quel che e sulla 
terra, e non seguitc lc ormc di 
Satana, In verita egli e un vostro 
nercuco dichiaralo. 

169. Certamente vi ordina ll male e la 
turpi tudine c di dire, a propositi} 
di Allah, cose chc non sapctc. 

170. E quando si dice loro: "Se guile 
quelle che Allah ha Tatto 
scendere'\ essi dicono: 
'\Scguircmo piuttosto qucllo chc 
scguivano i nostri antcnat:!". 

E cio anche se l loro antenati non 
comprendevano e non erano ben 
guidati. 

171-1 miscredenti sono come bcstiamc 
di fronte al quale si urla 5 ma che 
non ode che un indistimo 
richiamo, Sordi ? muti T ciechi, non 
comprendono nulla. 

172. O vol che credete, mangiate le 
buonc cose di cui vi abbiamo 
provvisto e ringrazrate All all, se e 
Lul che adorate. 

173. In vcrita, vi sono state victatc lc 
bestie morle, il sangue, la came 
di porco e quelle su cui sia stato 
invocato altro nomc chc qucllo di 
Allah. E chi vi sara costrctto, 



0)3 Sjl^c^s fe*^ 



2, Al-Raqam 



37 



scnza dcsidcno o intcnzionc, non 
fara peccato. All all e perdonalore, 
misericordioso, 

174 Coloro che nascondono parti del 
Libro che Allah ha falto scendere 
e lo svendono a vil prezzo, si 
riempiranno il ventre solo di 
fuoco. Allah non rivolgcra loro la 
parola ncl Giorno do 11a 
Resurrezione e non li purifichera. 
Avranno un castigo doloroso. 

175 Hanno scambiato la rctta via con 
la pcrdizione c I'assoluzione con 
il casligo. Come sopporteranno il 
Fuoco? 

176. Questo perche Allah ha tatto 
scendere il Libro con la Vent a c 
coloro che dissentono a proposito 
del Libro si allonlanano nello 
scisma. 

177. La cant a non consiste ncl volgcrc 
i volti verso l'Oncntc c 
l'Occidente, ma nel credere in 
Allah e nell LUtimo Giorno, tiegli 
Angcli, ncl Libro c nci Profcti c 
ncl dare, dci propri beni, per 
amore Suo, ai parent!, agli orfani, 
ai poveri, ai viandanti diseredali, 
ai mendicanli e per liberare gli 
schiavi; as solvere lorazione c 
pagarc la decima*. Coloro che 
mantengono fede agh impegni 
presi, coloro che sono pazienli 
nelle avversila e nelk rislrellezze, 
e nella guerra, ecco colore- che 
sono veritieri, ecco i timorati. 

[La carita e amore di Allah, non 
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ibrmali&mo ma fcde sincera, generosita, 
dcvuziunc, obbcdicn/a, senst: dcH'onurc, 
pa*icn/a] 

178. O voi die credele, in materia di 
omicidio vi c stato prcscritto il 
contrappasso*: libera per libera, 
schiavo per schiavo, donna per 
donna. E colui che sara stato 
perdonato da suo fr ate lie, venga 
pcrse-guito nclla manicra piii 
dolce e paghi un indennizzo: 
qucsta c una facilitazionc da parte 
del vostro S ignore, e una 
misericordia*. Ebbcnc, chi di voi, 
dopo di do, txasgredisce la legge, 
avra un doloroso castigo. 

* [ ' 'il contr app asso" : abbiamo sc clt i > 
questo termine per tradurre "al-qijas" 
piullosto che- quelle usuale di "laglione". 
I] taglionc era infatti un isiiiutu giuridieo 
m/, /a c femet, per il quale ad escmpio 
noil si distingueva, Ira omicidio 
volontario, iuvolontario e 
preterintenzionale. In base alia legge 

is I arnica (sharia) il "qisas" si ;jpplic;i solo 
per I 'omicidio volontario] 

* [ In questo versetto vengono Atabiliti 
tre principi gimidici di grandissima 
important. Men tre nelle culture 
primitive tutta la famiglia o il clan 
dcll'uecisnrc siubiva la vcndclta dclla 
genie dcU'uceiso, I 'In Iain afierma il 
principle- della responsabihta personals. 
II sceoiido riguaida la vendetta, che deve 
csscrc- pruporzkraala all'offcsa subita. Il 
Iqt/.o qucllo dclla rcmissionc mcdianic 
indenniz/ol 

179. N el conirappassu e'e una 
possibilita di vita*, per voi che 
avele inlelleUo. Forse divenlerete 
timorati [di Allah |, 

* [II valorc deter rente dclla legge del 
contrappasso b evidenle. Chi si fosse 
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macchiato di una colpa grave contro la 
peisoua, oniicidio o lesioni gravi 11011 
avrebbe piu potuio sperare nella 
solidaricta iribalc per sluggirc alia 
vcndtlla (miigari scatenando una faida 
sangQinoxa)l 

180. Quando la morte si awicina a 
uno di voi, sc lascia dei beni, gli c 
prcscritto il tcstamcnto in favorc 
dei genitori e dei parenti, secondo 
l1 buon uso. Quest o e un dovere 
per i timorati. 

181. E chi lo altcrcra dopo averlo 

as colt at o, ebbene il peccato grava 
su colore che l'hanno alterato. 
Allah e audicntc, sapiente. 

182 Ma chi tcme miingiustizia o un 
peccato da parte di un testa Lore, e 
ristabilisce la eoncordia, non avra 
commcsso peccato, 

Allah c pcrdonatore, 
miscricordioso. 

183. O voi che credete, vi e prescritto 
il digiuno* come era stato 
prescritto a color o che vi hanno 
preceduto. Forse diverrele 
timorati; 

* ["il digiuno" (as-Sawm) si svolge 
durante il mcsc di Ramadan (il nono 
dell 1 anno). A eausadclio sfasamcnU> Lra 
il eakndario islamko (anno lunarc di 355 
giomi) c quel In sulare (365-366 giorni), 
ogni anno la data di initio del Ramadan 
anticipa, rispcUo a que <a ultimo, di 11-12 
giumi rifipctto a quel I a dcil'anm} 
prcLJcdcnlc] 

184. [digiunerele] per un delerminalo 
numero di giorni- Chi per 6 c 
malato o c in viaggio, digiuni in 
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scguito altrettanti giorni. Ma per 
color o che [a slenks] potrebbero 
sopportarlo, ce un'espiazione: il 
nutrimenro di un paver a. E se 
qualcuno da di piu, c un bene per 
Lui. Ma c meglio per vol 
digiunare, se la sapeste! 

185. R nel mcsc di Ramadan che 

abbiamo fatto scendcrc- il Corano, 
guida per gli uoniini e prova di 
retta direzione e dislinzione. Chi 
di voi nc testimoni [rinizio]* 
digiunL E chiunque e malato o in 
viaggio assolva [in seguilo] 
altrcttanti giorni. All all vi vuolc 
facilitarc e non procurarvi 
disagio, affinche compleliale il 
numero dei giorni e proclamiate 
la grandezza di Allah Che vi ha 
guidato. Forse sarele 
riconoseenti E 

* ["Chi di voi nc testimoni I'inisrio": 
I'avvistamcnto del la tuna del mcsc di 
Ramadan, scgna rinizio del pcriodo di 
digiuno] 



186 Quando i Mici servi ti chicdoiio 
di Me, ebbene lo sono vicinof 
Rispondo all'appello di chi Mi 
chiama quando Mi invoca. 
Procurino quindi di rispondcrc al 
Mio richiamo e credano in Me, si 
che possano essere ben guidati. 

187 Nellc notti del digiuno vi e stato 
permesso di accost arvi alle vast re 
donne; esse sono una veste per 
voi e voi siete una vesle per lore. 
Allah sa come ingannavatc voi 
stessi. Ha accettato il vostro 
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pcntimento c vi ha pcrdonati. 
Frequent alele dunque e cere ale 
quello che Allah vi ha concesso. 
Mangiare e bevete fitiche, 
allalba, possiatc distingue re il 
filo bianco dal filo ncro; quindi 
digiunate iino a sera. Ma non 
frequent at ele se s-iete in ritiro 
nelle moschee. Ecco i hmiti di 
Allah, non li sftoratc! Cos! Allah 
spiega agli uomini i Suoi segni, 
af fine he siano timorati. 

188. Non divoratevi fun Mtro i vostri 
beni, c non datcne ai giudiei 
af fine he vi pcrmettano di 
appropriarvi di una parte dei beni 
all rui, iniquamente e 
consapevolmente. 

189 Quando ti intcrrogano su: 
noviluni* rispondi: "Scrvono alle 
genti per il compute del tempo e 
per il Pellegrinaggio. Non e una 
azione pi a entrare in casa dal la 
parte posieriore, la pieta e nel 
timore di Allah. Entrate pure 
nelle case passando per lc portc c 
tcmctc Allah, affinche possiatc 
csscrc tra coloro chc 
prospercranno. 

* ["li intcrrogano sui noviluni": in 
queslo fatto non ri Jvono magiei areatii 
ma so lo un fattu asiionumico di grandc 
important per la scansicmc del tempo 1 

190 Combaltete per la causa di 
Allah contro coloro che vi 
eombaltono, ma senza eccessi, 
che Ail all non ama coloro chc 
eecedono. 
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191. Uccideteli ovunque h inconlriale, 
e scacciateli da dove vi hanno 
scacciati: la persecuzione e 
peggiore dell'oniicidio. Ma non 
attaccatcli vicino alia Santa 
Moschea, lino a che essi non vi 
abbiano aggredito. Sc vi 
assalgono, iiccideteli. Quest a e la 
ricompcnsa dci miscrcdcnti. 

192. Se pero cessano, all or a All all e 
per donatorc , miscric ordi oso . 

193 Combalteteli finche non ci sia pui 
persecuzione c il culto sia [re so 
solo] ad Allah. Sc desistono, non 
ci sia ostilita, a parte contro 
coloro chc prcvaricano. 

194. Mese saero per mese sacro e per 
ogni cos a proibita un 
contrappasso. Aggredite coloro 
chc vi aggrediscono. Tcmctc 
Allah e sappiate che Allah e con 
coloro cbe Lo temono. 

195. Siate generosi sul senliero di 
Allah, non gettatevi da soli nella 
perdizione, e fale il bene, All all 
ama coloro che eompiono il bene, 

196 E assolvctc, per Allah, al 

Pellegrinaggio e alia Visila, Se 
sictc impediti a cio, [inviatc] 
un'offerta di quel che polete e non 
rasatevi lc teste prima chc 
1'offerta sia giunta al luogo del 
sacrificio- Sc pero sictc malati o 
avele un morbo alia testa, vi 
riscattcrctc con il digiuno, con 
un'clcmosina o con offerta 
sacriricale, Quando poi sarete al 
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sicuro> colui che si e 
desacralizzato tra la Visita e 11 
Pellegnnaggio, deve fare un 
sacriiicio a seconda delle sue 
possibilita. 

E chi non tie ha i mezzi 
digiuni per trc giorni durante il 
Pellegrinaggio e altri selle una 
volta tomato a casa sua, quindi in 
tutto dicci giorni. 

Queslo per chi non ha famiglia 
nei press i dclla Santa Moschca. 

Temete Allah e sapplate che 
Allah c sevcro ncl castigo. 

197. II Pellegrinaggio avviene nei 
rnesi ben noli. Chi decide di 
assolvcrlo, si astcnga dai rapporti 
sessuali, dalla per vers! La e dai 
litigi durante il Pellegrinaggio. 
Allah conosce il bene che fate, 
Fate prowistc*, ma la prowista 
migliore e il timer di Allah, e 
tcmetc Me, vol che sietc dotati di 
intelletto. 

* ["fate prowiste'- : il Corano imponc ai 
Pellegrini di prepararsi per il viaggio e il 
soggioriio, sU spiritualmeiKe che 

matcrialmcntc. Hen divcrsamcnlc dalle 
culture piu orientali, in cui iJ pcllcgrino h 
a catico della comuuita, la dotuina 
islamica insiste suiraulosuflicienza, 
ibricra di dignitii pcrfitmalc c di libcrtA 
deH'judividuol 

198. Non sara per nulla peccato se 
cere her etc d: guadagnarvi la 
Grazia del vostro Signore, Pol 
quando lasciate Arafa ricordatevi 
di All all prcsso il Sacro Luogo*. 
E ricordalevi di Lui, di come vi 
ha mo strata la Via, nonostantc 
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foste fra gli sviati, 

* ["Sacra Luogo ": Muzdalifa, il luogo 
in cui durante il pellegrinaggio si sosta 
nel percooo ira Arafa e Miua] 

199. Fate la marc i a da dove la fan no 
tutti gli altri c chicdctc pcrdono 
ad Allah, Allah e peidonatore 
misencordioso. 

200 E quaiido avrctc tenninato l riti, 
ncordale All all come ricordate l 
vostn padri e con maggior 
venerazione. Ci sono persone che 
dicono: "Signorc dacci le cose 
buonc di questo mondo!". Qucsti 
non avranno parte liell'altra vita. 

201. E ci sono pcr^onc che dicono: 
^Signor nostro! Dacci le cose 
buone di questo mondo e le cose 
buone dell 'a lira vita e allontanaci 
dal Fuoco!". 

202. Quest i avranno la parte che si 
saranno mcritati. Allah c rapido 
al conto. 

203. E ricordatevi di Allah nei giorni 
contati, Ma non ci sara peccato 
per chi affrctta il ritorno dopo due 
giorm, e neppure per chi si 

al tarda se teme Allah. Temele 
Allah e sappiate che sarete tutti 
ricondotti a Lui. 

204. Tra gli uomini, e'e qualeuno di 
cui ti piaeera l'cloquio a proposito 
della vita mondana; chi am a Allah 
a tcstimonc di qucllo che ha nel 
cuore, quando invece e un 
polemic o inveterate; 
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205. quando ti volgc lc spallc, pcrcorre 
la terra spargcndovi la corruziouc 
e saccheggiando le col lure e il 
bestiame*. E Allah nan ama la 
eorruzione. 

* [ Oltre Eii significati general!, perenni 
ed universal!, que si i due ultimi versed i, 
che prendono di mii a coloro che 
utilizzano la parola per coniondere la 
gente e fare del male, sono stati niessi in 
relazioue alia viceuda di un certo al- 
Akiias ibji Sliurayq- th-ThaqifT, che si 
reco dal Profeta (pace e benedizioui su di 
hii). per abbracciare 1 Islam, nellc sue 
manL La conversions era solo un 
eapediente per fare, indisturbato. i suoi 
affari a Medina. Quando riparti dalla citta 
del Prof eta, predo le colture dei 
mu^ulmani che trovo sulla via e uecisc il 
loro bestiainel 

206. E quando gli si dice: "Tenii 
Allah' \ un orgoglio criminale lo 
agita. L'lnfcrno gli bastcra, che 
tristo giacigliol 

207 Ma tra gli uomini, ce n 1 c 

qualcuno che ha dalo tutto se 
stesso alia ricerca del 
compiacimento di Allah. Allah e 
dolce con i Suoi servi. 

2{)%. O voi che credete! Entratc tutti 
nella Pace, Non scguite lc traccc 
di Sat an a. In vcrita egli c il vostro 
dichiarato ncmico, 

209. Ma se cadet e ancora [in errorej, 
dopo che avete ricevulo le prove, 
sappiate allora che Allah e 
cccclso, saggio. 

210. Forsc aspcttano che Allah venga, 
avvolto di ombre di nuvole c con 
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gli angcli? Ma tutto c ormai 
dec iso cd c ad Allah chc ritorna 
ogni cos a. 

211. Chiedi ai figli di Israele quanti 
segni evidenti abbiamo inviato 
loro. Ebbcnc, chi altera ll favorc 
di Allah, dope che esso gli b 
giumo, allora veramente Allah e 
violcnto nel castigo. 

212. Ai miscredenli abbiamo reso 
piacevole la vita terrena ed essi 
schcrniscono i credent! . Ma 
color o che saranno stall timorati 
saranno superiori a loro nel 
Giorno dell a Resurrczionc. Allah 
da a chi vuole, senza contarc. 

213. Gli no mini forma vano un'uniea 
comunita. Allah poi invio loro i 
profeti> in qualila di nunzi e 
ammonilori; fece scendere su di 
loro la Scrittura con la verita, 
affinche si poncssc come critcrio 
tra le genii a proposito di cio su 
cui diverge vano. E disputarono, 
ri belli gli uni contro gli altri, 
proprio coloro chc lo avevano. 
Eppure erano giunte loro le 
prove f Allah, con la Sua volonta, 
guido coloro chc ccdcttcro a 
quella parte di Verila sulla quale 
gli ailri lit iga vano. Allah guida 
chi vuole sulla retta Via, 

214. Credete forse che entrerete nel 
Paradiso, senza pro v arc qucllo 
che provarono coloro che furono 
prima di voi? Furono loccati da 
disgrazic c calami ta c furono 
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talmente scossi, che il 
Messaggero e coloro che erano 
con liu gridarono: "Quando vcrra 
il soccorso di Allah?", Non e 
forsc vicino il soccers a di Allah? 

215. Tl chiederanno; "Cosa dobbiamo 
dare in elemosina?\ Di"; "I beni 
che erogatc siano destinati ai 

gc niton, ai parent i, agli orfani, ai 
poveri e ai viand an li diseredati. E 
Allah eonosce tut to il bene die 
fate". 

216. Vi e stato ordinal o di comballere, 
anche se non lo gradite. Ebbene, 

c possibile che abbiatc avvcrsionc 
per qnalcosa che in voce c un bene 
per voi, c pud darsi che ami ate 
una coia, che invece vi e nociva, 
Allah sa e voi non sapeie. 

217. Ti chicdono del combattimcnto 
nel mese sacro. Di'; "Combaltere 
in queslo tempo e un grande 
peccato, ma piu grave b frapporrc 
ostacoli sul scnticro di Allah c 
distogliere da Lui e dalla San I a 
Moschea. Ma, di fronte ad Allah, 
peggio ancora e scacciame gli 
abitanti. I/oppressione c peggiore 
deH'omicidio. Iibbene, essi non 
smeUeranno di combat tervi lino a 
far vi allonianare dalla vostra 
religione, se lo potessero. E chi di 
voi rinncghera la fede e morira 
nclla mkcrcdenza, eeco chi avra 
fallito in questa vita c nell'altra. 
Ecco i compagni del Fuoco; vi 
rmiarranno in perpetuo'\ 
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218 hi vcrita, col or o chc hanno 
crcduto, sono cmigrati c hanno 
combaltuto sulla via di Allah, 
quest i sperano nella miserkordia 
di Allah, Allah e perdonalore, 
rrnsericordioso, 

219. Ti chicdono del vino e del gioco 
d'azzardo*. Di': "In cntrambi e'e 
qii grande peccato c qualchc 
vantaggio per gli uorrrini, ma in 
entrambi il peccato e maggiore 
del beneficio!" E ti ehiedono: 
"Co&a dobbiamo dare in 
elemosina?", Di 1 : ''Il sovrappitf. 
Cos! Allah vi espone i Suoi scgni, 
affinchc meditiatc 
* [Ad Allah (gloria a Lai l'Aliissimo) 
piaequc chc il Coram) scendesfee. Mil Sun 
Invialtj (pace c bcncdmtmc ml di lui), in 
un areo di tempo lungo yen ti Ire anni. Si 
Irattava infatti di costruirc un;j comunila 
di credent! che avesse in se doti di 
solidira e di coesione ecceziouali. II data 
di partenza era da were infimo. La 
maggior parte degli atabi della jahiliya 
(letr. l'ignoranza, la condizione dell'uomo 
prima che gli giunga la luce della Parola 
di Allali) avevano stili di vita ed ctiehc 
personal! parti eolarmente disculibili. 
L'jihuso di akool era diiTuso e riguardava 
anehc il niHabilalo dcllc eitta. Nell a Sua 
Lungimiranza c Magnanimila Allah 
(gloria a Lui FAItissimo) formula per 
gradi la Sua legge- a proposito 
dell'ebbiezza. In que st a prima 
"comuuicazione'" attira l'attenzione sulla 
nocivita spirituals del vino (e del gioco 
d'azzardo). Poi in IV, 43 rende 
incompatible la condi/ione 
dcli'uhriaehc/./a con quclla neccssaria 
per assiilvere ali'urazionc. Inline enn il 
vers. 90 c 91 della sura V, venne 
decrctato il diviclo nella manicra piii 
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netta; di conseguenza, i credenti si 
astcnacro inimcdiatamentc dal consume 
di bcvandc alcolichcl 

220 su que st a vita c smTaltra. I; ti 
mterrogano a proposito degli 
orfani. Di"; "Far loro del bene e 
l'azionc migliore. E sc vi 
occupatc dci loro affari, 
considerate die sono vosln 
Iratellif". Allah sa distinguere chi 
semi n a il disordinc da chi fa il 
bene. Se Allah avesse voluto, vi 
avrebbe afllilLi. Egli e poienie e 
saggio! 

221 Non sposate le [donne] 
associatnci, finch£ non avranno 
crcduto, chc certamcnte una 
schiava credente c mcglio di una 
assoeiatnee, auche se quest a vi 
piace. E non date spose agli 
associatori, fine he non avranno 
creduto, che\ certamente, uno 
schiavo credente e meglio di un 
associatorc. anehc se qucsti vi 

pi ace. Costoro vi invitano al 
Fuoco, mentre Allah, per Sua 
grazia, vi invita al Paradiso e al 
perdono. Ti manifests ai popoli i 
segm Suoi, affinche essi li 
ricordino. 

222. Ti chiederanno dci (rapporti 

durante i) mestrui. Di H : "Sono un 
danno*, Non accoslaievi alle 
vostrc spose durante i mestrui e 
non avvicinatele prima chc si 
siano purificale. Quando poi si 
saranno purificate, avvicinaiele 
nel modo chc Allah vi ha 
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comandato'\ 

In verila, Allah ama color o 
chc si pcntono c coloro chc si 
purificano. 

* [ Li un daimo": anche i! dolore, 
inconvcnicntc, lontc di male, sporgma'', il 
Icrminc "adha r significa luttc quculc cose] 

223. Le VOStre spose per vol sono 
come Lin ciirnpo. VenUc pure a) 
vostro campo conic v oleic, ma 
predisponetevi*; lemele Allah e 
sappiate che Lo incontrerete, 
Dannc la licta novella ai credent! I 

* P'ma piedisponetevi": non 
dimcnticatevi chc anchc l'atto scssuale 
lecitamente compiuto equivale "a 
un'demosina", come ebbe a dire ITnviato 
di Allah (pace c benedizioni su di lui), c 
pertanto itiiziatclo in Home di Allah. 
Llnviato di Allah (pace e hciicdi/ioni su 
di Iuj) suggerl quest a iuvocazione da 
pronunciare prima di iniziare l'atto 
couiugale: "Bismi Llah. S ignore, 
proteggici da Satana e proteggi da lui i 
figli che ci concederai". Ci sono altre 
possibility di comprensione di quest a 
c&prtssionc: iilcuni ccsmmenlatrm vi 
leggono lordine di compierc 
correttaracntc i preparativi dcll'atto 
sessuak e si appoggiano su un hadith 
riportato dal Bukhari (nJ271) nel quale 
il Prof eta (pace c benedizioni su di lui) 
invito a farei precedere, ueU'aUo sessualc 
da un mcssaggcro. Quando gli chicscio 
di chc mcssaggcro si Iratlassc, cilo 
ejvpJicitamenlc i prcliminari affeituosi 
dell'atto cotiiug ale] 

224. Con i vostri giuramenii, non fate 
di Allah un ostacolo allcssere 
caritatevoli, devoti e riconciliatori 
Ira gli uomini. 

Allah c Co lui Chc tutto ascolta 
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225. Allah non vi punira per la 
leggerezza nei vostri giuramenli, 
vi punira per cio che i vostri cuari 
avranno espresso All all e 
perdonatore paziente. 

226. Per colore che giurano di 
astencrsi dalle loro don tie, c 
fissato il termine di quattro me si. 
Se recedono, Allah b perdonalore, 
miscricordioso, 

227 Ma se poi decidono il divorzio, in 
vent a Allah ascolta e conosce. 

228 Lc doiine divorziatc osscrvino un 
ritiro dell a durata di tre cicli, e 
non b loro perniesso nascondere 
quell o che Allah ha crcato nei 
Loro ventri, se crcdono in Allah e 
neirUhimo Giorno. E i loro sposi 
avranno priorila se, volendosi 
riconciliarc, lc riprenderanno 
durante queslo periodo. Esse 
hanno dirilli equivalent i ai loro 
dovcri, in base allc buone 
consuctudini, ma gli uomini 
hanno maggior responsabilita. 
Allah e potente, e saggio, 

229 Si puo divorziarc due volte. Dopo 
di che, Irallenetele 
convenient entente o nmandatele 
con bonta*; c non vi b permesso 
riprendervi nulla di quello che 
avevale donate loro, a meno che 
cntrambi non tcmano di 
trasgrcdirc i limiti di Allah. Se 
temele di non poler osservare i 
limit i di Allah, allora non ci sara 
col pa se la donna si riscatta*. 
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Ecco i limiti di Allah, non li 
sfiorate. E colore che 
trasgrediscono i termini di Allah, 
que Hi sono i pre varic atari. 

* I ' "iraUenelelc . . . o rimandaldc . . . " : 
Durante il periodo del ritiro legale il 
marito puo ripreudere la moglie 
precedenteiTLcnte ripudiata senza altre 
formalita. Questa facolta gli e data per 
due volte 1 

* [ "se la donna si riscatta"; Se la 
moglie non si sentisse in coiidizione di 
continuare la couvivenzzi niatrimoniale, 
puo ollenere il divorzio offrendo a] 
marito una compcnsazioDC materials] 

230. Se divorzia da lei [per la terza 
vol l a] non sara piii lecita per lui s 
rinch6 non abbia sposalo un altro. 
E se questi divorzia da lei, ailora 
non ci sara peccato per nessuno 
dei due se si riprendono, purche 
pensino di poter osservare i limiti 
di Allah. 

Ecco i limiti di All all, clic Egli 
manifest a alle genti che 
eomprendono, 

231. Quando divorziale dalle voslre 
spose, c si a traseorso il ritiro, 
riprcnde-tclc sccondo le huonc 
consuetudim o rimandatele 
sccondo le buonc consuetudini. 
Ma non trattenetele con la for /.a, 
sarebbe una trasgressione e chi lo 
facesse, manclierebbc contra sc 
stesso. Non burl ale vi dei segni di 
Allah, Ricordate i benefici che 
Allah vi ha concesso e cio che ha 
fatto scendere della ScriUura e 
dclla Saggezza, con i quali vi 
ammoniscc. Tcmetc Allah c 
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sappiate che, in verita, Allah 
conosce tutte le cose, 

232. Quando divorziatc dalle vostrc 
spose, e si a trascorso il t ermine, 
noil imped ite loro di risposam 
con i loro [ex] mariti, se si 
accordano secondo le buone 
consuetudini. Questa e 
rammoriizione per coloro di voi 
che credo no in Allah c 
nell'Ultimo giorno. CI 6 e piu 
dcccntc per voi, c piu puro. Allah 
sa e voi non sapete. 

233 Per coloro che vogliono 
completare 1'alLauamenlo, le 
madri allatteranno per due anm 
complete II padre del bambino ha 
il dovcrc di nutrirlc c vestirlc in 
base alia eonsuetudine. Nessuno e 
tenuto a fare ollre i propri mezzi. 
La madre non deve esscrc 
danneggiata a causa del figlio e il 
padre neppure. Lo stcsso obbligo 
per l'erede. E se, dopo che si 
siano consultati, entrambi sono 
d'accordo per svezzarlo, non ci 
sara colpa aleuna. E se vol etc 
dare i vostri figli a balia, non ci 
sara ncssun peccato, a condizionc 
che versiate realmente il salario 
patluilo, .secondo la buona 
eonsuetudine. 

Temete Allah e sappiate che in 
verita, Egli osserva quello che 
fate. 

234. E colore di voi che muoiono 
lasciando dcllc spose, questc 
devono osservare un ritiro di 
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quattro me si e dieci [giorai], 
Passato qucsto tcrminc non sarctc 
responsabili del modo in cui 
dispongono di loro stesse, 
secondo la buona consueludine. 
Allah c ben inform ato di qucllo 
che late. 

235. Non sarctc rimprovcrati sc 
accennerete a una proposta di 
malrimonio* > o se ne col liver el e 
segretameme I'intenzione. Allah 
sa chc ben presto vi ricordcrctc di 
loro. Ma non proponctc loro il 
libertinaggio: dile solo parole 
oneste. Ma non risolvetevi al 
contralto di matrimonii prima 
che si a trascorso il tcrminc 
prcscritto. 

Sappiale che All all conosce 
quello che c e nelle anime voslre 
e quindi state in guardia. Sappiate 
che in verita Allah e perdonatore, 
magnanimo. 

* [ "sc accennctete una proposta. . . h \ 
Prima chc si a irancorso il icnmrn; del 
ritiro legale 1 

236. Non ci sara colpa se divorzierete 
dalle spose che non avete ancora 
toe c ato c alle quali non avetc 
stabilito la dote*. Fate loro 
comimque, il ncco secondo le sue 
possibility e il povero secondo le 
sue possibility un dono di cui 
possano csscrc lictc, secondo la 
buona con suetu dine, Qucsto c un 
dovere per chi vuol fare il bene. 

237. Se divorzierete da loro prima di 
averle toccate, ma dopo chc 
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abbiatc fissato la dote, vers ate 
loro la met a di quello che avevale 
stabilito, a meno che esse non vi 
rinuncino o vi rinunci colui che 
ha in ma no il contratto di 
matrimonio. So rinunci ate vol, e 
comunque piu vicino alia pieta. 
Non diniemieaie la generosita tra 
voi . In verita Allah osserva quello 
che fate. 

* ["la dote/*: il icrtniiie che traduciiimo 
con "dote" e "fiirTda*'. Si tratta di una 
degli otto termini (iuahr, sadaq, nibla, 
hiba\ ajr, uqr, alacj) ehc prctisano res alto 
significato del denaro c dci dnni che 
inter vengono in un contratto nuziale. 
Ognuno di que st i termini ha un 
signiiicato preciso e indie a una 
parcicolarc situazionc. II "mahr" ad 
cjiempio vicnc vcrsalo nl padre dclla 
sposa, menlre il "sadaq" apparticne alia 
donna stessa: "uqr" 1 e il termine che viene 
utilizzato in caso di niatrkuonio con una 
donna che non e mai stata sposata, 
"nihla, hibu c alaq" indicanti ciltrc alia 
dote anchc tutto linsicmc dci dtmi c dcllc 
spese a carico dcllo sposo. Attribuendo 
alia donna una personality giuridica 
corapleia. l'lslam ha stabililo che la 
sposa poles sc godcrc picnamcnic del 
dono vcrsalo dal marito. N'on csislono 
liiniti a qucsto dono che puo cssere 
anche molto consistente. anche se e 
considerate azione pi a, limitare la pretesa 
a Icrmmi ragioncvolij 

238 Siatc as si dm allc orazioni c 
aHorazione mediana* e, 
de votameutc T state ritti davanti ad 
Allah. 

* [Torazione mediana": "al-salat al 
wusliT: sccondo la maggior pane dci 
eummcntalori si tratta dclla prcghLcra del 
pomcriggio, la tcr/a dcllc cinque 
canoniche, a partire da quella dell'alba. 
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239 Ma sc sictc in pcncolo, [prcgatc] 
in picdi o a cavallo. Poi, quando 
s arete a] sicuro, ricordatevi di 
Allah, che Egli vi ha msegnato 
quello che non s ape v ate, 

240. Quelli di voi che moriranno 
lasciando dcllc mog.li, 
[stabiliscano] un tcstamcnto a 
loro favorc, asscgnando loro un 
anno di mantenimento e di 
residenza*. Se esse vorranno 
andarsene, non s arete 

rimpr overati per quello che 
faranno di se in conformita alle 
buonc consuetudini, Allah c 
potcntc c saggio. 

* [ Seconds alcuni commcnlatori il 
verietit) sarebbe stalo abrogate) dal 
pre cede cite vers. 234, in quanto 
prevcdcrcbbc un anno di liliro dclla 
veduva e nun i qualtro mcii c dicci giomi 
di cui sopra. 

241. Le divorziate hanno il diritto al 
mantenimento, in conformita alle 
buone consuetudini, Un dove re 
per i timorati. 

242 Cos! A 11 all mamfesta i Suoi 
scgni, af fine he possiatc capirc. 

243. Non hai forse vis to color o che 
uscirono dalle loro case a 
migliaia per timore dell a morte? 
Poi Allah disse: "Moritcr, K poi 
rcsc loro la vita. 

Allah c vcranientc picno di 
grazia verso gli no mini, ma la 
rnaggior parle di loro non sono 
riconoseenti. 

* ["Non hai forse visto": secondo 
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l'esegesi, il Corano allude ad una citta 
abitata da cbrei da cui gli abitanti 
iuggirono per Acampate ad una cpidemia. 
Allah (gloria a Lui I 1 Alliji-Kimtj) li fece 
morirc c ]i nsuscilo] 

244 Combattctc sulla via di Allah c 
sappiate che Allah e audiente, 
sapicnte. 

245. Chi fa ad Allah un prestito hello, 
Egli glielo raddoppia molte volte, 

E Allah chc stringc [la mano c 
la] aprc. A Lui s arete ricondotti. 

246. Non hai vi&to i noiabili dei High 
di Israele quando, dopo Mose, 
dissero al loro profeta*: 'Suscita 
tra noi un re, affinche possiamo 
combat tcrc sul scnticro di Allah' 1 . 
Disse: "E non combattcrctc, 
quando vi sara ordinate di 
farlo 7 ' 1 Dissero: "Come 
potremmo non combat t ere sulla 
via di Allah, quando ci hanno 
scacciato dalle nostre case, noi e i 
nostri flgliT. 

Ma quando fu loro ordinate di 
combattcrc, tutti voltaren o lc 
spallc, trannc un piccolo gruppo. 
Allah ben conoscc gli iniqui. 
* [II Profeta cui allude il versetto 
dovrebbe csscrc Saiiiuelc (Tabari II. 596: 
Ibn Kathir (L 300)] 

247. E disse il loro profeta: "Ecco che 
Allah vi ha dato per re Saul", 
Dissero: "Come potra regnare su 
di noi? Noi abbiamo piu did Ho di 
lui a regnare, e a lui non sono 
state concesse ncchezzef". Disse: 
"In verita Allah lo ha scelto tra 
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voi c lo ha dotato di scicnza c di 
pre stanza". 

Allah da il regno a chi vuole, 
Egli c immcnso, sapicntc. 

248. E disse il loro prof eta: "II segno 
della sovranila sara che verra con 
l'Arca*, Conterra una pace da 
parte del vostro Sign ore, nonche 
quel chc rcsta di do che 
lasciarono la famiglia di Mosc e 
la famiglia di Aronnc. Saranno 
gli angeli a port aria. Ecco un 
segno per voi, se siele credent i\ 

* [L'Arca dctta "dciralleanza", riclla 
quale Mose avrebbe riposte le t a vole 
della Torah e contcncntc altrc icliquic 
che apparienuero alia di lui famiglia ] 

249. Mcttcndosi in marcia con lc sue 
truppc, Saul disse: "Ecco chc 
Allah vi mettera alia prova per 
mezzo di un Hume: chi ne berra 
non sara dei miei, ec cello chi ne 
prendera un sorso con il palmo 
della mano*\ 

Tutti bevvcro, cccctto un 
piccolo gruppo, FoL dopo che lui 
e coloro che erano credent i 
ebbero allraversalo il fiume, gli 
altri dissero: "Oggi non abbiamo 
forza contro Golia c le sue 
truppef", Quelli che pensavano 
che avrebbcro incontrato Allah 
dissero: "Quantc volte, con il 
permesso di Allah, un piccolo 
gruppo ha battuto un grande 
esercitof". 

Allah c con coloro che 
perseverano. 



,^5 1^5 *l3 .y- j iinii 
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250 E quando affrontarono Golia c lc 
sue Iruppe dissero: "Signore, 
Infondi in noi la perse veranza, fai 
saldi i nostri pas si c dacci la 
vittona sul popolo dei 
rniseredenti". 

251, E li miscro in ruga con il 
permease* di Allah. Da vide uccise 
Golia e Allah gli diede la 
sovranita c la saggezza c gli 
inscgno quell o chc voile. 

Se Allah non respingesse 
alcuni per mezzo di altri > la terra 
sarebbe ccrtamcnte corrotta, ma 
Allah e pieno di grazia per le 
creature. 

252. Qucsti so no i Scgni di All all che 
ti reciliamo secondo vei l I a. 

Invero lu sei uno degli mviati. 

253 Tra i messaggeri, a taluni abbiamo 
dato eccellenza sugli allil 

A qualcuno Allah ha parlato, e 
altri li ha clcvati a gradi supcriori. 

A Gesti, fig lio di Maria, 
abbiamo dato prove diiare e lo 
abbiamo eoadiuvato con lo 
Spirito Puro*, E se Allah avesse 
voluto, quclli che venncro dopo 
di loro non si sarebbcro uccisi tra 
loro, dopo aver ricevuto le prove. 
Ma caddero nel disaccordo: 
alcuni credettero e altri negarono. 
Sc Allah avesse voluto T non si 
sarebbcro uccisi tra loro, ma 
Allah fa quello che vuole. 

["lo Spirilo Puro": con quello nome il 
Corano si rifcriscc all'angclo Gabriclc 
(pace sa di fan)] 
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254. O voi die credele, elargile di 
quelle che vi abbiamo concesso, 
prima chc venga il Giorno in cui 
non ri saranno piu commerci, 
amicizic c intercession! . I 
negator! so no colore che 
prevaricano, 

255 Allah! Non c 1 c altro dio die Lui, 
il Vivenle, 1'Assolulo . Non Lo 
prendon mai sopor e, ne sonno, A 
Lui apparticnc tutto que ll o chc e 
nei cieli e sulla terra. Chi pud 
intercedes pre s so di Lui senza il 
Suo permesso? Egh conosce 
quello che e da v ami a loro e 
quello chc c dietro di loro c 7 dclla 
Sua scienza, essi apprendono solo 
cio che Egli vuole. 

11 Suo Trono c piu vasto dci 
cieli e della lerra, e custodirh non 
Gli costa sforzo alcuno. Egli e 
1" Alti s simo , 1 'Inimcn so * . 

* [TAssolmo": questo terming in 
mancanza di migliori, csprimc in una 
partila il conccllo di: "Cului Chc csistc di 
per %c Slcss.o c per il Quale tiilto c^istc r, J 

* [Qucslo e il tdebenimo "ayal-al 
kursi"\ il vcrscuodeJ Trono, conosciulo a 
mcmoria da moltissitni musulmani; 
coutiene una splendid a siniesi di alcune 
delle caratreristiche di Allah (gloria a Lui 
l'Altissimo)] 

256. Non e'e costrizione nella 
rcligionc . La retta via ben si 
distingue dall 'error e. Chi dunque 
rifiuia l idolo e crede in Allah, si 
aggrappa all'impugnatura piu 
salda senza rischio di ccdimenti. 
Allah e audiente, sapient e. 

* ["Nmi c'c cosirizionc nclln rcligionc-''; 
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nessuno pu6 esaere costretto a segune 
una religione e d'allra parte nessuuo puo 
csscrc impcdito dal p-raticarla. Qucsto il 
significato generate del versert<x Secondo 
alcuni esegeli il verseUo scese per 
lutclarc la libcrta religion a dclla srente 
dclla iScrilluru (gri^liani cd israqlili). Vcdi 
in propositi anchc la sura CIX1 

257, Allah e il palrono di colore che 
credono, li Irae dalle tenebre 
verso la luce. Coloro che non 

c redone hanno per patroni gli 
idoli che dalla luce li traggono 
alle tenebre, Ecco i conipagni del 
Fuoco in cui rimarratino in 
ctcrno. 

258. Non hai visto colui che per il 
J'auo che Allah lo aveva f alio re, 
discuteva* con Abramo a 
proposito del suo Signore? 
Quando Abramo dissc: "Tl mio 
Signore e Colui Che da la vita c 
la morte", rispose [l'altro]: "Sono 
io che do la vita c la mortcl". E 
Abramo: "Allah fa sorgere il sole 
da Orienie, fallo nascere da 
Occidente". 

Resto eonfuso il miscredente: 
Allah non guida i popoli che 
pre vatic ano. 

* ["colui die... discuteva'': Ncmrod, re 
di BabiloniaJ 

259 O colui che pass an do presso una 
citta in complela rovina [disse]: 
"Come poira Allah ridarle la vila 
dopo che e morta?". All all allora 
lo fece morire per cento anni, poi 
lo rcsuscito c gli chicsc: "Quanto 
[tempo | sei rimasto?" Rispose; 
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"Rimasi un giomo o una parte di 
esso 1 '. "No, disse Allah, sci 
nmasto cenlo anni. Guarda il tuo 
cibo e la lua acqua, sono intaui; 
poi guarda il luo asino, [Ti 
rnoslriamo tuilo cid] affinche tu 
divenga un segno per gli uomini 
Guarda come riuniamo 1c ossa c 
come le rivestiamo di earned 
Davanti all c vide nza disse: "So 
che All all e omiipolente". 

260. E quando Abramo dissc: 
"S ignore, mostrami come 
resusciti i morti'\ Allah disse: 

" Ancora non credi?" ''Si, disse 
Abramo, ma |fa] che il mio cuore 
si acquictL" Disse Allah: "Prcndi 
quattro uccelli e falli apczzi, poi 
met tine una parte su ogni monte c 
chiamalii verranno da le con volo 
veloce. Sappi che Allah e eccelso 
e saggio". 

261. Quelli die con i loro beni sono 
generosi per la causa di Allah, 
sono come un seme da cui 
nascono scttc spighc c in ogni 
spiga ci sono cento chicchL Allah 
niolliplica il merit o di chi vuole 
Lui, 

Allah c immenso, sapientc. 

262. Quelli che eon i loro beni sono 
generosi per la causa di Allah, 
senza far scguirc il bene da 
rimproveri e vessazioni, avranno 
la loro ricompensa pre s so il loro 
S ignore, non avranno nulla da 
lemere e non saramio afflitti. 
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263 Lc buonc parole c il per do no 
sono migliori dcH'clcmosina 
seguita da vessazionL Allah e 
Colui Che non ha bisogno di 
nulla, e indulgente, 

264 O vol chc credete, non vanificatc 
Le vostrc clcmosme con 
rimproveri e vessaziom, come 
quello che da per mostrarsi 

alia genie e non crede in Allah 
e neH'Ullirno Giorno. Egli e 
come una roccia ncoperia di 
polvere mil a quale si rovescia 
un acquaz/one c la lascia mid a. 
Essi non avranno ncssun 
vantaggio dalle loro azioni. 
Allah non guida il popolo dei 
mis credent i. 

265. Colore che invece elargiscouo i 
loro avcri per la soddisfazionc di 
Allah c per rafforzarsi, saranno 
come un giardino su di un colic: 
quando lacquazzone vi si 
rovescia raddoppiera i suoi frutti. 
E se faequazzone non lo 
raggiunge, sara allora la rugiada. 
Allah osserva quello che fate. 

266 Chi di voi vorrebbe possedere un 
giardino di palmc c vigne, dove 
scorrono i ruscclli e dove 
crcscono per lui ogni specie di 
frutti e, collo dalla vecchiaia con i 
figh ancora piccoh, [vorrebbe 
vedere] un uragano di fuoco 
investirlo e bruciarlo? 

Co si Allah vi dichiara i Suoi 
segm\ affinche' mediliaie. 
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267 O voi chc credete, elargite lc cose 
ttdgliori chc vl siele guadagnati e 
di cio che Noi abbiamo fatto 
spuntare per voi dalla terra. Non 
sccglictc appositamcntc il peggio, 
cio chc [voi] acccttcrcstc soltanto 
ehiudendo gli occhi. 

Sappiaie che Allah e Colui 
Che non ha bi segno di nulla, il 
Dcgno di J ode, 

268. Sat ana vi minaccia di poverta e vi 
ordina l'avarizia, mentre Allah vi 
promcttc il pcrdono c J a grazia, 
Allah c immenso, sapiente. 

269. Egli da la saggezza a chi vuole. E 
chi riceve la saggezza, ha 

rice vu to un bene enorme, Ma si 
ricordano di cid solo color o che 
sono dotati di intelletto, 

270. Quali che siano i beni che darete 
in elemosina, o i voti che avete 
fatto t Allah li conosec, E per gli 
iniqui non ci saranno soccorritori. 

271. Se lasciate vedere le vostre 
elargizioni, c un bene; ma e 
ancora mcglio per voi, se 
segretamente dale ai bisognosi; 
[cio | e spier a una parte dei vostri 
peccati. Allah c ben informato su 
qucllo chc fate. 

272. Non sta a te guidarh, ma e Allah 
che guida chi vuole, E tutto 
qucllo chc darete ncl bene sara a 
voslro vanlaggio, se darete solo 
per tendere al V olio di All all. E 
tutto que Ho che darete nel bene vi 
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sara rcstituito c non subirctc 
alcun lorlo. 

273. [Date | ai poveri che sono 
asscdiati per la causa di Allah, 
che non possono andarc per ll 
mondo a loro piacere, L'ignoranle 
Ii crede agiati perch£ si asiengono 
dalla mendicita, Li rieonoseerai 
per qucsto segno, che non 
chicdono alia gente 
miportunandola* . 

E tutlo cio che elargirele nel 
bene, Allah lo eonosce, 

* [II vcrsclto, per il sun signilicnto 
mnlingcnlc al momcnto dclla 
Ri vela™ one, si riE'criscc ad un gruppo 
consistcnlc rausuimnni che crano 
luggU] dalla Mecca, per raggiungerc il 
Profcta a Medina. Li chiainavano ash- 
shabu al suffa (la gcmlc del portico), 
vivevano alFentrata della moschca in 
condizioni di povcrta assoluta] 

274. Quelli che di giomo o di nolte, in 
segreto o apertamente, danno dei 
loro beni, avranno la ricompensa 
presso il loro Signore, non 
avranno nulla da tcmcrc c non 
saranno afiliUL 

27 5. Color o invece che si nutrono di 
us lira* rcsuseiteranno come chi 
sia slalo toccato da Satana. E 
questo perche dicono; "II 
commercio e come la usuraf". Ma 
Allah ha permesso il commercio 

c ha proibito l'usura. 

Chi desiste dopo che gli e 
giunto il monito del suo Signore, 
lenga per s6 quelle che ha e il suo 
caso dipende da A 11 all, Quanto a 
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chi pcrsistc, ccco i compagni del 
Fuoco. Vi rimarramio in 
per pet uo. 

* ["Colon? invece die si nuirono di 
uiura ncUa c a&&ftluta la tondanna 
dcll'ijitcresse sul deiiaro, dell 'u aura, della 
speculazionc finanziaria sull'oio c sulk 
valuta] 

276. Allah vanifica lusura c fa 
dccuplicarc l'elemosina, 

Allah non ama nessun ingrato 
peccafore. 

277 In verita colore chc avranno 
creduto e avranno compiulo il 
bene, avranno assolto lorazione e 
versato la decima, avranno la loro 
ricompensa prcsso il loro 
S ignore. Non avranno nulla da 
tcmcrc c non saranno afflitti. 

278. O VOl che credele, lemele Allah e 
rinunciate ai profit ti dell r u sura se 
siete credent!, 

279. Se non lo farele vi e dichiarata 
guerra da parte di Allah e del Suo 
Mcssaggcro; sc vi pentiretc, 
conserverete il vostro patrimonio. 

Non fale lorto e non subirete 
tor to. 

280. Chi c nelle difficolta, ahbia una 
dilazione fuio a die si risollevi. 
Mac mcglio per voi se rimcttcretc 
il debito, sc solo lo sapeste! 

281. E lemele il giorno in cui sarete 
ricondotri verso Allah. Allora 
ogni ail i ma avra qucllo chc si sara 
guadagnala. Nessuno subira un 
torto. 
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282. O vol che credete, quando 

contraete un debito con scadenza 
prccisa, mettctclo per iscritto; chc 
uno scriba, Ira di voi, lo melt a per 
iscritto, secondo giustizia. Lo 
scriba non si rifiuti di sciivcrc 
secondo quel che Allah gli ha 
insegnato; chc scriva dunque e sia 
il conlraenle a del I are, lemendo il 
suo Signore, Allah, e badi a non 
diminuirc in nulla. Se il debitors c 
deiicienle, o mniorato o incapace 
di dettare lui stesso, detti il suo 
procurators, secondo giustizia. 
Chiamale a testimom due dei 
vostri uornini o in mancanza di 
due nomini, un uomo e due donnc, 
tra coloro di cui accetlate la 
tcstimoni anza, in itianicra che, sc 
una sbagliasse, Fallra possa 
rammenlarle. E i testimoni non 
rifiutino, quando sono chiamati. 
Non falevi prendere da pigrizia 
nello scrivere il debito e il termine 
suo, sia piccolo o grande. Queslo e 
piii giusto verso Allah, piu 
corretto nella tcstimonianza e atto 
ad evitarvi ogni dubbio; a meno 
chc non sia una trans azione chc 
definite immediatamcnte tra voi: 
in tal caso non ci sara colpa se non 
lo scrivere tc. Chiamate tcstimoni 
quando trattatc tra voi e non venga 
falto alcun tono a gli senbi e ai 
tcstimoni; c sc lo f arete, sara il 
segno dell'ernpieta che e in voi. 

Tcmetc Allah, c All all che vi 
inscgna. Allah conosce tuttc le 
cose. 
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283 Sc sictc in viaggio c non trovatc 
uno scriba, scambiatcvi dci pcgm. 
Se qualcuno affida quale osa ad 
un allro, res li lui sea ll deposit a il 
depositario e tenia Allah, il suo 
S ignore. Non si ate- rcticcnti nclla 
tcstimonianza, chc in vera, chi 
agisee cosi, ha un cuore 
peceatore. 

All all conosce lullo quello die 
fate. 

284. Ad Allah appartiene tutto ci6 che 
e nei cieli e sulla terra, 

Che lo manifestiate o lo 
nascondiate, Allah vi chiedera 
conto di quello che e negli animi 
vostri, 

E perdonera chi vuole e 
castighera chi vuole. Allah e 
onnipotente, 

285 . 0 Messaggcro crede in quello chc 
c stato fatto scenderc su di lui da 
parte del suo Signorc, conic del 
resto i credenti: tutti crcdono in 
Allah, nei Suoi Angcli, nei Suoi 
Libri c nei Suoi Mcssaggcri. 
"Non faeeiamo diffcrenza aleuna 
tra i Suoi Me s sagged."* E 
dicono: "Abbiamo ascoltato c 
obbcdiamo. Perdono, S ignore! E* 
a Tc, chc tutto ritoma". 
* [ ' 'Non faeeiamo different ITslam, 
riconoscc tutta la tradizione Prof erica, ll 
partirc da Adamo fino a Gefcii {puce di 
loro), c aifcrma chc Muhammad (pace c 
hcncdmoni su di lui} c 1'uUimo inviaU) di 
Aliah. In qucsla Iradi/itmc dislinguiaino 
quclli chc hannu rccato una nvcJa/jonc 
(313 tra lquali Ahramo, Mtwc, Davidc, 
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GtisCi, Muhammad) e sont> ehiamati 
Mciisaggcn (nisul, tiing. rasul) c quclli 
che, ispirati da Allah, haunt* predicate 
agli uomini. il cuko del Dio unieo c li 
haimo csdrtali al bene (anbiya, 5 in si. 
nabi). Sccondo una tradi/jonc qucstn 
vcrsLcttn fu rivclalo durante l'aM^en?j.i(me 
di Muhammad al cospcUo di Allah] 

286. Allah non impone a nessun'anima 
al di la delle sue capaeila. Quello 
che ognuno avra guadagnato sara 
a suo favorc c cio che avra 
demcritato sara a suo daimo, 
"S ignore, non ci pumre per le 
nostre dimenticanze e i nostri 
sbagli. S ignore , non caricarci di 
un peso grave come quello che 
imponesti a coloro che furono 
prima di noi. 5 ignore, non 
iinporci cio per cui non abbiamo 
la forza. Assolvici, perdonaei, 
abbi miscricordia di noi, Tu sei il 
nostro patrono, dacci la vittoria 
sui miscredenli" 
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Sura IC. Al-'Imran 

(La Famiglia di Imran) 









Mtdinest:, n. 89 s di 200 ver&ctti. II name ddla sura deriva dal vers. 33. 
Aniran {In ebraico) era il padre di Mose e di Aronne* 

Rivelala a Medina nel nono anno dall'Egira, quesla sura \iene messa in 
rclazionc eon la visila di una dclcgazionc di cristiani del Najran. I cmtiarri, 
guidati da un vescovo, furono riccvuti dal Prof eta (pace c bcncdizioni sli di 
lui) nclla mo s che a. 



In name di Allah, it Compass ionevole, 
il Mise ricordioso. 




1. ALif, Lam, MTm; 

2. Allah, non e'e die alTinfuori di 
Lui, il Vivenle, l'Assolultx 

3. Ha fatto scendere* su di te il 
Libro con la verila 1 a confeima di 
cio che era prima di esso E fece 
scendere la Torah e 1'IngTl*, 

* ["Ha fatto scendere": il verbo che 
lmpliea il coneelUj di tar seendcre, 
ircqucnlemcntc utili/./atci dal Corann per 
parlare del In Rivclii/.ionc, ha in arubft due 
forme distinte: ' far scendere poco a 
poco M (nazzala) e "far scendere tutto 
insicmc ' (anzala) che rilroviamo in 
qucslo vcrscllo rilcrilq. la prima a] 
Corano, la fteecmda alia Torah e all'Ingll 
(vedi itota successive)] 

* [ Torah c ITugTl: con Torah (la legge), 
si inlende l'insieme della legge mosaica e 
in parlicolarc il Pcniatcuco (che nclla 
vemone the posscdiamo o«gi 
comprende appunto cinque libri: -Gene si, 
Esodo, Leviiico, Numeri e 
Deuteronomio). Ri spell o al teslo rivelato 
della Torah, l'altualc Fcntateuco c 

for malt) da icili composli ncll'atco di 
lempo che va dall'cpoea immcdiatamcntc 
success! va al Prof eta Mose (XIII sec. 
aJC.) f fmo alia fine dell'esilio di 
Rabilonia (V see. a.C). 
L'IngTl di cui parla il Corano e il nonie 
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daio al eomplcsw dclle rivcla/ioni chc 
Allah {gloria a Lui rAllksiinu) si c 
compiaciuto di date al Suo Prof eta Gesu 
(pace di lui). Ammesso che queate 
rivelazioni siaiio mai slate poste per 
iscriUo in an volume, csso si c perso: 
quclli die oggi ven^om? chiatflali 
Vangcli, non sono ahro chc taccollc di 
tradizioni piu o meno autcntiche in 
mcrito alia vita del Cristo c alia sua 
predicazione. Dalla gran massa di 
"vangcli ,r la Chicsa erisliana, Irasse i 
"quallm vangcli" uflidah (Mallet), 
Mateo r Luc a e Giovanni) considetando 
lutti gli altti L apocrifi" (dubbi o falsi). 
La rivdazione- islamic a testimonia il 
massimo rispctw nci confront! di tutta 
quella precedente, ma al conlcmpi) niiula 
di ticonoscctc come vineolanti i tcsti 
uamandati dalle altre tradizioni religiose 
in quanta spesso modificati e corrotti 
dall'azione degli umani interessi.] 

4. in precedent a, come guida per le 
genii. E ha fat to seendere il 
Discrimine. In verita, a color o 
chc ncgano i scgni di All all, un 
duro casLigo! Allah e polenle e 
vend ieat ore. 

5. Nulla di quel chc c sulla terra o 
nei cieli e nascoslo ad All all. 

6. E Lui chc vi plasma come vuolc 
negli uleri. Non e'e dio all'iiifuori 
di Lui, l'Eccelso, il Saggio. 

7. E Lui chc ha fatto sccndcrc 11 
Libro su di le. Esse contiene 
versetti espliciti, che sono la 
Madrc del Libro, c altri chc si 
prcstano ad intcrprctazioni 
diverse. Color o che hanno una 
rnalaltia nel cuore, ehe cercano la 
diseordia e la [scorretta] 
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interpretazione, seguono quelle 
die e allcgorico, mentrc sole 
Allah ne conoscc II significato. 
Color o che sono radicati nella 
scienza dicono: "Noi crediaino: 
tut to viene dal no sir o S ignore' \ 
Ma i soli a ricordarscne semprc, 
sono i dotati di mtcllctto. 

8. "Signof nostra, non lasciare die i 
nostri cuori si perdano dopo che 
li bai guidati e eoneedici 

mis eric ordia da parte Tua. Tn 
verita Tu sei Colui Che dona. 

9. Signor nostra, in verita sei Tu 
Che radunerai gli uomini in un 
Giorno a proposito del quale non 
v'c dubbio alcuno." 

All all certamente non mane a 
alia Sua promessa, 

10 No, per quell i che sono 

mis credent i, non basleramio i loro 
beni e i loro figh per metterli al 
riparo da Allah, Saranno 
combustibile del Fuoeo. 

11. Come la gentc di Faraone e quelli 
che vissero prima di loro! 
Avevano tacciato di menzogna i 
Nostri segni. Allah li ha colti nel 
peccato. Allah c sevcro nel 
punire. 

12. Di' ai miscredenti: "Fresio sarete 
sconritti. S arete radunati 
iieiriiiferno. Che infame 
giacigho! 11 . 

13. Vi fu cert anient e un segno nelle 
due schiere che si fronteggiavano: 
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una combattcva sul scnticro di 
Allah e l'altra era miscredente, li 
videro, a colpo d'occhio, due 
volte piu numerosi di quello che 
craiio, 

Ebbene, Allah press I a il Suo 
aiuto a chi vuolc. 

Ecco un argomento di 
rifle ssionc per coloro che haimo 
intelletto. 

14. Abbiamo abbellito, agli [occhi 
deglil uomini, le cose che essi 
desiderano: le donne, i figli, i 
tesori accumulati d oro c 
d'argento, i cavalli marchiati, il 
bestiame c i campi coltivati; tutto 
cio e solo godimenlo temporaneo 
dclla vita tcrrcna, mcntrc verso 
Allah e il miglior ntorno. 

15. Di': 'Tosso insegnarvi qualcosa 
meglio di eio? Per quelli che sono 
tmiorati ci sono, presso il 

Sign ore, giardini nei quali 
scorrono ruscelli ed essi vi 
rcstcraimo in ctcrno, c sposc 
punssinie e il compiacimenlo di 
Allah 11 , Allali osscrva i Suoi scrvi 

16. che dieono; Signer nostro, 
abbiamo credulo; perdona i nostn 
peccati e proteggici dal castigo 
del Fuoco". 

17. Qucsti i pazicnti, i veritieri, gli 
uornini pii, i generosi, quelli che 
implorano pcrdono ncllc ultimc 

ore della none. 

18. Allah leslimonia, e con Lui gli 
Angcli e i sapicnti, che non e'e 
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dio aH'itifuori di Lui, Colui Che 
realizza la giustizia. Non e'e dio 
airinfuori di Lui, 1'Eccclso, il 
Saggio. 

1 C J. Invcro, la rcligione prcsso Allah c 
L'Islam*. Quelli che rieevettero la 
Scrittura caddcro ncila discordia, 
nemicL gli uni degli altri, solo 
dopo aver avuto la seienza. Ma 
chi rifiuia i segni di All all, 
[sappia che] Allah e rapido al 
conto. 

* [ "la religioue press o Allah e l'lslam": 
ncl rapporto ira uomo c il suo Cr cut ore. 
(gloria a Lui 1'Altissimn) la pew/ione del 
primo non poo esserc che di totals 
sottoiuissione, cioe islamica] 

20. Se polemizzano contro di te f di : 
"Sottomctto ad Allah il mio 
vollo, 10 e color o che mi hanno 
scguittW L di 1 a coloro che hanno 
ncevuto il Libro e agli illeilerali; 
u Vi sicte sottomcssi'? 4 *. So si 
soUomettono> saranno ben 
guidati; se ti vol gone le spall e T il 
tuo conipilo e solo il Irasmellere. 
Allah osserva i Suoi schiavi. 

21 . Annuncia un castigo doloroso a 
quelli che smentiscono i segni di 
Allah, ingiustamcntc uccidono i 
Prof el i e uccidono coloro che 
invitano alia giustizia. 

22. Coloro le cui opere sono 
diventate inutili in questo mondo 
e neH'Allro non avranno chi li 

soccorra. 

23. Non hai visto coloro ai quail era 
stata data una parte della 
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Serittura? Quando sono invilati al 
Libro di Allah perche sia giudicc 
tra loro, una parte di loro volgc lc 
spalle nel rifiuto assoluio. 

24. E cio perche dicono: "0 Fuoco 
non ci tocchera, se non per giomi 
cont all". Le loro stesse ealunnie h 
hatmo ingannati sulla loro 
rcligionc. 

25. Che accadra quando li avremo 
riuniti, m un Giorno sul quale non 
e r e dubbio alcuno, e ogni anima 
rice vera qucllo che si sara 
guadagnata c non vcrra fatto loro 
alcun torto? 

26. Di': "O Allah, Sovrano del regno, 
Tu dai il regno a chi vuoi e lo 
strappi a chi vuoi, csalti chi vuoi 
e umill chi vuoi, 

11 bene e nelle Tue main, Tu 
sei I'OnnipotenLe, 

27. Tu fai che la nottc si insinui nel 
giorno c il giorno nella nottc, dal 
morto Irai il vivo e dal vivo il 
morto. E eoneedi a ehi vuoi senza 
contare' 1 , 

28. I credenti non si alleino con i 
mis credent i, prefer endoli ai 
fedeli. Chi fa cio conlraddice la 
religions di Allah, a meno che 
temiate qualehe male da pane 
loro. Allah vi mette in guardia nei 
Suoi Stcssi eonfronti. Il di venire 

c verso Allah, 

29. Di f : "Sia che nascondiate qucllo 
che avele nei cuori sia che lo 
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rnanifestiate, Allah lo conosee, 
Egli co no sec tutto que Ho che c 
nci cicli c sulla terra. Allah e 
onnipotente' 1 . 

30. E Giorno in cui ogni uomo avra 
dinanzi cio che avra falto di bene 
e c id chc avra commcsso di male, 
e si augur era che, Ira lui e tutto 
qucsto 7 ci si a un tempo immense. 
Allah vi mette in guardia da Se 
Stcsso. Allah c indulgcntc con i 
servL 

31. Di': "Se a vet e s empre amat o 
Allah, seguitemi. Allah vi amera 
e perdonera l voslri peccati. Allah 
e pcrdonatore, miscricordioso 0 , 

32. Di': "Qbbedile ad Allah e al 
Messaggcro. Ma sc volgcrctc lc 
spalle, ecco> Allah non ama i 
mis credent!". 

33. In vcrita, Allah ha c let to Adamo e 
Noe e la famiglia di Abramo e la 
famiglia di Imran*, al di sopra del 
resto del create, 

* ['"la lami^lm di Imran", qucsLo c il 
versetto da cui trae il nome la sura. La 
famiglia di Inuan e quell a che discende 
daH'oraunirno nipcitc di Ixvi, figlio di 
Giacobbe, figlio di IsaccD, figlio di 
Abramo. Imran iu il padre di Aronne e 
Mosc c antcnalo di Ma, nam c Isa (pace sp 
lutli loro)] 

34. [in quanlo] discendenti gli uni 
degli altri. 

Allah e audienie, sapienie. 

35 Quando la moglie di Imran disse: 
"Mio Signore, ho consacrato a 
Te, e solo a Te, quell o che e nel 
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mio ventre. Aeccttalo da parte 
niia. In verila Tu sei Colui Che 
tutto ascolta e conosce!" 

36. Poi, dopo aver part onto, disse: 
"Mio Signorc, ecco che ho 
partorito una femmina": ma Allah 
sapeva meglio di lei quello che 
aveva partorito. 'il maschio nori e 
certo simile alia fenmiina! L'ho 
chiamata Maria c pongo lei e la 
sua diseendenza sot to la Tua 
protczionc, contro Sat ana il 
lapidato 

37. L'accolse il suo S ignore di 
accoglienza bell a, e la fece 
crcsccrc del la migliorc crescita. 
L'aifido a Zaccaria e ogni volt a 
che egli cntrava nel santuario 
trovava eibo presso di lei. Disse: 
u O Maria, da dove pro vie ne 
quest o?'\ Disse: "Da parte di 
Allah \ Tn verita Allah da achi 
vuole senza contare, 

38. Zaccaria allora si rivolsc al suo 
S ignore e disse: "O Signor mio, 
concedimi da parte Tua una 
buona diseendenza. In verita Tu 
sei Colui Che ascolta 
Tinvocazione". 

39. Gl i an ge 1 i 1 o c h i aniaro n o mc ntre 
stava ritlo in preghiera nel 
Santuario: "Allah ti amumcia 
Giovanni, che confermera una 
parola di Allah, sara uti nobile, un 
casto, un prof eta, uno dei devoti". 

40. Disse: "0 mio Signorc, come mai 
potro avcrc un figlio? Gia ho 
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raggiunto la vccchiaia c mi a 
rnoglie c sterile 1 ". Disse: "Cos!! 
Allah fa quel che vuole", 

41. "S ignore, disse Zaccana, dammi 
un segno, 1 ' "11 mo segno, disse [il 
S ignore], sara chc per trc giorni 
potrai pari are alia genie solo a 
scgni Ma ricorda molto il tuo 
Signore e glorificaLo, al mailino 
e alia sera." 

42. E quando gh angeli dissero: "In 
vcrita, o Maria, Allah ti ha eletta; 
ti ha purificata ed eletta Ira tutte 
le do one del mondo. 

43 O Maii a, sii devota al tuo 

Signore, prosternati e inchinati 
con colore chc si mchmano'\ 

44. Tl riveliamo cose del mondo 
invisibile, perchc tu non eri* con 
loro quando gettarono i loro 
calami* per stabilirc chi dovessc 
avere la custodia di Maria e non 
eri presente quando disputavano 
tra loro. 

* I "non eri. . Muhammad] 

* ["quandu gcllarono i loro calami' 1 ': 
una tradizione racconta che ben 
vcnliscttc notabili del la iribu di Maria 
ambivano il privikgio di occupant! di lei. 
Per decidcre gettarono i loro calami nel 
fiume Giordano: rimase a gall a solo 
quclto di Xu^canu incntrc gli altri 
andarono a fondo. Fu cos! che Maria gli 
fu affidata] 

45 Quando gli angel i disscro: "O 
Maria, Allah li annuncia la lieta 
novella di una Pare la da Lui 
provenicntc*: il suo nomc c il 
Messia*, Gesu figlio di Maria, 
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cmincntc in qucsto mondo c 
nell'Altro, uno dei piii vie mi. 

* ["una Parola da Lui proveniente": 
come gia ncl vers. %9 t qucsta esprcssionc 
si riferisce a Gesti (pace su di lui). II 
rcrrninc arabo chc traduciaiuo (''parola 1 '), 
e "kaliuia".] 

* ["Mcssia": in arabo "Mas ill". l'Unto. 
uno dei no mi tradizionali di Gesu r ha il 
sen so di "purificato", "investito" di una 
partieolare autorila spirituale] 

46. Dalla cull a parlera alle genti e 
nella sua eta adulta sara tra gli 
uomini devoti", 

47. Ella disse: "Come poire i avcrc un 
bambino sc mai un uomo mi ha 
toccata?". Disse: "E cosi che 
Allah ere a cio che vuole: "quando 
decide una cosa dice solo Sir , ed 
essa e. 

48 E Allali gli insegnera il Lihro c la 
saggczza, la Tor ah c il Vangclo. 

49. E [ne fara un] mess agger o per l 
figli di Israels [che dira loroj; In 
vent a, vi reco un segno da parte 
del vostro S ignore, Plasmo per 
voi un simulacro di uccello nella 
crcta e poi vi soffio sopra c, con il 
pcrmcsso di Allah, diventa un 
uccello. E per volonta di Allah, 
guarisco il cicco nato c il 
lebbroso, e rcsuscito il morto. E 
vi ini omio di. quel che mangiale e 
di quel che accumulate nelle 
vostre case, Certamente in cio vi 
e un segno se siete credenli! 

50 [Sono stato mandatol a 

confermarvi la Tor ah che mi ha 
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preceduto e a re rider vi lecito 
qualcosa che vi era stata vietata, 
Sono venule a vol con un segno 
da parte del vostro S ignore. 
Tcmctc dunquc Allah c 
obbcditcmL 

51. In verita, Allah e il mio e vostro 
Sign ore. AdoratcEo dunquc: 
"ccco la retta via"". 

52. Quando poi Gesu avverti la 
rniscredenza in loro, disse; l< Chi 
sono i miei ausiliari sulla via di 
Allah?". "Noi, dissero gli 
apostoli, siamo gli ausiliari di 
Allah. Noi crcdiamo in Allah, sii 
tcstimonc dell a nostra 
sottomissione. 

53. S ignore! Abbiamo creduto in 
quello che hai fatto scenderc c 
abbiamo seguilo il me s s agger o, 
annoveraci Ira color o che 
testimoniano/' 

54. Tessono strategic e anchc Allah 
ne tcssc. 

Allah e il migliore degli 
strateghi! 

55. E quando Allah dissc: "O Gesu, ti 
porro un termine e U eleverd a 
Me e ti puiifiehero dai 
ntiscredenti, Forrd que Hi che li 
seguono al di sopra degli infedeli, 
fino al Giorno del la Rcsurrczionc. 
Ritornerete lull! verso di Me e To 
giudichero le vostre discord! e. 

56. E castighero di dure castigo 
quell i che sono stati miscredenti, 
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in que st a vita c ncU'Altra, c non 
avranno chi h soccorrera, 

57, Quelli che invece hanno creduto e 
operato il bene, saranno ripagati 
in picno. Allah non am a i 
prevaricaton". 



58 



59. 



60. 



6: 



Ecco quelle che ti recitiamo dei 
segni e del Saggio Ricordo. 

In verita, per Allah Gesu e simile 
ad Adamo*, che Egli creo dalla 
polvere, poi disse; "Sir, ed egli 
fu. 

* [ ,f per Allah Gcsu e simile ad Adamo 
Gesu b unii crcatura, anchc sc la sua 
natura e del tutto particulate. Adamo non 
ebbe nc padre tic rnadrc, Eva non ebbe 
raadre, Gesu non ebbe padre] 

[Quest a ej la verila [che 
proviene] dal tuo Signore, 
Non csscrc tra i dubbiosi 



A chi polemizza con te, ora che 
hai ricevulo la seienza, di' solo: 
"Venite, chianuamo i nostn iigli 
e i vostri, lc nostrc donnc c lc 
vostrc* noi stcssi c voi stessi c 
invochiamo la malcdizionc di 
Allah sui bugiardi". 

62, Ecco il race onto veridico, IS on ce 
altro dio che Allah e in verita 
Allah, Lui t c 1'Eccelso, il Saggio. 

63, Se dunque volgono le spalle, 
invero Allah ben conosce i 
scminatori di discordia, 

64, Dl : "O gente del la Scrittura, 
addivenite ad una dichiarazione 
eornune tra noi e voi: le cioc| che 
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Sura I Al-Fatiha 1 

(L'Aprcntc) 







Mtn carta t n. 5, di 7 vcrfcelti. 



1. In nomc di Allah, il 
Compass kmc vole, il 
Misencordioso 2 



Secondo la grande maggioranza dei commentator! questa sura, fii rivelata alia 
Mecca. Essa c uota anchc come ' as-sab'ii-l-mathani" (i settc ripctuti) con 
rifcrimcnto ai suoi scttc versetti, la rccitazionc dei quali c obbligatoria 
nell'assolvimento dell'adorazione rituale. 

La b'atiha c l'invocazione ad Allah (gloria a Lui rAltissimo) piu noia c scntita. 
Rceilando la prima parte di cssa (vv. 1-5), il dcvoUj tcslimonia la sua icdc 
ncll'Unica di Allah (lawhTd). qualificandoLo con i Suoi allribuli piu belli, riconosee 
la Sua assolula autorila su qucslo mondo c suH'Altro, Lo identifiea ethnic I'L'nico 
dcslinatario dell'adorazione c del In richicisia di aiuto. rvclla seconda parlc (vv. 6-7) 
il musulmano rivolge un accorato appello al suo S ignore (gloria a Lui 1'Akissimo). 
alTinchc lo guidi suila rclla via c lo aJlontani dalla Sua dis appro vazionc e da ogni 
smammento. 

AbQ Hurayra (che Allali sia soddisfatto di lui ) riferi che l'lnviato di Allah (pace 
e benedizioni su di lui) disse: "Allah, Benedetto e Altissimo ha detto:" Ho diviso la 
Fatiha iu due parti uguali tra Mc e il Mio servo, la prima parte Mi apparticiic, la 
seconda c la sua e gli conccdcro qucllo che Mi chiede". Recitatc la Fatiha - 
prosegui l'lnviato di Allah (pace e benedizioni su di lui). Quando il servo dice:" La 
lode [appartiene] ad Allah. S ignore dei mondi", Allah dice: "il Mio servo Mi ha 
lodatof"; quando il servo dice: "il Compassioiievole> il Misericordioso"^ Allah dice: 
"'il Mio servo Mi esalta". Quando il servo dice; "Re del Giorno del Giudizio", 
Allah dice; "il Mio servo Mi rende gloria". Quando rccita;" Tc noi adoriamo c a Tc 
ehicdiamo aiulo", Allah dice: "qucslo vcrscUo c Ira Me c il Mio servo., yli 
conccdcro qucllo che chiede". Quando conclude con: "Guidaci sulla ret la via. La 
via di eoloro che hai eolmalo dci Tuoi doni. non di quclli che sono incorsi nclla 
'1'ua ira, nc degh sviati", Allah dice: "que sic parole appartcngono al Mio servo c gli 
concedcro qucllo che chiede"'. Hadith qudsT, plur. "al-ahidlth al-qudusiyya" JeU. 
discorso Sanlo. Klvclaziorli che Allah (gloria a Lui 1' Altitun 0) ha dato al Suo 
Inviato (pace e benedizioni su di lui) senza ordinargli di includerle nel Corano. 
Qucsto hadith e riferi to da Muslim n. 395. 

Tradizionaliueiite vengono distinte le rivelazioui fatte prima dell'Egira del Profeia 
(pace e benedizioni svj di lui), durante la sua permanenza alia Mecca, dalle 
livclazioni fattc dopo l'Egira, ncl period o dctto rncdincsc. All'inizio di ogni sura 
daremo questa indicazioiie storica; "meccana" o "medinese". seguita da un uuniero 
che indichera lordine cronologico accettato dai musulmani. 
2 Qucsta formula si chiama Basmala e si trova all'inzio di UiEtc le sore del CoTano 
ccccito la sura IX. Kssa ha una fun/ionc sacrali/zanle c, al eonlcmpo, eoslitui^cc 
un'invocazionc ad Allah (gloria a Lui 1' Altissimo} affinchc accctli 1'azionc che 
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non adoreremo altri che Allah, 
scnza nulla associarGli, c chc non 
prenderemo alcuni di noi come 
signori all'infuon di Allah". 

Se poi vol gone le spalle, 
allora ditc : "Tcstimoniatc chc noi 
siamo musulmani". 

65. O gente della Scrittura, pcrchc 
polemizzale a proposito di 
Abramo, mcntre la Tor ah c il 
Vangelo sono scesi dope di lui? 
Non capitc dunquc? 

66. He c o > gia p olenii ? zat c su cio c he 
conoscete, perche dunquc 
intendetc polcmizzarc su cio di 
cui non avete conoseenza ale una? 

Allah sa c voi non sapctc. 

67. Abramo non era ne giudeo, ne 
nazareno> ma puro credent e e 
musulmano E non crauno dcgli 
as&ociatori. 

68. I piu vie mi ad Abramo sono 
quelli che lo hanno seguito [cosi 
come hanno scgulto] qucsto 
Frofeta e quelli che hanno 
creduUx 

Allah e 11 patrono del credenti, 

69. Una pane della genie della 
Scrittura avrebbc voluto, potendo, 
far vi perdere. Ma furono loro a 
perdcrsi c non nc sono coscicnti. 

70. O gente della ScriUura, perche 
smcntitc i segni di Allah mcntrc 
ne siele testimom? 

71. O gente della Scrittura, pcrchc 
avvolgete di falso il vero e lo 
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nascondctc, mcntrc ben lo 
conoscete? 

7 2, Una parte della gente del la 

Scrittura dice cosi: "All'inizio del 
giorno credele in quelle che e 
stato la no scendere su eoloro che 
credono, c alia fine del giorno 
rinnegatelo. Forse si 
ricrederanno. 

73. Credete solo a quelli ehe seguono 
la vostra rcligionc". Di": "In 
verila la guida e quella di Allah: 
Rgli pud dare a chi vuolc quelle 
chc ha dato a voi. [E coloro chc 
da Lui ricevono] dovrebbero 
Torse poleniizzare con voi, 
davanti al vostro Signore?". Di 1 : 
"In verita, la Grazia c nellc mani 
di Allah, che la da a ehi vuoie. 
Allah e immense, sapiente. 

74. Riser va la Sua misericord: a a chi 
vuole Lui, Allah possiede la 
grazia piu grande'\ 

75. Tra lc genti dclla Scrittura ci sono 
alcum ehe, se aflidi loro un 
qintar*, te lo rendono e altri ehe, 
se affidi loro un denaro, non te lo 
rendono finche tu non stia loro 
addosso per riaverlo. E ci5 perch6 
dicono: "Non abbiamo obblighi 
verso i gentili"*. E 

consape volment e dicono 
menzogne eontro Allah. 

* ['"un qintar': una mi sura cJi peso (da 
cui dcriva il Icrminc quinlalc), 
cumspondcnlc a 1 00 libbrcj 

* [II Icrminc chc Iraduciamo COD 
M gcntili M signifies "ignorantc, illeiteraur*. 
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Per £li ebrei di Medina tutti colore che 
noil seguivano la loio religione, si 
Irovavano in quest a condizione| 

76. Chi invece e fcdclc ai suoi 
impegni e agisce con pieta, 
ebbene Allah ama i pii. 

77. In verita, colore che svendono a 
vil prczzo il patto con Allah c I 
loro giuramenii, non avranno 
parte alcuna ncll'altra vita, Allah 
non parlera loro, ne li guardera 
ncl Giorno dclla Rcsurrczionc, 
non li purifichera e avranno 
doloroso castigo. 

78. Ci sono alcuni di loro che 
distorcono la Scrittura con la 
lingua, per farvi credere che cid e 
parte dclla Scrittura, mcntrc lc c 
estraneo. 

Dicono: "Proviene da Allah", 
me nl re invece non proviene da 
Allah. E, consapevolmente, 
dicono menzogne contro Allah. 

79. Non si addice ad un uomo al 
quale All all ha dalo la Scrittura e 
la saggezza e la digmta di proleta, 
dire allc genti; "Adoratc me 
aHinfuori di Allah' 7 , ma piultosto; 
"Siatc vcri devoti del S ignore, voi 
che insegnate il Libro e lo avele 
studiato'\ 

80. E non vi ordinera di prendere per 
signon Angch c Profcn\ Vi 
ordinerebbe la miscredenza, 

me nl re siele musulmani? 

81 E quando All all accetto il patto 
dei Plofeli: "Ogm vol I a che vi 
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daro una parte del la Scrittura c 
della saggezza e die vi invierd un 
me s s agger o per confermarvi 
quello chc avctc gia nccvuto, 
dovrete credergli e aiutarlo". 
Dissc: "Acccttatc qucstc Mic 
condizioni 7 y . * * Accet t iamo' 1 
dissc t o. "State tcstimoni c io saro 
con voi testimony. 

82. Quanto poi a chi volgera lc 
spalle, questi saranno i perversi/* 

83. Desiderano allro che la reltgione 
di Allah, quando, per amorc o per 
ibrza, tut to cio che e nei cieli e 
sulla terra si sotto incite a Lui c 
verso di Lui [lulli gli esseri] 
saranno ricondotti? 

84. Di': "Crediamo in Allah e in 
quello che ha fallo scendere su di 
iioi e in quello che ha fatto 
scendere su Ahramo, Ismaele, 
Isacco + Giacobbc e lc Tribii, e in 
ci6 che, da parte del S ignore, e 
stato dato aMosc, a Gcsu c ai 
Profeti: non facciamo alcuna 
diffcrenza tra loro e a Lui siamo 
sot tomes si", 

85 Chi vuole una religions di versa 
dairislam, il suo culto non sara 
accet t at o, e nell'aUra vita sara Ira i 
perdenti. 

86. Potrebbe mai Allah, guidare sulla 
retta via genti che rinnegano dopo 
aver creduto e testimoniato chc il 
Messaggero e veridico e dopo 
avernc avute lc prove? Allah non 
guida colore che prevaricano. 
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87 . Loro ricompensa sara la 
maledizione di Allah, degli angeli 
e di tutti gli uomini. 

88. [ Rimarranno in essa] in perpei uo . 
11 casligo non sara loro alleviato e 
non avranno ale una dilazione, 

8 9 . eccet t o color o che poi si 

pentiranno e si emenderanno, 
poiche Allah e perdonatore, 
rnisericordioso, 

90. In verila, di quelli che rinnegano 
dopo aver creduto e aumentano la 
loro miscredenza, non sara 
accettato il pentimento. Essi sono 
coloro che si sono persi. 

9 1 . Quanto ai miscredenti che 
rnuoiono nella miscredenza, 
quand'anche offrissero come 
riscatto tutto loro del la terra, non 
sara accellalo. Avranno un 
castigo doloroso e nessuno li 
soccorrera, 

92. Non avrctc la vera picta, fine he 
non s arete generosi con cid che 
piii amate, Tutto quello che 
donate, Allah lo conoscc. 

93. Ogni eibo era permesso ai flgli di 
Israclc, eceetto quello che Israckf 
stesso si era vietato, prima che 
fosse slala fatta scendere la 
Torah. Di": "For l ate dunque la 
Torah e recitatela, se siete 
vcridicr 1 *, 

* [ 1 'etcclUi quel 1 ( ) che Israel c . . . " : 
(Giacobbc, chiamalo anchc I Oracle, 
Tab an )] 
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94. Color o che, dope tutto do, 
costruiscono menzogne contro 
Allah.., qucsti sono i 
prcvaricatori. 

95. Di : "Allah ha dello la venta. 
Dunque seguile la religions di 
Abiamo con sincerita: egli non 
era politeista". 

96 La prima Gas a chc e stata crctta 
per gli uomini e ccrtamcnte 
que 11a di Bakka , benedctta, guida 
del crealo, 

* ["La prima Casa... di Bakka la Casa 
di cui parla il versetto £ la Ka'ba che, 
stcondo la tradizione fu innalzata da 
Adamo e poi ricostraita da Abramo c 
Is made . Bakka c. uno dci numi duUj alia 
McCea. I gcografi dicono chc Makka 
indie a nulla I'inlcra vallaia (dell a Mecca). 
Bakka indica lu rs-piaTim in cui c la 
Ka'ba] 

97. In essa, vi sono i segni evident! , 
come il luogo in cui ristette 
Abramo: chi vi entra c al sicuro. 
Spctta agli uomini chc nc hatino 
la possihilita di andarc, per Allah, 
in pcllcgrinaggio alia Casa. 
Quant o a colui che lo nega, 
sappia che Allah fa a meno delle 
creatine". 

98. Di r ; l O gente dclla Scrittura, 
pcrchc negate i segni di Allah, 
quando All all 6 testimony di 
quelle che fate?''. 

99. Di': £< 0 gente dclla Scrittura, 
per chc spingetc quelli che hanno 
crcduto lontano dal scnticro di 
Allah e volet e renderlo 
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difficoltoso, mentre siete 
testimom? 1 \ Allah non c 
incurantc di qucllo chc fate. 

100. O voi che credele, se obbedirele 
ad alcuni di colore che hanno 
riccvuto la Scrittura, vi 
riporteranno alia miscredenza, 
dopo che avevate credulo. 

101 E come potrcste csserc 

mis credent i, mentre vi si recilano 
i segni di Allah e e'e tra vol il Suo 
Messaggcro? Chi si ag grappa ad 
Allah e guidato sulla rctta via. 

102. O voi che credete, temete Allah 
come deve csscrc tcmuto c non 
moritc non musulmam. 

103. Aggrappatevi lulli insieme alia 
cor da di Allah c non dividctcvi 
tra voi t ricordatc la grazia chc 
Allah vi ha c once s so; quando 
eravate nemici e Lui che ha 
riconciliato i cuori vostri c per 
grazia Sua siete diventati fratelh. 
E quando eravate sul ciglio di un 
abisso di fuoco, c Lui chc vi ha 
salvati. 

Co si Allah vi manifest a i 
segni Suoi, affinche possiate 
guidarvL 

104. Sorga tra voi una comunita che 
inviti al bene, raccomandi 1c 
buone consueluclini e proibisca 
cio che c riprovcvolc*. 

Ecco colore che 
prospereranno. 

* [ "ftaccomandiirc lc buonc 
cunsucludini c proibirc ciii chc c 
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riprovevolc" e un obbligo per luUi i 
mu mi I mini c., a talc propositi, c bene 
ricordart un famo&o hadilh dcll'Inviato di 
Allah: n 'da AbQ Said al-Khudr7 (chc 
Allah &ia soddisfatto di lui): "Ho scntito 
1'Ihviato di Allali dire: "Chi di voi vede 
un male lo corregga di propria mano; e se 
lion ue e in grado lo faecia colla lingua: 
sc non nc c in grado, lo faecia con il 
cuorc' 7 . U> ha trasmcsso Muslim (49) J 

105 Ii non siatc come coloro chc si 
sono divisi, opposti gh urn agli 
altri, dopo che rice vet tero le 
prove, Per loro c 1 c eastigo 
immense. 

106. II Giorno in cui alcuni volli si 
illumine ranno e altri si 
anncriranno> a quclli chc avranno 
i volli annenti [sara dettoj: 
"Avete rinnegato dopo aver 
crcduto? Gu state il castigo dclla 
rniscredenza". 

107. H coloro i cui visi si 
illumincraimo, saranno nclla 
Misericordia di Allah e vi 
rimarranno in perpetuo, 

108 Qucsti sono i scgni di All all che ti 
r ecit Lama sinceramen I e . 

Allah non vuole lingiustizia 
per il creato. 

109. Ad Allah appartiene lullo quello 

che e nei cieli e sulla terra, ed e 
ad Allah chc tutto sara ricondotto. 

110. Voi siele la migliore comunita 
che si a stata suscitata tra gli 
uomini, raccomandatc le buonc 
consuetudini c proibitc cio chc c 
riprovevoLe e credete in Allah. 
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Se la gente della Scrittura 
credcssc, sarebbc megllo per loro; 
cc no qualcuno che e crcdcntc T 
ma la maggior parte di loro sono 
empi. 

111. Non potranno arrecarvi male, se 
non dcbolrncnte; c se vi 
comballeranno, volteranno ben 
presto le spalle e non saranno 

soccorsi. 

1 12. Saranno awiliti ovunquc si 
trovino, grazie ad una corda di 
Allah o ad una corda d'uomim. 
Hanno mediate la collera di 
Allah, ed eccoli colpiti da 11 a 
povcrta, per aver smentito i sogni 
di Allah, per aver ucciso 
ingiustamente i Profeti, per aver 
disobbedito e trasgredito. 

113 Non sono tutti uguali. Tra la 
gente della Scrittura e'e una 
comunita che reeita i segm di 
Allah durante la nolle e si 

prostema, 

1 14. Crcdono in Allah e ncll'Ultimo 
Giorno, raccomandano lc buone 
con&uetudini e proibiscono ei6 
che e riprovevole e gareggiano in 
opcre di bene. Questi sono i 
devoti. 

115. Tut to il bene che fanno non sara 
loro disconosciulo, poiche" Allah 
riconoscc perfettamente i devoti, 

1 16. E quelli che sono miscredenti, i 
loro beni e i loro figli non h 
meueranno affatto al riparo da 
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Allah; sane i compagni del Euoco 
c vi rimarranno in perpctuo, 

117, E cio ehe spend ono in quesla vita 
sara come Tin vento glaciale chc 
impazza sul campo di quelli che 
sono stati ingiusti con loro stcssi 
e lo devasta. 

Non e All all ad essere ingiusto 
con lore, ma sono essi ad esserlo 
con loro stcssi. 

118,0 voi chc credete, non sceglictevi 
confident i al di fuori dei voslrL 
farebbcro di tutto per farvi 
peidere. Desidererebbero la 
vostra rovina; Fodio csce dalle 
loro bocche, ma quel che i loro 
petti eel an o e ancora peggio. 
Ecco che vi manifestiamo i segni, 
se polele comprenderli. 

119. Voi li amatc, mentrc loro non vi 
amano affallo. Menlre voi ere dele 
a tntta la Scrittura loro, quando vi 
incontrano, dicono: "Grediamo"; 
ma quando son soli, si mordono 
le dita rabbiosi centre di voi. Di': 
"Monte nella vostra rabbial". In 
vcrita Allah conosce bene qucllo 
che e celato nei cuori. 

120 Sc vi grnngc un bene, sc ne 
affliggono. Se un male vi 
eolpisec, gioiscono. Se pero 
s arete pazienli e devoli, i loro 
intrighi non vi procureranno 
aleun male. All all abbraccia tutto 
quello che fanno. 

121 . E quando un ma I lino lasciasti la 
tua famiglia per schierare i 
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c rede mi ai posti di 
combaltimento. . . All all e Colui 
Che tutto ascolta c conosce, 

*- [Polrcbbc trallarsi dell a battaglia di 
Butir. Akurti eiCgcli invdec, alTcrrnarui 
chc il nf crimen lo c piulloslu alio 
st'ortunato scontro chc ebbe luogo a 
Uhud, Il prosicguo dclla narraziuDC 
sembra dar ragione a quesla seconda 
ipotesi. E import ante notare l'espressione 
"...schierare i credent! ai posti di 
combattimento '. Prima dell'Islam, infatti, 
gli arabi non conosecvano altra tattica 
militare chc quella dclla sorpresa. 
Gucrrieri cstrcmamcnte mobili 
altaccavano il nctmco aLl'improvviso, 
razzia vano boltino c fiiggivano prima chc 
gli a% r vcrsan podcKscro riorgani/zarsi. A 
Uhud. il Pro let a (puce c bencdizioni su di 
lui) jiveva ordinal o i suoi disponendo un 
centre e due ah\ un'avanguardia e tina 
retroguardia, Gli arcieri erano attestati su 
di vjn'altura con funzioni di copertuia. AI 
primo affondo dei musulmani. i 
miscredcriti fuggirono lasciando sul 
tampo una grandc quantita di bollirio. 
Obnubilali dalla sclc di prcda, la 
rclroguardia c gli arocn uhbandonarono 
la loro posizionc c lasciarono scopcrto it 
grosso dcll'cscrciio. II capo dclla 
cavalleria niece ana t Khalid ibn Walid, se 
ne accorse e piese i credenti alle spalle 
rovesciando le sorti della battaglia. II 
Corano ritorna suH'argomento al vers. 
152, in cui Allali rimprovera ai 
rriu^uLmani la loro disobbedienza e la 
loro u vidua; 

122 Quando due vostri clan stavano 
per rilirarsi, nonoslaiile che All all 
sia il loro p air one. . . I credenti 
ripongano fede in Allah. 

123 Allah gia vi soccorsc a Badr, 
mcntre cravatc dcboli. Tcmetc 
Allah! Forse a arete liconosceiili! 
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124. Quando dicevi ai credenti: "Non 
vi basta, che il vostro S ignore 
faccia sccndcrc in vostro aiuto 
trcmila angcli?". 

125. Anzi t se sarele pazienti e pii, 
quando i nemiei verranno eontro 
di voi, il vostro Signore vi 
rnandera l'ausilio di cinquernila 
angeli guerrieri. 

1 26. E Allah non nc fecc altro che un 
annuncio di gioia per voi t affinchc 
l voslri cuori sl rassicurassero, 
poiche la vittoria non viene che da 
Allah, rEecelso, il Saggjo, 

127. per fare a pezzi una parte di que Hi 
che furono miscredenti, per 
umiliarli e farli ritornare sconfitti. 

128 Tu non hai nessuna parte in cio s 
sia che [Allah] accelli il loro 
pentimento sia che li eastighi, che 
certamente sono degli iniqui. 

129 Ad Allah apparticne tutto qucllo 
che e nei cieli e sulla terra. Egli 
per dona chi vuole e castiga chi 
vuole. Allah e perdonatore, 
iniscricordioso, 

130. O voi che credele, non cibatevi 
dell'usura che aument a di doppio 
in doppio. E temete Allah, 
affinchc pas si ate prospcrarc. 

131. E lemele il Fuoco che e stato 
preparato per l miscredenli. 

132. E obbedite ad Allah e al 
Mcssaggero, che possiate 
riceverc misericord! a. 



3. Al-'lmran 



133. Affrcttatcvi al pcrdono del vostro 
S ignore e al Giardino vasto come 
i cicli c la terra, chc c prcparato 
per i timorati, 

1 34 quelli chc donatio nclla buona c 
nella calliva sorte, per quelli che 
controllano la loro c oiler a e 
perdonano agli altri, poiche Allah 
ama chi opera il bene, 

135. e quelli che, quando hanno 

eommesso qualche misfatto o sono 
slati ingiusli uei confront! di loro 
stessi, si ricordano di Allah e Gli 
chicdono pcrdono dci loro peccati 
(e chi pu6 perdonare i peccati se 
non Allah?}, e non si ostinano nel 
male consape volment e . 

136 Essi avranno in compenso il 
perdono del loro Signore e i 
Giardini in cui scorrono i ruscelli, 
e vi nmarranno in perpetuo. Che 
be 11a ricompensa per coloro chc 
ben agiscono! 

137 Certamentc prima di voi 

a v vernier o molle cose. Fercorrete 
la terra c vedretc chc fine hanno 
fat to coloro che lacciavano di 
rnenzogna |gli inviati], 

138. Quest o e un proclama per gli 
uomini, una guida c 
un'esortazionc per i timorati. 

139. Non perdetevi d'aninio, non vi 
affliggetc: sc sictc credenti avrctc 
il sopravvento. 

140. Sc subite una ferita, simile fcrita 
e toccata anche agli altn. Cos! 
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altermamo quesli giorm per gli 
uornmi, sicch6 Allah riconosca 
quclli che haimo crcduto c che 
scelga i testimoni Ira voi - Allah 
non ama gli empi - 

141. c Allah purifichi : crcdcnti e 
anmentL i negator! . 

142 Pcnsatc forsc di cntrarc ncl 
Giardino senza chc Allah 
ricono&ca coloro che lo Llano, 
color o che sopportano? 

143 Vl augur av ate la niorte prima 
ancora di meontrarla. Ora 1'avete 
vista con l voslri occhi. 

144 Muhammad, non e altro chc mi 
mcssaggcro, altri nc vennero 
prima di lui; se morisse o se fosse 
ucciso, ntornereste sui vostri 
passi*? Chi ritornera sui suoi 
passi, non danneggcra AUah in 
nulla c, ben presto, Allah 
compensera i nconoscenti. 

* [E con quesre parole che Abfi Bakr 
(che Allah sia soddisfatro di lui) 
anmincio ufficialmcute la moite di 
Muhammad (pace c bencdizioui su di 
lui). quaudo Allah (gloria a Lui 
l'Altissimo) cliiamo a Sc il Suo Inviato. 
lasciando i musulmaui nella generale 
costeraazioue] 

145. Nessuno muore se non con il 
perrnesso di Allah, in un termine 
scritto c stabilito. A chi vuolc 
compensi teneni gli saranno 
accord all, a chi vuole compensi 
nell'Altra Vila glieli daremo; ben 
presto ricompenseremo i 
riconosccnti. 
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146. Quanti Profeti combatterono, 
affiancati da mimcrosi disccpoli, 
scnza perdersi d'animo per cio 
che li colpiva sul sentiero di 
Allah, senza infiaccliirsi e senza 
cederef Allah ama i perse ver ant i. 

147. Solo disscro: "S ignore, perdona i 
nosin enori e gli eceessi che 
abbiamo eommcsso, rinsakla le 
nostre gambe e dacei la vittoria 
sugli infedeli". 

148. E Allah diedc loro ricompensa in 
quest a vita e migliorc ricompensa 
nell'altra. Allah ama colore che 
fanno il bene. 

149 O voi che crcdctc ! Sc obbedite ai 
rniscredenti, vl far anno tornare 
sui voslri passi e sarete sconlllli. 

150. SI t Allah c il vostro patrono, il 
Migliorc dci soccomton. 

151. Ben presto getteremo lo 
sgomento nei cuori del 
miscrcdenti, pcrchc hanno 
associato ad Allah esseri ai quali 
Egli non ha dato autorita alcuna, 
11 Fuoco sara il loro rifugio. Sara 
atroee 1'asilo degli empi. 

1 52. Allah ha mantcnuto la promessa 
che vi aveva fatto, quando per 
volonta Sua li avele annientati, [e 
cio J lino al memento in cui vi 
siete persi d'animo e avete 
discusso gli ordini. Disobbediste, 
quando intravedeste quello che 
desideravate . Tra di voi ci sono 
alcum che decider ano i bem di 
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questo mondo e ce ne sane aim 
chc bramano quclli dell'altro. 
Allah vi ha fatto fuggirc davaiiti a 
loro per mettervi alia prova e poi 
cert ament e vi ha perdonali . 

Allah possiede la grazia piii 
grande per i credenti. 

* [Allusionc alia battaglia di Uhud c al 
eumporlamcnto di una parte dci 
muiiulmani. Vcdi nota al vers.. 121J 

153 Quando ri salivate senza bad arc a 
ne&suno, mentre alle vostre spalle 
il Messaggero vi richiamava*,, . 
Allora [Allah] vi ha compensate 
di un'angoscia con un altra 
angoscia, affinche non vi 
affliggeste per quelle che vi era 
sfuggito e per quelle che vi era 
capitate*. Allah c ben infer mate 
di quelle chc fate. 

* [ Allah (gloria a Luj l'Ahissimo) 
rieorda ai mu^ulmani il comportamcnto 
di una parte di loro e dipingc con grande 
efficaeia repilugo dci fatli di Uhud: 
uominj che fuggono verso le montagnc 
menlre I'lnviato di Allah (pace c 
hencdizioni su di lui} ecreava di 
richiamarli a &6 per rinscrrare i ranghi. Fu 
un memento di grandc difficulla: il 

Prof eta fcriui c sanguinanlc, suu /it> 
Ham/.a ueciKU insicmc a molli ahri 
valorosi, il rischio di una disfaita tolalc 
per i eredenti ] 

* ["[Allah] %-i ha compensate di 
un'angoscia con un'altra angoseia...": nd 
senso chc il do lore per la sconfitta suhita, 
fu altcnuato dall'angoscia per la sortc del 
Proicta (pace c benedizioni su di lui), che 
alcuni avevano dato per murto, dal 
limorc chc i mcccani marcias!icn> su 
Medina, dallo (itra/io per lc soffcrenxc 
dci icriti c per 1'oltraggio chc subirono i 
caduli] 
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154. Dope la tristezza, fece scendere 
su di voi un senso di sieurczza c 
Lin sop ore che avvolse una parte 
di voi, men lie altri piangevano su 
se stessi e concepirono su Allah 
pensicri dell 'eta dcll'lgnoranza, 
non conform! al vero, Dicevano: 
"Cosa abbiamo guadagnato in 
quests impresa?", Di' loro: 'Tutta 
l'imprcsa appartiene ad Allah". 
Quelle che non palesano, lo 
nascondono in se: u Se avessiino 
avuto una quale he parte in quest a 
storia, non saremmo stati uccisi 
in queslo luogo" Di 1 : "Anche se 
fostc stati ncllc vostre ease, la 
morte sarebbe andata a ccrcarc 
nei loro letti, quelli che erano 
predestinati, Turro e accaduto 
pcrchc Allah provi quello che 
celate in seno e purifichi quello 
che avete nei cuori. Allah 
conoscc quello che eclano i cuori. 

155 Quanto a quelli di voi che volsero 
le spa lie il giomo in cui le due 
sehiere si incontrarono, fu Satana 
a scdurli e a farli inciamparc, per 
una qualche colpa che avevano 
eommesso; ma Allah ha 
pcrdonato loro, poichc Allali c 
perdonatore, indulgente. 

156 O voi che credcte, non siatc come 
i miscrcdenti che, nientrc i loro 
Iratelh viaggiavano sulla terra o 
gucrreggiavano, dissero: £< Se 
fossero rimasti con noi non 
sarebbero morli, non sarebbero 
siaii uccisi". Allah ne vole v a fare 
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qii [motivo di] rimpianto nci loro 
euon. E Allah che da la vila e la 
morte, Allah osserva quelle che 
fate, 

157. E se sarete uecisi sul senliero di 
Allah, o perirele, il perdono e la 
miscricordia di Allah valgono di 
piu di qucllo che accumulano. 

158. Che moriale o che siate uccisi, 
invero e verso Allah che sareie 
ricondotti. 

159. E per miscricordia di Allah chc 
sei dolce nei loro confront if Se 
fossi siaio duro di euore, si 
sarebbero allontanati da te, 
Pcrdona loro c supplica chc siano 
assolti, Consultati con loro sugli 
ordim da impart ire; poi, quando 
hai dec! so abbi fiducia in Allah. 
Allah ama colore che confidano 
in Lui. 

160 Se Allah vi sosliene, nessuno vi 
puo sooniiggere. Se vi 
abbandona, chi vi potra aiutare? 
Confidino in Allah i credenti. 

161 L'inganno lioq s'addice a mi 
Prof eta. Chi inganna port era seco 
il sue inganno nel Giorno del la 
Rcsurrczionc, c ogni anima sara 
ripagata per qucllo chc a via 
meritato. Nessuno sara frodato. 

162 . E chi persegue il compiacimento 

di Allah, sara come colui chc ha 
meritato la Sua collcra? Per 
costui 1'Infcrno, chc infausto 
nfugio ! 
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163. Vi scno [gradil distinti presso 
Allah; Allah vcdc perfettamentc 
quello chc fanno. 

164. Allah ha colmato [di grazia] i 
credent i s quando ha suscitato Ira 
loro un Messaggero che recita i 
Suoi vcrsctti, II purificae insegna 
loro il Libro e la saggezza, 
menlre in preeedenza erano in 
preda aU'errore evident e. 

1 65. Quando vi giungc un dispiaccrc - 
e gia nc avevate inflitto uno 
doppio - direte: "Come e 
suceesso?\ Di 1 : "Viene da vol 
stessi", 

Tn vcrita, Allah c onnipotcntc ! 

166. Quello che vi tocco, il giomo m 
cui le due schiere si inconlrarono, 
avverme con il permesso di Allah, 
al'finch£ rieonoscesse i credenti, 

167 e rieonoscesse gli ipocriti. 

Quando fu dctto loro: ^Vcnite a 
comb alt ere sul senliero di Allah o 
[almeno] difendelevil", dissero; 
"Vi seguireinmo certarnente se 
sapessimo combattcrcr*. Tn quel 
giorno crano piu vicini alia 
miscredenza che alia fede. Le 
loro bocche non dicevano quello 
che celavano nel cuore. Ma Allah 
conosce bene quello che 
nascondevano. 
* [II versetto si rife-risce al 
coiuportamento degli ipocriti e di 
Abdallah ibn Ubayy. il loro capofila. 
Secondo alcuue traduzioni gli ipocriti 
ailermarono di non "saper comb all ere' 1 
ma la cosa non e credibile. in quanto si 
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(rattava di clan guerrieri, molto Fieri della 
loro ability nel maneggio delle armi e del 
loro coraggio in battaglia. 
L'inlcrprdazionc piu plausibilc c quclla 
rifcrila da Tabari , il quale aficrma the 
gli ipocriti giusiiikarono il loro ritiro dal 
yampy Ji ballaglia (300 uymini, circa un 
Icr/.o dcH"armala mcdincsc) cua il faUu 
the ccrlamcnlc mm &i sarebbc 
eumhalluto in quel giorno| 

168. Seduti Uanquillamenle, dissero ai 
loro f rate Hi: "\Sc ci avesscro 
obbedito, non sarebbero nmasli 
uccisU". Di 1 loro; "Allontanatc la 
morle da voi> se siele sincerif". 

169 Non considcrarc morti quclli chc 
sono slali uccisi sul sentiero di 
Allah. Sono vivi in vet c e ben 
provvisti dal loro Signore, 

170. lieti di quelle chc Allah, per Sua 
grazia, concede. E a quclli che 
sono rimasti dietro loro, danno la 
lieta novella; "'Nessun limore, 
non ci sara afflizione". 

171. Annunciano la novella del 
benefieio di Allah e della grazia e 
che Allah non lascia andar 
perduto il compenso dei credenri. 

172. Coloro che, pur feriti, risposero 
allappcllo di Allah c del 
Messaggero, quelli di loro che 
ben agivano e temevano Allah 
avranno un compenso immenso*. 
* [Coniinua la narrazionc dci f'atti 
rclativi alia baUaglia di L'hud. Temcndo 
che i meeeani si fossero alloniaiiati solo 
per crcarc un divcrsivo UUico, il Froi'cla 
(pace c bencdi/joni &u di lui) decisc il 
niattiiio seguente di mseguire il iieinico. 
Ordino a (ulli quclli chc avevano 
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parte cipalo alio sconlru, c- che crano in 
grado di marciare. di prepararsi ad uscire 
in armi cont.ro i niiscredenti. Nonostante 
lc fcritc c lc fauehc del giorno 
precedents, quasi tutti j musuhnani che 
avevano combat I uto si present arono 
alJ'adunaLu c purlirono aiJ'inscguimcnU). 
Temendo una controffensiva dei 
credenti > anche i meccani si erano 
alteStati poeo distanic c attends vano gli 
eventi. L'Invialo di Allah (pace e 
benedizioni su di lui) comando ai suoi 
chc raceoglicsscni lutta la legna chc 
potcvano trovare c quando eald la nottc 
fece accendere centinaia -e centinaia di 
lalt'] dandij cn&\ l'imprcsaione del hivacco 
di una graude arniata. Inoltre, un idolatra, 
amico dei musulmani. f'u incaricato di 
port arc ialsc noti/ic al eumpn meccano, 
raeeontando della mobilitazionc 
dell'intera citta di Medina. Corfu si 
daH'cspcdicnlc c dall'asluta opcray.ionc di 
dhinforinazione attoata dai musulmani, i 
Quraysh decisero di ritornare al piu 
presto alia Mecca]. 

173 Dicevano loro; "Si sono rmniti 
contro di voi s temeteli' \ Ma 
questo accrebbe la lor a fede e 
disscro; "Allah ci b aster a; e il 
Migliore dei protettori". 

174. Ritornarono con la grazia e il 
favorc di Allah, non li colsc 
nes sun male e perseguirono il 
Suo compiaeimenio. Allah 
possiede grazia immensa. 

175. Cert o e Sat ana che cerca di 
spaventarvi con i suoi alleati. 
Non abbiatc paura di loro, ma 
temete Me se siete credenti, 

176 Non essere afflitto per quelli che 

accorrono alia miscredenza. In 
vcrita non potranno nuoccrc ad 
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Allah in nulla. Allah non data 
Loro parte akuna nell'allra vita e 
avranno casligo immenso. 

177. In vera, coloro chc hanno 
barattato la fede con la 
miscredenza> non polranno 
nuocere ad Allah in nulla e 
avranno doloroso castigo. 

178 1 miscredenti non crcdano chc la 
dilazione che accordiamo lore sia 
un bene per cssi. Se glicla 
accordiamo, e solo perche 
aumentino i loro peccati 
Avranno un castigo awilente. 

179. Non si addice ad Allah las dare i 
credenti nello stato in cui vi 
trovate, se non fino a distinguere 
il cattivo dal biiono. 

Allah non intende informal vi 
sull'Invisrbilc, Allah sccglic chi 
vuole Ira i Suoi messaggeri, 
Crcdctc in Allah e nci Suoi 
me s s agger i. Se crederete e vi 
compor terete da timorati, avrete 
una ricompcrisa immensa, 

ISO. Coloro che sono a van di que Ho 
chc All all ha concesso loro del la 
Sua grazia, non credano che cid 
sia un bene per loro. Al contrario, 
e un male; presto, nel Giomo del 
Giudizio, portcranno appeso al 
collo cio di cui furono avari. Ad 
Allah leredita dei cieli e della 
terra; e Allah e ben informal o di 
quello che late. 

181. Allah ha certamente udilo le 
parole di quelli che hanno detto: 
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* 'Allah c povcro c not siamo 
ncchit"*. Metteremo per iscriHo 
le loro parole c il fatto chc 
mgiustamente uccisero i Profeli, e 
dircmo loro: "Gustatc il tormcnto 
dell'lncendio". 

* [Qunndo v\hQ Bakr si rceo dagli cbrci 
di Medina per ehicdere un contribute} 
fjriatiziario pet la gucrra contra gli 
infedeli e per il trionfo di Allali, un 
rabbino di nome Pinhas rispose 
ironicamenie: "Dunque Allah epovero e 
Doi siamo ricchT (Taban IV, 194, 195) J 

1 82. E cio per via di quell o chc lc 
voslre mani avranno commesso. 
Chc Allah non c ingiusto con i 
Suoi send. 

183 Sono que gli stcssi chc hanno 
detto: "Veramenie Allah ha 
stabilito chc non credessimo in 
nes sun messaggero, finch€ non ci 
porti un'offcrta chc il fuoco 
consumi" . Di': "I mes sagged che 
vc micro prima di me rccarono 
prove evident! e anche la prova 
chc ditcl Pcrchc li avctc uccisi, sc 
sictc sinceri?" 

* ["che il fuoco consumi": alcuiii ebrei 
di Medina pustiilcavano 
pretesluosamente il lory rifmto di 
prestare fede alia missione di 
Muhammad (pace- e benedizioni su di 
lui), con il fallo chc la lnro rcligionc 
imponcva che il sacrificio di un profeta 
doveva essere accettato per mezzo di una 
fiammn che scendendo dal cielo 
uonsumufi.se 1'offcrla sacrifiealc] 

184. Se li trattano da bugiardo, [sappi 
chc | trattarono da buglardi i 
Profeti che vennero prima di le, 
che avevano portato prove 
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chiarissimc T il Saltcrio c il Libro 
che illumine 

185. Ogni anima gustcra la mortc, ma 
nceverete le vostre mercedi solo 
ncl Giorno dclla Rcsurrezionc. 
Chi sara allontanato dal Fuoco e 
introdotto nel Paradixo, sara 
certamente uno dei beati 3 poichl 
la vita tcrrcna non c chc 
ingannevole godimento. 

186. S arete cert amen le messi alia 
prova nci vostri beni c tic lie 

v os l re persone, e subirete molte 
ingiuric da quclli chc hanno 
ricevuto la Scrittura prima di vol 
c dagli associated, Siatc 
perseveranti e devoti, ecco il 
miglior attcggiamento da 
assumere, 

187. Quando Allah accetto il pat to di 
quclli cui era stata data la 
Scrittura [disse loro]: "La 
csporretc allc genti, senza 
naseondere nulla", Invece se lo 
gettarono dietro le spa lie e lo 
vendettero per uri vile prezzo. 

Che ealtivo affare hanno fatto! 

188. Non pens are che coloro che si 
rallcgrano di qucllo chc hanno 
fatto e che amano essere elogiali 
per cio chc non hanno fatto, non 
pens arc chc trovino una 
scappatoia ai castigo: avranno un 
doloroso castigo. 

189. Apparticnc ad Allah il regno dci 
cich c dclla terra. Allah c 
onnipotente. 
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190. In vcrita, nclla creazionc dci cicli 
e dell a terra e nellaltemarsi della 
none c del giorno, ci sono 
certamente segni per color o che 
liaimo intcllctlo, 

153 1 , che in piedi, seduri o corican su 
un franco ricordano Allah e 
mcditano suila crcazionc dci cicli 
e dell a terra, [dieendo]: "Signore, 
lion hai create tulto qucsto 
invano. Gloria a Te! Preservaci 
dal castigo del Fuoco. 

192. O Signore, colui che fai entrare 
nel Fuoco lo copri di ignomima e 
gli empi non avranno chi li 
soccorra, 

193. Signore, abbiamo inteso un 
nunzio che mvitava alia fede 
[dicendol: Credete nel vostro 
Signore f" e abbiamo creduto. 
Signore, per dona i nostri peccati, 
caneella le nostre colpe e facci 
rnorire con i probi, 

194. Signore, dacci quello che ci hai 
promcsso attra verso i Tuoi 
mess agger i c non coprirci di 
ignominia nel Giorno dell a 
Resurrczionc. 

In veri ta, Tu non mane hi alia 
promessa'V 

195. II lore Signore risponde 
airinvocazionc: "In vcrita, non 
faro andare perduto nulla di 
quello che fate, uomini o donne 
che si al e, che gli uni vengono 
dagli altri. A coloro che sono 
emigrali, che sono stati scacciaii 
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dalle loro case, che sono stati 
perseguilali per la Mia causa, che 
hatino combattuto, che sono stati 
uccisi, pcrdoncro lc loro colpc c li 
faro entrare nei Giardini dove 
scorrono i ruscclh, ricompensa 
quest a da parte di Allah. Fresso 
Allah e'e la migliorc dclle 
ricompense. 

196 Non ti inganni la facilita con cui i 
miscredenti si muovono in questo 
paese. 

197 Effimcro, mcschino godimento: il 
loro rifugio infine sara l'lnferno. 
Che infausto giaciglio! 

198. Coloro invece che temono il loro 
S ignore, avranno i Giardim dove 
scorrono i ruseelli e vi rimarrantio 
per sempre, dono da parte di 
Allah. Cio che c prcsso Allah, e 
quant o di meglio per i 
caritatevoli. 

\99. Tra le gemi del Libro, ci sono 
alcuni che credono in Allah e in 
quell o che c state fatto scenderc 
su di voi c in qucllo che c stato 
fatto scendere su di loro, sono 
umili davanli ad All all e non 
svendono a vil prczzo i scgni 
Suoi. Ecco quelli che avranno la 
mercede da parte del loro 
S ignore. In verila Allah e rapido 
al co n to. 

200 O voi che crcdctc, per sever ate 1 
Incilatevi alia perseveranza, 
lottatc e tcmetc Allah, si che 
possiate prosper are* . 
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* [La sura si conclude con 1 1 versetti 
che compongono un 'invocations di 
grande bellezza e piena di significati. La 
Iradizionc ri rifcriscc chc l'lnviato di 
Allah (pate c bencdizioni sudi lui) 
conclude va Ic sue orazioni noltumc 
rccilando spesso quest o brans.) del Santo 
Coram). Con i prirni cinque versetti (191- 
194} Luoino si rivolgC al &uu) Signurc 
impeirando il Suo pcrdonu c la Sua 
protc7,ionc. Poi Allah riiponde airuomu, 
fibadendo la vcridicita dcllc Sue 
promcuse, tranquillizzatidolo in itierito 
aH'apparente benessere di cui godono i 
miscrcdenti e alia realta etcrna del 
Paradise dei devoti Nell 'ultimo versetto 
ritocna luivito alia pazienza e alia 
costaiiza. virtu senza k quali la vita 
terreiia h certo una rovinal 



4, An-Nisa* 



109 



i pi Jl 



Sura IV. An-Nisa' 

(Lc Donne) 



Miidincse, n. 92, di 176 versetli. II norne ddla sura dcriva dal vers. I 

Rivelala a Medina, in un periodo non bene ideulificato, ma che molti 
esegeti collocano Ira la baLlagJia di Uhud (3-624) e Ja baltaglia del Fossato (5- 
626), questa sura stabilisce alcune regole fondameiitali su cui sara formulate il 
duitlo malrimoniale e quelJo relative al divor/io, il dirilto della successione e le 
disposi/ioni a proposilo dell omicidio volontario e invoJoiuario. 

In name di Allah, il Compass ionavole, 
il Mise ricordioso. 

1 . II omi ni > teme te il vostro S i gnore 
che vi ha crcati da un solo ess ere, 
e da csso ha crcato la sposa sua, e 
da loro ha tratto molti uomini c 
donne. E lemele Allah, in no me 
del Quale rivolgete l'un l'allro le 
vostre richieste e ri spell ale i 
Legami di sangue. Invero Allah 
veglia su di voi. 

2. Rcstituitc agli oifani I beni loro* e 
non scambiatc il buono con il 
cattivo, ne confondctc i loro beni 
coi voslri, queslo e veraniente un 
peceato grande, 
* ["Restituile...": quando gli orfani 
saraiiDo divcnUUi pubc-rij 

3. E se temete di essere ingiusti nei 
confront! degli orfani, sposatc 
allora due o trc o quattro tra le 
donne ehc vi piacciono; ma se 
temetc di essere ingiusti, allora sia 
una sola o le ancelle che le vostre 
desire possiedono, cio e piu at to 
ad evitare di essere ingiusli. 

4. E date alle vostre spose la loro 
dote, Se graziosamente esse ve ne 
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cedono una parte, godetevela 
pure e che vi sia propizia, 

5. Non dale m niano agli incapaci l 
bem che Allah vi ha concesso per 
la sopravvivenza; attingetevi per 
nutrirli e vestirli e rivolgete loro 
parole gentili, 

6. Mcttctc alia prova gli orfani 
finche raggiungano la p Liberia e 1 
se si comport ano reltamenle, 
resliluite loro l loro bem. Non 
aifreuatevi a consumarli e a 
sperperarli, prima che abbiano 
raggiunto la maggiore eta. Chi c 
ricco sc nc astenga, chi c povero 
nc usi con moderazionc. E quando 
restituitc i loro beni, chiamatc i 
testimoni; ina Allah has la a tenerc 
l1 conto di ogni cos a. 

7. Agli uomini spctta una parte di 
qucllo che hanno lasciato genitori 
e parcnti; anche allc donnc spctta 
una parle di quell o che hanno 
lasciato genitori e parenli stretti: 
piccola o grande che sia, una 
parte determinate * 

* [In ijLLC^tt> vcrticUo vicne sancilo il 
tiinLU> crcdilarit? Jcllc donnc. La 
coEccziemc s less a dclk condizione 
femminile relaiivamence alia successions 
c ribaliata, Da oggcito di success ionc, hi 
donna diventa soggello a pieno liiolo in 
base alle norme che verranno piecisate 
nel vers. 1 L della stessa sura] 

8. Se allri parent i, gli orfani e i 
poveri assislono alia divisione, 
datene loro una parte e trattateli 
con do Ice z /a. 
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9. E coloro chc tcmono di lasciare 
una poslerila senza risorse, 
tcmano Allah c parlino 
rettamente. 

10. m vet it a, coloro chc consumano 
ingiustamente i beni degli orfani 
non faimo chc all men I ar e ll fuoco 
nel ventre loro, e presto 
precipiteranno nella Fiamma. 

11. Ecco qucllo chc Allah vi ordina a 
proposiro del vostri figli: al 
rnaschio la parte di due feminine. 
Se ci sono solo feminine e sono 
piu di due, a loro [spettano] i due 
terzi dell 'ere dita, e se e una figlia 
sola, [ha diriUo al] la meta. Ai 
genitori [del defuntol toccaun 
sea to, se [egli] ha lasdalo un 
figlio. Se non ci sono figli c i 
genitori [sono gli unici] eredi, 
alia madrc tocca un tcrzo. Se ci 
sono fralelli, la madre avra un 
scsto dopo [l'csccuzionc dc]i 
legati e [il pagamento de]i debit!, 
Voi non sapete, se sono i voslri 
ascendenti o i vostri discendenti, 
ad csscrvi di maggior bencficio. 
Questo e il decreto di Allah, In 
vent a Allah e saggio, sapienle, 

1 2. A voi spctta la mcta di qucllo chc 
lasciano le vostre spose, se esse 
non hanno figli. Se li hanno, vi 
spetta un quarto di quelle che 
lasciano, dopo aver dalo seguilo al 
tcstamento c [pagato] i dcbiu\ E a 
loro spettera un quarto di quello 
che lasciate, se non avete figli. Se 
invece ne avele, avranno un ottavo 
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di qucllo chc las ci ate, dopo aver 
date segiulo al teslamenio e 
pagato i debiti. So un uomo o una 
donna non hanno eredi, ne 
ascendenti ne diseendenti, ma 
hanno un fratello o una sorella*, a 
ciascimo di loro tocchcra un scsto, 
men: re se sono piu di due 
divider anno un tcrzo 1 dopo aver 
dato seguito al testamento e 
[pagato] i debili senza far torlo [a 
ncssuno] Questo c il comando di 
Allah. Allah e sapienle, saggio. 

* [sccondo i giurisli si trad a di questo 
caso di f irate Hi e sore lie uterini (di sola 
madrc)J 

13. Qucsti sono i limiti di Allah. Chi 
obbedisce ad Allah e al Suo 
Messaggero, sara inlrodotla nei 
Giatdini dove scorrono i ruscclli, 
dove rimarra in ctcrno. Ecco la 
beat llu dine immensa. 

14. H chi disobbedisee ad Allah e al 
Suo Mcssaggcro c trasgrcdiscc le 
Sue leggi, sara inirodotto nel 
Puoco, dove rimarra in perpetuo e 
avra castigo avvilente. 

15. Se le vostre donne avranno 
eommesso azioni infami* portate 
contro di loro, quattro testimoni 
dei voslri. E se essi 
testimonieranno, confinate quelle 
donnc in una casa finchc non 
sopraggiunga la morte o Allah 
apra loro una via d'uscita. 

* ['Azioni inlamr; lomicazione o 
adultcrioj 

* [ Qiicsto vcrscUo c tonisidcnilo 
abrogate] 
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16. E se sono due dei vostri a 
commettere infamita, punitelf ; se 
poi si pcntono e si ravvcdono, 
lasciatcli in pace. Allah c 

per donatorc s miscric ordioso . 

* [Secondo TabarT. e il caso di un uomo 
c una donna non sposati, per j quaJi t 
previ&ta dalla Sharif una ptna molto pi£t 
lcugcrn. Qucsla norma c cutis idcrala 
abrogate,] 

17, Allah accoglic il pentimcnto di 
coloro chc fanno II male per 
ignoranza c chc poco dopo si 
pentono: ecco da chi Allah 
accetta il penhmento. Allah e 
saggio, sapient e. 

1 8, Ma non e'e pcrdono per coloro 
che fanno il male e che, quando si 
presenta loro la mortc, gridano: 
"Adcsso sono pentito!" ; e 
neanche per coloro che muoiono 
da mi sere den u\ Per costoro 
abbiamo preparalo doloroso 
castigo. 

* [ S econdo la tradizione > che rifeiis ee 
in proposito alcuni dciii del Prole u (pace- 
e benedizioni su di lui), Allah accella il 
pentimento delluomo finche 1'anima non 
lis ale alia gola per fuggiic via] 

19. O voi che credete, non vi e lecito 
ereditare delle mogli contra la 
loro volonta . Non trattatele con 
durezza nc 11 'intent® di riprendcrvi 
parte di qucllo che avevatc 
donato, a meno che abbiano 
commesso una palese infamita. 
ComporLatevi verso di loro 
convenient emente, Se pro vale 

a v version© nei loro confront!, puo 
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darsi che abbiate avversione per 
qualcosa in cui Allah ha riposto 
un graride bcne. 
T [ Nc 1 co mc arabo prei slamie o la 
vedova faecva parte dell 'credits del 
defuiito. L'erede ne dispone va a suo 
piacimento, sposandola se la voleva, 
mari Candida ad un \cr/.i> iucrando la dote, 
cj Icnendola prcsso di. %£ in cundi/ionc di 
semischiavitu. II Coraiio ristabilisee la 
pieua dignita d-ella doniia e proibisce 
qucsla pralica] 

20. Sc volcte cambiarc una sposa con 
un'altra, non riprendelevi nulla, 
anehc sc avctc dato ad una un 
qmtar d'oro; il riprendere sarebbe 
un oltraggio c un pcecato 
evidente. 

21. E come lo riprendcreste, dopo che 
vi siete accoslali l'uno all'altra e 
dopo che esse hanno ottcnuto da 
voi una stretta alleanza? 

22. Non sposatc 1c donne che i vostri 
padri hanno sposato - a parte 
que Ho chc c stato. E davvcro 
un'infamita, un abominio e un 
cattivo costume. 

23. Vi sono vietale le vostre madri, 
figlie, 7.ic paternc c zic mater ne, le 
figlie di vostro fratello e le iiglie 
di vostra sore 11 a, le balie che vi 
hanno alLattato, le sorelle di latte, 
le madri delle vostre spose, le 
figliastre chc sono sotto la vostra 
tuiela, nate da donne con le quali 
avctc consumato il matrimonio - 
se il matrimonio non fosse stato 
consumato non ci sara pcecato per 
voi - le donne con le quali i iigli 
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nati dai vostri lombi hanno 
consumato il malrimonio e due 
sore 11c c onto mporaneame rite - 
salvo quelle che gia avvcrme - che 
in verita Allah e perdonatore, 
misericordioso, 

24. e Ira tulle le donne, quelle 
man! ate, a menu che non siano 
vostrc schiavc.* Qucsto e cio che 
Allah vi prescrive. A parte cib, vi 
e permesso cere are [mogli] 
utilizzando i vostri beni in modo 
onesto e senza abbandonarvi al 
libcrtinaggio. Cosi come godrctc 
di esse, verserete loro la dote che 
e do vula, Non ci sara alcun male 
ncllaccordo che f arete tra vol, 
oltre quest a preserizione, Invero 
Allah e sapienle e saggro. 

* [Donne ridoltc in schiavitii in quanto 
prigioniere di guetra] 

25. E chi di vol non avesse i mezzi 
per sposarc doimc credenti libcrc, 
scelga moglie tra le schiave nubili 
e credenti. Allah conoscc meglio 
la voslra fede, voi provenite gli 
uni dagli altri. Sposatclc con il 
consenso dell a gente loro, e 

vers ate la dote in mode- 
eon veniente; siano donne 
rispettabih e non liber line o 
amanti. Se dopo il matrimonio 
commellono miinfamila, abbiano 
la met a dclla pen a chc 
spetlerebbe alle donne libere. 
Tutto cio e concesso a chi tema di 
peccare; ma sarebbe meglio per 
voi avcrc pazienza ! Allah c 
per donat ore t misericordioso . 
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26. Allah vuole illuminarvi, 
mostrandovi 11 comportamento 
degli no mini chc visscro prima di 
voi, c accoglicre il vostro 
pcntimento. Allah c sapicntc c 
saggio. 

27. Allah vuole accogliere il vostro 
pentimento, rnentre colore che 
seguono k passioni, vogliono 
costringcrvi su una china 
pcricolosa. 

28. Allah vuole alleviare [i vostri 
obblighi] , perche l'uomo e slalo 
creato debole. 

29. O voi che credete, non divorate 
vicendevolmente i vostri beni, ma 
commcrciatc con mutuo 
consenso, c non uccidctcvi da voi 
stessi . Allah e misencordioso 
verso di voi. 

* [Si tratta della proibizione del 
suicidio, ma anche, piii generalmcnte, 
dell'omiddio. L Islam moltre non 
amrncttc ncssuna forma di cutanaxia: la 
vita appartiene ad Allah, Egli e Colui 
Che fa vivcrc e Che fa monrc (Al- 
MuhyT, Al-MumTl)! 

30 . Chi commel le qu est i pe c c all 
miquamente e senza ragione, sara 
gettato nel Fuoco; cio e facile per 
Allah. 

31 . Sc cvitcrctc i peccati piu gravi 
che vi sono stall proibiti , 
cancelleremo k alt re colpe e vi 
faremo enlrare con onore [in 
Paradisol. 

* [ l ji giuri sprutlcn /.a isl ami en das si lica 
la gravita dci pcceali ncl scgucntc online: 



4, An-Nisa* 



117 



i *1 Jl 



I . shirk, associate ad Allah qualcun altro 
o qualcosa d'altto e tributargli culto e 
adoiaziorie^ e lunico peccalo che- Allah 
(gloria a Lui rAltissimo) rifiuia di 
pcrdomirc; 2. malvcrsa^ionc nci 
confront! dci bcni dcH'ori'ano; 3, calunnia 
nci confront! di una donn;j oncsla; 4. 
dkcrzkmc di ironic al ncmieiK 5. ribii, 
cio£ nsura, spccula/ionc, c baraUo 
illiquid 6. apoMasia; 7. nmicidin; 
jsc^utmo moltc altre gravi culpc. 

yi. N an ill vidi a I e Feccdknz a die 
Allah ha dato a qualcuno di voi: 
gli uomirii avranno cio chc si 
saranno merilati e le donne 
avranno cio che si saranno 
meritate. Chiedete ad Allah, alia 
grazia Sua. Allah in venta 
conosce ogni cos a. 

33. A ciascun o abbiamo i ndi c ato 
dcgli crcdi cui spetta parte di 
quello che lasciano; i genitori e i 
parenti stretti. Date la loro parte a 
colore coi quali avetc stretto un 
patto . Allah e leslimone di ogni 
cosa. 

* [ "colon* coi quali avctc slrcUo un 
patio": durante j1 prirno pcriwlo 
deU'emigrajiione aMcdiiia : l'lnvialo di 
Allah (pace c benedizioni su di lui), 
sollecito patti di fratellanza tra gli Ansar 
(gli ausiliari, i luedinesi dei clan degli 
Aws e dei Khazxaj) e i Muhajinn (i 
musulmam cmigrati dalla Mecca) c fete 
31 chc ogni Kmigrato fosse slxcllamcnlc 
legato a un Aujdliario c vice versa. 
Que Mo legainc venne prceisalo dal vers. 
72 dell a sura VIII e abrogato daJI'ulcimo 
versetto della sura] 

34. Gli uomini sono preposti alle 
donne, a causa della preferenza 
chc Allah concede agli uni 
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Le [donne] virtuose sono le 
devole, che proleggono nel 
segreto quelle c he Allah ha 



rispetto alle altre e perehe 
spendono [per esscl i loro beni, 





prcscrvato. Ammonite quelle di ^ ' ^ ^ ~ J 

c ui leme le Fin subordin azione , uiJ^ ]^^^^^cij£? ■ o'lj 

lasciatele sole nei lore letti, &S&**&% 
battctele*. Se poi vi obbediscono, 
non fate piu nulla contro di esse. 
Allah e altissimo, grande. 

* [ ' b allele lc r ' : a propus i to di qucsU 
e&pressiont J'Inviato di Allah {pace e 
benedizioni su di lui) disss: "Io dctesto 
che Tuomo nel moniento di rabbia picchi 
la sua donna, e poi magari la sera si 
goriga a lianuo a lei 7 (Kukhan 4942, 
Muslim 2855). 

Ibn Abbas (Allah sia soddisfatto di lui) 
dhse che la correzioue poteva essere 
iiiflitta solo con il siwak (un bastoncino 
nctladcnli del] a lunghcy.za di pochi 
ccnlrimclri). K' irnporlantc rilqvarq la 
progress! vita che la Rivclazione impone 
prima di arrivare alia forma estrema, c 
moderator della punizione corporate. 

35, Se tcmctc la scpar azione di una tl^*j- V^'a 1 £4* jllijfj*- 3& 



coppia, con vocal e un arbitro della 
famiglia di lui e uno della 
famiglia di lei. Sc [1 coniugi] 
vogliono riconciliarsi, Allah 
ristabilira l'intesa tra loro. Allah e 
saggio e ben in formate. 



36. Adorate All all e non associated! 
alcunehe, Siate buoni con i 
genitori, 1 paienli, gli orfani, 1 
poveri, i vicini vostri parenti e 
coloro che vi sono estranci, il 
compagno che vi sla accanto, il 
vi andante e chi c schiavo in 
voslro possesso. In verita Allah 
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noil ama 1'insolcntc, il 

vanaglonoso, 

37. [c ncppurc] colore che sono avari 
c invitano alFavarizia c eelano 
qucllo chc Allah ha dato loro, 
della Sua Grazia. Abbiamo 
preparato un castigo dolorosa per 
i rniscredenti, 

38. color o chc, davanti alia gente, 
spendono con ostentazione, ma 
non credono in Allah e 
nellUltimo Giorno. Chi ha 
Satana per compagno, ha un 
compagno dcte stabile 

39. C os a a vrebber o a vut o d a 
rimproverarsi, se avessero 
crcduto in AJJah c nellUltimo 
Giorno c fosscro stati gencrosi di 
qucllo chc Allah aveva loro 
concesso? Allah ben li conosce ! 

40. Invero, Allah non commette 
ingiustizic, nemmeno del peso di 
un solo atomo. Se si tratta di una 
buona azione, Egli la valulera il 
doppio e dara ricompensa enorme 
da parte Sua, 

41. E chc avverra, quando 
susciteremo un testimone in ogm 
eomunita e ti chiameremo a 
testimone contro di loro? 

42. In quel giorno i miscrcdenti, 
color o che hanno disobbedilo al 
Messaggero, prelcrirebbero che la 
terra li rieoprisse cornp let an ient e; 
non potranno nascondcre ad Allah 
ncssun episodic. 
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43, O voi che credete 1 Non 

acco state vi all'orazione se siete 
ebbri*, [aspettate] finchc non si ate 
in grado di capirc quelle che dite; 
e neppmc sc sictc in state di 
impurita finchc non abbiatc fatto 
la lavanda (a meno che non si ate 
in viaggio). Se siele malati o in 
viaggio, o se uscite da una lalrina, 
o avete avuto rapport o con le 
donne c non trovate acqua, fate 
allora la lustrazionc pulvcralc* con 
terra pulita, con cui sfrcgherete il 
viso c lc mani. In vcrita Allah c 
indulgenle, perdonatore. 

* [Coji quesio versello si ha J a fase 
intermedia della proibizione del consumo 
di bevandc akoliehc neH'hlam. I_a prima 
fase (disapprova/ionc) avvenne mm in II, 
219 ( vedi anehe la nota), l'ullima (divicto 
a&sr»luU>) con 1 vcr&s. 1 della sura V] 

* ["impurita"; k> stalo di janaba 
("junub")* eonsiste ueirimpurila riUiale 
conseguente al rapporto sessuale, 
aHemissione di seme (o liquido 
prostatic*) ) e alia mestruazione o 
loetaiazione nella donna. E lo slato di 
impurita maggiore che viene rimosso 
luediante il "ghusr\ la lavanda completa 
di tut to il corpo. L'impurita minore e 
conseguenza di una quahiasi eiuissione 
di orina. feci, aria intestinale, del sormo 
profoudo, della perdita di conosceuza e 
di lutti quegli siati die non permeUono il 
controllo degli sfinteri (crisi epilettiche. 
aecessi di follia, febbri ecc). Per 
rimuovere questa impurita e necessario 
l'udu, l'abluzione che consiste nel lavare 
le mani, sciacquarc la bocca e il naso r 
lavare il viso, gli avambracci. passare le 
mani bagnate sulla testa c sui capelli, 
nettare le orecchie e lavare i piedi] 

* [ "la lustr azione "pulverale": 
tayammum ' e permessa in mancanza di 
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acqua o ncl caso in cui sia sconsigliato 
scrvirsene per motivi di salute a impurita 
dell'acqua. Consists ncl battcrc 1c [nam 
nulla terra (rnccia, Jiabbia ecu.) scuutcrlc, 
pas sari c sul viso c sfrcgarlc I 'una con 
i':il1r;i] 

44. Non hai visto [quel chc hanno 
fat to] coloro ai quali In daia una 
parte dclla Scrittura? Comprano 
la perdizione e cercano di farvi 
allontanarc dalla Rctta via. 

41 Allah cono sec i vo stri ncmic i . 
Egh e sufficient e come Patrono e 
conic Soccorritore. 

46. Alcuni Ira i giudei stravolgono il 
senso delle parole c dicono: 
"Abbiamo inteso, ma abbiamo 
disobbedito". Oppurc: "Ascolta, 
senza che nessuno li laccia 
ascoltarc" c "raina'\ contorcendo 
la lingua e ingiuriando la 
religione. Se invece dices sero: 

u Abbiamo intcso c abbiamo 
obbedito", e: "Ascolla" e: 
^undhurna 1 , sarebbe stato mcglio 
per loro e piii ret to . Allali li ha 
nialcdctti per la loro miscrcdenza. 
Credono molly debolmente. 

* [Vcdi nata a 0, 104.] 

47. O voi che avete ricevulo la 
Scrittura, crcdctc in qucllo che 
abbiamo fatlo scendere a eonferma 
di cio che gia avevate, prima chc 
cancelliamo i volli e li rivoltiamo 
complctamentc c li nialcdiciamo 
come abbiamo maledetto i 
violator! del Sabato*. La decisione 
di Allah e sempre eseguita, 

* [vcdi nota a IL 65] 
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48. In verita Allah non perdona che 
Gli si associ alcunche; ma, 
allinfuori di eio, perdona chi 
vuolc. Ma chi attribuiscc 
consimih ad Allah, commettc un 
peccato immenso. 

49. Non hai visto colore che si 
vantano di essere pun? E Allah 
che purifica chi vuole Lui, K non 
subiranno neppure un torto 
grandc quanta una pel lie ol a di 
dattcro. 

50. Guarda come inventano 
menzogne conlro Allah f Non e 
quest o un evident e peecato? 

51 . Non hai visto colore ai quail fu 
data una parte della Scrittura, 
prcstar fede agli spiriti impuri c 
agli idoli* e dire di coloro che 
sono miscredenti: ll Sono meglio 
guulati sulla via di Allah di 
coloro che hanno ereduto". 

* ["prestar fede agli spiiiti impuri e agli 
idoli": nel testo Li Jibt e- Tagbut'\ i 
conimentatori classic! affermaua che 
entrambi quesri Termini si riferiscouo a 
demoni alleati degli indovini e dei maghi 
(Tabari)] 

52. Ecco coloro che Allah ha 
malcdctto; a chi c malcdctto da 
Allah non potrai trovarc allcato. 

53. Dovrebbero avere una parle del 
pot ere, loro che non donano agli 
altri neppure una fibra di dattcro? 

54. Forse sono gelosi degli uomini a 
causa di cio che Allah ha 
concesso per grazia Sua'' 
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Abbiamo dato alia faimglia di 
Abramo il Libra e la Saggcz/a c 
abbiamo dato loro immcnso 
regno. 

55. Qualcuno di loro ha creduto e 
qualeun allro si e allontanato. 
L'Inferno sara [per loro] una 
fornaee sullicienle ! 

56. Presto gettercmo nel Fuoco 
color o che smentiscono i Nostri 
segm, Ogm vol I a che la loro pelle 
sara consumata, nc dare mo loro 
un'altra, si che gustino il 
tormento. In verita Allah e 
eccelso e saggio. 

57. Co loro che invece hajino creduto c 
operato il bene, presto h laremo 
entrarc nci Giardini dove scorrono 
i ruscelli e in cui nmarrarino 
immortaLi in perpetuo, avrauno 
sposc purissimc e H introdurremo 
nell'ombra che riuiresca. 

58. Allah vi ordina di restituire l 
depositi ai loro proprietari e di 
giudicarc con cquita quando 
giudicate ira gli uomini. Allah vi 
esorta al meglio. Allah c Colui 
Che ascolta e osserva, 

59. O voi che credele, obbedile ad 
Allah c al Mcssaggcro e a coloro 
di voi che hanno Pautorila. Se 
sietc discordi in quale os a, fate 
rifenmento ad Allah e al 
Messaggero, se credete in Allah e 
nell'Ultimo Giorno. E la cosa 
rnigliore e l interpretazione pin 
sicura. 
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60. Non hai visto colore chc dicono 
di credere in quello che abbiamo 
fatto sccndcrc su di tc c in quello 
die abbianio fatto scendere prima 
di tc, c poi ricorrono all'arbitrato 
degli idoli, menire e slalo loro 
ordinate di rinncgarli? Ebbcne, 
Sat ana vuole precipitarli nella 
pcrdi/ionc. 

* [ Rilerisce TabarT che il verset c o alJude 
al cusn di alcuni cbrci di rcccntc 
convcrsionc all'Islam che sottoposero ua 
loro contenzioso a una sorta di sacerdole 
indovino, tale Abu. Barza, piuttosto che 
rivulgcrsi all'Inviatu di Allah (pace c 
bencdizioni su di lui): vedi nota al vers. 
51] 

61. E quando si dice loro: "Venire 
verso cio che Allah ha rivelato e 
verso il Mcssaggcro!", vedrai gli 
ipocnti allonianarsi e seostarsi da 
tc. 

62. Cos a far an no quando li colpira 
una disgraiia a causa di quello 
chc avranno prcparato lc mani 
loro? Verranno da le giurando per 
Allah: 1 Terse guivamo il bene c la 
concordia!". 

63. Essi sono coloro di cui All all 
bene conosce il cuore, Non 
badare a loro, solo esorlali e di' 
loro qualcosa chc tocchi lc loro 
anime. 

64. Non abbiamo inviato un 
Messaggero se non affinche sia 
obbedito, per vol on I a di All all. 
Sc, dopo aver mancato nei loro 
stessi coni ronli, venissero da le e 
chicdcsscro il pcrdono di All all c 
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sc il Mcssaggcro chicdcssc 
perdono per loro, troverebhero 
Allah pronto ad accoglicrc il 
pentimento, misericordioso . 
* [Allah i al-Tawwah, Colui Che aceeua 
il penrimenro. Quando luomo Gli si 
rivulgc ton l'aiumo pcnitcnlc c ton la 
sincera Ltttenzionc di non ptccare piu c di 
ripaiare il male compiuto. Allah concede 
il Suo perdono. senza aliri riu cd 
c&cludcndo qualsiasi forma di confessions 
sacramental^ riservau o pubblica] 

65. No, per il tuo Signorc, non 
saranno credenli finche non ti 
avranno clctto giudicc dclle loro 
discordic c fine he non avranno 
aecettato senza recriminare quelle 
chc avrai deciso, sottomcttendosi 
complet anient e. 

66. Se avcssimo ordinate loro: 
"Uccidetevi"; oppure; 
"Abbandonatc lc vostrc case", 
solo un piccolo gruppo di loro 
L'avrcbbe fatto. Sarcbbc mcglio 
che faces sere quello a cui 
vengono esortati c cio li 
rafforzerebbe; 

67. [inoltrc] dare mo loro una 
ricompensa inimensa 

68. e II guidcrcmo sulla retta Via. 

69. Coloro che obbediscono ad Allah 
e al Suo messaggero saranno tra 
coloro che Allah ha colmato del la 
Sua grazia: Profcti, uomini di 
verita, martin, gente del bene; 
chc ottima compagnia! 

70. Questa e la grazia di Allah, Basta 
Allah ad esscrc onmscicntc. 
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71. O voi che credete ! Freparatevi e 
poi partite in mis si one a gruppi o 
in mass a, 

72. Tra voi ce qu alamo che esila e si 
at tarda e che, quando vi giunge 
unrovescio, dira; "Cert anient e 
Allah mi ha fatto grazia di non 
trovarmi in loro compagnia"; 

73 ese vi giunge una grazia da parle 
di Allah, dira, come se noil ci 
fosse amicizia alcuna Ira voi: 
"Che peccalo! Se fossi rimasto 
con loro avrei avuto un e nor me 
guadagno". 

74. Combattano dunqiie sul sentiero 
di All all, col oro che baraUano la 
viia lerrena con 1'altra. A chi 
combaite per la causa di Allah, 
sia ucciso o vittorioso, daremo 
presto ricompensa immensa. 

75 Pcrchc mai non combattctc per la 
causa di Allah e dei piu deboli Ira 
gli iiomini, le donne e i bambini 
che dicono; l S ignore, facci us cue 
da que st a citta di gente iniqua; 
conccdici da parte Tua un 
patrono, conccdici da parte Tua 
un allcato"?* 

* [I musulinani che erano rimasti alia 
Mecca soffrivano le persecuzioni dei 
Coreisciti. nientre alcuiii di quelli die 
crano gii emigrati a Medina cereavano 
prete&li per non tomhattcre per liheratli] 

76 Color o che credono comb alio no 
per la causa di Allah, menlre i 
mis credent i comballono per la 
causa degli idoli. Combat tete gli 
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alleati di Satana. Deboli sono le 
astuzie di Satana. 

77. Non hai visto colore ai quali fu 
dctto: "Abbas sate lc mam, 
eseguite l'orazione e pagate la 
decima"? Quando fu loro ordinato 
di combatterc, ccco chc una parte 
di loro fu prcsa da un timorc per 
gli uomini, come timore di Allah o 
ancora maggiore, e dissero: "O 
Signor noslro, perche ci hai 
ordinato la lotta? Se potessi 
rinviarci il terminer Di': "E 
infimo il godimento di queslo 
mondo, l'Altra Vila e migliore per 
chi e timorato [di All ah J. Non 
subirete neanche un danno grande 
come una pellicola di dattcro. 

78. La morte vi co gli era o vu nqu e 
s arete, fossanche in torri 
fortificatc". Se giungc loro un 
bene, dicono: "Vicnc da Allah". 
Se giunge un male, dicono ; 
■"Vicnc da tc". Di'; 'Tutto vicnc 
da Allah". Ma cos'hanno questc 
genii, che non comprendono 
nemnieno un singolo evenio? 

79. Ogni bene chc ti giunge vicnc da 
Allah e ogni male viene da le 

st esse. Ti abbiamo mandato come 
Mcssaggcro agli uomini, Allah c 
tcstimonc sufficients. 

80 . Chi obbedi see al Me s s agger o 
obbedisec ad Allah. E quanto a 
coloro chc volgono lc spallc, non 
ti abbiamo inviato come loro 
guard lanof 
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8 1 . Die ono: "Si amo obbedienti f " ; 
poi, quando ti lasciano, una parte 
di loro medita, di nolle, lull 'alt re 
cose da quelle die tu hai detto. 
Ma Allah so rive quelle* che 
tramano nella nottc. Non ti curar 
di loro e riponi la lua fiducia in 
Allah. Allah e garante sufficients . 

82 Non mcditano sul Corano? Sc 
provenisse da altri che da All all, 
vi avrebbero trovato molte 
contraddizioni. 

83. S e giun ge loro una not izia > 

rnolivo di sicurezza o di allarme, 
la divulgano. Se la riferissero al 
Mcssaggcro o a coloro che hanno 
Fautorita, ccrtanicntc la 
comprenderebbero coloro che 
hanno la capacita di iarlo. Se non 
fosse state per la grazia di Allah 
che e su di voi c per la Sua 
misericordia, ccrtamentc avrcstc 
SeguitO Salana, eccello una 
piccola parle di voi. 

84 Combatti dunque per la causa di 
Allah - sci rcsponsabilc solo di tc 
stesso - e incoraggia i credenli. 
Forse Allah fermera l'acrinionia 
dei miscredenti. Allah e piu 
tc mi bile nella Sua acrimonia, c 
piu tcniibile ncl Suo castigo. 

85. Chi inierce de di bu ona 

intercessions ne avra una parte e 
chi intercede di cattiva 
iiitcrccssione nc sari 
rcsponsabilc. 

All all vigila su tutte le cose. 
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86. Se vi si saiuta, rispondete con 
miglior saluto o P comunque, 
rispondete. Allah vi chicdera 
conto di ogni cos a. 

87. Allah, non e'e dio alTinfuon di 
Lui! Ccrtamcntc vi adunera ncl 
Giorno dell a Resurrezionc, su cm 
non vi & dubbio alcuno. E chi e 
piu veritiero di All all? 

88. Perchc vi sictc divisi in due 
fazioni a proposito degli ipocriti? 
Allah li ha respinti per quelle che 
si sono mcritati, Volcte forse 
guidarc coloro che Allah ha 
allontanato? A chi vicne 
allonlanato da Allah, non polrai 
trovare una via. 

89. Vorrcbbcro che fostc miscredenti 
come lo sono loro e all or a sarcste 
tutti uguali. Non sceghetevi amici 
tra loro, linche non emigrano per 
la causa di Allah, Ma se vi 

vol gem o le spallc, allora 
afferrateli c uccidctcli ovunque li 
troviate. Non sceglielevi tra loro 
n£ amici, n£ alleafi, 

90. cccctto coloro che si rifugiano 
press o gente con la quale avete 
stabilito un accordo, o che 
vengono da voi con l angoseia di 
dovcrvi comhattere o combattcrc 
la loro gente. Se Allah avesse 
voluto, avrebbe dalo loro poiere 
su di voi e vi avrebbero 
combattutL Pertanto, se 
rimangono neulrali, non vi 
combattono e vi offrono la pace, 
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ebbene, Allah non vi concede 
nulla contro di loro, 

9 1 . Altri ne troverete che vogliono 
csscrc in buoni rapporti con voi c 
con la loro genie, Ogni volt a che 
hanno occasions di sedMone, vi 
si prccipitano. Sc non si 
manlengono neulrali, se non vi 
offrono la pace c non abbassano 
lc armi, affcnateli c uccidctcli 
ovunque li incontriate. Vi 
abbiamo date su di loro evidente 
pot ere. 

* [ Alcuni clan beduini, che per i loro 
(ralfici avevano la consuetudine di 
recarsi a Medina, si crano "convcrtiti" 
all 'Islam no In per salvaguardare c 
incremental i loro commerci. Appena 
ritornavano ncllc loro zone di influenza 
ridiventavano pagam e non perdevano 
occasions di combattcrc contro i 
musulmam e quindi iu realta crano dcgli 
ipocriti. Allah (gloria a Lui l'AHissimo) 
smasehera la loro me-nzogna e in vita i 
credenii a porrc loro nn ultimatum: sc 
tioti ctisscranno di comportarsi in tal 
modo : saranno considerati nemici a tutti 
gli effetti e combattuti duramente] 

92. D credenle non deve uccidere il 
crcdente, sc non per crrorc. Chi, 
involontariamente, uccide un 
crcdcntc, af franc hi uno schiavo 
credenle e versi alia famiglia 
[dell a vittima] il prczzo del 
sangue, a meno che essa non vi 
rinunci caritatevolmente, Se il 
rnorlo, seppur credenle, 
apparteneva a genre vostra 
nemica, venga affrancalo uno 
schiavo credenle. Se apparteneva 
a gcntc con la quale avctc 
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stipulate un patto, venga vcrsato 
il prezzo del sangue alia [sua] 
famiglia c si affranchi uno 
schiavo crcdcntc. E chi non nc ha 
i mezzi, digiuni due me si 
COnsecutivi per dimostrarc il 
perrUmento davanli ad Allah. 
Allah c sapicnte, saggio. 

93. Chi uccide intenzionalmente un 
c rede me, avra il compenso 
dcllTnfcmo, dove rimarra in 
perpetuo . Su di lui la c oiler a e la 
rnaledizione di Allah e gli sara 
preparato atroce castigo, 

* [II verselto c un scvero monito eonlro 
l'orniddio, ma invero Allah perdona chi 
vuole] . 

94. O voi che credete, quando vi 
lanciate sui sentiero di Allah, 
siatc ben ccrti, prima di dire a chi 
vi rivolge il salulo: lL Tu non sei 
credente' 1 *, al fine di procacciarvi 
i beni del la vita terrcna. Prcsso 
Allah e'e bottino piu ricco. Gia 
prima era vale cosi, poi All all vi 
ha beneficati. State attenti, che 
Allah c pcrfcttamente informato 
di quello che fale. 

* [ li a chi vi rivolge il saluto. il saluto 
islamico e un augurio di pace, per cui 
rifiutarlo significa non attribuire a chi lo 
ha pronuociato il dirilio dell a 
salvaguardia dclla persona c- dci beni chc 
h Jxggc garanlisw ai credenti. Avvcnnc 
chc uno dci eompagni del Profcla uccisc 
un uomo chc gli aveva rivolto il saluto di 
pace. Il musulrciano Jii giustiiico dicendo 
chc l'allro aveva Aalulalo e allcstalo la 
fede solo per salvarc i kuuj beni c III vila. 
I] Pmfcta (pace c bcnudi/iofii iu di lui) lo 
fcdargul sevcramente c dissc the solo 
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Allah conosce quelle che c'e nel cuore 
degli uoiuini e i credenti devono 
accontenlarsi del comporlamento 
csieriorc c agirc di conscgucnza. Vcdi 
Rukhari 401 9 J 

95. Non sono cguali i credenti chc 
rimangono nelle loro case 
(cccetto coloro chc so no malati) e 
colore che lottano, con la loro 
vita c i loro beni, per la causa di 
Allah. A quesii Allah ha dato 
ecccllenza su coloro chc 
rimangono nelle loro case e una 
ricompensa iitimcnsa: 

96. gradi [di eccellenza che 
prove ngono] da Lui, pcrdono e 
rnisericordia, poiche" Allah e 
pc r donatorc , mi scric ordioso . 

97. Gli angeli, quando faranno morire 
coloro chc furono ingiusti nci 
loro slessi confront i, diranno; 
u Qual era la vostra condizionc r \ 
Risponderanno: "Siamo stati 
opprcssi sulla terra". [Allora gli 
angel i] diranno: "La terra di 
Allah non era abbastanza vasta da 
pcrmettcrvi di cmigrarc? 1 " . Ecco 
coloro che avranno 1' Inferno per 
dimora. Qual tristo rifugio. 

* [In particolarc il vcrsctto si rifcriscc a 
quci musulmani chc non ebbcro il 
euraggiu di scguirc I'Kgira dcil'Invialu di 
Allah (pace c bencdizioni su di lui) c che 
furono uccisi tra lc file dci politcisti 
nclla battaglia di Badr (Tab an), La 
portaia general c del brano ri guards 
invece tuui coloro i quali giusiificano 
con la loro dcbolezza il fatto di aver 
subito qualcosa chc il loro animn c lc 
loro convin/ioni rifmlavaiio 
profoudamenlel 
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98. Hccezion fatta per gli oppress! , 
uomini, donne c bambini 
sprovvisti di ogni mezzo, che non 
hanno trovato via alcuna; 

99. Torse a quest i Allah per doners. 
Allah e indulgente, perdonatore. 

100. Chi emigra per la causa di All all 
trovera sulla terra molli rifugi 
ampi e spaziosi. Chi abbandona 
la sua casa come emigrants 
verso Allah c il Suo 
Messaggcro, cd e colto dalla 
morte, avra presso Allah la 
ricompensa sua. Allah e 
perdonatore, misericordioso. 

101 Quando siete in viaggio, non ci 
sara colpa se abbrevieiele 
l'orazione, se I erne I e che i 
rruseredenti vi attaechmo; i 
miscrcdenti so no per voi un 
ncmico manifesto. 

102. Quando sei tra loro e annunci 
l'orazione, un gruppo stiaritto 
dictro di te c tenga le armi . Dopo 
la proslemazione arret n e venga 
avanti l'allro gruppo che non ha 
aneora pregato e preghi con te 
tcnendo lc armi. Ai miscrcdenti 
piacerebbe vedere che 
abbandonate le armi e le 
salmcric, per piombarvi addosso 
ill un sol eolpo. Non ci sara colpa 
se a causa dell a pioggia o della 
malattia deporrete le armi, ma 
state in guardia. In verita Allah ha 
preparato un castigo umilianle 
per i miseredenti. 
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103. Poi, dopo l'orayiotic, ricordatcvi di 
Allah, in piedi, seduti o concati su 
un franco. Quando, poi, sictc al 

si euro cscguitc 1'ora/ionc 
[normaLmentei In verita, per il 
crcdcntc, lorazionc c un obbligo 
in tempi ben determinaiL 

104. Non scoraggiatevi 
nell'inseguimento di quesla genie; 
sc voi soffntc, anchc loro 
soffrono come voi, ma voi 
spcratc da Allah cio chc essi non 
sperano. Allah e saggio, sapiente. 

105 In verita abbiamo fatto scendcre 
su di te il Libro can la verila r 
affinchc giudichi tra gh uomini 
secondo quello che Allali ti ha 
mostrato. Non difcndcrc la causa 
dei Iradilori . 

* [L'c scgesi cl ass i c a (Tab an) ri fcriscc 
chc il vcrsclU), c i sucecssivi lino al 1 13, 
sono rclativi al case di un ccrto Ibn 
Ubayrik. Accusato di furto, fu difeso 
(lall'Invialo di Allah chc era sUilo 
convinui dull 'intercessions dcJla di lui 
famiglia ad incolpare un ebreo. La 
Rivclazionc scagiono l'cbrco, Ibn 
Ubayrik rinncgo la fede c fuggl alia 
Mecca dove continud J a sua camera di 
uialfattore. finche non fu lapidatol 

106 Implota il pcrdono di Allah, 
Allah e perdonatore, 
misericordioso. 

107. Non discutere in nome di col or o 
chc tradiscono loro stcssi. In 
verita Allah non ama il traditore 
inveterate, il peccalore, 

108. Ccrcano di nascondcrsi agli 
uomini, ma non si nascondono ad 
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Allah. Rgli e al loro franco, 
quando di notte pronunciano 
parole chc Lui non gradisec. 
Allah abbraccia [nella Sua 
scienza tutto] quello che fanno. 

109 Avcte disputato a loro fa vote, 
nella vila present e? Ma chi 
contendere* con Allah per loro, 
nel Giomo della Re sun ezi one 7 
Chi diverra loro gar ante? 

1 10. Chi agiscc male o c ingiusto 
verso se stesso e poi imp lor a il 
perdono di Allah, trovcra Allah 
per donatorc s miscncordioso . 

111. Chi c onmie lie un peccalo, 
danneggia se stesso. Allah e 
sapieme, saggio. 

1 12. Chi commctte una mancanza o un 
peccato e poi accusa un 
innocente, si macchia di calunnia 
e di un peccalo evident e. 

1 13. Se non fosse slalo per la grazia di 
Allah su di te c la Sua 
miscricordia, una parte di loro 
avrebbc complottato per induiti 
in perdizione. Ma non perdono 
che se stessi e non possono 
nuoeerri in nessuna cos a, Allah 
ha fatto scenderc su di te il Libro 
e la Saggezza c ti ha insegnato 
quello che non sapevi. La grazia 
di Allah e immensa su di te. 

114. Non e'e nulla di buono in molti 
dei loro conciliaboli, cccczion 
fatta per chi ordina un'clemosina 
o una buona azione o la 
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riconciliazione tra gli uornini, A 
chi fa qucsto per eompiacimento 
di Allah, darcmo ricompensa 
immensa. 

115. Chi si separa dal Messaggero 
dopo chc gli si c manifestata la 
guida T c segue un senticro di verso 
da quell tj dei eredenii, quello lo 
allontancrcmo come si c 
allontanato e lo gettcrcmo 
iiell'Inferno. Qual Insle destine 

116. No! Allah non perdona che Gli si 
associ alcunchc. Oltre a cio, 
pcrdona chi vuole. Ma chi 
attribuisce consixnili ad All all, si 
peide loniano, nella perdizione, 

1 17. Tnvocano femmine allmfuori di 
Lui . Non invocano altro che 
Sat ana il ribelle. 

* [I polKeisti invocavano gli angeli 
come "figlic di Allah"; quasi Luttc lc 
"divinila" del Pantheon arabo 
prcislamico crano feminine; al-llal, al- 
Ukki, M Lin Tit. Isai cce.J 

118 Allah maledice colui che disse: 
( 'Cert anient e nii prendero una 
parte slabilila dei Tuoi servi, 

1 19. li condurro alia pcrdizionc, li 
ilhidcro con vane speranze, daro 
loro ordini ed essi taglieranno gli 
orecchi degli armenti; io dard gli 
ordini e loro snatureraimo la 
crcazionc di Allah 1 *. Chi prende 
Satana per patrono al posto di 
Allah, si perde irnmediabilmente. 

* [II verselto accenna ad alcune pratiche 
della superstizione preislamica, Alcuni 
capi di bestiame venivano contrassegnati 
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lagliando loro le orecchie per renderli 
tabu. Non venivano piu sottoposti al 
lavoro e le loro cami non uolevano 
csscic consumatcj 

120. Fa loro promise c suggensce 
false speranze. Saiana promette 
solo per ingannare^ 

121. He co co loro chc avranno I Tntcrno 
per rifugio, non avranno modo di 
sfuggirvi, 

122. Color o invece che hanno creduto 
e operate il bene, li farerno 
entrare nei Giardim dove 
scorrono i ruscelli, in cui 
rimarranno in perpetuo. La 
promessa di Allah e verita. Chi 
mai e piu veritiero di Allah, nei 
parlare? 

123. Questo non dipende dai vostri 
desiden e neppure da quelli dell a 
Genie dell a Scnttura. Chi opera il 
male ne paghera il fio e non 
trover a, aH'infuori di Allah, ne 
palrono n£ alleato. 

1 24 Quanto a coloro chc, uomini o 
domic > opcrano il bene c sono 
credenti, ccco coloro che 
entreranno ncl Giardino c non 
subiranno alcun torto s foss'anchc 
[del peso] di una fibra di dattcro. 

125. Chi [poirebbe sceglierej religione 
migliore di colui che sotromette 
ad Allah il suo volto, opera il 
bene c segue sinccramcntc la 
religione di Abramo il sincere? 
Allah prese Abramo per amico. 
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126 Apparticne ad Allah tutto qucllo 
che e'e nei cieli e lullo quello che 
c'e sulla terra, Allah abbraccia 
fnc 11a Sua scicnza] tutte 1c cose. 

127. Tl inlerpelleranno a proposilo 
delle donne. Di 1 : 1 Allah vi 
rispondc a riguatdo, e cio c 
recilato nel Libro relalivamente 
alle orfane alle quali non dale 
quello chc c prcscritto loro c a 
quelle chc desiderate sposarc, ai 
ragazzL oppress! e agli orfani dei 
quali dovete aver cura con 
giustizia Allah conosce tutto il 
bene die operate. 

128 . Se una donna teme la 

disaffcztonc del marito o la sua 
avversione, non ci sara colpa 
alcuna se si accorderanno tra 
loro. L r accordo c la soluzione 
migliorc, Gli animi tendono 
allavidita; ma se agile bene e 
temete | Allah sappiate che], 
Allah e ben informato di quelle 
che fale. 

* [Rii'erisce Ibn Abbas che il verselto 
scese in relatione alia vicenda di Sawda 
bine Zamahu una dcllc sposc del Profcia 
(pace c bencdi/ioni su di lui). chc 
andando avanii negli ami c temendo di 
c.srs-crc divor*iala> 1" prg.g« di lenerla con 
sc c al ton tempt) gli propose di ccdcrc i 
"sum giumf ad AkhuJ 

129. Non potrctc mai csscrc equi con 
Le voslre mogli anche se Its 
desiderate. Non seguite per 6 la 
vostra inclinazione fino a 
lasciarne una come in sospeso. Se 
poi vi nconcilierete e temerele 
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[Allah], cbbcnc All all c 
per clonal ore, rmisericordioso. 

1 30. In caso di scparazione Allah, 
nclla Sua gcnerosita, dara a 
enlrarnbi dell a Sua abboudanza, 
Allah e lmnienso e saggio. 

131 Apparticnc ad Allah tutto quelle 
chc e nci cicli c sulla terra. 
"Temere Allah!", ecco quello che 
abbiamo ordinalo a coloro che 
ricevetiero la Serittura prima di 
voi. K sc saretc miscrcdenti, 
cbbcnc, Allali possiede tutto 
quello che c e nei cieli e sulla 
terra! Allah bast a a Se Slesso, e il 
Degno di lode. 

132 Apparticnc ad Allah tutto quello 
chc c nci cicli c sulla terra. Allah 
e il mighore dei garanti. 

133. Se volesse vi anmenterebbe, o 
uomiai, e ne susciterebbe altri. 
Allah ha tutto il poterc di farlo. 

134. Chi desidera compenso Lerreno, 
ebbene il compenso lerreno e 
Taltro, sono pre s so Allah. Allah c 
Colui Chc ascolta c osscrva. 

135 . O voi che credele, allenelevi alia 
giu&tizia e rendete lesiimonianza 
innanzi ad Allah, fossanchc 
contro voi stcssi, i vostri genitori 
o i vostri parentis si tratti di ricchi 
o di poverif Allah e piu vicino [di 
voi) agli uni e agli altri. Non 
abbandonatevi allc passioni, si 
chc possiatc esse re giusti. Sc vi 
destreggerete o vi 
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disintcrcsscrctc t ebbene Allah e 
ben inform a lo di quello che fale. 
* PS e vi deslreggerete o vi 
disimeresserete": se s arete tortuosi, 
cquivocL sc rcndc-rde falsa 
Icsiimonianza. sc rifiutcrctc di 
IcstimoniarcJ 

136, O voi chc credetc, crcdctc in 
Allah e nel Suo Messaggero, al 
Libra che ha via via fatto 
scendere sul Suo Me s s agger o e 
alle Scritture che ha fatto 
sccndcrc in prcccdcnza. Chi non 
crede in Allah, nei Suoi Angeli, 
nci Suoi Libri e nci Suoi 
Mess agger i e al Giomo Ultimo, si 
pcrdc lontano nclla pcrdizionc. 

137 Color o che credettero e poi 
negarono, ricrcdcttcro c poi 
nnnegarono, non fecero che 
accrcsccrc la loro miscrcdcnza. 
Allah non li perdonera e non li 
guidera sulla via, 

138 Annuncia agli ipocriti un 
doloroso casiigo: 

139. loro chc si scclgono allcati tra i 
rnis credent i, invece che tra i 
credcnti. E la potcnza chc 
cereano da loro? In verita Lull a la 
potcnza apparticnc ad Allah. 

140 Cert anient e nel Libro e gia slalo 
rivclato: ll Quando sentitc chc 
vcngono smcntiti o sbcffcggiati l 
segni di Allah, non sedelevi con 
co loro chc fanno cio, fino a chc 
non scelgano un altro argomento, 
altrimcnti sareste come loro". In 
verita Allah radunera luUi gli 
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ipocriti c i miscredcnti 
nell'Inferno. 

141. Sono colore che Stan no a spiarvi 
c, sc Allah vi da vittoria, dicono: 
"Non cravamo con voi?"; e se 
mvece i miscredenti hanno 
successo, dicono loro: 41 Non 
avevamo la possibility di 
dominarvi? Non vi abhiamo 
difeso contro i credenti?', 
Ebbene, Allah giudichera tra di 
voi nel Giorno della 
Resurrezione, Allah non 
coneedcra ai miscrcdenti [alcun] 
mezzo [di vittoria] sui credenti. 

142. SI, gli ipocrili credono di 
ingannare Allah, ma e Lui che li 
inganna. Quando si levano per 
lorazionc lo fanno con pigrizia c 
ostcntazionc nei confronti del la 
genie, a malapena si ricordano di 
Allah, 

143. si barcamenano tra gli uni c gli 
altri, senza essere ne di questi, ne 
di quelli. Per chi e sviato da 
Allah, non iroverai via aleuna. 

144. O voi che credctc! Non prendctevi 
per allcati i miscrcdenti, in voce 
che l credent i. Vorresle dare ad 
Allah un valido argomento con 
voi stessi? 

145 In vcrita gli ipocriti saranno nel 
Fuoco piil profondo e non 
avranno nessuno che li soccorra; 

146. coloro che invece si pentono, si 
c on egg o no, si aggrappano ad 
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Allah e puriiicano il lore culto 
nci Suoi confront! , questi saramio 
insicme coi credenti c Allah dat a 
loro ricompensa immensa. 

147. Fere he mai Allah dovrebbe 
punirvi, se siele riconoscenti e 
credenti? Allah e rieonoscente e 
sapiente. 

148. Allah non ama che venga 
conclamalo il male, eccetto da 
parte di colui che lo ha subito. 
Allah lullo ascolta e conosce. 

149. Che facciate il bene 
pubbheamente o segretamente o 
perdoniate un male, Allah e 
indulgcntc, oimipotcnte. 

150. In vcrita colore che ncgano Allah 
e i Suoi Mcs sagged, che vogliono 
distinguere tra Allah e i Suoi 
Mcssaggcri, dicono: "Crcdiamo 
in uno e l'altro neghiamo* 7 e 
vogliono scguirc una via 
intermedia; 

151 sono essi i vcri miscrcdenti, c per 
i miscredenti abbiamo preparato 
un castigo umiliantc. 

152. Quant o invece a color a che 
crcdono in Allah c nci Suoi 
Messaggeri e non f anno 
differenza alcuna tra loro, ccco, 
presto essi avranno la loro 
mercede. Allah e perdonatore, 
nuserieordioso. 

153. La genie della Scnllura pretende 
che tu faccia sccndcrc un Libro 
dal cielo. A Mose chiesero 
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quale osa ancora piu cnormc, 
quando gli dissero: "Facci vedere 
Allah apcrtamcntc". R la folgore 
li colpi per la loro iniquita. Poi si 
presero il Vitello, dopo che 
ebbcro lc Prove. [Ciononostantc] 
li perdonammo e demmo a Mose 
autorita incontestable. 

154. In segno deLlalleanza, elevammo 
il Monte sopra di loro e 
dicemmo: "Enirate dalla porta 
prostcrnandovi"; e dicemmo: 
"Non trasgredile il Sabalo", e 
accettammo il loro impegno 
solerme. 

155 In scguito [li ahbiamo malcdetti 
per che] ruppero il patio, negarono 
i scgni di Allah, uccisero 
mgiustamente i Profeti e dissero: 

T nostri cuori sono incirconcisi**. 
E All till invece che ha si gill at o i 
loro cuori per la loro miscredenza 
e, a parte pochi s cssi non credono, 

1 56 [li abbiamo maledetti] per via 
della loro miscredenza e perche 
dissero contro Maria c allium a 
immensa> 

* [ Gli cbrci noil crcdono al miracolo 
del la nasrita di Gcsu c iniangano il norac 
di Maria (pace su di lei)] 

1S7. e dissero: "Abbiamo ucciso il 
Mcssia Gcsu figlio di Maria, il 
Messaggero di Allah!'*, Invece 
non l'hanno ne ucciso, ne 
erocifisso, ma cosi parvc loro. 
Color o che sono in discordia a 
questo proposito, restano nel 
dubbio: non hanno allra scienza e 
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noil scguono altro che la 
eongettura. Per certo non lo 
harmo ucciso* 

■'■ [Gcsu non h motto per mano dcgli 
uomini, la sua crocifissionc non fu cbe 
un'iJluxione voJula da Alkh die ha 
innalzato Gesu fino a Lui (vedi vcrsctto 
succcssivo] 

158. ma Allah lo ha elevato lino a Se. 
Allah e eccelso, saggio. 

159 Non vi c alcuno dclla Gcntc dclla 
Scrittura chc non crcdcra in lui 
prima di morire . Nel Giomo 
della Resurrezione testimoniera 
contro di loro. 

* [L'esc atologia is lamica e l'esege si 
(Tab at!) dcscrivono lo svolgcrsi dci 
"tempi ultimT\ in cui Gesu (pace su di 
lui) ritorncra sulla terra scendeudo a 
Damasco; uccideia l'Anticristo e rimarra 
per scttc amii (o quaraut'anni). durante i 
quali Us J am trionfera e anche gli israelii! 
c i cristiaui rieoiiosecraiino la sua vera 
natura e crederanno nella sua missions 
profetica] 

1 60. K per liniquita dci giudei, chc 
abbiamo re. so loro illecite cose 
ccccllcnti chc crano lecite, pcrchc 
fanno molto per allontanarc lc 
genu dalla via di Allah; 

161. perehe pralicano l usura - cosa 
chc era loro victata - c divorano i 
beni altrui. A quell i di loro che 
sono miscrcdenti, abbiamo 
preparato mi castigo atrocc. 

162. Ma quelli di loro che sono 
radicati nella scienza, e i credenti, 
credono in quelle che e stalo fat to 
scendere su di te e in quello che e 
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state fatto scendere prima di te, 
eseguono l'orazione, pagano la 
decima c c redone in Allah c 
nell'Ultimo Gionio: daremo Loro 
mere ede i mrncn sa. 

163. hi verita ti abbiamo dato la 

nvelazione come la demmo a Noe 
c ai Profeti dopo di lui. E abbiamo 
dato la rivelazione ad Abramo, 
rsmacle, Isacco, Giacobbe c allc 
Tribu, a Gesii, Giobbe, Giona, 
Aronne, Salomone, e a Da vide 
demrno il Salterio. 

164 . Ci so no mcssaggeri di cui ti 

abbiamo narralo e tUlii di uui non 
abbiamo fail a menzione - e Allah 
par 16 direttarnente a Mose, 

165 [Inviammo] me s sagged, come 
nunzi e ammo niton, affinche 
dopo di loro, gli uomini non 
avessero piu argomenti davanti 
ad Allah. Allah c eccelso c 
saggio. 

166. Allah leslimonia che eio che ha 
fatto scendere su di te e stato fatto 
scendere secondo seienza, e 
anchc git angcli lo testimoniano. 
E All all e sufficient testimone. 

167. Si, coloro che non ere done e 
mettono ostacoli sulla via di 
Allah, si perdono lontano nella 
perdizione. 

168. Si, coloro che sono miscredeiili e 
sono irigiusti, Allah non li 

per doner a e non mostrcra loro 
altra via, 
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169. eeeetto la via dell 'Inferno dove 
rimarranno in perpetuo. E cio c 
facile ad Allah. 

170, O uomini ! IL Messaggero vi ha 
recato la verita [proveniente] dal 
vostro Sign ore. Credete dunquc, 
questa e la cos a migliore per vol 
E se non credere le [sappiatej che 
ad All all appartiene tutto cio ehc 
c nci cieli c sulla terra. All all e 
sapient e, saggio. 

171.0 Gente dell a Scrittura, non 
ccccdetc nclla vostra religione c 
non ditc su Allah altro che la 
verita. II Me s si a Gesu, figlio di 
Maria non e aliro che un 
mess agger o di Allah, una Sua 
parola che Egli pose in Maria, 
uno spirilo da Lui [proveniente]. 
Credete dunque in All all e nei 
Suoi Messaggeri. Non dite "Tre'\ 
smettetef Sara meglio per voi. 
Invero Allah c un dio unico. 
Avrebbe un figlio? Gloria a Lui! 
A Lui appartiene lullo quello che 
e nei cieli e tutto quello che e 
sulla terra. All all e suffieiente 
come gar ante. 

172. II Messia e gli Angeh piu 
rawieinati non disdegneranno 
mai di esse re gli schiavi di Allah. 
E coloro che disdegnano di 
adorarLo e si gonfiano d'orgoglio, 
ben presto saranno adunati 
davanti a Lui. 

173. Coloro che invece hanno creduto 
e compiuto il bene avranno per 



$ C .jS^ Jfji i \$j chilli 



4, An-Nisa' 



147 



i *1 Jl 



intero la loro ricompensa e 
aggiungcra [Allah] dalla Sua 
generosity Coloro che 
disdegnano e sono gonll 
d'oigoglio, saranno castigati con 
doloroso tormento, Non 
trover anno, oltre ad Allah, ne 
patrono, ne alleato, 

174 Uomini! Vi c giutita una prova da 
parte del vostro Signore, E 
abbiamo fatto scendere su di voi 
una Luce chiarissima, 

175. Coloro che credono in Allah e a 
Liii si aggrappano, li fara entrare 
nclla Sua miscricordiae nclla Sua 
grazia e 1l guidera sulla rella via. 

176. Ti chiederanno un parere, Di': +L A 
proposito del defunto che non 
lascia crcdi, [nc ascendenti, ne 
discendentij Allah vi dice; Se 
qualcuno muore senza lasciarc 
figli ma ha una sorclla, ad ess a 
tocchera la met a dell'eredita, 
rnentre egli erediterebbe da lei 
tutto quanto se clla non avessc 
figli; se ci sono almeno due 
sorelle, avranno i due tend di 
quell o che lascia; se ci sono dci 
fratclli - mas c hi o feminine - al 
mas duo la parle di due 
lernrrruie". Allah vi illumina 

af fine he non crriatc. Allah e 
I'Onmsciente. 
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Sura V. Al-Mii'ida 

(La T a vol a Imb audita) 



Medinese, n. 112, di 120 ver&clti. II nomt della sura dcriva dal vers. 112. 

L'esegesi riliene che quests sura sia una delJe ultime ad esse re state 
rivelate e m essa e cerlamente compreso J 'ultimo versetlo che ncevelte 
I'Inviato di All all (pace e benedizioni su di lui). 

TabaiT riferisce che Muhammad (pace e benedizioni su di lui) sail sulla 
sua cammclla c rccito: "Oggi ho- rcso pcrlclta la voslra rcligionc, ho 
complctato per voi la Mia Grazia c Mi e piaciuto darvi per rcligionc 11 slam" 
(V, 3). Sentite queste parole Ja folia ondeggio colpita da una vivissima 
emozione e Umar Ibn al-Khatlab si mise a singhiozzaie. "Perche piangi 
Umar?'\ gli chicsc il Prof eta. "Fiango" rispose 'pcrchc fino ad oggi stavamo 
piogredendo nella nostra religione. Ota e perfetta, e ogm cosa che giunge al 
culmine della perfezione lende a diminuire." "Hai ragione" r disse I'Inviato di 
Allah (pace c benedizioni su di lui). TJmar nclla sua grande fede c mlclligcuza 
aveva prcsentito che il livello della tensioiic spirit uale che animava, in quel 
tempo, la comunita dei credenti, aveva raggiunto un altissimo grado di 
inicti&ila. La rivelazionc del Corano c la prcstnza dcllTnviaio di Allah 
avevano re so possibile il grandc miracolo di trasformare un'accozzaglia di 
tribu rapaci c osLili lc uuc conlro lc allrc, in una Umma I si arnica cocsa c 
Concorde. Quest a earica inlcriorc spinsc i musulmani a pcreorrerc il mondo 
per difftmdere la Pare la dell 'Altissimo (gloria a Lui) c la Sua Lcgge. Ma, al 
contempo, la qualita del rapport o tra i credenu e il loro Creatore e Ira loro 
slcssi, saicbbc presto diminuita. A mcno di Ire mcsi di dislanza da quel 
giomo di Arafa il Prolcta spird. 

In name di Allah, il Compassionevale, 
il Mise rico rdioso. 



2. 



O voi che ere dele, ri spell ale gli 
impegni. Vi sono permessi gli 
animali dei greggt, eccetto quell o 
che vi rceiteremo, Non cacciatc 
quando siele in sLalo di 
sacralizzazionc* All all comanda 
quello che vaole, 

* [ ' 'in slatr? di s acruli/.* azione'* : 
"al'ihram" per il pellegrinaggio o la visila 
ai luoghi sacri] 

O voi che crcdctc, non profanate i 
simbali di Allah, ne il mese 
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sacro t nc l'offcrta sacrificale, nc 
le ghirlande, ne quelli che si 
dirigono verso la Sacra Casa 
bramando la grazia c il 
compiacimento del loro Sigiiore. 
Dopo che vi s arete desacralizzati, 
potrctc cacciare libcramcntc. E 
non vi spinga alia trasgressione, 
1'odio per que Hi che vi hanno 
scacciato dalla Sacra Moschca. 
Aiutatevi l'un l'ahro in carita e 
pi eta e non sostenetevi ncl 
peccato e nella Lrasgressione, 
Temete Allah, Egli e severe nel 
castigo, 

* [II vcr&elto in vita i crcdcnli ad un 
corrctto atteggiamcnto tici confront! di 
tutto il rito del pellegrinaggio. che deve 
esserc eseguito puntualmentc c 
complttamente. I mesi sacn sono quelli 
che gia in periodo preisLamieo erano 
considcrati pcriodi di tragus gencrale: 
Dhu 'l-Qa'da, Dhti '1-Hijja. Muharram e 
Rajab. I pcllcgri.ni portavano cod loro gli 
animali da sacrifkaie al t ermine del rito 
e li ornavano con ghirlande di fiori o di 
foglie per dichiaraie la loro fuiizione e 
proteggerli da qtialsiasi razzia. Anche le 
pcrsonc dci pcllcgrini gudevano dclla 
parucolarc prolc/ionc che cmanava da I 
rilo: il Pro I et a. (pace c bencdi/ioni su di 
lui) viclCi ai musulmani di vendi tarsi nqi 
confront! di un ccrto Hutarn che si era 
rcso eolpevole di furto nci lam ciralrojiti] 

Vi sono vietati gli animali morli, 
il sangue effuso, la came di porco 
e cio su cui sia state invocato 
altro name che quelle di Allah, 
L'animalc soffocato, que 11 o uccko 
a bastonate, quell o morto per una 
caduta, incornato o quello che sia 
stato sbratiato da una belva 
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feroce, a meno che non l abbiate 
sgozzato [prima dell a morte] c 
quello che sia stato immolato su 
altari [idolatrici] e anche [vi e 
stato vielalo] tirare a sorte con le 
freccette. Tut to eio e iniquo. Oggi 
i miscredenti non spcrano piu di 
allontanarvi dalla vostra 
religions ; non temeteli dunque, 
ma temete Me. 

Oggi ho re so peri en a ia vostra 
rcligionc, ho completato per vol 
la Mia grazia c Mi c piaciuto 
darvL per religione 1 'Islam, 

Se quale uno si trovasse nel 
bisogno dell a fame, senza 
L'mtenzione di peccare, ebbene 
Allah e perdonatore, 
miscricordioso. 

Ti chiederanno quello che e loro 
permesso. Di 1 : "Vi sono permease 
tuttc le cose buone c quello che 
cacccranno gli animah che avctc 
addestrato per la eaccia t nel mo do 
che Allah vi ha insegnato, 
Mangiate dunquc quello che 
cacciano per voi e menzionatevi 
il nome di Allah". 

Ternetc Allah, In verita Allah 
c rapido al conto. 

"Oggi vi sono permesse le cose 
buone e vi c lecito anche il cibo 
di coloro ai quali c stata data la 
Scrittura, e il vostro cibo e lecito 
a loro, [Vi sono inoltre lecite | le 
donnc credenti c caste, le donnc 
caste di quelli cui fu dala la 
Scrittura prima di voi, versando il 
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dono nuzialc - sposandolc, non 
come debosciali liber t mi f Coloro 
che sono miser edenti vanificano 
lc opere loro c ncll'altra vita 
saranno Ira l perdenli." 

6. O vol chc crcdctc! Quando vi 
levate per la preghiera, lav ale vi ll 
volto, le mani [e g\i avambraecil 
fino ai gomiti, pas sate lc main 
bagnate sulk testa e la vat e i piedi 
fino a 11c caviglic, Sc sictc in stato 
di impuriia, purificaievi. Se siete 
malati o in viaggio o useendo da 
una lalrina o dopy aver accoslalo 
lc donnc non trovatc acqua, fate 
La luslrazione con lena puhta, 
passandola sul vol to c sullc 
mam.* Allah non vi vuole 
imporre nulla di gravoso, ma 
purificarvi e perfezionare su di 
voi la Sua gratia aiTinche si ale 
riconoscenti. 

* [vedi note a IV, 43] 

7. Ricordate i benefici chc Allah vi 
ha conces&i e il Pat to che 
stringeste con Lui L quando 
dices te: "Abbiamo sentito e 
obbediamo' 1 . Temete Allah, 

Egli conosce quello che e nei 
euori. 

8. O voi che credele, si ale testimom 
sineeri davanli ad Allah, secondo 
giustizia. Non vi spinga 

all iniquita 1'odio per un cerlo 
popolo, Siateequi: lequita e 
consona alia devozione. 

Temete Allah. Allah e ben 
informato su quello chc fate, 
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9. Allah ha promesso a colore che 
c redone e compiono il bene, il 
pcrdono c un'immcnsa 
ricompensa, 

10. Quelli che sono miscredenti e 
tacciano di menzogna i segni 
Nostri, sono i compagni dclla 
Fornace. 

11. O voi che credete, ricordale i 
benefiei che Allah vi ha 
conccsso, il giorno che una 
fazione vole v a alzare le mani 
contro di voi ed Egli arresto le 
mani loro. Temcte Allah. 
Confidino in Allah i credent! ! 

12. Allah accetto il Patto dei Figli di 
Tsraclc c suscito da loro dodici 
capi. Allah disse: "Saro con voi, 
purche cscguiatc l 1 orazioiic c 
paghiate la decima e crediate nei 
Miei Me s sagged, li onoriate e 
facciatc im bcl prestito ad Allah, 
Allora cancel lcro i vostri peccati 
e vi faro enlrare nei Giardini dove 
scorrono i ruscelh\ Chi di voi, 
dopo tutto cid, sara miscredente, 
si allontana dalla rctta via'\ 

13. Ma essi ruppero l'alleanza e Noi 
li maledicemmo e indurimmo l 
loro cuori: stravolgono il senso 
dcllc parole c dimcnticano gran 
parte di quelle che e slalo loro 
rivelato, Non ces serai di scoprire 
tradimcnti da parte loro, eccetto 
alcuni. Sii indulgente con loro e 
dimentica. Allah a ma i 
magnanimi. 
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14. Con colore che die o no: *Siamo 
cristiani", stipulammo un Patto. 
Ma dimenticarono una parte di 
quello che era stato loro 
ricordato. Suscitammo tra loro 
odio e inimicizia lino al Giomo 
dell a Rcsurrczione. Presto Allah 
Li rendcra cdotti su quello che 
facevano. 

15. O gente della ScriUura, or a e 
giunto a voi 11 Mostro 
Messaggcro T per spicgarvi moltc 
cose della Scrittura che voi 
nascondevate e per abrogame 
moke altrel Una Luce e un Libro 
chiaro vi son giunti da All ah . 

16. Con cssi Allah gmda sulla via 
della salvezza quelli che tendono 
al Suo compiacimento. Dalle 
tenebre li trae alia luce, per 
volonta Sua li guida sulla rctta 
via. 

17. S ono cerlamenle mis credent i 
quelli che die ono: "Allah e il 
Mcssia fig Ho di Maria". Di 1 : "Chi 
potrebbe opporsi ad All all, se 
Egli volesse far perire il Messia 
figlio di Maria, insicmc con sua 
madre e a lulli quelli che sono 
sulla lerra? Ad Allah appartiene 
la sovranita sui cieli, sulla terra e 
su tutto quello che vi e 
frammezzo \'\ Egli ere a quello 
che vuole, Allah e onnipotente, 

18 Giudci e nazarcni dicono: "Siamo 
figli di Allah cd i suoi prcdilctti". 
Di': "Per che allora vi eastiga per i 
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vostri peccati? Si, non siete che 
uomini come altri, che Eui ha 
crcato. Egli pcrdona a chi vuolc c 
castiga chi vuole. Ad All all 
appartiene la sovramta sui cieli e 
sulla lerra e su quelk> che vi e 
frammezzo. A Lui farctc ritorno", 

19. O gente della ScriLlura, il Nostra 
Mcssaggero vi c giunto dopo 
un'interruzione [nella 
succcssionc] dci Profcti, affinchc 
non diciaie: "Non ci e giunto 
nunzio ne ammonitorc". Ecco che 
vi e giunto un nunzio e un 
ammo tii tore! Allah c onmpotcntc. 

20. E quando Mose dissc al sua 
popolo: "O popol miu! Ricordate 
la grazia di Allah su di voi, 
quando ha scelto Ira voi i Profeti! 
E fece di voi dci rc c vi dicde 
quello che non aveva mai dato a 
nessun popolo al mondo. 

21. O popol mio > entrate nella terra 
santa che Allah vi ha deslinala e 
non volgcte 1c spalle: vi 

ntr over est e perdenti". 

22. Disscro: "0 Mose, cssa c abitata 
da un popolo di tiranni, Noi non 
vi en here mo finche essi non 
siano usciti. Sc escono, allora 
entreremo". 

23. Due dci loro, timorati c colmati 
da Allah di grazia, dissero: 
"Entrate dalla porta; quando 

s arete denlro, trionieiele. 

Confidatc in Allah sc sietc 
credent r. 
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24. Disseio: (< 0 Mose, noi non 
cntrcrcmo fine he saranno cola, 
Va' tu con il Signorc tuo c 
combattete insieme. Noi 
resteremo qui in allesa". 

25. Disse: "Signore, ho potere solo su 
mc stcsso c su mio fratcllo: 
separaci da questo popolo di 
perversi!". 

2 6 . Disse | All all ] : ( 4 Ebbene > questo 
pacsc sara loro victato per 
quarantanni ed essi err er anno 
sulla lerra, Non ti alfliggere per 
un popolo di iniqui". 

27. Racconta loro, in tutta verita, la 
storia dci due figli di Adamo, 
quando offrirono [ad All all] un 
sacrificio, ed ecco che 1' offer I a di 
uno f"u accettata e quella dell'allro 
no. Questi disse: *Ti uccidero 
ccrtamentc! ! \ 

Rispose il fralello: "Allah 
accetta solo da pane di color o che 
Lo temono. 

28. Se alzerai la mano contro di mc 
per uccidcrmi, io non 1'alzero su 
di te; io lemo Allah, il Signore 
dei mondi, 

29. Voglio che tu ti addossi il mio 
peccato c il tuo, c allora sarai tra i 
compagm del Fuoco. Questa e la 
ncompensa per gli ingiusli". 

30. La sua passione lo spinse ad 
uccidere il fratello. Lo uccise e 
divenne uno di col or o che si sono 
perduti. 
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3 1 . Poi Allah gli invid un carve che 
si misc a scavare la terra per 
mostrargli cornc nascondcrc 11 
cadavere di suo fratello. Disse: 
"Guai a me! Sono incapace di 
essere come quest o corvo, si da 
nascondcrc la spoglia di mio 
fratcllo?". E cosi fu uno di que Hi 
afflitti da: rittkorsi. 

32 . Per que st o abbiamo present t o ai 
Figli di Tsraele che chiunque 
uccida un uomo, che non abbia 
uceiso a sua volt a o che non abbia 
sparso la corruzione sulla terra, 
sara come sc avesse ueciso 
Tumanita inlera. E ehi ne abbia 
salvato uno, sara come se avesse 
sal vat o tutta l'umaiuta. T Nostri 
Ntes sagged sono venuti a loro con 
Le prove! Eppure molti di loro 
coimnisero eccessi sulla terra. 

33. La ncompensa di coloro che 
fanno la guerra ad Allah e al Suo 
Messaggero e che seminano la 
corruzione sulla terra e che si an o 
uecisi o crocifissi, che siano loro 
tagliatc la mano c la gamba da 
lati opposli o che siano esiliali 
sulla terra; ecco l'ignonunia che li 
toechera in quest a Vila; nell'altra 
vita avian no castigo immenso, 

34. eccetto quelli che si pentono 
prima di cadere nelle vostre mani. 
Sappiate, Allah e perdonatore, 
niisericordioso. 

35. O voi che crcdctc, tcmctc Allah c 
cercate il modo di giungere a Lui s 
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e lottate per la Sua Causa, 
afflnchc possiatc prosperare. 

36. Quand'anche i miscredenti 
disponessero di tutto quell a che 
c'e sulla terra e altreuanto ancora, 
non sarebbe loro accettato come 
riscatto, ncl Giorno dclla 
Resurrezione. Avranno doloroso 
castigo. 

37. V orranno u scire dal Hioc o , ma 
non ne usciranno. 

Avranno pcrpctuo tormcnto. 

38. Tagliate la mano al ladro e alia 
ladra, per puturli di quello che 
haimo fatto c come sanzionc da 
parte di Allah. Allah c cccclso, 
saggio. 

39. Quant o a chi si pente e si 
correggc, Allah accctta il suo 
pentimento. In vcrita Allah c 
perdonatore, misericordioso. 

40. Non sai che ad Allah appartiene il 
Regno del cicli c dclla terra? Egli 
castiga chi vuolc c pcrdona chi 
vuolc. Allah c onnipotcntc. 

41. O Me s s a ggero 5 non t i allliggere 
per que Hi che he ado no ncl la 
miscrcdenza, dopo che le loro 
hoc c he hanno dctto: "No: 
crediamo'\ menlre i loro cuori 
non eredevano affatto, e neppure 
a causa dei giudei, che ascolrano 
solo per calunniarc, che ascoltano 
per altri che non sono mai venuti 
da le; stravolgono il sen so delle 
parole e dicono: "Se vi b dato 
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questo, accettatelo; altrimenti 
si ate diffidcntil"*, Sc Allah vuolc 
che un uomo cada nclla 
tenta/ione, tu non puoi fare 
niente contro Allah [per 
proteggerlo]. 

* [Seconds il TabarT, il ver&etto si 
nfcris.ee ad un cast? di adulterio avveiiuto 
tra gli ebrei mediuesi L'Inviato di Allah 
(pace c bencdizioni su di lui) in 
mcaritau} di cmcltcrc la scntcny.a, arm 
che fece riferendosi alia Tor all] 

Essi sono colore i cui cuori 
non ha voluto pur if ic are, avranno 
rignominia in quest a vita e un 
castigo immense ncll 1 altra. 

42. Ascoltano solo per diffamare, 
avidi di illeciti guatlagni, Se 
vengono da tc, sii arbitro tra loro 
o allontanati E se li allontanerai, 
non potranno mai nuoccrti in 
nulla. Se grudichi, fallo eon 
giustizia, che All all ama i gmsti. 

43. Come mai poti'anno sceglierti 
come giudice, quando hanno la 
Torah con il giudizio di Allah e 
dopo di do volgere le spalle? 
Essi non sono credenti! 

44. Facemmo scendere la Torah, 
fonte di guida e di luce. 

Con essa giudicavano tra i 
giudei, i profeti sottomessi ad 
Allah, e i rabbini e i dottori: 
[giudicavano] in base a quclla 
parte del precetti di Allah che era 
stata loro affidata c dclla quale 
erano leslimoni. Non temete gli 
uomini, ma temete Me. E non 
svendete a vil prezzo i segni 
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Mici. Colore chc non giudicano 
secondo quelle) che Allah ha fall a 
sccndcrc, questi so no i 
rniscrcdcnti. 

45. Per loro prescrivemmo vita per 
vita t occhio per occhio, naso per 
naso, orccchio per orccchio, 
dente per dente e il conlrappasso 
per le ferite. Quanto a colui che 
vi rinuneia per amor di Allah, 
varra per lui come espiazione. 
Coloro chc non giudicano 
secondo quello che All all ha fall a 
scendere, questi sono gli ingiusli. 

4 6 , Fae emmo camminare sulle 1 or o 
ormc Gesu, figlio di Maria, per 
confennarc la Tor ah chc sccsc 
prima di lui. Gli demmo l1 
Vangelo, in cm e guida e luce, a 
confer ma dell a Torah, che era 
scesa precedentemente: monito e 
dirczionc per i timorati. 

47. Giudichi la gente del Vangelo in 
base a quello che Allah ha fat to 
sccndcrc. CoJoro che non 
giudicano secondo quello chc 
Allah ha fatto scenderc, questi 
sono gli iniqui. 

48, E su di te abbiamo fatto sccndcrc 
il Lihro con la Verita, a confer ma 
della Scrillura che era sees a in 
precedenza e lo abbiamo 
preservato da ogni alterazione* 
Giudiea tra loro secondo quello 
chc Allah ha fatto scenderc, non 
conformarti allc loro passion! 
allontanandoti dalla verita che ti e 
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giunta. Ad ognuno di voi 
abbiamo assegnato una via e un 
percarso* 

Se Allah avesse voluto, 
avrcbbc fatto di vol una sola 
comunita. Vi ha voluto pero 
provarc con quel chc vi ha dato. 
Gareggiate in opere buone: tutti 
ritornerete ad Allah ed Egli vi 
informcra a proposito dcllc cose 
sullc quali sictc discordi. 

* ['1o abbiamo prcACrvato da ogni 
altcra/iunc": a diffcrcn/a dcllc Scritturc 
chc lo hatino procedures, il Corano 
pimiede il caraUcrc dcll'inaltcrabilita, Il 
l'allo the in es&ts, pur esiendo stales per 
sccoli copialo a mano, mm sia mai \talo 
possibile riscunlrarc dcllc in(crpola/.ioni 
C uno dci. scgni cvidcnli del carallcrc 
miraculcw) del Corannj 

49. Giudica, dunque, tra di loro 
secondo quelle che Allah ha 
rivclato e non indulgere alle loro 
passion!. Bada chc non ccrchino 
di allonlanarli da una parte di 
quello che Allah ha fatto scendere 
su di re, Se poi ti volgon le spalle, 
sappi chc Allah vuolc colpirli per 
alcuni dci loro peccati. Invero 
mo Hi uoinini sono perversa 

50. ft la giustizia dcll'ignoranza che 
cercano?* 

* [ '"1 a £ i usli/ i a dclHgnor a n / a : ' : u n 
giudizio consents al tempo precedent e la 
Rivelazione coranica. che e indicate 
come il tempo della ,L jahilyya" 
(l'ignoranza. appunlo)] 

Chi c migliorc di Allah ncl 
giudizio, per un popolo che crede 
con iermezza? 
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51. O vol chc credete, non sccglictcvi 
per alkali i giudei e i nazareni, 
cssi so no allcati gli uni dcgli altri. 
E chi h sceglie come alleali e una 
di loro. In vcrita Allah non guida 
un popolo di ingiusli 

52. Vedrai quell: che hanno una 
malattia ncl cuorc, corrcrc verso 
di loro, dicendo; "Temiamo un 
rovescio del destine 1 '' . Ma se 
Allah dara la villoria o un or dine 
da parte Sua, cccoli rimpiangcrc i 
loro pensieri segreti. 

53. E i credent i diranno: 1 'Quest i sono 
color o che giuravano I in nomel di 
Allah, con giuramenlo solenne, 
chc erano con voi?'\ 

Le loro opere si sono 
vanificatc e saranno coloro che si 
perdono. 

54. O voi che credete, se qualcuno di 
voi rinneghera la sua religione, 
Allah suscitcra una commiita che 
Lul amera e che Lo amera, umile 
con i credenti c ficra con i 

mis credent i, che 1 oiler a per la 
causa di Allah c chc non temc il 
biasimo di nessuno. Questa e la 
grazia di Allah ed Egli la da a chi 
vuole. Allah e immenso, sapiente, 

55. In vcrita i vostri allcati so no 
Allah e il Suo Messaggero e i 
credenti che assolvono 
allorazione e pagano la decima, 
prosternandosi con umilta. 

56. E colui che sceglie per alleati 
Allah e il Suo Messaggero e i 
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crcdcnti, in vcrita c il partito di 
Allah die a via la vittoria. 

57. 0 vol chc credetc, non sccglietcvi 
alleati Ira quelh ai quali fu data la 
Scrittura prima di vol, que Hi che 
vol go no in gioco c dcrisionc la 
voslra religione e [neppure] Ira l 
miscrcdcnti. Tcmetc Allah sc 
sictc credent: . 

58. Quando fate la chiamata alia 
prcghicra, cssa c per loro oggctto 
di burl a e derisione, E cid per che 
c gente chc non comprende, 

59. Di': "O gente della Scritlura, cosa 
ci rimproverate se non di credere 
in quello chc c stato fatto 
scendere su di noi e in quello che 
c stato fatto scendcre in 
prcccdcnza 7 La maggior pailc di 
voi e veramente perversa 

60. Di': "Posso forse annunciarvi 
peggior ricompensa, da parte di 
Allah? Colore che All all ha 
maledctto, chc hanno destato la 
Sua collera e che ha trasfoimato 
in sc mimic c porci*, coloro chc 
hanno adorato gli idoli, so no 
quest i che hanno la condizione 
peggiorc e sono i piu lontani dalla 
retta via". 

* [vedi IL 65 e la not a] 

61. Quando vengono prcsso di voi 
dicono: "Siamo credent f\ ma 
cntrano con miscrcdenza, ed 
escono alia atessa maniera. Allah 
conos.ee bene quello chc 
nascondono. 
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62. Vedrai molti di loro ri valeggi are 
ncl pcccato, ncl la trasgrcssionc c 
nell'avidita per il guadagno 
lllecito. Quanto male ce in quello 
che fanno. 

63. Perche i rabbini e l preli non 
impediscono loro di p ecu are con 
la parol a c di nutrirsi di illeciti 
guadagni? Quanto male c'c in 
quello che operano! 

64. I giudci dicono; "La mano di 
Allah si c incatenatal". Siano 
mcatenate le mam loro e siano 
malecletti per quel che hanno 
detto. Le Sue mam sono invece 
ben aperte: Egli da a chi vuole, 
Quello chc c stato fatto sccndere 
su di te da parte del tuo Sign ore, 
cert anient e accrescera, in molti di 
loro, la nbellione e la 
rniscredenza. Abbiamo de stato tra 
loro odio c inimicizia fino al 
giorno del la Rcsurrczionc. Ogni 
volta che aecendono un fuoco di 
guerra, Allah io spegne. 
Gareggiano nel seminare 
disordinc sulla terra, ma All all 
non am a i cormttori. 

65. Se la genie tiella Scriltura avesse 
crcduto c si fosse comportata con 
devozione, avremmo canccllato 
le loro colpe e li avremmo 
introdotti nei Giardini del la 
Delizia, 

66. Se aveisero obbedito alia Torah e 
al V angel o e a quello che scese su 
di loro da parti: del loro Signore, 
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avrebbero certamente goduto di 
que Ho chc c 4 e sopra di loro e di 
qucllo chc cc ai loro picdi. Tra 
Loro e'e una comunita che segue 
una via di moderazione, ma ben 
malvagio e quelle che fanno 
molti di loro. 

67 O Me s s aggero , comunic a quello 
che e sceso su di le da parle del 
tuo Signore, Chi se nan lo faces si 
non as solvere sti alia tua missione, 
Allah ti proteggera dalla gentc. 
Invero All all non guida un popolo 
di miscredenti 

68. Di : "0 gente dell a Scrittura, non 
avrctc basi sicurc fine he non 
obbcdirctc alia Torah c al 
Vangelo e in quello che h stato 
fat to scendere su di voi da parte 
del vostro S ignore". Stai ecrto 
chc T qucllo chc c stato fatto 
scendere su di tc da parte del tuo 
S ignore, accrescera in molti di 
loro la ribellione e la 
miscredenza. Non li aflliggere 
per i rniscredenti. 

69. Colore che c redone, i giudei, i 
sabeL o i nazareni e chiunque 
ereda in Allah e ncll 'Ultimo 
Giorno c compia ll bene, non 
avranno niente da leniere e non 
saranno afflitti. 

70. Acccttammo il patto dci Figli di 
Israele e inviammo loro i 

rne ssaggeri, Ogni volt a ehe un 
nicssaggero reco loro qualcosa che 
l loro ammi non desideravano, ne 
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tacciarono di menzogna alcuni, e 
nc ucciscro altri. 

7 1 . Credettero che non ne avrebbero 
subito lc conscgucnzc: crano 
diventati cieehi e sardi. Poi Allah 
accolsc il loro pentimcnto. Poi, 
mulli altri divennero ciechi e 
sordi. Allah osscrva qucJlo cbc 
fanno. 

72. Sono ccrtamcntc miscrcdenti 
quelli che dicono: "Allah e il 
Mcssia, figlio di Maria!". Mcntrc 
il Me s si a disse: "0 Figli di 
Isracle, adoratc All all, mio 

S ignore e vostro Signore", 
Quanto a chi allribuisce consimili 
ad A Ilali, Allah gli preclude il 
Paradise, il SUO rifugio sara il 
Fuoco. Gli ingiusti non avranno 
cm li soccoxraf 

73. Sono ccrtamcntc miscrcdenti 
quelli ehe dicono: "In verita 
Allah c il tcrzo di trc". Mcntre 
non e'e dio all inluori del Dio 
Unico t 

E se non ccssano il loro dire, 
un casligo doloroso giungera ai 
miscrcdenti. 

74. Per che" non ai rivolgono pent it i ad 
Allah, implorando il 55 uo 
perdono? Allah e perdonatore, 
rmsericordioso. 

75. 0 Mcssia, figlio di Maria, non era 
die un mes sagger o. Altri 
mcssaggcri crano venuti prima di 
lui> e sua madre era una veridica. 
Eppurc cntrambi mangiavano 
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cibo. Guar da come rendiamo 
cvidcnti i Nostri segnl, quindi 
guarda come se ne alloritanano. 

76. Di h : "Adorcrctc all 1 infuori di 
Allah qualcuno chc non ha nc il 
potcrc di nuoccrvi, nc di 
giovarvi? Allah tutto ascolta e 
conosce". 

77, Di': <( 0 Gente dell a Scrittura, non 
esagerate nclla vostra reiigionc. 
Non scguitc 1c stcssc passioni chc 
scguirono coloro chc si sono 
traviati c chc hanno traviato molti 
altri, chc hanno perduto la retta 
via". 

78, I miscredenti fra i Figli di Israele 
che hanno negate, sono stati 
nialcdctti dalla lingua di Da vide c 
di Gesu fig ho di Maria. Cio in 
quant o disobbedivano e 
tra&gredivano 

79. c non si victavano Tun l'altro 
qucllo chc era nocivo. 

Quant era esecrabile quello 
che facevano! 

SO. Vcdrai chc molti di loro si 

allecranno con i miscredenti. E 
cosi esecrabile quello che hanno 
preparato, che Allah e in c oiler a 
con loro. Rimarranno in perpetuo 
ncl castigo. 

81. Se credessero in All all e nel 
Prof eta e in quello che e stato 
fatto scendere su di lui, non li 
prcndcrcbbcro per all call ma 
molti di loro sono pcrvcrsi. 



5. AI-MB'ida 



167 



a USUI 2 



82. Trove rai chc i piu accrrimi 
nemicL dei credent i sono i giudei 
e i politeisti c trove rai chc i piu 
prossimi all'amorc per i credenti 
sono colore che dicono: **In verita 
siamo nazarcni", pcrche tra loro 
ci sono uomini dedili alio sludio e 
monaci chc non hanno alcuna 
superbia. 

83. Quando sent o no qucllo chc c 
sceso sul Messaggero, vedrai i 
loro occhi vcrsarc lacrime per la 
verita che vi hanno riconosciuto. 
Dicono: "0 nostr o S ignore, noi 
crediamo: annoveraci Ira i 
testimoni! 

84. Come polremmo non credere in 
Allah e in quell a parte del la 
verita che ci e giunla H quando 
brarniamo chc il nostra Signorc 
a introduca in compagma dei 
devotir \ 

85. Allah li compensera per quello 
che dicono, con i Giardini dove 
scorrono i ruscelli, in cui 
rimarranno in perpctuo. Qucstae 
la mercede di coloro che 
compiono il bene. 

86. E quanto a coloro che sono 
mis credenti e tacciano di 
menzogna i Nostri scgni, qucsti 
sono i CGmpagm dell a Fornace. 

87. O voi chc crcdctc, non victatc le 
cose buone che Allah vi ha reso 
lecite. Non eccedele. In verita, 
Allah non ama coloro chc 
eccedono. 
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88. Mangiate le cose buone e lecite 
che Allah vi ha concesso e temete 
Allah, Colui nel Quale crcdctc. 

89. Allah non vi punira per 
una v vent atezza nei vostri 
giuramenti, ma vi punira per i 
giuramenti che avete ponderalo*. 
Lespiazione consistera nel nutrire 
dieci poveri con 11 cibo consuelo 
con cui nutrite la vostra famiglia, 
o nel vcstirli, o nel liberal c una 
schiavo*. E chi non ha i rnczzi di 
farlo, digiuni allora per trc giorni. 
ECCO lespiazione per l giuramenti 
che avrele disatteso^ Tenet e fede 
ai giuramenti! 

* [ "ma vi punira . . . : ' : nal uralmcnic ] a 
punizione intcrviene in case di spergiuro 
del giuramenlo ponderate J. 

* [11 Cyrano propone la libcruyicmc 
dcgli fichiavi come forrnn ci^cllcnlc di 
c&piiizifttie (kaffara). V. Glos sarin 
schiavitu] 

Co si Allah vi spicga i Suoi 
scgni affinchc siate riconosccnti. 

90, O voi che credele, in verita il 
vino, il gioco d'azzardo, le pietre 
idolatriche, le frecce divinatorie, 
sono immondc ope re di Satana. 
Evitatclc, affinchc possiatc 
prosper are.* 

* [Con qucslo vcrsclto si conclude la 
rivelazicne coranica a proposito degli 
alcolici, (vedi IL 219 e IV. 43)] 

91, In verita col vino e il gioco 
dazzardo, Satana vuole seminar e 
mimic lzia e odio tra di voi e 
allontanarvi dal Ricordo di Allah 
e d all 'or a zi one. Ve ne asterrete? 
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92. Obbedite ad Allah e al 
Mcssaggcro c state attcnti. Sc poi 
gli volgerctc lc spallc, sappiate 
che il Nostra Messaggero deve 
solo Irasmellere in modo chiaro, 
nullah ro. 

93. Per coloro che credo no c opcrano 
il bene non ci sara male alcuno in 
quello che avranno mangialo, 
purche" abbiano temuto [Allah], 
abbiano creduto e compiuto il 
bene, tcmano [Allah], eredano, c 
[sempre] lemano [Allah] e 
operino al meglio. Allah ama i 
buoni,* 

* [Quando scese il versetto che proibiva 
defmitivameme il consume? dell'alcoL 
mold compagni del Profela (pace e 
benedizioni su di lui) Jo inlerpellarono a 
proposilo di quei musulmani the erano 
morti prima di allora e sul loro deslino 
nell'Altra vita. Qucsto versetto con la sua 
Iriplice ripetmone viene inlerpretalo da 
alcuni cojinueiitarori come una eonferma 
del concelto dell a non-retro attivil a della 
leggc. dcll'assoluta obbedienza al 
precetto chiarameuie espresso e l'invito 
all'acccttazionc dellc leggi che sarebbcro 
stale rivelale in Muro] 

94. O voi che credete! Allah 
ccrtamcntc vi mettcra alia prova 
con qualche [capo di selvaggina] 
che caccerele con le mam e con k 
lance. 

Co si Allah riconosccra chi Lo 
teme nel profondo di se\ 

Chi poi trasgredira, avra 
doloroso castigo! 

95. O voi che credele! Non uccidele 
la selvaggina, se siete in stato di 
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consacrazione. Chi di voi la 
uc cider a dc liber atamcntc, si 
riscalti con qualche beslia del 
gregge, dello slesso valore di 
que 11a che ha ucciso - giudichino 
due uomim giusti tra voi - c sara 
im'offerta che in via alia Ka'ba, 
oppure espii nutrendo i poveri o 
digiunando, per scontarc le 
conscgucnzc del la sua azionc. 
Allah ha per donate il passato, ma 
si vendichera sui recidivi. Allah e 
potcnte, c il Padrone del la 
vendetta. 

96, Vi b lecita la pesea e il cibo che 
ne ricavcrctc: godctene con gli 
altri v:aggiaton. Vi c invece rcsa 
illeeita la caccia, per lullo il 
tempo in cui siete in stalo di 
consaerazione. Temete Allah, c a 
Lui che sarcte ricondotti. 

97 Allah ha fatto dell a Ka'ba, della 
Santa Casa, un luogo di preghiera 
per gli uomim. [Lo stesso vale| 
per il mese sacro, l'offcrta di 
animah c gli omamcnti dcllc 
viltime sacriiicali Cio affinche 
sappiate che Allah cone see 
veramente tutto quello che vi b 
nei cicli e sulla terra. 

hi verita Allah conosce ogni 
cosa. 

98. Sappiate che, in verita, Allah e 
scvero ncl castigare e che c 

pc r donatore 5 miscrie ordioso . 

99. AI Me ssaggero [ incombe ] solo 
l'onere della trasmissione. 
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Allah conosce quelle che 
rnatiif estate e quello che tenete 
nascosto. 

100 Di VII cattivo e il buono non si 
equivalgono, anche se ti slupisce 
l'abbondanza che e'e nel male. 

Temete dunque Allah, o dotati 
di intelletto, af fin che possiate 
prosperare J \ 

101. O voi che credete, non fate 
domandc su cose che n sc vi 
fosscro spicgate, vi 
displace rebbcro. Se f arete 
domande in proposito, vi saranilO 
spiegate dopo che il Corano sara 
disceso [per mteroj. 

Allah vi perdonera, poiehe 
Allah e perdonatore, paziente. 

102 Un popolo che vi prcccdcttc fece 
domandc in tal sen so c poi 
rinnego. 

103. Allah non ha consacralo ne 
"bahTrd\ ne "sdiba", ne 
t4 wimla l \ ne "hami"*. I 
miscredenti inveniano menzogne 
contro Allah, e la maggior parte 
di loro non ragiona, 

* [Abbisimn accennato (vedi IV, 119) 
allc pracichc dclla supcrslizionc 
preislamica^ relative alia fecondita degli 
animali: "bahira, saiba, waslla, harm" 
sono nouii che identificano alcuiu capi di 
bestiame, che si trovano in partieolari 
conditio ni c che pcrUinlo venivano 
dichiarati tabu. Si polrcbbc tradtirrc il 
versetto anche in quest o mode; iL Segnare 
1'orecchio dclla cammella cinque volte 
madrc, lasciarla libera in nome di un 
idolo, santifieare la peccra per cinque 
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volte madre di gemelli. o il cammello 
nojino o cinque volte padre' Allali non vi 
ha comandato quc&tc cose!". Fu 
altravcrso qucstc praliche 
pscudureligiosc c inlim anionic legale- alia 
runurJi pastorale dclla socicta araba 
preislainicn. che i beduini dell' Arabia 
abbandoaarono e corruppero la purezza 
del culto rnonotcistico chc cia stato 
predicate da Abramo e da suo figlio 
Ismaclc (pace su di hm}\ 

104. Quando si dice loro: il Venite a 
quelle che Allah ha fat to scendere 
al Suo Messaggero", dicono: "Ci 
basta quelle che i nostri avi ci 
haiino tramandator*. Anchc sc i 
loro avi non posscdevano scienza 
ale una c non erano sulla rctta via? 

105 . O voi chc crcdctc, prcoccupatcvi 

di voi stessi! Se siete ben diretti, 
non potra nulla contra di voi, 
colui chc si c allontanato. Poi tutti 
ritorncrctc ad Allah cd Egli vi 
informera di quello chc avrete 
fatto. 

106 O voi chc crcdctc, sc state per 
morirc c fate test anient o, prendetc 
come teslimoni due uomim 
integn dei vostri; oppure, se siete 
in viaggio e vi giunga pre av vise 
della morle, |due uomini] a voi 
estranei. Li tratlerrete dopo 
l'orazione e, se avete dubbi, fateli 
giurarc in nome di Allah: "Non 
rinncghercmo per nessuna 

s omnia, nc anchc a favore di un 
parente, e non nasconderemo la 
testimonianza di Allah, che in tal 
caso saremmo peccatori'\ 
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107. Sc in scguito si scoprissc chc 
hanno commesso im'infamita, 
siano sostituiti con altri due, 
seelti Ira [l parent! prossimi] di 
quanti accampano diritti; 
entrambi giureranno in name di 
Allah: "La nostra tcstimonianza c 
piu sicura di que 11 a di quel due, 
Noi non trasgredircmo. In tal 
caso saremmo tra gli ingiusti!\ 

108. Questo sara il mode piu sicuro, 
per chc gli uomini testimonino sul 
lore onore, temendo che venga 
rifiutata una testimonianza dopo 
che avranno giurato, Temete 
Allah c ascoltatc. Allah non guida 
gli ingiusli. 

109. II Giomo in cui Allah radunera 
tutti i messaggeri, dira loro: "Chc 
cosa vi hanno risposlo?"; 
diraimo: "Noi non abbiamo 
nessuna scienza; Tu sei Colui 
Chc conoscc 1 mconoscibilc"\ 

1 10. E quando Allah dira: l O Gcsu 
figlio di Maria, ricorda la Mia 
grazia su di tc c su tua madre c 
quando li rafforzai con lo Spirilo 
Puro! Tanto chc parlasti agli 
uomini dalla culla e in eta matura. 
Ii quando ti insegnai il IJbro e la 
saggezza e la Torah e il Vangelo, 
quando forgiasti con la crcta la 
figura di un uccello, quindi vi 
soffiasti sopra e col Mio 

per mess o diveime un uccello. 
Guaristi, col Mio permesso, il 
cieco nato e il lebbroso, E col 
Mio pei me s so ri&uscitasti il 
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morto. E quando ti difesi dai Figli 

d'Israele allorche giungesti con le 

prove . Quell i di loro chc non 

credevano, dissero: "Quest a e 

evidentc magia"", 

* [Lo Spiriro Puro: Gabrielc {pace su di 

lui)] 

111. E quando rivelai agli apostoli: 
"Crcdctc in Me e nel Mio 

me s s ag gcr o' 1 7 risposcro : 
"Crcdiamo, sh tcstimone chc 
siamo musulmaui". 

112. Quando gli apostoli dissero: "O 
Gcsii, figlio di Maria, c possibile 
chc il tuo Sign ore faccia scendere 
su di noi dal cielo una tavola 
imbandita?", gli rispose; "Temeie 
Allah se siete credent! 

113. Dissero: "Vogliamo mangiarc da 
essa. Cos! i nostri cuori saranno 
rassicurati, sapremo cbe tu hai 
detto la verita c nc s arc mo 
testimoni'\ 

1 14. Gesii figlio di Maria disse: <f O 
Allah nostro S ignore, fa' scendere 
su di noi, dal cielo, una tavola 
imbandiia che si a una festa per noi 
- per il priitio di noi come per 
['ultimo - c un segno da parte Tua. 

Provvedi a noi, Tu che sei il 
migliore dei sostentatori*\ 

115. Allah dissc: "La faro scendere su 
di voi, e chiunque di voi, dopo di 
cio, sara miscredente, lo 
castighcro con un tormcnto, chc 
non infliggcro a ncssun'altra 
creaturaf". 
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1 16 E quando Allah dim: "O Gcsu 
figlio di Maria, hai forse detto 
alia gente: "Prendete me e mia 
madre come due divinita, 
allmfuori di Allah?"", 
rispondera; "Gloria a Te! Come 
potrci dire cio di cui non ho il 
diritto? Se lo avess: detto, Tu 
cert anient e lo sapresti, che Tu 
conosci quello che e'e in me e io 
non cone sec quello che e e in Te. 

In verila sei il Supremo 
c onos cit ore dell 'inc onos cibile . 

1 17 Ho detto loro solo quello che Tu 
mi avevi ordinato di dire: 
"Adorate Allah, mio Signore e 
vostro Signore", Fui tcstimone di 
loro finchc rimasi pre s so di loro; 
da quando mi hai elevato [a Te] s 
Tu sei rimasto a sorvegliarli. Tu 
sei tcstimone di tutte 1c cose. 

118 . Se li punisci, in verila sono servi 

Tuoi; se li perdoni, in verita Tu 
sei l'Eccelso, il Saggio". 



1 20. Appartiene ad Allah la sovramta 
dci cieli c del la terra e di cio che 
racchiudono, cd Egli e 
rOnnipotente. 
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119. Dice Allah; "Ecco il Giorno in 
eui la verita sara utile ai veridici; 
avranno i Giardini nci quali 
scorrono i ruscelli e vi rim arr anno 
in perpeluo. Allah sara 
soddisfatto di loro, ed essi di Lui. 
Qucsto c Fimmcnso successor. 
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Sura VL Al-Anam 

(11 Bcstiame) 







Meet ana, n. 55 a parte i vers*. 20, 23, 91, 93, 114, 141, 151, 152 s 153, the 
sono post. Eg + Di 165 versettL II nome tldla sura deriva dal brand 
compreso tra i verss* 136 e 144. 

In name di Allah, il Compass ionevole, 
il Misehvordiaso. 
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La lode [appartiene] ad Allah die 
ha creato i cieli c la terra c ha 
regolalo le lenebre e la luce; 
eppure i mUercdcmi attribui scone 
consimili al loro Signorel 

ft Lui che vi ha crcati dalla terra c 
ha slabilila il leniiine vostro; pure 
un altro tcrmine c fissato pros so 
di Lui*. Eppure ancora dubilale! 
* [II prinio termiae h quello della vita 
Iqrrcna, il sccondo si riicrigee alba 
Rcsunczkmc c nl Giudizio] 

Egli e Allah, nei cieli e sulla 
terra. Conosec qucllo che 
naseondete, quello die pales ate e 
quelle che vi meritate, 

E non guinge loro un segno, dei 
segni del S ignore, che essi non 
rifiutino. 

Chiamano menzogna la verita che 
gjunge loro. Preslo ne sapranno 
di piu, su cid di cui si burlavano. 

Hanno considerate quanle 
gc ncrazioni abbiamo distruttc 
prima di loro, che pure avevamo 
postc sulla terra ben piu 
saldamente? Mandammo loro dal 
ciclo pioggia in abbondanza e 
crcammo fiumi che facemmo 
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scorrcrc ai loro picdi. Poi 1c 
distruggemmo a causa dei loro 
peccati c suscitammo, dopo 
c las c una di loro, un'altra 
generazione. 

7. Sc anche avcssimo fatto sccndcrc 
su di te una Scnttura su papiro, 
che avessero potuto toe care con 
le loro mam, quelli che negano 
avrebbero certamente detto; "Non 
e che evidente magia! T \ 

8. E dicono: "Perehe non ha fallo 
sccndcrc un angclo su di luiT, Sc 
avessimo fallo scendere un 
angclo, la quest! one sarebbe stata 
chmsa: non avrebbero avuto 
dilazione alcuna. 

9 . E sc avc ssimo dc s i gn ato un 
augelo, gli avremmo dato aspello 
umano e lo avremmo vestito 
come essi si veslono. 

10. Anchc i mcssaggcri che venncro 
prima di te, furono oggello di 
scherno. Quelle di cui si 
burlavano, oggi li avvolge. 

1 1 . Di : "Viaggiatc sulla terra e 

ve drete cos a ne e stato di coloro 
che taceiavano di menzogna", 

12 Dl ; "A chi [apparliene] quello 
che e'e nei cieli e sulla terra V. 
Rispondi: "Ad Allah!". Egh si c 
imposto la misericordia, 

Vi i mini a nel Giorno dell a 
Resurrezione, sul quale non v'e 
dubbio alcuno. Quelli che non 
c redone prcparano la loro stcssa 
rovina. 
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13. A Lui [apparticncl quelle chc 
dimora nella notte e nel giorno. 

Egli c Colui Chc tutto ascolta 
e conosce. 

14. Di': "Dovrci forsc sccgliere per 
patrono qualcun altro oltre ad 
Allah, ll Crealore dei cieli e dell a 
terra, Lui che nutre e non ha 
bisogno di esser nulrilu?", Di'; 
Si Mi c state ordinate di ess ere il 
prime a sottomettermi". Non si ale 
mai piii associatori. 

15. Di': u Se disobbedissi al imo 

S ignore, temerei il eastigo di un 
Giorno terribile", 

16. In quel Giorno saranno 
risparmiati solo quclli di cui 
Allah avra misencordia. Eeco la 
bcatitudinc cvidente. 

17. E se Allah ti toeca con 
un'afflizione, solo Lui potra 
sollcvartcnc. 

Se U concede il meglio, sappi 
chc Egli c onnipotcntc. 

IS, Egli c Colui Che pre vale* sui 
Suoi scrvi, Egli c il Saggio, il ben 
In formate. 

T [ Allah c al Qahhar, il Doniitiatore 
supremo. Colui Chc prcvalc. ] 

19. Di h : "Quale testimoni an za c piii 
grande?". Di': "Allah e teslunone 
tra voi c me. Qucsto Corane mi c 
state rivelaio affmche\ per sue 
tramitc, avverta voi c quclli cui 
pervernY 1 . Veramente affermate 
chc ci sono altrc divimta in sic me 
eon Allah? Di': lo lo nego!". Di'; 



6, Al-Anam 



Gli*'; 7 



179 



"In vcrita Fgli e un Dio Unico. To 
nnnego ci6 che Gli attribuite". 

20 Que Hi chc hanno riccvuto la 
Senttura, riconoscono il 
Mcssaggero come riconoscono i 
loro iigli. Color o che non 
credomx preparano la loro rovina. 

21. Chi e piii in gins to di colui che 
inventa menzogne contro All all o 
smenlisce i segm Suoi? In verita 
gli in gin st i non prospcrcranno, 

22. N el Gi orno in c ui li ra du neremo 
tutti ? dircjno ai politcisti: "Dove 
sono gli associati che 
supponevate? 1 \ 

23. E non avranno a lira possibihta 
chc dire: i£ Pcr Allah, nostro 

S ignore' Non eravamo 
associatori! \ 

24 . Gu ar da come s i smenlisc ono 1 
Come le loro calunnie Ji 
abbandoneranno f 

25. C c qualcuno di loro chc vicne ad 
as colt art i j ma Noi abbiamo 
sigillato i cuori loro c appesantito 
le loro orecchie, si che non 
possano comprendere. Anche sc 
vedessero ogni genere di segm, 
non crederebbero. Quando 
vengono a polemizzare con te 
coloro che non credono, dicono: 
"Non sono chc fa vole degh 
antichit". 

26. Ostacolano gli altri e, alio stesso 
tempo, perdono loro stcssi, Non 
opcrano chc la loro stessa rovina, 



6. Al-Anam 



180 



1 *UAfl 



pur non csscndonc coscienti. 

27. Se li potessi vedere, quando 
saraimo presentati al Fuoco! 
Diranno: "Piacesse ad Allah che 
fossimo ricondotti sul la terra) Non 
smenliremmo piu i segui del nostro 
S ignore e saremmo tra i credentf \ 

2& SI, vena re so pales e quelle che 
nascondevano. 

Se anche li rimandassimo 
[sulla terra] rifarebbero quelle 
che era loro vielalo. In venta essi 
sono i bugiardi. 

29. Dicono: "Per noi nan ee allro che 
questa vita e non saremo 
resuscitati". 

30. Se li vedessi quando saranno 
condotti al loro S ignore. Egli dira; 
"Non e questa la verita?". 
Diranno: "Si, per il noslro 
Signorer\ Dira; "Gustale il 
castigo per la vostra miscrcdenza". 

3 1 . Que Hi che negano 1 '1 nc ontr o con 
Allah saranno certamente perdu li. 
Quando improvvisamente verra 
l'Ora 7 diranno: "Disgraziati noi 
che l'abbiamo trascurata! >T . 
Portcranno sulla schicna il loro 
lardello. Che orribile caricof 

32 La vita prcscntc non c che gioco 
effimero. L'altra vita e certamente 
migliorc per quclli che temono 
Allah. Non capile dunque? 

33, S appiamo be nc c he que 1 1 o c he 
dicono li addolora, ma non e 
certamente te che smentiscono; 
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gli ingiusti ncgano i scgni di 
Allah. 

34 Gia i mcssaggcri chc ti hanno 
preceduto, furono lacciali di 
mcnzogna. Sopportarono con 
pazienza accuse e persecuzioni, 
finche non venne lore il Nostro 
soccorso. Nessuno puo cambiare 
le parole di Allah, 

Ti sara ccrtamentc giunta una 
parte della stona degli Inviati. 

35. Se la loro indifferenza sara per te 
un peso cosi grave, cercherai una 
gallcria nclla terra o una seal a per 
il cielo, per portar loro un segno 
[ancora migliorc di quello chc hai 
port at o] 7 Se Allah volesse, 
potrebbe metterli tutti sulla rctta 
via. Non essere dunque fra gli 
ignoranti! 

36. In verila, rispondono soltanto 
coloro chc ascoltano Allah 
risusciterS i morti e saranno 
condotti a LuL 

37. E dice no: 'Pcrchc non c stato 
fat to scendere su di lui un segno 
[da parte] del suo S ignore? 11 . Di 1 : 
"hi verila Allah ha il polere di far 
scendere un segno, ma la maggior 
parte di loro non sa nulla". 

38 Non e'e csscrc che si muova sulla 
terra o uecello che voli con le sue 
all, che non appartenga ad una 
comunita. Non abbiamo 
dimenlieato nulla nel Libro, Poi 
tutti saranno ricondotti verso il 
loro Signore. 
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39. Quelli che smentiscono i Nostri 
scgni, sono conic sordi c muti 
[immcrsi] nellc tencbrc. Allah 
svia chi vuole e pone clii vuole 
sulla rella via. 

40. Di': "Pens ate che, se vi giungesse 
il castigo di Allah o l'Ora, 
invochereste qualcun altro ollre 
ad Allah? [Ditelo], se siele 
sincerif 

4 1 . Scnza dubbio c Lui chc 
invochereste. Sc vorra, dispcrdera 
cio che avete invocalo e 
dimenticherete cio che Gli 
avevate associate" 

42. Gia in vi ammo [profcti] allc 
comunita che ti hanno preceduto, 
poi le colpimmo con avversita e 
afflizioni, alTinche divenissero 
umili. 

43. Perche non divennero umili, 
quando giunse loro il Nostro 
rigor e? 1 ioro cuori, invece, si 
indurirono c Satana abbe Hi ai loro 
occhi qucllo chc face van o. 

44. Quando, poi, diraenticarono 
quello che era stato loro 

ri cordate, aprimmo loro 1c portc 
di ogni bene. E mcntrc esultavano 
per qucllo chc avevamo donato, li 
aff err ammo all impiov vise ed 
eccoli disperali. 

45. Cos! fu climinata anchc lultima 
parte del popolo degli oppressor!. 

La lode appartiene ad Allah, 
S ignore dei mondil 
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46. EH': 'Tens ate che se Allah vi 
privassc dell'udito e della vista e 
sigillassc i vostri cuori, quale 
altro dio airinfuori di All all ve li 
potrebbe rendere?". Guard a come 
esphcitiamo per lore i No sir i 
segm, eppure se nc allontanano, 

47. Di' : "Pensate, se vi cogliesse il 
castigo di Allah, improvviso o 
manifesto. . . Chi fara perire se 
non 11 popolo degli ingiusti?'\ 

48. Non maiidammo gli inviati sc non 
come nunzi e ammonilori: quant o 
a chi crede e si emend a, non avra 
nulla da temere e non sara 
afflitto 

49. 0 casligo tocchera colore che 
smenlLscono l Nostri segni, per il 
loro perverso agire, 

50. Di': "Non vi dico che possiedo i 
tesori di Allah e neppure che 
conosco rinvisibile, n€ vi dico di 
essere un angelo: segno solo 
quell o che mi c stato rive lata", 
Di r : "So no forse uguali il cieco c 
colui che vedc? Non riflcttctc 
dunque?". 

51. Avvcrti fcon il Corano] quclli che 
tcmono di csscrc radunati davanti 
ad All all che non avranno, 
aHmfuori di Lui, nessun altro 
patrono o mtercessore. Forse [Lo] 
temeranno. 

52 Non scacciare quelli che al 
mat I mo e alia sera invocano il 
loro Signore. Bramano il Sue 
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Volto, Non render ai conto di loro 
non render an no conto di tc, Se li 
scacciassi sarcsti tra gli ingiusti* 

[ Quajido l'lnvialo di Allali (pace c 
bcncdizioni su di lui) prcdicava o 
rtcitava il Corano alia Mtcea : prima 
dell'Egira, era circondato da un gran 
numero di poveri c di sthiavi. Qucsla 
situazionc infas.ridiva i rtolabili corekciti 
chc avrebbcro prcferito non doversi 
cunfbndcrc con gli individui piu poveri 
del la cilia. Dcsidcrando convcrsioni 
"ccccllcfttT" chc avrcbbtrcj potulo dar 
lutilri) c prcsligin socialc alia nasccnlc 
comuniia islamic a, Umar ihn al Khattab 
invilo il Profeta at! alhmlanarc Ljuclla 
povcra gcnlc in modo laic da potcr 
avvicinarc i pcrsonaggi piu in visla dclia 
citta, II verscUo decrc-tfr l'iniquila di una 

53. Li abbiamo messi alia prova cosi, 
gli uni con gli altn, af fine he 
dicano: "Sono quest i color o fra 
noi che Allah ha favorito?". 

Allah conosce meglio di ogni 
altro, coloro che [Gli] sono grati. 

54. Quando vengono a le quelli che 
eredono nei Nostri segni, di': 
"Pace su di voi! 11 vostro S ignore 
Si c imp os to la miscrieordia. 
Quanto a chi di vol cornmcttc il 
male per ignoranza e poi si pente 
e si corregge, in verila Allah e 

p c r donatore 5 miscric ordioso 1 * . 

55. Cos! riprcscnt:amo 
contmuamente i segni, af fine he il 
senliero dei malvagi si a evident e. 

56. Di 1 ; "Mi e stato vietato di adorare 
quelli chc invocatc all'infuori di 
Allah' 1 . 



6. Al-Anam 



185 



Di 1 : "Non seguiro Ic passioni 
voslre, che allora mi perderei e 
non sarei piu tra i ben guidati 1 \ 

57. Di': "Mi baso su una prova ehiara 
da parte del mio S ignore - c voi 
la lacciale di menzogna - non ho 
in mio potere quelle che volete 
affrettare: il giudizio appartiene 
solo ad Allah, Egli espone la 
verita cd c il migliorc dci 
giudici" 

58. Dl': "Se avessi polere su quello 
che volete alTrettare, sarebbe gia 
stato definite) il contrast o tra mc e 
voi". Allah e one see meglio di 
chiunquc altro gli ingiusti 

59. Egli possiede le chiavi 
dcll'invisibilc, che solo Lui 
eono&ce. E e one see quello ehe e'e 
nclla terra c nci mari. Non cade 
una lb gli a senza ehe Egli non ne 
abbia conoscenza. Non e'e seme 
nelle lenebre della terra o cos a 
ale una vcrde o secca, che non 
siano [cilali] nel Libro 
chiarissimo. 

60. Nella nottc c Lui che vi richiama, 
e sa quello ehe avete fatto durante 
il giorno, e quindi vi risveglia, 
fmche non giunga il t ermine 
stabilito. 

Ritomerele a Lui e vi mostrera 
quello che avete operate . 

6 1 . Egli e Colui Che domina i Suoi 
servi, c nianda incontro a loro i 
custodi*. E quando la mortc si 
presenta a uno di voi, i Nostri 
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angel i lo richiamano senza 
neghgenza alcmia. 
* ["manda inconiro a loro i custodi'; gli 
angeli che registrant le azkmi degli 
uoniiiii ] 

62. Quindi sono ricondotti ad Allah, 
l1 loro vero Prole 1 1 ore. Non e a 
Lui che appartiene il giudizio? 
Hgli c il piii rapido ncl eonto, 

63. Di': "Chi vi salvcrebbc dalle 
tencbrc dell a terra c del mare? 
mvocaleLo umilmenle e in 

s egret o: Se ci sollevi da cio, 
saremo cei l amen le 
riconoscenti llv> . 

64 Di'; "Allah vi liberera da cio e da 
tutte 1c angoscc. Cio nonostante 
[Gli] attribuitc consimihT\ 

65. Dl': "Egli vi puo mandare un 
castigo dall'allo o da sotlo l vostri 
piedi o confondervi con le 
divisioni, faeendovi pro v are la 
violcnza degli uni sugli altri 1 \ 
Guarda come riprcsentiamo 
continuamente i scgni Nostri, 

af fine he comprendano. 

66. II tuo popolo laccia di menzogna 
quello che invece e la verita! Di'; 
"lo non sono il vostro di fen sore". 

67 Per ogni mcssaggio [vcrra] il suo 
tempo e presto saprele. 

68. Quando li vedi immersi in 
discussioni sui Nostri segni, 
allontanati finche non cambiano 
argomenlo. E se Sat ana fa si che 
qualche vol la dimentichi, appena 



<i, Al-Anam 



187 



1 pbjVl Ijjp- 



ti sovvieni, noti restare oltre in 
compagnia degli ingiusti. 

69 Non compete ai timorati chieder 
loro conlo, ma solo ammonirli, 
chi&&'A che non lemano [AllahJ? 

70. All ontanati da quell i c h c 
considerano gioco e divertimento 
la loro rehgione e sono ingannali 
dalla vila terrena. Ammoniscili 
[con il CoranoL aftinehe non 
pcrdano lc animc loro con quello 
chc avranno fatto. AH'infuori di 
Allah non avranno alcun 
protettore, ne intercessors, 
Qualunque si a il riscatto che 
offriranno, non sara acccttato. 
Ecco coloro chc so no stati 
abbandonati alia perdizione per 
quel che avranno fallo. Saranno 
dissctati coti acqua bollcntc e 
avranno un castigo doloroso per 
la loro miscrcdenza. 

71. Di'; "Invoeheremo, in luogo di 
Allah, quale uno che non puo ne 
favorite i, nc nuoccrci? 
Volgeremo le spalle dopo che 
Allah ci ha guidalo, come colui 
che vie nc indotto a vagabondare 
sulla lerra dai demoni, men Ire l 
suoi compagni lo richiamano 
sulla giusta pista [ gridandogli ] : 
Vicni con noi!"". Di 1 : "La vera 
ginda? SI, e la guida di All all. Ci 
e stato ordinate di sottometterci al 
S ignore dei mondi, 

72. di as solvere allorazione e temere 
Allah; s arete ricondotli a Lui". 
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73. Egli c Colui Che ha creato i cicli 
e la terra secondo verita. Nel 
giorno in cui dice: "Sir", c 
lcsscrc. La Sua parol a e verita. 

A Lui | solo] apparterra la 
sovranita, ncl Giorno in cui sat a 
soffiato nella Tromba*. Egli e il 
Conoscitorc del palcsc e 
deirinvi&ibile, Egli e il Saggio t tl 
Ben Informato. 

["nd Giorno in cui sara soffiato nclla 
Tromb<T; il Giorno della Resunezione. 
in cui la Trombn (o il Como) suonera per 
scandirc 1c fasi di quelle ore di un^oNem 
ehc preeederiinrio il Giudizio divine 
(vedi XXXIX. 63-69)] 

74. Quando Abramo disse a suo 
padre Azar: "Prenderai gli idoli 
per divinita? Vedo ehe tu e il tuo 
popolo sictc in palesc crrorc!". 

75. Cos! mo sir ammo ad Abramo il 
regno dei cieli e della lerra, 
alTinehe fosse tra colore che 
crcdono con fermezza, 

7 6 . Quando 1 a none 1 ' avvolse T vi de 
una Stella c disse: "Ecco il mio 
S ignore!" Foi quando essa 
tramonto disse: "Non amo quclli 
che tramontano". 

77. Quando os servo la luna che 
sorgeva, disse: "Ecco il mio 
Signorc!". Quando poi tramonto, 
disse: "Se il mio S ignore non mi 
guida sard ccrtamcntc tra colore 
che si perdono!'\ 

78. Quando poi vide il sole che 
sorgeva, disse: "Ecco il mio 
Signorc, ecco il pin grander. 
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Quando poi tramonto dissc: l O 
popol mio, io rinnego cio che 
associate ad Allah! 

79. In tutta sinccrita rivolgo il mio 
vollo verso Colui Che ha crealo i 
cieh e la terra: e non sono tra 
colore die association 

80 La sua gente argomcnto contro di 
lui, ma egli disse: "Volele 
polemizzare eon me in merit o ad 
Allah, quando e Lui che mi ha 
guidato ? E non temo affatto i soci 
che Gli attribuitc, ma [temo solo] 
cio che vorra il mio Signore. II 
mio Signore abbraccia lulie le 
cose nella Sua scienza, Noti 
riflettcrcte dunque? 

8 1 Come potrei temere i soci che Gli 
attribute, quando voi non lemele 
di associate ad Allah coloro, 
riguardo ai quali 3 non vi ha fatto 
sccndcrc ncssuna autorita? Quale 
dei due partiti e piu nel giusto, 
[ditelo] se lo sapele, 

82. Color o che hanno creduto e non 
ammantano di iniquita la Joro 
fede, ecco a chi spell a 1'immunita; 
essi sono i ben guidati" 

83, Questo e Fargomcnto che 
fornimmo ad Abramo contro la 
sua gentc. Noi cleviamo il livcllo 
di chi vogliamo. II luo Signore e 
saggio, sapiente. 

84 Gli demmo Isacco e Giacobhc f c 
Li guidammo entrambL E in 
precedenza guidammo Noe; tra i 
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suoi discendenti [guidammol: 
Da vide, Salomonc, Giobbe, 
Giuseppe, Mosc c Aronnc. 

Co si Noi ricompeniiamo 
quell i che fanno il bene. 

85. El guid annuo J Zacc aria , 

Giovanni, Gcsu cd Elia. Era tutta 
genie del bene. 

86 E [guidammol Ismaclc, Elisco, 
Giona e Lot, 

Concede mmo a tuttt loro 
eccellenza sugli uomini. 

87. Cosl abbiamo scclto e guidato 
sulla reua via, una pane dei loro 
antenati, dei loro discendenti c 
dei loro fratelli. 

88 Ecco la guida con la quale Allah 
dirige chi vuole Lra i Suoi servi. 
Sc avesscro attribuito ad Allah 
dei consiniili, lulle le loro opere 
sarebbero state vane. 

89. Essi sono coloro a cui demmo la 
Scrittura c la Saggczza e la 
Profezia. 

Se [altri] non crcdono in loro, 
ebbene li abbiamo affidati a genie 
che non c miscredentc. 

90. Essi sono coloro che Allah ha 
guidato; allienili alia loro guida. 
Di h : "Non vi chicdo compenso per 
quest o. Non e che un monito 
rivolto al crcato". 

91. Non prcstano ad Allah la 
considerazLone che Gli spell a 
quando dicono: * 'Allah non ha 
fat to scendere nulla su di un 
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uomoi". Cliicdi: "Chi hafatto 
scendere la ScnUura su Mose, 
come luce c guida per le genti? 
[ScnUura] che avete Irascrilla in 
volumi [divers i] divulgandonc 
una parte e nascondendone una 
parte assai note vole e tramitc la 
quale siele stati istruiti su cose 
che nc voi s ne i vostri antcnati, 
conoscevate? J \ Di 4 : ' Allah" e 
Lascia che si diverlano a 
discutere. 

92. Questo e un Libro benedetto> che 
abbiamo falto scendere a 
confer ma di quello che era [stato 
rivelatol prima di esse, affinchc 
tu awerta la Madre dellc citta* c 
Le genii intorno. Color o che 
credono nell 'Ultimo Giomo, 
credono in esso e sono assidui 
airorazionc. 

* ["la Madrc ddlc citta": uno dci numi 
del l a Mecca; la tradi/iunc ci insegna ^h^ 
i'u la prima Icrrii ad cmcrgcrc dal diluvio, 
in csxa fu co^lruito il primo temp in al 
Dii> Umco, la Sarita Ka'ba] 

93. Chi e peggior prevaricatorc di 
colui che invenla menzogne 
conlro Allah e dice: "Ho ricevuto 
unispirazionef", quando invece 
non gli e stato ispirato nulla? O 
colui che dice: 4 "Faro sccndcrc 
qualcosa di simile a quello che 
Allah ha rivelato". Se vedessi gli 
ingiusti, negli spasimi dellamorte, 
quando gli angcli stendcranno 1c 
niani su di loro [e diraimo]: 
"RigeUale le vostre anmie! Oggi 

s arete compensati con un casligo 
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umiliante per aver mentito contro 
Allah e per esscrvi allontanati, 
pieni di orgoglio, dai Suoi scgni". 

94. Siete venuli a Noi da soli, come 
vi abbiamo or eat i la prima volta, 
Quelle che vi abbiamo concesso, 
[q avete gettato dietro le spalle. 
Mon vediamo con voi i vostri 
intcrccssori, gli alleaLi chc 
prctcndcvatc fosscro vostri soci. T 
legami tra voi sono stati tagliati c 
Le vostre eongetture vi hanno 
abbandonato. 

95. Allah schiude il seme e il 
nocciolo; dal morto trae il vivo e 
dal vivo il morto. 

Co si c Allah. Come potctc 
allontanatvi da Lui? 

96. Fende [il eielo alj lalba. Delia 
none fa un riposo, del sole e della 
luna una misura [del tempo J. 
Ecco il decreto dell'Eccelso, del 
Sapicnte. 

97. Egli c Colui Chc ha fatto per voi 
le stelle, aff niche per loro tramite 
vi dirigiale nelle lenebre della 
terra e del mare. Noi mostriamo i 
segni a color o che comprendono. 

98. E Lui chc vi ha fatto nasccrc da 
un solo individuo e [vi ha dato] 
un riccttacolo e un deposito*. 
Certamentc abbiamo dispicgato i 
segni per coloro che capiscono. 

* [Da Adamo L un solo individuo 
vengouo uitti gli altii uomini. Con la 
cre-azione di Eva, dalla costola di Adaino, 
Allah separo il principio maschile da 
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qucllo fcmminilc fiss-atidoli 
rispcttivamcmc nei lombl dcll'uomo "un 
riccttacolo" (''miistaqarr ') e ncl venire 
del la donna l, un dcpimlo" (""musliiwda''). 
AlLri (conic il Tab an) hanno dclk> chc 
"muslawda' 1 c la lomba; in lal case il 
primo C ermine si rifcrirebbe all'uicro 
matemo] 

99. Egh e Colui Che fa seendere 
l'acqua dal ciclo, con la quale 
facciamo nasccrc gcrmogli d: 
ogni sorla, da essi facciamo 
naseere vegetazione e da essa 
grani in spighc c palmc, dalle cui 
spate pendono grappoli di datteri. 
E giardini piantati a vigna e olivi 
c mclograni, chc si assomigliano, 
ma sono divcrsi gli uni dagh altri. 
Osserva i fruit i quando si 
formano e maturano. Ecco segni 
per gentc chc credo! 

100. Hanno associates ad Allah i 
dernoni, mentre e Lui che li ha 
crcati, E Gli hanno attribuito, 
senza nulla sapere, figh e figlie. 

Gloria a Lui: Egh e supenore 
a qucllo chc Gli attribuiscono. 

101 TI Crealore dei cieli e dell a terra ! 
Come poirebhe avere un figlio, se 
iv on ha compagna, Lui che ha 
cr eat o ogni cos a c chc tutto 
conosce? 

102. Ecco il vostro S ignore! Non e'e 
altro dio chc Lui, il Crcatore di 
tutte le cose. AdorateLo dunque. 
E Lui che provvede ad ogni cosa, 

103. Gh sguardi non Lo raggiungono*, 
ma Egli scruta gli sguardi. 
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F il Pcrspicace, il Ben 
Informal o. 

* [Nesstino potra vedere Allah in quest a 
vita ma Egli Si mostrera ai credent! nel 
Giorno del Giudizio e nel Parndiso.] 

104 [Di" loro]: "Da parte del vostro 
S ignore vi sono giunti appelli alia 
lungimiranza. Chi dunque vede 
chiaro, e a suo vantaggio; chi 
rcsta cicco, c a suo danno. Io non 
sono il vostro custode" 

105, Spieghiamo eosi i Nostri segm, 
affinchc siano spinti a dire: "Li 
hai studiati", e per esporli a quelli 
che sanno, 

106, Scgui qucllo ehc ti c stato rivclato 
dal tuo S ignore. Non e'e altro dio 
alllnfuori di Lui. Allontanati dai 
politeisti, 

107, Se Allah averse volulo, non Gli 
avrebbero attribuilo alcun 
consimilc, Non ti abbiamo 
nominato loro eustode e neppure 
sei loro difensore. 

108 Non in suit ate eoloro che cssi 
invoeano all'inJuori di Allah, che 
non insultino Allah per ostilita c 
ignoranza. Abbiamo re so belle, 
[agli ocelli di ogui comunita] s le 
loro proprie azioni. Ritorncranno 
poi verso il loro S ignore ed Egli li 
rendera edotti sul loro 

comport ament o . 

109 E hanno giurato con solenni 
giuramenii che, se giungesse loro 
un segno, certamentc 
crederebbero. Di': "In verita i 
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scgni so no prcsso Allah' 1 , Ma chi 
vi da la cerlezza che s se queslo 
awe n i s s c t c reder ebbero ? 

110. Sconvolgeremo i loro cuori e i 
loro occhi e li lasccrcmo 
progredire alia eieca nella loro 
ribcllionc, per lion aver crcduto la 
prima volta, 

111. Quand'anche faces simo scendere 
gli angel i su di loro, i morti 
parlassero e radunassirao tulle le 
cose di frontc a loro, 
crederebbero s olo se All all vuole. 
Ma la maggior parte di loro 
ignora[ 

112 Ad ogni prof eta assegnanimo un 
nemieo; diavoli tra gli uomini e 
demoni, chc si suggcriseono a 
vicenda discorsi fatui e 
inganncvoli. Sc il tuo Signore 
avesse volulo, non l'avrebbero 
fatto. Lasciali soli con le loro 
mvenzioni, 

113 affinchc i cuori di coloro chc non 
credono all'allra vita, ne siano 
suggestionati, sc tic compiacciano 
e commetlano quello chc devono 
commettcrc. 

1 14. DovreL forse eleggere allro giudice 
chc Allah, quando e Lui chc ha 
faUo scendere per voi queslo 
Libro, spicgato csplicitamcntc? E 
coloro ai quail abbiamo dalo la 
Scritrura, ben sanno che e stato 
rivelato, in lutta verita, da parte 
del Luc Signore. Non essere, 
dunquc, tra coloro chc dnbitano. 
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lis. La Parol a del tuo S ignore e 
vcriticra c giusta cd esaurientc. 
Nessuno puo cambiarc lc Sue 
parole. Egli as colt a e sa. 

1 16. Se obbedisci alia maggior parte di 
quelli che sono sulla terra ti 
allontanci anno dal scnticro di 
Allah: seguono [solo] conge Uure 
e non fanno che mentire. 

117. In verita il tuo Signore ben conosce 
chi si allontana dal Suo scnticro e 
be n co no sec i ben guidati. 

118. Mangiate di quello sul quale e 
stato menzionato il Nome di 
Allah, se credete nci Suoi scgni. 

1 19. Perche non mangiate quello su 
cm e stato pronuneialo il Nome di 
Allah, quandEgh vi ha ben 
spiegato quello che vi ha victato, 
a parte i casi di forza maggiorc? 
Molti Iraviano gli allri a causa 
delle loro passioni e della loro 
ignoranza, II tuo Signore conosce 
i trasgrcssori meglio di chiunque 
altro. 

120. Laseiate la forma e la soslanza 
del peccato, Coloro che si 
caricano del peccato saranno 
compensati per quello che 
avranno guadagnato, 

121. Non mangiate cio su cui non sia 
stato pronunciato il Nome di 
Allah: sarebbe ccrtamente 
perversita, 1 diavoli ispirano ai 
loro amici la polemic a con voi. 
Se li seguiste sareste associatori. 
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1 22. Forsc colui chc era motto, c al 
quale abbiamo dato la vita, 
affidandogli una luce per 
camminarc tra gli uomini, 
sarebbe uguale a chi e nelle 
tencbre senza potcrnc use ire? 
Cosi sembrano graziose ai 
miscrc-denti lc loro azioni. 

123. Co si, in ogni cilta, facemmo capi i 
suoi peccatori piu grandi, affinchc 
ordiscano in ess a k loro irame. 
Ma tramano solo contro loro stcssi 
e non ne sono coscienli! 

124. E quando giungc loro un segno 
dicono: "Non crederemo iineh£ 
non ci giunga un segno simile- a 
quell o ehe e stato dato ai 

mc s s agger i di Allah 1 '. Ma Allah 
sa s megho di loro, dove pone il 
Suo Messaggio. 

L'u null az.i one di fronle ad 
Allah e un castigo erudele, 
colpiranno que Hi chc peccarono a 
causa delle loro trame! 

125 Allah apre il cuore all'Islam a 
color o che vuole guidare, colui 
che vuole sviare, lo stnnge e 
opprime il suo pello, come a chi 
fa sforzo a salirc verso il ciclo. 
Cosi Allah impone 1'miamiLa a 
coloro chc non crcdono. 

126. Questa e la rella via del tuo 
Sign ore. Abbiamo spicgato i 
segm per il popolo ehe si sforza 
nel ricordo, 

127 Avranno una dnnora di Pace 
presso il loro Signore, Eg 11 e il 



<i, Al-Anam 



198 



loro allcato per quello chc hanno 
fatto. 

128. K il giorno in cui li raduncra tutti 
[dira]; "0 conscsso di demoni 
troppo avele abusato degli 
uomini?". E i loro amici tra gli 
uomini diranno; 4t 0 Signer 
nostrof Ci siamo servili gli uni 
degli altri e abbiamo ragguinto il 
termine che avevi stability per 
noi", Fd Tigli dira: "11 Fuoco c la 
voslra dimora e vi res terete in 
perpetuo, a meno che Allah 
vagi i a altri mcriti". In vcrita il tuo 
S ignore c saggio, sapicntc ! 

129. E co si che abbiamo reso gli 
oppressor i soggctti gli uni agli 
altri, compenso per quello che 
hanno guadagnato. 

130 l± 0 conscsso di demoni c di 

uomini, non vi sono forsc giunti 
mess agger i seelli tra voi, the vi 
hanno riferito i Miei segni e vi 
hanno awertito dcllmcontro di 
questo Giomo?" Diranno: "Lo 
testimomamo contro noi siessi!". 
La vita tcrrcna li ha ingannati ed 
hanno testimoniato, contro loro 
stessi, di essere miser edenti. 

131. Cio in quanto, non si addicc al 
tuo Sign ore, l'ingiusta distmzionc 
di cilia, menire i loro abitanti 
sono ancora incoscienti*, 

* [Allah (gloria a I.ui I'Altissimo), mm 
tjolpkce i pupoli s.cn/a prima avcrli 
amnumili alt ravers n i suoi pmicli (pace 
su tutli loro). Ognj comuriita ha ricevulo 
un inviato "the par-Java la sua lingua" e 
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die ha trasracsso un messaggio 
intelligibile e inequivocabile. II termine 
che abbiamo tradotto in questo caso con 
L: incoscienie" e "ghafllGn" che signifies 
anche distratto. noncurante, indifferente 
(vcdi anchc il vcrsctto successive-)] 

132. Per ogni uomo ci sara un livello 
adcguato al suo comportarncnto. 
II tuo S ignore non e indifferente a 
quelle che hanno I alio! 

133 11 tuo S ignore c Colui Che basta a 
Se Stesso, e il Detent ore della 
imsenc-ordia. Se volesse vi 
distruggerebbe e vi sostituirebbe 
conic Lui vuolc, cosi, conic vi ha 
fatti diicendere, dalla pos tenia di 
un altro popolo. 

134. In vcrita, cio che vi c stato 
promesso certarnente si avvicina 
c voi non potretc far nulla per 
evitarlo. 

135. Di: l< 0 popol mio, agitc per 
vostro conto, auch'io agisco. Ben 
presto saprele a chi appartiene la 
Dim or a piil clcvata". 

Gli oppress on non 
prosper eranno. 

136 E attribuiscono ad All all una 
parte di quello che Lui ha 
prodotto dai campi e dai greggi, e 
dicono: "Queslo per All all - 
second© le loro pretese - e questo 
per i nostri soci". Ma quello che c 
per gli dei non giunge ad Allah e, 
invece, quello che e per Allah, 
giunge ai loro dei. Quale 
sciagurato giudizio ! * 

* [Gli arabi pagani destinavano parlc 
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del prodotto dei lore campi e dei lore 
greggi al Dio (Allah) in cui vagamente 
credevano e un'altra parte agli dei tribali. 
considerali numi Uitelari del loro clan e 
piu ' L vicini ,r allc lore neccssita. Quando il 
raceoko andava a male o i greggi crant> 
ray./iali o aceadeva qualcosa chc 
diminuiva la quota sacrificale, veniva 
prclcvato sulla parte del Dio per 
compensate quella degli dei. E in queslo 
senso chc va intcso "qucllo chc c per 
Allah giunge ai loro soci"] 

137 Hd c cosi chc i loro dei ban no 
reso acce Habile a molli politeisti 
Fassassinio dei loro figli*, per 
farli pei dei e e per confondere la 
loro religione. Se Allah volesse, 
non lo farebbero. Lasciali dunquc 
alle loro besternmie. 

* [I'as&asdnm dei lore? ligli": talvolla, 
osscssionati dalla paura della carcstia 
(vedi VL 151-152) gli arabi pagaiii 
uccidevano i neonati e le figlie per la 
vcrgoyna di avcrlc avutc (LXXXI, 
Era anche diffusa l abitudinc: di 
promcttcre "agli dei" il sacrifido di un 
figlio. in cambio di un favcre partic elate, 
In quesla pralica atroce s'inseiisce la 
vicenda di Abdcl-Mulylib, il nonno del 
Prof eta Muhammad, chc aveva promt: sag 
di immolare uno dei suoi figli &c avcs&c 
ouenuto la discendenza che rileneva 
degna di lui] 

1 38, E dicono: "Ecco i greggi c lc 
mes si cons aerate: potranno 
cibarsene solo quelli che 
designcremo" > Quali prctcse! c 
[designano] animali il cui dorso e 
tabu e anirnali sui quali non 
invocano il Nome- di Allah. 
Forgiano menzogne contro di 
Lui! Presto [Allah | li compensera 
dellc loro menzogne. 
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139. E dicono: "Quelle che e 

contenuto nei ventri di queste 
bestie e per i nostri maschi ed e 
vietato aHe nostre donne". E se 
nasee morto, lo dividono fra tutti. 
Presto [Allah] li compenscra dci 
loro dislinguo. 

Egli e saggio, sapiente, 

140 Sono certamente pcrduti quclli 
che, per idiozia e ignoianza, 
uccidono i loio figli e que Hi che 
si victano il ciho che Allah ha 
concesso loro, menlendo conlro 
Allah. Si sono sviati e non hanno 
piu la guida, 

141. E Lui che ha create giardini [di 
vignej con pergolati e senza 
pergolati, palnie e piante dai 
divcrsi frutti, l'olivo e il 
mclograno, simili, ma dissimili; 
rnangiatcne : frutti c versatcne 
quant o dovulo nel giomo stesso 
della raccolta, senza eccessi, che 
Allah non a ma chi ecccde; 

142. e del bestiame da soma c da 
mace Ho, mangiale di quello 
che Allah vi ha concesso per 
nutrirvi e non seguite le orme di 
Satana: egli c un vostro sicuro 
nemico. 

143. Olio a coppie; due di ovini e due 
di caprini. Di': "Sono i due 
maschi che ha vietato, o le due 
feminine, o quello che e'e ncl 
ventre delle due feminine? 

In format emene con scienza certa, 
se siete sinceri'\ 
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144 Due per i camclidi c due per i 
bovini. Di 1 : "Sono i due maschi 
che ha victato o 1c due femminc, 
o quelle chc c contcnuto ncl 
ventre delle feminine? Eravate la 
quando Allah vc lo ha ordinato?". 
Chi e peggior ingiuslo di ehi, per 
ignoranza, inventa menzogne a 
proposito di Allah, per Iraviare 
gli uomini? Allah non guida gli 
mgiusti. 

145 Dr: "In quelle? chc mi c state 
rivelato, non Irovo altri interdeUi 
a propositi del eibo, se non 
I'animale morlu*, il sangue effuso 
c la carne di porco - che c 
lmmonda - e cid che, 
perversamentc, e state sacrifieato 
ad altri chc ad Allah". Quanto a 
chi vi fosse costretto, senza 
intenzione o ribcllione, ebbene, il 
tuo Signore e perdonatore, 

mis eric ordioso. 

* [ L T aniinalc morto " : di c an sa naturae ] 

146. Ai guuiei abbiamo vietato tutti gli 
animali ungolati. Viet amnio loro 
il grasso dei bovini e degli ovini, 
a parte quell o del dorso, delle 

vis cere o quello frammislo ad 
ossa, Cosi li compensammo dell a 
loro ribcllione. In verita Noi 
siamo veridici. 

147. Se poi ti tacciano di menzogna, 
di": "II vostro Signore possiede 
immensa misericordia, ma la 
Sua se verita non potra csserc 
allontanata da un popolo 
empio*\ 
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148, Presto gli associatori diranno: "Sc 
Allah avesse voluto non 
avremmo associate alcunehc, c 
neppure i nostri avi; ne avremmo 
dichiarato i lice it o akunchc 11 . Alio 
stesso mode i lor a antenati 
smentirono, fine he non piovarono 
la Nostra severity Di': "Potele 
produrre una qualchc scicnza? 
Non seguite altro che congetture 
e supposition!". 

149 Di h : "Allah possiede largomcnto 
decisive 

Sc voles sc t vi guidcrebbe tutti 
quant r". 

150. Dl': "Fale venire i vostri teslimoni 
ad attc stare e he Allah ha proibito 
cio". Se leslimoniaiio, non 
tcstimoniarc con loro e non 
seguire le propen&ioni di coloro 
che smcntiscono i Nostri scgni, 
non credono all'altra vita e 
attribuiscono con si mill al loro 
S ignore. 

15L Di': "Venite, vi recilero quello che 
il vostro Sign ore vi ha proibito e 
cioe: non associated! alcunche, 
si ate buoni con i gcnitori T non 
uceidete i vostri bambini in caso 
di carcstia: il cibo lo 
provvederemo a voi e a loro. 

Non avvicinatcvi allc cose 
turpi, siano esse palesi o nascoste. 
E T a parte il buon dhitto, non 
uccidete nessuno di coloro che 
Allah ha rcso sacri. Feco quello 
che vi comanda, affinche 
comprendiate. 
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152. Non avvicinatcvi, sc non per il 
rneglio, ai beni delForfano, finche 
non abbia raggiunto la maggior 
cta t c ricmpite la mi sura c date il 
peso con giustizia. Non 
impomamo a ncssuno oltrc lc sue 
possibility. Quando pari ale siate 
giusti, anchc se e coinvolto un 
parent e. Qbbedite al pat to con 
Allah. Ecco cos a vi ordina. Forsc 
ve ne ricorderete. 

153 Tn verita, quest a c la Mia rctta 
via: se guild a e non seguite l 
scnticri chc vi allontanerebhero 
dalla Sua Via . Ecco cosa vi 
comanda, af fine he si ate timorati". 

154. E poi demmo la Scrittura a Mose, 
corollario [dclla Nostra Grazia], 
spiegazione chiara di tulle le 
cose, guida e miscricordia, 
affinehe credessero nell'incontro 
eon il loro Signore. 

1 55. Qucsto e un Libro Benedetto chc 
Nor abbia mo fat to scendere, 
scguitclo allora c si ate timorati 
[di Allah], sicche possiale ess ere 
oggetto di miscricordia, 

156. affinehe non diciate: "E stata fatta 
scendere la Scrittura solo su due 
popoli nostri predceessori e noi 
ne ignoravamo gli insegnamenli". 

157. O diciate: "Se la Scrittura fosse 
stata fatta scendere su di noi, 
saremmo stall meglio guidati di 
loro", Ecco chc dal vostro Signorc 
vi sono giunte prove, guida e 
miserieordia. Dopo di cio, chi sara 
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peggior ingiusto di quell o chc 
smentisce i segni di Allah e se ne 
allontana? Presto compensate mo 
quelli che si allonlanano dai Nostri 
scgni con un dui'o castigo per 
essem allontanali. 

158 Aspettano forse che vengano gli 
angeli o che venga il luo S ignore 
o che si manifest: no i scgni del 
tuo Signore? II giomo in cui sara 
giunto uno dei segni del tuo 

S ignore, alFanima non scrvira a 
nulla la [professions di] fede che 
prima non aveva [fatto] e less a] 
non sara utile a chi non avra 
acquisito un merit o. Di': 
' 'Aspartate, che anche noi 
aspettiamo 1 ". 

159 Tu non sci rcsponsabile di coloro 
che hanno fat to scismi nella loro 
religione e hanno formate delle 
settc. La loro sortc appartiene ad 
Allah. Li informera di quello che 
hanno fatto, 

160. Chi vena con un bene, ne avra 
dieci volte tanto e chi verra con 
un male, ne paghcra solo 
['equivalents Non verra fatto loro 
alcun torto. 

161. Di : "II Signore mi ha guidalo 
sulla retta via, in una religione 
giusta, la fede di Abramo, che era 
un puro credent e e non 
assoeiatore'**, 

* [vedinota all, 135] 

162. Df : "hi verita la mia orazione e il 
rnio rito, la mia vita e la mia 
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morte appartcngono ad Allah 
S ignore dei mondi. 

163 . N on ha associate 

Questo mi e state comandato e 
sono il primo a sottomcttcrmi". 

:64. Hi'; "Dovrei cere are Un altn> 
s ignore all'infuori di Allah, che c 
il S ignore di tuttc lc cose? 
Ognuno pecca eontro se stesso: 
nessuno portera il fardel lo di un 
altro. Poi ritornerete al vostro 
S ignore ed Egh vi informera sulle 
vostre discordie". 

1 65 Egli e Colui Che vi ha costituiti 
eredi dell a terra e vi ha elevato di 
Livello, gli uni sugli allrL per 
provarvi in quel che vi ha dato. In 
verita il tuo Signore e rapido al 
castigo, in verila e perdonatore, 
rnisericordioso. 
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Sura VII. Al-Araf 
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Meccana, n. 39 a parte i verss. 163-170. Di 206 versetfi. II nome delta 

sura deriva dai verss. 46-48, 
L'cscgcsi classic a (Tab art) affcrma tratlarsa dclla muraglia chc divide 
l'Infcrno dal Paradiso. Altri escgeti dioono chc si a il luogo in cui i credenti, Lc 
cui opcrc di bene sono pari a quelle negative, attendono fiduciosi che Allah 
decida la loro sorte. 

hi name di Allah, il Compass lone vole, 
U Mistirivordiosch 

1. Alif, Lam, Mini, Sad, 

2, e un Libro che e stato fatto 
sccndcrc su di to, non sia, a causa 
sua, alcuiia oppressione sul tuo 
petto, che" con esso lu ammonisca 
c sia un monito per i credenti. 

>. S eg u it e quello che vi e slalo 
rivelato dal vostro Signore e non 
abbiatc altri patroni chc Lui. 
Quanto poco vc nc ricordatcf 

4. Quant e cilia abbiamo di simile ! 
Le colpi la Nostra scverita di 
nottc o durante il riposo nottumo 
o pomeridiano, 

5. Quando li colpi la Nostra 
scverita, non potcrono implorarc, 
ma solo dire: "Si, siamo stati 
ingiusti!". 

6. Ccrlamcnle uuerrogheremo coloro 
a cui inviammo e cert anient e 
intcrroghcrcmo gli inviati. 

7. Poi riferiremo loro [le loro 
azioni] con pcrfctta conoscenza, 
poiche mai siamo stall aauenli. 

8. In quel Giorno la pesatura sara 
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conformc al vcro c coloro, lc cui 
bilance saianno pesanti, 
prospereranno, 

9. mc ntrc coloro lc cui bilance 
saraimo leggerc, so no coloro chc 
pcrderaimo lc animc, poichc 
hanno prevaricate sui Noslri 
segxii. 

10. In verita vi abbiamo posti sulla 
terra e vi abbiamo provvisti in 
essa di sostcntamcnto. Quanto 
poco siete riconosccnti! 

11 In verila vi abbiamo creati e 
plasmali, quindi dieemmo agU 
angeli; "Proslernaievi davanli ad 
Adamo". Si prostemarone* ad 
eceezione di IblTs, che non fu tra i 
prosternati. 

12 Dissc [A llali]: "Cosa mai ti 
impedisce di prostcmarti, 
nonostante il Mio or dine?". 
Rispose: "Sono migliore di lui> 
mi hai cieato dal fuoco, mentre 
areas li lui da 11a ereta". 

13 "Vattcnc! - dissc Allali - Qui non 
puoi esscrc orgoglioso. Vial 

Sarai tra gli abicttL" 

14. "Concedimi una dilazione - disse 
- lino al Giomo in cm saranno 
risuscitati." 

15. "Sia - dissc Allah - ti e conccssa 
la dilazione." 

1 6 Disse: "Dal momcnto chc mi hai 
sviato, tendero loro agguati sulla 
Tua Rett a via, 
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17. e li insidierd da davanti e da 
dictro, da dcstra c da sinistra, c la 
maggior parte di lore non Ti 
saranno riconoscenti". 

18. "Vattene - disse [Allah] - 
scacciato e coperto di abominio. 

Riempiro lTnfcrno di tutti voi, 
tu e color o che ti avranno 
seguito " 

19. [E disse]: 4 0 Adamo , abita il 
Paradiso insicmc con la tua 
sposa; mangiate a vostro piaccrc 
nia non avviematevi a quest o 
albero, che allora sareste Ira gli 
ingiiisti 1 ". 

20. Satana li tcnto per rendcrc pal esc 
[la nudila] che era loro nascosla. 
Disse: "II vostro Signore vi ha 
proibito quesio albero, af line he 
non diventiate angcli o csseri 
immortali". 

21 . E giuro; 'In verila sono per voi 
un consigliere sincere" . 

22 Con l'inganno li fece cadcrc 
cntrambi. Quando ebbcro 
rnangiato [dei frutti] dell' alb ero, 
si accorsero della loro nudita e 
ccrcarono di coprirsi con lc fog lie 
del Giardino. Li richiamo il loro 
Signore i "Non vi avevo victato 
quellalbero, non vi avevo del to 
che Sal ana e il vostro dichiaralo 
nemico? M r 

23, Dissero: "O Signor nostra, 
abbiamo mancalo contro noi 
stessi, Se non ci perdoni e non hai 
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rnisericordia di noi, saremo 
ccrtamcntc tra i pcrdcnti", 

24. "Andatevene via - disse Allah - 
nemici gli uni degli altri!* 

Avrete sulla lerra dimora e 
godimento pre stability 

* ["ncinici gli uni degli altri": Adamo 
ed Eva contro Satanal 

25. Di cssa vivrctc - dissc Allah - su 
di ess a morrctc c da cssa sarctc 
tratti/ 1 

26. O figli di Adamo, facemmo 
sccnderc su di vol un abito chc 
nascondcssc la vostra vcrgogna c 
per ornarvi, ma 1'abito del timor 
di Allah c il migliorc. Qucsto c 
una dei segni di Allah, affinche 
sc nc ricordino! 

27. O Figli di Adamo, non lasciatevi 
tcntarc da Satana, come quando 
lece u scire dal Paradise i voslri 
genitori, strappando loro i vestiti 
per pales are la loro vergogna. 
Esso c i suoi allcati vi vedono da 
dove voi non li vedete. A col or o 
chc non crcdono abbiamo 
assegnato i diavoli per alleatr 

28 Quando commcttono qualcosa di 
turpe, dicono: "Cosi facevano i 
nostri avi, c Allah chc cc lo ha 
ordinato". Di 1 : "Allah non 
com an da la turpitudinc. Dirctc, 
contro Allah, cio chc non 
conoscete?\* 

* [Ricollcgandosi alia pcrcezione della 
uudita originaria, che da nalurale e 
diventaia vergogiia iiel memento stesso in 
cui la disobbedienza ha fatto perdere 
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all'uomo la sua primitive* iiniocenza, il 
Corauo stigmatizza il comportamcnto dci 
membii di akune Iribu arabe che erano 
soliti rircumambularc inlorno alia Kaba 
complelamcntie nudi. Un giomo lTnvialo 
di Allali rimprovero aspramente un 
gmppo di pellegiini yemenitL die stavano 
appunlo compiendo il "Tawaf in quelle 
tondi/ioni h c quclli rbpo^cro che quel la 
era hi tradi/kmc che avcvanti riccvuUi dai 
loro padri c asserif quo che si trattava 
addiriuura di un preceito diviiio (Tabati)l 

29. Di'; ^11 mio Signore ha ordinalo 
Tcquita, di sollevare la testa in 
ogni luogo di pieghiera, di 
invocarLo c di attribuirGli un 
culto puro. Ritomerctc [a Lui] 
coai come vi ha creali' 1 . 

30. Guida gli uni, mcntre altri 
merit ano la perdizione per aver 
pre so i diavoli a patroni al posto 
di All all e credono di essere loro i 
ben guidaii. 

31. O Figli di Adaino, abbighatcvi 
prima di ogm orazione. 

Mangiatc c be vote, ma senza 
eccessi, che All all non aina chi 
eccede. 

32. Di': "Chi ha proibito gli 
ornament i che Allah ha prodotto 
per i Suoi servi e i cibi 
eccellennT 1 . Di': "Appartengono 
ai credemi, in quest a vita terrena 

e soltanto ad cssi ncl Giorno della 
Resurrezione". 

Cosi spieghiamo i Nostri segni 
ad un popolo che sa. 

33. Di': "II mio Signore ha vietato 
solo lc tutpitudini pale si o 
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nascostc, il pcccato c la ribcllionc 
ingiusta, TatLiibuire ad Allah 
consimili> a proposilo del quali 
[Egli] non ha eoncesso autorita 
alcuna e il dire contro Ail all cose 
di cui non conoscete nulla", 

34, Ogni comunila ha un termine 
stabilito, c quando il sua tempo 
giunge t non ci sara rilaido, ne 
antic ipo di un'ora. 

35. O Figli di Ad a mo , qu a n do vi 
giungono me s sagged dclla gente 
vostra che vi riferiscotio i Miei 
segni, chi all or a sara timorato c si 
correggera non avra nulla da 
temere e non sara afflitto. 

36 Coloro che invece smentiscono i 
Nostri segni e se ne allonlanano 
per orgoglio, sono l compagni del 
Fuoco dove rimarranno in 
perpetuo. 

37. Chi e peggior ingiusto di colui 
che invenla menzogne conlro 
Allah e consider a bugia i Suoi 
segni? Avranno quanto e 
prestabilito; poi verranno i Nostri 
Angeli, li far anno morne c 
diranno: "Dove sono quelli che 
avevate I'abitadinc di invoearc al 
posto di Allah?". Diranno: "Ci 
hanno abb an don an " c 
testimonieranno conlro loro slessi 
dclla loro miscrcdenza. 

38. * 'Ent rat e nel Fuoco , dira Allah, 
assicmc ai demoni e agli uomini 
delle comunila che vi 
prcccdcttcro." Ogni comunita che 
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vi cntrcra malcdira sua sorclla. 
Quando poi vi s'incontreianno 
tuttc, lultima dira del la prima: 
nostra Signorel Ecco que Hi che ri 
hanno traviati, da' loro un doppio 
castigo di fuoco". Lui dha; "11 
doppio per tutti quanti, ma vol 
non sapete". 

39. E la prima dira aHultima: "Non 
avete nessun merito su di noil 

Gust ate 11 cast: go per quelle 
die avete commesso", 

40. In verila le porle del cielo non si 
apriranno mai per colore che 
smenliscono i Nostri segni 
allontanandosene 
orgogliosamente: non entreranno 
in Paradise smo a quando un 
cammcllo non passi per la cruna 
di un ago. Cosi Noi compensiamo 
i peccatori. 

4 1 . A vr anno nell' Inferno leui e 
copcrtc che li avvolgeranno. 

Cosi compensiamo gli 
ingiusti! 

42. Quant o a eoloro che credono e 
compiono il bene - che non 
obbligheremo nessuno oltre le 
sue possibilila - essi saranno i 
compagni del Giardino c vi 
rimarranno in perpetuo. 

43. Canccllcrcmo il rancorc dai loro 
petti, mentre ai loro piedi 
scorrcranno i r usee Hi e diranno: 
"La lode [appartiene] ad Allah, 
Che ci ha guidati a cio! Non 
saremmo stali guidati, se All all 
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non ci avcssc guidato. T 
me s sag gen del nostro Signore 
sono vcnuti con la vcrita 1 ". Vcrra 
affermato a gran voce: "Ecco, 11 
Giardino vi e date in eredita per 
quell o chc avctc fatto", 

44. E que Hi del Giardino gnderanno 
ai compagni del Fuoco: 
"Abbiamo verificalo quelle che il 
nostro Sign ore ci aveva 
promesso. E voi avete verificalo 
qucllo chc vi era stato 
promesi>o?'\ "Si", diranno. Poi un 
nunzio proclamera in mezzo a 
loro: "Maledizione di Allah sugli 
ingiusti, 

45. che ponevano ostacoli sul 
scntiero di Allah e ccrcavano di 
renderlo lorluoso e non 
credevano all'altra vita". 

46. E Ira i due vl sara un velo e 
sull'Araf uomini che riconoscono 
Cutti per i loro segni carallerislici. 
E gridcr anno ai compagni del 
Giardino: "Pace su di voir*, senza 
polervi en U are pur desiderandolo. 

47 Quando i loro sguardi si 

rivolgeranno ai compagni del 
Fuoco, diranno: "0 Signor 
nostro, non mellerci con il popolo 
dcgli ingiustT. 

48. E i compagni dell'Araf 

chiameranno gli uomini che 
riconosccranno per il loro aspctto, 
dicendo: "Le rieehezze e 
l'orgoglio non vi lianno giovato in 
nulla. 
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49. Sono essi colore che, giuravate, 
non sarebbcro stati ragghwti dalla 
rnisericordia di Allah?". [Vena 
detto loro]: "Entrate nel 
Giardino! Non avrete niente da 
tcmerc c non s arete afflitti 1 '. 

50. E i compagm del Fuoco 
gridcranno ai compagni del 
Giardino: "Vers ate acqua su di 
noi e parte del eibo che Allah vi 
ha concesso*\ 

Rispondcranno: "Tn vcrita 
Allah ha proibito 1'una e laltro ai 
mi s credent l 

51 . che considcravano la loro 
rcligionc gioco c pass ate mpo ed 
erano in garni all dalla vita 
terrena". Ebhene, oggL Noi li 
dimcntichcrcmo, come loro 
hanno dimcnticato Fincontro di 
qucsto Giomo e hanno rigcttato l 
Nostri segni. 

52. Facemmo loro giungere un Libro 
c lo abbiamo spicgato nei 
particolari, che fosse guida e 
misericordia per coloro che 
credono. 

53. Aspettano forse I adempicrsi 
[dcH'cvento]? II Giomo in cui si 
sara compiuto, coloro che prima 
lo smenlivano diranno: "I 

me s sagged del nostro S ignore 
erano venuti con la vcrita. Ci 
sono interccssori che possano 
intercedere per noi, o poftemo 
ritornare, per agire diversamente 
da come abbiamo agilo?". 
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Si sono rovinati da lore stessi 
c quelle chc inventavano li ha 
abbandonau. 

54. Allah e ll vostro S ignore, Colui 
Che in sei giorni* ha creato i deli 
e la terra e poi si e innalzato sul 
Trono. Ha coperto il giorno eon 
la nottc cd essi si susscguono 
instancabilmcnte. Tl sole c la luna 
e le stellc sono sottomessc ai Suoi 
eomandi. Non e a Lui che 
appartcngono la crcazionc e 

Tor dine? La lode [appartienc] ad 
Allah S ignore dei mondil 
* ["in sei giorni"; il tannine "yaum" 
("ay yam" al plurale), non significa 
strettamente giorno, ma anche epoca. 
ciclo r periodo ccc] 

55. In vac ale il vostro Signore 
umilmenle e in segrelo, Egli, in 
verity non ama i trasgressori. 

56. Non spargete la eorruzione sulla 
terra, dopo ehe c stata res a 
prosper a. TnvocateLo con timorc e 
desiderio. La misericordia di Allah 
c vicina a quclli chc farmo il bene. 

57. Egli e Colui Che in via i venti, 
annuneiaiori e precursori della Sua 
misericordia. Quando poi reeano 
una nuvola pes ante, la dirigiamo 
verso una terra morta e ne 
facciamo discendcre l'acqua, con 
la quale suscitiamo ogru tipo d: 
fruLlL Co&i resuscileremo i mortL 
Forse riflelleiele [in proposilo]. 

58. N elle buone t erre ere scon o piant e 
S ignore, in quelle eattive non 
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spuntano che a stento. Co si 
spieghianio i nostri segni per il 
popolo che si dimostra 
riconosccntc. 

59. In verity mandammo Noe al suo 
popolo. Dissc: "0 popol mio, 
adorate Allah! Per voi non c'e 
altro dio chc Lui. Tcmo, per voi, 
il castigo di un Giorno lerribile". 

60. I notabili del suo popolo dissero: 
'Ti vediamo manifestamcnte 
sviato**, 

6L Dissc: "O popol mio, non c'e 
err ore in me, non sono che un 
me s s agger o del S ignore dei 
mondi! 

62, Vi riferisco l meisaggi del mio 
S ignore, vi do sinccri consigli c 
ho ricevulo da Allah la 
conoscenza di cio che ignoratc. 

63, Vi stupite, forse, chc vi giunga un 
richiamo da parte del vostro 

S ignore tramite uno dei vostri 
uomini, che vi avverta e vi esorli 
al limor [di Allah 1, affinche 
possiatc godere dclla f Sua] 
misericordiaT. 

64. Lo tacciarono di menzogna. 
Salvammo lui e colore che 
stavano con lui nc 11 'Arc a c 
annegammo colore che 
smcntivano i scgni Nostri, 

In vehia era un popolo cieco. 

65. E agli 1 A d [ i n vi ammo ] il 1 or o 
fratello Hud; "O popol mio, disse, 
adorate Allah. Per voi non c'e 
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altro dio chc Lui. Nan Lo 
temerele?' 1 . 

* [I J popolo rtcgli L Ad abitava quclla 
vasla zona del imto dcscriica ghc si Uova 
ira l'lladramaui c 1'Oman, che il Corano 
eliiama "al- Aliqaf lc dune (titolo dell a 
sum XLVI). e che e oggi nota con il 
nome arabo di "al-iub al Jdialf (il quarto 
vuo(o) o anchc il "descrto dei descrti". 
Fteicamentcposicnii, longevi, ncuhi c 
potenti, gli 'Ad rifiutarono la 
predicazione di Hud (pace su di luiX il 
profeta che- Allah suscito tra di lore. 
Furono distrulli da un calaclisma the 
Allah (gloria a I.ui 1 1 Allies i ma) invio 
contro di loro per castigarli dclla loro 
empieta. II Cor ano li cita ventiquattro 
volte, e nella maggior parte dei casi 
associa alia loro storia quell a dei Thamud 
c del loni profcUi Salih (pace di lui)J 

66, 1 notabili del suo popolo - chc 
erano miscredenli - dissero: "Ci 
pare che tu sia in preda alia 
stoltezza e crediamo che tu si a un 
bugiardo", 

67. Dissc: "Non cc stoltezza in me, 
sono messaggero del Sign ore dei 
mondi 



68. 



69. 



Vi riferisco 1 messaggi del voslro 
S ignore e sono per voi un 
consigners affidabilc. 

Vi slupile che vi gmnga un 
richiamo da parte del vostro 
S ignore per il Irannle di uno dei 
vostri uomini, che vi amnionisce? 
RicordatevL di quando vi designo 
successor i del popolo di Noe e 
accrebbe la vostra pre stanza nel 
rnondo. Ri cordate i benefici di 
Allah, af fine he possiate 
prosper are*\ 
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70. Dissero; "Sei venuto per far si 
chc adoriamo Allah, FUnico, 
abbandouando quello chc 
adoravano i nostri avi? Se sei 
sincero, mostraci quello di cui ci 
minacci". 

71. Dissc: "Ecco chc il vostro 

S ignore ha fat to cadere su di vol 
supplizio e collera ! V oleic 
polemizzare con me sui norrii che 
voi e i vostri avi avete inventato 
scnza chc Allah vi abbia conccsso 
a riguardo alcuna aulorila? 
Aspettate e aneh'io nmarro in 
attesa insieme a voi", 

72 Abbiamo salvato lui c color o chc 
crano con lui, per Nostra 
misencordia, e cancellalo anche 
le traece, di color o che 
smcntivano i Nostri scgni c non 
crcdevano. 

73, E ai Thamiid [in vi amino] il loro 
fratello Salih. [Disse]; il O popol 
mio, adorate Allah. Per voi non 
e'e altro dio all'infuori di Lui. 
Ecco che vl e giunta una prova da 
parte del vostro Signore: ecco la 
cammclla di Allah, un segno per 
voi. Lasciatela pascolare sulla 
terra di Allah e non le fate alcun 
male: scontereste un doloroso 
castigo. 

74. E ricordalevi di quando, dopo gli 
*Ad, vi costitui loro succcssori e 
vi stabili sulla terra: costruistc 
castclh ncllc pianurc c scavastc 
case nelle montagne. Ricordatevi 
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dei benefici di Allah e non 
contaminate la terra 
[comportandovi da] corruttori'\ 

75. I notabili del sua popolo, ehe 
crano tronfi di orgoglio, disscro 
agli oppress!, fra quelli di loro 
chc avevano crcduto: "Sietc 
sieiui ehe Sahh si a un invialo del 
suo SignoreT 1 . Ed cssi risposcroi 

"Si, crediamo nel messaggio 
inviato suo tramite'\ 

76. GIi orgogliosi dissero: 
Xcrtamcntc neghiaino cio in cui 

credete!". 

77 Quindi tagliarono i garrctti alia 
canimella, disobbedirono agli 
ordini del loro S ignore e disscro: 
Salih, se sei uno degli in vi till, 
fai cadere su di noi cio di cui ci 
nnnacci" 

78. Li colsc il cataclisma c al mattino 
giacquero boceoni nelle loro 
dimore. 

7 9 . Allora | Salih ] si a 11 o ntano da 1 oro 
e disse: "O popol mio, vi avevo 
trasmcsso il mcssaggio del mio 
S ignore, e vi avevo dalo eonsigli 
sinccri, ma vol non am ate i 
consiglieri sinceri", 

80 L quando Lot disse al suo popolo: 
"Vorreste commenere unmfanhta 
chc mai ncssuna crcatura ha mai 
commesso? 

81. Vi aceoslate eon desiderio agli 
uomini piuttosto chc allc donnc. 
Si, siete un popolo di lrasgressori". 
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82. E in tutta risposta il suo popolo 
disse: "Caecialeli dalla voslra 
citta! So no pcrsonc che vogliono 
esser pure!". 

83. E Noi salvammo lui c la sua 
famiglia, eecetto sua moglie, che 
fu tra quelli che rimasero indietro. 

84. Faccmmo piovcre su di loro una 
pioggia..,* 

Guard a cos a c avvcnuto ai 
perversi. 

* ["una pioggia": di picire (vcdi anche 
XL 82)1 

85. Agli abitanti di Madyan 
[mviammo] il loro fralello 
Shuaybf* Disse: **0 popol mux 
adorate Allah. Per voi nun c'e 
altro dio che Lui. Vi c giunta una 
prova da parte del vostro S ignore. 
Ricmpitc la misura c date il 
giusto peso e non danneggiate gli 
uommi nei loro beni. Non 
corrompctc la terra dope che 
Allah la crco pur a: cio c mcglio 
per vol, se siete credenti, 

* [ "Shuayb" sccondo la tradizioue 
(Tab ail) si tratta di uu disccndcntc di 
Abramoj 

86. Non apposlalevi su ogni sLrada, 
distoghendo dal sc micro di Allah 
color o che credono in Lui, e 
cercando di rendcrlo tortuoso. 

Ricordalevi di quando era vat e 
pochi cd Egli vi ha moltiplicati. 

Guard at e cos a e accaduto ai 
corruttori. 

87. Sc una parte di voi credc ncl 
messaggio con il quale sono slalo 
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inviato cd un'altra parte non crede, 
siale pazienli e sopportale lino a 
die Allah giudichi tra di noil Egli 
e ll migliore dei giudici". 

88. I notabili del suo popolo, che 
erano tronfi di orgoglio, dissero: 
"O Shu ay b, ccrtamcnte ti 
eaceeremo dalla nostra cilia, lu e 
quclli chc hanno creduto in tc, a 
meno che non riiorniaie alia 
nostra rc ligio nc I * * - Ri sp ose : 
"Anche se la aborriamo? 

89. rnventcremmo menzognc contro 
Allah se titomassimo alia vosira 
rcligionc dopo che Allah ce nc ha 
salvati. Non polremo farvL riLorno - 
a mcno chc lo voglia Allah nostro 
S ignore. D nostro Signorc possiede 
la scienza di ogni cosa. In Allah 
ripomamo la nostra fiducia. O 
Signor nostro, giudica secondo 
vcrita, tra noi e il nostro popolo; 
Tu sei il Migliore dei giudiei". 

90. I notabili del suo popolo, chc 
erano miscredenti, dissero: 

"Se seguile Shu ay b s arete 
s icur ame ntc ro vinati V\ 

91 . Li colse il cataclisma e al mall mo 
giacqucro pro strati ncllc loro 
dimore. 

92. Per coloro che avevano tacciato 
Shnayb di menzogna, fu come se 
non avessero mai abilalo in quel 
luoghi. 

Coloro che iacciavano Shuayb 
di menzogna, sono andati in 
rovirta. 
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93. Sialic ntano da 1 or o e disse: ( O 
popol mio, vi avcvo trasmesso i 
messaggi del mio Sign ore- c vi 
avevo dato consign' sinceri Come 
potrei or a essere afilillo per un 
popolo di miscredenti?". 

94. Non in vi ammo mai un prof eta in 
una cilia, senza colpire i suoi 
abitanti con disgrazie e cares tie, 
aiTmche" fossero umili, 

91 Poi sostituimmo ii male eon il 
bene finchc, aumentando in 
numero e ricchezze, dissero: "Agi 
e disagi toccarono anche ai noslri 

avi J \ 

Allora li affcrrammo 
airimprovviso, senza chc se nc 
accorgessero. 

96. Se gli abitanti di quest e cilia 
avesscro crcduto c avesscro avuto 
timor di Allah, avremmo diffuso 
su di loro le benedizioni dal cielo 
e dalla terra. Lnvece lacciarono di 
menzogna e li colpimmo per cio 
che avevano fatto. 

97. Forsc, chc la gente dcllc citta e al 
nparo dal Nostro casligo sever o 
che li colpisce la none, durante il 
sonno? 

98. Forsc, chc la gente dcllc citta c al 
riparo dal Nostro casligo severo 
chc li colpisce in pieno giomo, 
nientrc si divcrtono? 

99. Si ritengono al riparo dallo 
stratagemma di Allah? Di fronte 
alio siraia gemma di Allah, si 
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sentono al sicuro solo colore che 
gia si sono pcrduti. 

100. Noil e forse paiese a coloro che 
rice von o l'credita dclla terra chc, 
&e Noi vole&simo, li colpiremmo 
per i loro peccati e sigillcremmo i 
loro cuori, sicche non udrebbero 
piu nulla? 

101 . Eeeo le citta di cui con verita, Ti 
raccontiamo la storia. 

Giunscro loro mess agger i con 
prove evidenli , ma essi non 
potcvano credere in qucllo chc 
prima avevano lacoiato di 
menzogna. 

Cosi Allah si gill a i cuori dei 
mis credenti. 

102 E non trovammo, nella maggior 
parte di loro, rispetto aleuno per il 
Patto c, anzi, trovammo perversa 
la maggior parte di loro. 

103. Poi, dopo di loro, in vi ammo Mosc 
eon i Nostri segni, a Faraone e ai 
suoi notabili f ma cssi trasgrcdirono. 

Guard a dunque cio che e 
accaduto ai pcrvcrsi. 

104. Diane Mose; Faraone, in 
verita io sono un mcssaggcro 
inviato dal S ignore dei mondi. 

105 Non diro, su Allah, altro chc la 
verita. Son giunlo con una prova 
da parte del vostro S ignore . 
Lascia che i figli di Israelc 
vengano via con me". 

106 '\Sc hai recato una prova con tc, 
disse [Faraone], allora mostrala, 
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sc sci uno chc dice la vcrita," 

107. Get to il bast one, ed ecco ehe si 
tr as for mo in un scrpente [ben] 
evidentc. 

108. Stese la mano, ed ecco che 
apparve bianca agli astanti. 

109. 1 notabili del popolo di Faraone 
dissero: "Si tratta ccrtamcntc di 
im mago sapient e 

1 10. che vuole scacciarvi dalla vostra 
terra". 

"Cos a dunque ordinate in 

proposito?" 

111. Dissero: Tai attendere lui e suo 
fratcllo c manda nunzi ncllc citta: 

1 12. che li conducano lulli i magm piu 

espcrti ,+ . 

113. 1 maghi si pre sent arono a Faraone 
e dissero; 'Davvcro ci sara un 
premio per noi, se sarenio i 
vincitoriT. 

114. Diane: "Si, e inoltre s arete tra i 
favoriti". 

115. Dissero: "O Mose, getti lu o locca 
a noi gcttarc?". 

116. "Gettate pure", rispose. Dopo che 
ebbcro gcttato, strcgaronn gli 
ocelli dell a gente, la spa vent arono 
c rcaliz/arono un gran do 

meant cm imo. 

117. Noi ispirammo a Mosc: "Gctta la 
tua verga", E quella inghiolli 
tutto que Iks die avevano 
fabbrieato. 
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118. Cos! si after mo la verita e 

vanifico quelle che avevano fatto. 

119 Furono sconfitti c scmbravano 
umiliati. 

120. Allora 1 maghi si prosternarono. 

121. R dissero: "Crcdiamo ncl S ignore 
dci mondi, 

122. il Signore di Mose e di Aronne". 

123. "Vorreste credere prima che ve 
ne dia il permesso? - disse 
Faraone - Si tratta certo di una 
congiura, che avete ordito nella 
citta, per scaeciarne gli abitanti, 
Ebbene, presto saprete: 

124. vi faro tagliarc mani c picdi 
altc-rnati, quindi vi faro 
crocifiggere tutti." 

125. Dissero: "In verita siamo pronti a 
lornare al nostro Signore; 

126 ti vendichi su di noi, solo per c he 
abbiamo crcduto ai scgni del 
nostro Signore, quando essi ci 
sono giunli . O Signore, concedici 
la sopporlazione e facci morire [a 
Te] soUomessi". 

127. 1 notabili, del popolo di Faraone, 
disscro: "Lascerai che Mosc c il 
suo popolo spargano cormzione 
sulla terra, abbandonaiido te e i 
tuoi dei?'\ Disse; il Poiehe 
abbiamo il dormnio su di loro, 
uccideremo immedial amenle i 
loro figli maschi e risparmieremo 
le loro femmine' 1 . 
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128. Disse Mose al sua popolo: 
Xhiedcte aiuto ad Allah c 
sopportate con pazicnza: la terra c 
di All all, ed Egh ne fa erede colui 
che sceglie tra i Suoi servL 
L'esito felice sara per colore che 
[Lol tcmono". 

129. Dissero: "Siamo stati perseguilali 
prima che tu venissi e dopo che 
venisti a noi J> , Rispose; "Pud 
dar&i che presto il vostro Signore 
distrugga il ncmico c vi 
costituisca vicari sul paese t per 
poi guard are quello che f arete'". 

130. Colpimmo la gente di Faraone 
con anni di mi sen a c scarsita di 
frutti, affinchc riflcttcsscro. 

131. Quando veniva loro un bene 
dicevano; "Questo ci spetta"; 
mcntrc se li colpiva un male, 
vedevano in Mose c in que Hi che 
erano con lui, uccelli di 
nialaugurio. Non dipendeva da 
Allah la loro sorle? Ma la 
maggior parte di loro non sapeva. 

132. Dissero: "Qualunquc segno 
addurrai per stregarci, noi non 
crederemo in te" 

133. Mandammo contro di loro 
1'inondazionc e lc c avail ette, lc 
pulei, le rane e il sangue, segni 
ben chiari. Ma furono orgogliosi 
c rimascro un popolo di perversi, 

134 Quando il castigo li toe cava, 
dicevano; "O Mose, invoca per 
noi il mo Signore, in forza del 
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patto che ha fatto eon te, Se 
allontancrai 11 castigo da noi, 
crcdcrcmo ccrtamcntc in te c 
lasceremo partire con te l Figli di 
Israeli T . 

135 Allontanammo da loro il 

tormento, ma quando giunse il 
t ermine che dovevano ri spell are. 
ecco che mancarono al loro 
impegno. 

136. Allora Ci vendieammo di loro, li 
mghiottimmo nel mare, perche 
lacciavano di menzogna i Nostri 
segni, ed erano indifferent i ad 
essi. 

137. E abbiamo fatto, del popolo che 
era oppress o, lerede degli Orienli 
e degli Occident i della terra che 
abbiamo benedetta. Cosi, la bella 
promessa del tuo S ignore si 

real 177.6 sui Figli di Tsraclc, 
compenso del la loro pazienza. E 
distruggemmo cid che Faraonc c 
il suo popolo avevano rcalizzato 
ed erello. 

138. Facemmo tr a vers arc il marc ai 
Figli di Israele. 

lncontrarono un popolo che 
cercava rifugio pre&so i propri 
idoli, Dissero; (< 0 Mose, dacci un 
dio simile ai loro dci". Dissc: "fn 
vcrita siete un popolo di 
ignoranti 1 '. 

139 Si, il culto a cui si dedicano sara 
distrutto c sara rcso vano il loro 
operare. 
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140 Dissc: "Dovrei cere arc per voi un 
altro dio, all'infuori di Allah, 
Colui Che vi ha prcfcrito allc 
altrc creature?". 

141. E quando vi sal vain mo dalla 
famiglia di Faraone che vi 
infliggeva il peggiore dei 
tormenti: uccideva i vostri figli e 
ri&parmiava le vostre femmine*; 
era quest a una dura prova, da 
parte del vostro Signore! 

* [Come gia ncl vers,. 127, i rnaschi dci 
diicetidcnli di Israel c venivano utuisi c 1c 
feminine lenute in schiavitu] 

142. H fissammo per Mose un termine 
di lieu l a notti, che complelammo 
con altre dicci, affinchc fosse 
raggiunto il termine di quaranta 
notti stabilito dal suo Signore. E 
Mose disse a suo fratello Aronne; 
"Sostituiscimi alia guida del mio 
popolo, agisci bene e non seguire 
il scnticro dci corruttori". 

143. E quando Mose venne al Nostro 
luogo dl convegno, e il suo 
Signore gli ebbe parlato, disse: "0 
Signor mio, mostraTi a me, 
alfmche io Ti guardi \ Rispose: 
"No, tu non Mi vedrai, ma guar da 
il Monte; se rimane al suo pu&lo, Lu 
Mi vedrai''. Non appena il suo 
Signore si manifesto sul Monte 
csso divenne polvcre e Mose 
cadde folgorato. Quando rilonio in 
sc, dissc: "Gloria a Tcf To mi pento 
e sono il primo dei credenti". 

144. Dissc [Allah]: "0 Mose, ti ho 
elelto al di sopra degli uomini per 
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[affidarti] i Mici mcssaggi c lc 
Mie parole. Prendi cio che ti do e 
sii riconosccntc", 

145. Scrivemmo per lui s sulle Tavole, 
unesorta/ionc su tunc lc cose c la 
spiegazione precis a di ogni cosa. 
"Prendile con fermezza e 
comanda al tuo popolo di 
adeguarvisi al meglio. Presto vi 
mostrcro la dimora dcgli cmpi. 

146. Presto allontanero dai segni Miei 5 
color o che sono orgogliosi sulla 

I err a. Quandanche vedessero 
ogni segno non crcderanno; se 
vedessero la retta via, non la 
seguirebbcro; se vedessero il 
sentiero dell a perdizione, lo 
sccglicrcbbcro come loro via. Cio 
m quanlo taceiano di menzogna l 
Nostri segni c sono noncuranti di 
essL 

147 Quanto a coloro chc ncgano i 
Nostri se gni e l'inconlro dell' al Ira 
vita, lc loro opcrc sono vanificatc. 

Saranno compensati per altro 
chc di qucllo chc avranno fatto?" 

148 . E il popolo di Mose, in sua 

assenza, si scelse per divinila un 
vitcllo fatto con i loro gioiclli, un 
corpo mugghianle. Non si 
accorscro chc non par lava loro c 
che non li guidava su nessuna 
via? 

Lo adottarono come divinila e 
furono ingiusti. 

149. Quando li si convinsc di cio e si 
aceorsero che si erano traviati, 
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disscro: "Se il nostra S ignore nan 
ci us a misericordia e non ci 
perdona, sarcmo tra col or o che si 
sono pei duli". 

150 Quando Mosc, adirato c contrito, 
ntorno piesso il suo popolo, 
dissc: "Chc infamita avctc 
commesso in mia assenzal 
Volcvatc affrcttarc il decrcto del 
vostro Signore?", Scaglio [in 
lerra] k I a vole e afferro per la 
testa sue fratcllo c lo trassc a sc: 

figlio di mia madre - disse 
quell o - il popolo ha pre so il 
soprawento su di me e e'e 
nianeato poco chc mi 
uccidessero. Non permellere che i 
ncmici si rallcgrino [del la mia 
sortej e non annoverarmi tra gli 
ingiusti 1 '. 

lf>l. H Mosc: +l O S ignore mio, 

perdona a me c a mio fratcllo c 
facci entrare nella Tua 
misericordia, poiche Tu sei il piu 
Miscricordioso dei 
misericordio&i'\ 

152. Coloro che si scelsero il vitello 
[come di vini I a] saranno ben 
presto sopraffatti dalla collcra del 
loro Signore e dalla vergogna, 
nella vita tcrrcna*. Tn tal modo 
ricompensiamo i mentitori. 
* [V. NotaalLSl] 

153 Quanto a coloro chc hanno fatto 
il male e poi si sono pentiti e 
hanno crcduto... chbenc, il tuo 
S ignore e perdonatore, 
miscricordioso. 
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1 54, Quando la colic ra di Mose si 
acquieto, raccolse le tavole. In 
esse era scritta la guida c la 
miscricordia per coloro chc 
temono il loro Sign ore. 

155, Mose scelse settanta uomini del 
suo popolo, per il Nostro luogo di 
eonvegno. Dopo che li eolse il 
cataclixma, dissc: "0 S ignore, se 
Tu avessi voluto, gia Ll avresti 
distrutti in prcccdcnza c me con 
loro. Ci dislruggerai per cio che 
hanno commcsso gli stolti della 
nostra genie ? Quest a non e se non 
una prova da parte Tua, con la 
quale svii chi vuoi e guidi chi 
vuoi. Tu sei il noslro Patrono, 
perdonaci c usaei miscricordia. 
Tu sei il migliore dei perdonalon. 

156 Annoveraci un bene in qucsta vita 
terrena e un bene nell Altra vita. 
Ecco che, pentiti, ritorniamo a 
Te \ E I Allah] disse; "Eard si che 
il Mio castigo colpisca chi voglio, 
ma la Mia misericordia abbraccia 
ogm cosa: la ri server 6 a coloro 
che [Mi] temono c pagano la 
decima, a coloro che credono nei 
Nostri segni, 

157. a coloro che seguono il 

Mcssaggero, il Profeta illcttcrato 
che trovano chiaramente 
menzionato nella Tor ah e 
nell'lngil, colui che ordina le 
buonc consuetudini c proibiscc 
cio che e riprovevole, che 
dichiara lecite lc cose buone c 
viet a quelle cattive, che li libera 
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del loro fardel Jo c dci leg ami chc 

li opprimono. Coloro che 

c rede rami o in lui, lo onorcranno, 

lo assistcranno c scguiranno la 

luce che e sees a eon lui, invero 

prospcrcranno 1 *. 

158. Di": "Uomini, 10 sono un 
Messaggcro di Allah a voi tutti 
inviato da Colui al Quale 
apparticnc la sovranita dci cieli e 
della lena, Non ce allro dio 
all'infuori di Lui. Dei la vila e da 
la morte, Credete in Allah e nel 
Suo Messaggcro, il Prof eta 
illcttcrato chc crede in Allah c 
nelle Sue parole. Seguitelo, 
aiTmche' possiale essere sulla retta 
via". 

159. L tra il popolo di Mose e'e gentc 
che si dirigc con la vcrita c in 
ba&e ad es&a agisce con giusiizia. 

1 60. Li divide in mo in dodici tribii o 
nazioni. Quando il suo popolo gh 
chiese da here, ispirammo a 
Mose: "Culpisci la roccia con la 
tua verga 7 '. Sgorgarono da essa 
dodici sorgenti c ogni tribu 
conohbe da dove avrebbe dovuto 
bere; pre si ammo loro lombra di 
una nuvola, e facemmo scendeie 
la manna e le quaglie; "Mangiale 
le buone cose di cui vi abbiamo 
prowisto", Non c a Noi chc 
fecero lorlo, fecero torto a loro 

KtGSSi. 

161. E quando fu dctto loro: "Abitatc 
qucsta citta c mangiate a vostro 
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piacerc, ma ditc: "Pcrdono cd 
enlrate dalla porta proslernandovi; 
perdoneremo i voitri peccati e, a 
colore che fanno il bene, daremo 
ancora di piu!". 

162. Quelli di loro che erano ingiusli, 
sostituirono un'altra parola a 
quella che era slala detta*\ Allora 
inviarnmo contro di loro un 
castigo dal cielo, per il torto che 
avevano commesso. 

* [* "sostituirono un ' altra parola 
cambiarono "hiua" (perdono) con "hiuia" 
(grano) o i! habba" (granaglia) (TabarT) 
vedi anche IL 58/59] 

163. Chicdi loro a proposito dclla citta 
sul mare in cui veniva Lrasgredilo 
il sabato, [ chicdi] dci pesci che 
salivano alia supcrficic ncl giorno 
del & abate e che mvece non 
affioravano ricg.li altri giorni! 
Cos! li mettemmo alia prova, 
perehe dimostrassero la loro 
cmpicta. 

164. E quando alcuni di loro dissero; 
'Terche ammonite un popolo che 
Allah di&truggera o piuiira con 
dure castigo Risposero; "Per 
avcrc una scusa di f route al 
vostro S ignore e affinche [Lo] 
tcmanoT 1 , 

165. Quando poi dimenticarono quello 
che era stato loro rieordato, 
salvammo coloro che proibivano 
il male e colpimmo con severo 
castigo coloro che erano stati 
ingiusti c che pcrvcrsamcntc 
agLvano. 
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166. Quando poi per orgoglio si 
ribellarono a cid chc era stato 
loro vielalo, dicemmo loro: "Si ale 
seimmie reieUe]". 

1 67 E il tuo Signore annuncio chc 
avrebbe invialo contro di loro 
qualcuno ehe li avrebbe 
duramcnte castigati, fino al 
Giorno dell a Resurrezionc r 
In verila il Uio Signore e 
solleeito nel castigo, ma e anehe 
pc rdonatorc , miscric ordioso . 

168. Li dividemmo sulla lerra in 

comunila diverse. Tra loro ci sono 
genti del bene c altrc [chc non lo 
sono]. Li meltemmo alia prova con 
prosperity e avversita, aflinche 
ritornasscro f sulla rctta via]. 

169 Dopo di loro venncro altrc 
generazLoni ehe ereditarono la 
Scrittura. Sfruttarono i beni del 
niondo terrene dicendo: "Presto 
saremo perdonati". Sc fosscro 
giunti altri beni terreni, 
ugualmenle, se ne sarebbero 
appropriatif Non avevano 
accettato II patto della Scrittura, 
sccondo cm non avrebbcro dctto, 
su All all, allro chc la verita? 
Proprio loro ehe avevano studiato 
cid ehe essa contiene? 

La dimora ultima e la migliore 
per i timorati; ancora non lo 
capile? 

170. Quanto a colore che si attengono 
saldamcntc al Libro cd cscguono 
I'orazionc, ccrtamcntc non 
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trascuriamo la ricompensa a 
que Hi che si emendano, 

171 E quando elevammo il Monte 
sopra di loro, come fosse un 
baldacchino, e lemevano che 
sarebbe rovinato loro addosso, 
[dicemmo]: "Af ferrate con for z a 
cio che vi abbiamo dato e 
ricordatevi di quel che contiene. 
Forse sarele timorati" 

172. E quando il Sign ore trassc, dai 
Lombi dci figli di Adamo, tutti i 
loro discentlenli e li fece 
testimonial centre loro stessi 
[disse|: 

"Non sono il vostro 
S ignore? 1 '. Risposcro: "Si, lo 
attestiamo", 

[Lo facemmo] perche nel 
Giorno deli a Resurrc/ione non 
diciate: 

"Veramcntc eravamo 
mcoscienti'*; 

173. o diciate: 1 nostri antenati erano 
associated e noi siamo i loro 
discendenti: vorresti annientarci 
per quello che facevano questi 
invent ori di nullita?". 

174. Cos-i spieghiamo i Nostri scgni, 
Forse ritorneranno [a Noi]. 

175 Racconta loro la sloria di colui 
cui avevamo dato No sin segm e 
che li trascuro. Satana lo segui c 
fu uno dci traviati. 

176. Se avessimo voluto, lo avremmo 
elevato grazie a questi segni; ma 
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si aggrappo alia terra e segui le 
sue passioni, Fu come il cane die 
ansima sc lo attacchi c an si ma sc 

10 lasci stare. Ecco a chi e simile 

11 popolo che laecia di menzogna 
i Nostri segni, Racconta lore le 
storic, af fine he riflctlanol 

177. Che callivo esempio, quello del 
popolo chc taccia di menzogna i 
Nostri segni e fa torto a se siesso. 

178 Colui chc c guidato da Allah c 
ben guidato, chi da Lui e traviato 
si perde, 

179 In vcrita crcammo molti dei 
demoni e molti degli uomini per 
rinferno: hanno cuori chc non 
eomprendono, occhi che non 
vedono c orecchi chc non 
sentono, sono come bestiame, 
anzi ancor peggio. 

Quest! sono gli incuranti. 

ISO. Ad Allah appartengono l norm 
piu belli: invocatcLo con quelli e 
allontanatevi da coloro ehe 
profanano : nomi Sum: presto 
saranno compensati per quello 
che hanno fatto. 

181. Tra lc Nostre creature c c una 
comunila che guida secondo verrla 
e con cssa escrcita la giustizia. 

182. Condurremo | alia rovina] coloro 
che lacciano di menzogna l Nosiri 
segni c non sapranno dondc 
viene. 

183 Conccdcro lore una dilazionc, 
che" il Mio piano e cerlo, 
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184, Hon hanno riflcttuto? Non cc un 
demone nel loro conrpagno: egli 
non c chc un nunzio chiarissima 

185. Non haimo consider at o il Regno 
dci cicli c dclla terra, c tutto cio 
che All all ha crealo e che, forse, e 
vicino il rermine lore? In quale 
altro messaggio crederanno, dopo 
di cio? 

186 Chi e traviato da Allah non avra 
la guida. Egli lascia che 
procedano alia cieca nel la loro 
ribellione. 

187. Tl chiederamio delFOra: "Quando 
giungera?", Di 1 : "La conoscenza 
di quest o appartiene al mio 
S ignore. A suo tempo, non la 
pales era altr: chc Lui. Sara 
gravosa nei cieli e sulla terra, vi 
coglicra all'improvviso". Ti 
mterrogano come se lu ne fob si 
avvcrtito. Di': "La scienza di cio 
appartiene ad Allah' 1 . Ma la 
maggior parte dcgli uomini non 
lo sa. 

188 Di r : "Non dispongo, da parte mia, 
ne di cio che mi giova, ne di cio 
chc mi nuocc, cccctto cio chc 
Allah vuole. Se conoscessi 
Finvisibilc possedcrei beni in 
abbondanza e nessun male mi 
toccherebbc. Non so no altro chc 
un nunzio e un ammonitore per le 
genii che credono*\ 

1 89 Egli e Colui Chc vi ha creati da 
un solo individuo, e che da ess o 
ha tratto la sua sposa affinchc 
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riposassc pre s so di lei. Dope chc 
si uni a lei, ell a fn gravida di un 
peso leggcro, con il quale 
camminava [senza pena]. Quando 
poi si appesanti, cntrambi 
invocarono il loro S ignore Allah: 
"Sc ci darai un [figlio] probo, Ti 
saremo cerlamenle riconoscenti'\ 

190. Ma quando diede loro un [figlio] 
probo, cssi attribuirono ad Allah 
associati in cio che Egli aveva 
loro donalo*. 

Ma Allah e ben superiore a 
quello che Gh viene associato, 
* [Dopo il loro priino peecato, Adamo 
cd Jiva si penlirono c non disobhcdinjnu 
mai piti c, pcrlanlo diomo chc il vcrsetto 
si ril'crisec ai pagan i in generate c ai 
Coreisciti in particolarc chc chiamavano 
i loro figli Abdallat. Abdul Uzza ecc] 

191. CjIi associano essen che non 
creano nulla e che, anzi t sono essi 
stessi creali, 

192. e non possono esser loro d'aiuto e 
neppure esserlo a loro stcssi, 

193 Sc li imitate alia rctta via, non vi 
scguiranno. Sia die li in vitiate o 
chc tacciatc, per voi c lo stcsso. 

194 hi verita colore che invocate 
all'infuori di All all, sono [Suoi] 
scrvi come voi. Invocatch dunquc 
e che vi rispondano, se siete 
sincerif 

195. Hanno piedi per camininare, 
hanno mani per aiferrare, hanno 
occhi per vedere, hanno orecchie 
per senlire? Di 1 : "Chiarnate que sii 
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associati, tramate pure conrro di 
me e nan date mi tregua; 

1 96. che il mio Patrono c Allah, Colui 
Chc ha fatto scendere il Libra, 
Egli c il Protcttore dci dcvoti, 

197. E coloro che in vac ale allinfuori di 
Lui, non sono in grado di aiutarvi 
e neppure di aiutare loro stessi 7 '. 

198. Se li chiami alia retta via, non ti 
ascoltcranno. Li vcdi: rivolgono 
lo sguardo verso di tc, ma non 
vedono. 

199. Prendi quello che li concedono di 
buon grado, ordina il bene e 
allontanati dagli ignoranti. 

200. E se ti cog lie una tentazionc di 
Sal ana, riAigiati in Allah. 

Egli e Colui Che lullo aseolta 
e conosce! 

201 . In verita coloro che temono 
[Allah], quando li coglic una 
tentazione, Lo ricordano ed eccoli 
di nuovo lucidi. 

202. Ma i loro fratelli li saspingono 
ancor pit nclla aberrazione, sen/a 
chc poi, mai piu, smcttano. 

203. E quando non rechi loro qualche 
versetto, dicono; "Nan Thai 
ancora scclto?". Di 1 ' "In verita 
non scguo altro chc qucllo chc mi 
ha rivelalo il mio S ignore 1 '. Ecco 
[venrrvi] dal vostro Signore nn 
invito alia visione chiara; una 
direzione, una misericordia per 
coloro chc crcdono. 
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204. Quando viene letto il Corano, 
prcstate attcrmonc c state zitti, 
ch€ vi sia fall a misencordia. 

205. Ricordati del tuo Signers 
ncll'animo tuo, con umilta c 
reverenziale limore, a bass a voce, 
al mauino e alia sera e non essere 
tra i noncuranti. 

206. Certamente coloro chc so no 
presto il tuo Signore non 
disdegnano di adorarLo: Lo 
Lodano c si pro stem an o davanti a 
Lui 
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Sura VIII. Al-'Anfal 

(11 Bottino) 
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Mcdinese, n, 88 a parte i vtrss. 311-36 the Siino pre -Eg, Di 75 versctli. II 
nome della sura deriva da I vers- 1 + 

Que^la sura fu nvelala dopo la baltaglia di Badr (XVII giorno del mese di 
Ramadan , see undo anno dalTEgna). 

In name di Allah, 'd Compass wnevitk , 
il Mtsericordioso, 

1. Ti interrogheraruio a propositi 
del boUino. Di 1 : * L I1 boUino 
appartiene ad Allah e al Suo 
Mcssaggcro". Tcmetc Allah e 
manlenete la concordia ira di voi. 
Obbcditc ad Allah e al Suo 
Messaggero, se siele credent l. 

2. In verita i [vcri] credenti sono 
quelli i eui cuori tremano quando 
viene menzionato Allah c che, 
quando vengono recitati i Suoi 
versetti, accrcscono la loro fedc. 
Nel Signoie confidano, 

3. que Hi stessi che escguono 
l'orazione e donano di quello di 
cui li abbiamo provvisti 

4. Sono quesli i veil credenti: 
avranno gradi [d'onore] presso il 
loro Signorc, il pcrdono c 
generoso soslenlamenlo. 

5. Cosi fu, nel norac del la Verita, 
che il tuo Signore ti fece uscire 
dalla tua casa, nonostante che una 
parte dci credenti ne avesse 
awersionc* 

* [I J vcrsctto allude alia baUaglia di 
Badr , I .'idea di dovcr comb alien; era 
dis,piaciula a quakuno, nonustantc che 
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(vc4i vers, 7) Allah t iramitc il $uo 
Inviaki, avcs,sc promcsso la villuria ai 
crcdcnli] 

6. Polcmizzano con tc dopo chc la 
vent a e a tat a res a manifesta, 
come se fossero spinli verso la 
marie e ne fossero consci. 

7 . [ E ricordate J q uando A 1 1 ah vi 
promise chc una dcllc due schicre 
[sarebbe stata] in vostro potcrc; 
avrestc voluto chc fosse quclla 
disarmataf Invece Allah voleva. 
che si dimos trass e la verita [delle 
Sue parole] e [voleva] sbaragliare 
i miscredenli lino a 11' ultimo, 

S. per far trionfare la verita c 

annicntarc la menzogna a scapito 
dcgli cmpi. 

9. E [ricordate] quando implorasle il 
soccorso del vostro Sign ore! Vi 
mpose: "Vi aiuterd con un 
rnigliaio di angeli a ondate 
successive 5 ',* 

* [Mcll'Mam oederc all'csklcn/.a dc^li 
An gel i c parte inlcgranle dell a aquJa (la 
dot(rina)J 

10. E Allah non lo ha fatto se non per 
darvi una buona novella, affinchc 
grazie ad ess a s: aequietassero i 
voslri cuorL Non ce allro aiulo 
che quello di Allah, Allah e 
veramente eccelso e saggia. 

11. E quando vi awolsc ncl sonno 
come in un rifugio da parle Sua, 
fece scendere su di voi acqua dal 
cielo, per purificarvi e scacciare 
da voi la sozzura di Satan a, 
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rafforzare i vostri cuori e 
rinsaldarc i vostri pas si, 

12. E quando il luo Signore ispiro 
agli angeli: 'Invero so no con voi: 
rafforzatc colore chc crcdono. 
Getter 6 il t error e nei cuori del 
niiscrcdcnti: colpitcli tra capo c 
collo> colpiteli su tutte le falangi! 

13. H cio avvenne perche si erano 
scparati da Allah c dal Suo 
Messaggero". Allah e severo nel 
castigo con chi si scpara da Lui c 
dal Suo Messaggero., J 

14. Assaggiate questo! I miscredenti 
avrarmo il castigo del Fuoco! 

15. O voi che credete, quando 
incontreretc i miscrcdenti in 
or dine di battaglia non volgete 
loro le spalle, 

16. Chi in quel giorno volgera loro le 
spalle - eccetto il caso di 
stratagemma per [meglio] 
comb alt ere o per raggiungere un 
altro gruppo -incorrera nclla 
collera di Allah e il suo rifugio 
sara Hnfemo. Qual triste rifugio! 

17. Non sictc ccrto voi chc li avetc 
uccisi: e Allah che h ha uccisi. 
Quando tiravi non cri tu che 
liravi, ma era Allah che tirava , 
per pro v are i credenti con bell a 
prova. In vcrita Allah tutto 

as colt a e conosce. 
* [ "Quando tiravi. . .": quando 
combaUcvi (o Muhammad). Per dare 
awio alia ballaglia, llnviato di Allah 
(pace c hcncdi/.ioni &u di lui), rat-colsc da 
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Lcitji una m^nduMi di sabbia c- k gelid 
control polilcisti , malcdiccndnli] 

18 Ecco [quell o chc awenne]: Allah 
vanifico 1' as lima dei mis credent i. 

19. Se e la vittoria che volevate, 
ebbene la vittoria vi c giuntal Sc 
des is terete, sara meglio per vol 
Se invece ritornerete, Noi 
ritorneremo, Ix vostre truppc, 
quandanchc fossero numerose, 
non potranno proteggervi, In 
verita All all e con i credent!, 

20. O vol che credete, obbedile ad 
Allah e al Suo Messaggero e non 
volgetegli lc spalle, dopo chc 
avete ascoltato. 

21 . Non si ale come quelli che dicono: 
u Noi ascoltiamo", quando invece 
non ascoltano affatto. 

22. In verita, di front e ad Allah, le 
peggiori be stic sono costoro: 
sordi c muti, che non 
comprendono. 

23. S c Al 1 all avesse r a v vi s ato in 1 or o 
quale he bene, avrebbe fatto si chc 
ascoltassero; ma se anche li 
avesse fa Hi ascoltare, avrebbero 
voltato le spalle e sarebbero 
rimasti indiffcrcnti. 

24. O voi chc credete, nspondctc ad 
Allah e al Suo Messaggero 
quando vi chiama a cio che vi fa 
rivivcrc c sappiate chc Allah si 
insinua tra luomo c il suo cuorc e 
chc sarctc tutti radunati davanti a 
Lul. 
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2 5 . Teme te 1 a fitna * s essa n o ti 
insidiera solo coloro che sono 
stati mgiusti; sappiatc che Allah c 
scvcro nel castigo. 
* [fitnai questo termine difficilmente 
tradueibilc implica i concetti di scdizionc, 
di sordine, pcrsetu/ione, scandal o, 
upprcssiunc, curra/ionc, \cdi/n>nc, 
gucrra civile, vi/io social c ccc.J 

26. Ricordatc quando cravatc pochi, 
opprcssi sulla terra e timorosi che 
gli altri si impadronisscro di voi! 
Poi vi diede sicurezza e vi 
soccorse con il Suo aiuto e vi 
dette cibo eccellenie. S arete mai 
riconoseenti? 

27. O voi che credele, non tradite 
Allah c il Suo Mcssaggcro. 

Non l radii e, cons ape volmente, 
la fiducia riposta in voi. 

28. Sappiatc, che i vostri beni e i 
vostri figli non son altro che una 
tcntazionc. Prcsso Allah e la 
ricompensa irnmensa. 

29. O voi che credete! Se temete 
Allah, vi concedera la capacita di 
distingucrc fil bene dal malcl, 
canccllcra lc vostre colpc e vi 
per doner a. 

Allah e dotato di grazia 
irnmensa. 

30. E [ricorda] quando i miscredenti 
tramavano contro di te per tenerti 
pngiomero o ucciderti o esiliarti ! 
Essi tramavano mtrighi e Allah 
tesseva strategic Allah e il 
migliore degli strateghi. 
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31. E quando vcngono loro rccitati i 
Nostn verse Ui s dicono; "Gia li 
abbiamo ascollaii! Se volessimo 
potremmo dire le slesse cose: 
quest e non sono che fa vole degli 
antiehi!*'. 

32. L quando disscro: "O Allah, sc 
questa c la vcrita che vicnc da Tc, 
fai piovcrc su di noi pictrc dal 
cielo, o colpiscici con un 
doloroso casligo". 

33, Certamente Allah non li 
castighera finchc tu starai in 
mezzo a loro. Allah non li 
castighera, finchc chiederanno 
pcrdono, 

34. Ma perche mai Allah non li 
dovrebbe punire? Impediscono 
[ai credenli l'accesso all la Santa 
Moschea, anche se non ne sono 
affatto i custodi, Solo i timorati 
[di Allah] nc sono [i vcri] custodi, 
ma la maggior parte di loro lo 
:gnora. 

35, La loro adorazione pies so la 
Casa, non e altro che sibili e 
battimani*; "Proverete il castigo 
per la vostra miscrcdenza!". 

* [" L mm b altro the sibili c haUimanr: 
prat i the paganc J'accnli purlc del rilo 
del la eirgumjimbula^ionc dclla Ka'ba* da 
parte dci politeisiij 

36, I miscredenti dilapidano i loro 
beni per distoglicrc lie gcnti| dal 
sen tic ro di Allah Li 
dilapidcrarmo T poi li 
rimpiangcranno e infine 
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soccomberanno. I iniscredenti 
saranno radunati nell lnferno, 

37 affinche All all distingua il cattivo 
dal buono e raduni i catlivi gli uni 
sugli altri, li raccolga c Ji asscgni 
all'Inferno ! Essi sono coLoro che 
avranno perduto, 

38. Di' a coloro che negano, che se 
desi&tono, sara loro perdonato il 
passato, ma se pcrsistono, cbbcnc 
dietro di loro c'e resperienza 
degli antichi . 

39. Combattctcli finchc non ci sia piu 
politeismo e la religione sia Lull a 
per Allah. Sc poi smcttono.,. 
ebbene s Allah ben osserva quello 
che fan no. 

40. E se volgono le spalle, sappiate 
che Allah e il vostro Patrono, 
Quale miglior patrono, quale 
miglior soeconiloie. 

41. S appiatc che del bo tt i no che 
conquislerete, un quint o appartiene 
ad Allah e al Suo Me s s agger o, ai 
suoi parcnti* s agli orfani, ai povcri, 
ai viandanli, se eredete in Allah e 
in quelle che abbiamo fatto 
scenderc sul Nostro schiavo, ncl 
giomo del Discrirnine*, il giomo in 
cui le due schiere si incontrarono. 
Allah e onmpolenle. 

* ["nel giomo del Discrimiue"; un'altra 
allusions alia basiaglia di Badr] 

* con l£ suoi parcnli" s 'intende i dan dci 
bani Hashim c dci bani Abd-ct-MutUlib. 

42. Eravatc sul vers ante piu vicino c 
loro erano su quello piu lontano e 



H. APAntal 



249 



la carovaria era piu in basso di 
vox. Se vi foste dali un 
appunt anient o, sareste slali 
discordi sul luogo. Era ncccssario 
die Allah reahzzasse un ordine 
che doveva essere eseguito, 
affinchc chi doveva morirc, 
morisse con una pi ova e chi 
doveva vivere, vivos se con una 
prova, 

In verila Allah tut to ascolla e 
conosce. 

43. hi sogno AH all tc li aveva mo strati 
poco numerosi, che se te li avesse 
mo strati in gran numero, avresle 
ceriamenie perso il eoraggio e vi 
sareste scontrati tra voi in 
proposito. Ma Allah vi salvo. 

Egli conosce quelle chc e'e nei 
petti. 

44. Al momento dello scontro li fece 
apparirc pochi ai vostri occhi, 
come vi mostro pochi, agli occhi 
loro. Era necessario che All all 
reahzzasse un ordine che doveva 
essere ese guile. Tulle le cose 
sono ricondotte ad Allah. 

45. O voi che credele, quando 
incontrate una schiera [nemica] 
state saldi e nienzionale 
incessant emente il nome di Allah, 
aiTmche" possiaie prosperare. 

46. Obbcdite ad Allah e al Sue 
Mcssaggero. Non si ate discordi, 
che altrimenti vi scoraggereste e 
verrebbc mono la vostra 
risolutezza. 
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lnvero Allah e con colore che 
persevcrano. 

47. E non siate come quelli che 
uscirono dalle loro case con 
insolcnza c ostcntazione di frontc 
alia genie e che meltevano 
ostacoh sul sentiero di Allah*. 
Allah abbraccia [ncl Suo sapcrcl 
tutto qucllo che fan no. 

* ["con insolenza e ostentazioiie": i 
protagonist! sono i Coreisciti della 
Mecca che partirono per combattcre i 
musulmam II Corano stigmatizza anchs 
il loro modo di fate. La tradizionc iiifatti 
racconta che, sicuri della vittorin. 
avevano gin pieparato i lesteggiamenli] 

48. Satana resc belle [ai loro occhi] le 
azioni loro, e disse; "Oggi 
nessuno puo sconfiggervi. Sono 
io il vostro patrono!". Quando poi 
le due schiere si trovarono di 
frontc, vol to lc spall c c disse; "To 
vi sconfesso! Vcdo cose che voi 
non vedete; io temo Allah, Allah 
e sevcro ncl castigo". 

49. Gli ipocriti e quelli nei cui cuori 
c f e una malattia diccvaao: 
"Quella genie e accecala dalla 
loro religion© 

Chi confida in Allah, sappia 
che Egli e eccelso e saggio. 

50. Se potcssi vedcrc quando gli 
AngeU finiranno l niiscredenli! Li 
colpiranno nel volto e tra le spalle 
e [diranno]: "Assaggiatc il 
castigo deirincendio 

51 . in compenso di qucllo che lc 
voslre mani hanno commesso!". 
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In verita Allah ri on e ingiusto 
con i Suoi scbiavi, 

52. conic fu per la gente di Faraone c 
per quelli che avevano negato i 
scgni di Allah. Allah li colpi per i 
loro peccali In vent a All all e 
possenre e severe nel castigo. 

53. Allah noil cambia la grazia che ha 
coneesso ad un popolo, fintanto 
che queslo non canibia quello che 
e nel suo cuore, Allah e audiente, 
sapiente. 

54. Cos! [avvenne] per la genre di 
Faraone e per quelli che, gia in 
precedenza, smentirono i segni 
del loro S ignore. Li facemnio 
per ire per i loro peccati. 
Facemmo anncgare quelli di 
Faraone, per che erano oppressor i. 

55. Di fronle ad Allah non ci sono 
bestie peggiori di coloro che sono 
miscrcdenti c che non credcranno 
mai; 

56. coloro con i quah stipulasti un 
pat to e che coniinuamente lo 
violano e non sono tiraorati [di 
AllahJ. 

57. Se quindi li incontri in guerra, 
sbaragliali facendone un esempio 
per quelli che li scguono, aff iridic 
riflettano, 

58. E sc vcranicntc tcmi il tradimcnto 
da parte di un popolo, denunciane 
L'alleanza in Lutta lealla, che 
veramcnte All all non ama i 
traditori. 
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59. E non eredano di vinccrc, i 
miscredentL Non porranno 
ridurCi all 'i trip otcnza. 

60. Preparate, coritro di loro, tutte le 
forzc chc potrctc fraccoglicrc] c i 
cavalli addestfati, per terrorizzare 
il nemico di Allah e il vostro e 
altri ancora che voi non 
conoscete, ma che Allah conosce, 
Tutto quelle chc spender etc per la 
cant; a di Allah vi sara resliluilo e 
non s arete danneggiati. 

61. Se inchnano alia pace, inelina 
anchc tu ad cssa c rip on i la tua 
fiducia in Allah. Egli e Colui Che 
tutto ascolta c conoscc, 

62. Se vogliono ingannart i s t i ba s ti 
Allah. E Lui chc ti ha soccorso 
con il Suo aiulo [e lappoggio deji 
credenti , 

63. mstillando la solidaneta nei loro 
cuori. Sc avessi speso tutto qucllo 
che e'e sulla terra, non avresti 
potuto unirc i loro cuori; e Allali 
die ha deMato la solidaneta Ira 
loro. Allah c eceelso, saggio! 

64. O Profeta, li basti Allah e basti ai 
crcdenti chc ti scguono. 

65. O Profeta, incita i crcdenti alia 
lotta. Venti di voi, pazienti, ne 
domineranno due cento c cento di 
voi avranno il sopravvenlo su 
niille miscredenti. Chc in vcrita c 
genie che nulla comprende. 

66. Ora Allah vi ha allcggerito 
[l'ordine], Egli conosce 
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Irnadcguatczza che e in voi. 
Cento cli voi, perse veranti, ne 
domincranno duecerito; c sc sono 
nil lie, con il permesso di Allah, 
avraimo il sopravvento su 
duemila. Allah e con color o che 
pcrscverano. 

67. Non si addice ad un pro lata 
prendere prigionieri, finche non 
avra completamente soggiogato 
la terra, Voi cere ate il bene 
tcrrcno, mentrc Allah vuolc 
[darvi] quelle delFaltra Vila. Allah 
e eccelso, saggio. 

68. Se non fosse stalo per una 
preeedente nvelazione di Allah, 
vi sarebbe toecato un castigo 
immenso, per quelle- che avete 
prcso. 

69. Mangiate quanlo vi e di lecilo e 
puro per voi uel bottino che vi e 
toccato e ternele Allah, Egli e 
perdonatore misericordioso. 

70. O Profcta, di' ai prigionieri che 
sono tie lie vostrc mani: "Sc Allah 
ravvisa un bene nci cuori vostri, 
vi dara piii di quello che vi e stato 
preso e vi perdoiiera*\ All all e 
perdonatore misericordioso. 

71. H se vogliono tradirti, h Allah che 
gia hanno tradito, ed Egli li ha 
dati in vostro potcre. Allah c 
saggio, sapicnte. 

72. hi verila coloro che hanno 
creduto e sono einigraii, e hanno 
lottato con i loro bem e le loro 
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vite per la causa di Allah e qvielli 
che hanno dato loro asilo e 
soccorso, sono allcati gli uni agli 
altri. Non potrete allcarvi con 
quelli chc hanno creduto, ma chc 
non sono emigrate fino a chc non 
emignno. Se vi chiedono aiulo in 
nome dell a religions, 
prestateghelo pure, ma non 
contro genii con le quali avete 
strctto uti patto. Allah ben 
osscrva quel chc fate. 

73. r miscrcdenti sono allcati gli uni 
degh allri, Se non agirele in 
questo modo, ci saranno 
disordinc c grande corruzionc 
snlla terra. 

74. Colore che hanno creduto, sono 
cmigrati c hanno combattuto sulla 
via di Allah; quelli che hanno 
dato loro asilo e soceorso, loro 
sono i veri credenti: avranno il 
perdono c gencrosa neompensa. 

75. C oloro che in se guilo hanno 
creduto c sono cinigrati c hanno 
lottato insicmc con voi, sono 
anch essi dei vostri, ma nel Libro 
di Allah, i parenti hanno legami 
prior itari gli uni verso gli altri. In 
verita Allah e omiiscientel 
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Sura IX. At-Tawba 

{IJ Pentimento o la Disapprovazlone) 







Medincsc, n. 113 a parte i due ultimi veraeiti, di 129 versctii. 

Que si a sura, penultinia ad esse re rivelala, ha due nomi cJie derivano dai 
veiselti 1 (II disc onosc imenLo ) e 1 18 (II pentimento). L Sua parlicolarita il falto 
che, unico caso in tutto il Corano, non inizia con la basmala (In no me di 
Allah, il Compassionevole, il Misericordioso). E' possibile che questa 
omissione sia relativa alia considerazione general e del contenuto dell a sura, 
che denuncia inequivocabilmente ogni accordo di non aggressions stipulate* 
can i pagani, viela loro il pellegrinaggio alia Mecca, la fiequentazione del 
Sacro Tempio e inLerdice la pteghiera sulle loro spoglie mortali. 

1 . Disapprovazione da parte di 
Allah e del Suo Messaggero, nei 
confronti di quci polite isti con i 
quali cone hide ste un patto. 

2. Per quattro mesi potrctc 
liberamente viaggiare sulla terra * 
e sappiate che non pot ret e ridurre 
Allah all'irnpotenza, Allah 
svergogna i miseredenti, 

* ['"Per qu;iUm mcsi": sccondo al-cuni 
comment aUiri si Irallcrcbbc di un vcro c 
propria ultimatum iiuiniaui da Allah 
(gloria a Lui TAltissimo) ai pagani. II 
periodo saiebbe iniziato il 10 di Dhul'- 
Ilijjia del IX anno dall'Egira per 
termhiare il 10 di Rabi'a II] 

3. Ecco, da parle di All all e del Suo 
Meisaggero, un proclania alle genti 
nel giomo del Pellegrinaggio": 
"Allah e il Suo Messaggero 
disconoscono i politeisti, Se vi 
pentitc, sara mcglio per voi; sc 
invecc volgercie lc spallc, sappiatc 
che non potrctc ridurre Allah 
alPimpotenza. Annuncia, a coloro 
che non credono, un doloroso 
cajitigo. 
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* [ "nel giomo del Pellegrini ggio": 
basandosi su di un hadiih delllnviaio di 
Allah (pace e benedizioni su di 
lui) 1 ripoi1nlo da Abu Dawud (n. 1949) 
affcrmano the s| traUi piultoslo del giorno 
in cui i pcUcgrini skazionano ad Aral a. IJ 
PrpfcU infalli disse: "L'Hajj c ArafE"] 

4. Fanno cccczionc quci politeisti 
con i quali concludesie un pailo*, 
che non lo violarono in nulla e 
non aiutarono ncssuno contro di 
voi: ri spell ale il pallo fino alia 
sua scadenza, Allah ama color o 
che [Lo] temono. 

[II vers cllo si riferiicc al pallo di 
I ludaybiyya, stipulate dall'Livialo di Allah 
(pace e benedizioni su di lui) ncl VI anno 
dall'Egira : in base al quale aveva 
aceettato di rinunciarc alia Uinra (la pia 
visita alia Ka"ba). In eambio i politeisti si 
impegnavano a permettere loro di 
effettuare la L'nira nell'anno successive. Fu 
decretata inoltre una tregua didieci anni] 

5. Quando poi siano trascorsi i me si 
sacri, uccidctc qucsti association 
ovunque li incontriate, catturateli, 
assediateli e tender e lore agguati. 
Se poi si peritonei, cscguono 
I'orazionc e pagano la dccima> 
lasciateli andare per la loro 
strada, Allah e perdonatore, 
misericordioso. 

6. E se qualehe associatore ti chiede 
asilo, concediglielo affinche 
possa ascoltarc la Parol a di Allah* 
e poi rimandalo in sicurezza. Cio 
in quanto e gente che non 
conosce! 

7. Come potrebbe esserci un pat to 
tra Allah e il Suo Mess agger o e i 
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politeisti, ad eccezione di color a 
con i quali stipulate un accord® 
press o la Santa Moschea? Fine he 
si comporlano rettamente con voi s 
comportatevi rettamente verso di 
loro. Allah ama i timorat:. 

8. Come lei pud ess ere un pallo], 
quando hanno il sopravvento su 
di voi, non vi rispc llano ne per la 
parcntcla, nc per l giuramcnti? A 
parole vi compiaceranno, ma nel 
loro euore vi rinnegano. La 
rnaggior parte di loro e ingiusta. 

9. Svendono a vil prezzo i segni di 
Allah c frappongono ostacol: sul 
Suo seniiero. E veramente 
nefando quelle che fanno, 

10. Nei confront! dci credent! , non 
rispcttano nc la parcntcla, nc i 

I rat t at i: ess! sono i trasgressorL 

11. Se poi si pentono, eseguono 
lorazionc e pagano la decima, 
siano voslri fratelli nella 
religions. 

Co si esponiamo chiaramente i 
Nostri segni per gente che 
compfcndc- 

12. E se dopo il pallo mancano a! loro 
giuramenti e vi allaccano [a causa 
del]la vostra religione, conibattete 
i capi dclla miscredenza. Non ci 
sono giuramcnti [valid! ] per loro: 
forse co si desisteranno, 

13. Non combatlerete contro gente 
che ha violato i giuramcnti c 
cercato d! scacciarc il 
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Messaggero? Sen loro che vi 
han no attaccato per primi. Li 
tcmcrctc? Allah ha hen piu diritto 
di essere temuto, se siete credenti. 

1 4. C ombat t e leli finche" All ah li 
castighi per mano vostra, li copra 
di ignominia, vi dia la vittoria su 
di loro, guarisca i petli del credenli 

15. ed e spell a la collera dai loro 
cuori. Allah accoglie il 
pentimcnto di chi Tlgli vuolc. 
ALlah e sapientc, saggio. 

16. Credete di poter essere lasciati in 
pace, prima che Allah non abbia 
riconosciuto color o che lottano e 
chc non ccrcano altn allcati oltre 
ad All all, al Suo Messaggero e ai 
credenti? 

Allah e ben informato di 
qucllo chc fate. 

17. N on spe 1 I a agh as s oci al ori la cur a 
delle moschee di Allah, menire 
sono testimoni della loro stessa 
rniscrcdenza. Kcco quclli chc 
vanificano lc ope re loro c chc 
rimarranno pcrpctuamcntc nel 
Fuoco. 

1 H R adi no al 1 a c ura dc 1 lc mosc hec di 
Allah solo colore chc credono in 
Allah c ncirUltimo Giorno, 
eseguono L'orazione e pagano la 
decima e non lemono altri che 
Allah. Forsc saranno tra coloro 
chc sono ben dirctti. 

19. Met terete sullo stes&o piano 
quelli che danno da here ai 
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pellegrini e servono il Sacro 
Tcmpio c quclli che crcdono in 
Allah o ncirUltimo Giorno c 
lottano per la Sua causa 7 Non 
sono uguali di fronle ad Allah. 
Allah non gukia gh ingiusti. 

* [lui cura del 1 a Mo schca dclla Mecca 
vicne sottratta ai poliicisti (vers. 17) e 
attribgita csclusivamcnlc ai musulmani 
(vers. IK), nstabilcndo la purcz/.a del 
cullo inizialo da Abrattul {pact su di lui)] 

20. Coloro che eredono, che sono 
emigrati e che lottano sul sentiero 
di All all con i loro beni e le loro 
vitc, hanno i piu alti gradi pre s so 
Allah. Essi sono i vincenti. 

21. 0 loro S ignore annuncia loro la 
Sua misericord! a e il Suo 
compiacimcnto c i Giardini in cui 
avranno delizia dure vole, 

22. in cui nraarranno per sempie. 
Presso Allah e'e mercede 



23 O voi che crcdctc, non prendetc 
per alleali l voslri padri e i voslri 
fratclli se prefcriscono la 
miscredenza alia fede. Chi di voi 
li prendcra per alleati sara tra gli 
ingiusti. 

24. Di'i "Sc i vostri padri, i vostri 
figli, i vostri fratelli, le voslre 
mo gli, la vostra tribu, i beni che 
vi procuraie, il commereio di cui 
tcmetc la rovina c lc case che 
amate vi sono piu can di Allah e 
del Suo Messaggero e della lotta 
per la causa di Allah, aspettate 
allora che Allah rend a nolo il Suo 
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decrcto! Allah non guida il 
popolo degli empi". 

25. Ccrtamcntc Allah vi ha soccorsi 
in mo Iti luoghi, come ncl giorno 
di Hunayn, quando cravatc troiifi 
del vostro numero - ma non scrvi 
a nulla c la terra, per quanto 
vasta, vi sembrava angusta: 
volgeste le spallc e fuggiste*. 

* ['"ncl giorao Ji Hunayn'": Hunayn c 
una vjillc siiuaia tra La Meet a c Ta if in 
cui ebbe luogo una lamosa battaglia 
iiell'VIII anno dall'Egira] 

26. Allora Allah fece scendere la Sua 
pace sul Suo Messaggero e sin 
credenti , Fece scendere annate 
che non vedeste e castigo i 

mis credent i. Quest a e la mercede 
degli empi. 

27. Dopo di cio, Allah accogliera il 
pcmimeiito di chi vuolc, 

Allah e pcrdonatorc, 
mis eric ordioso. 

28. O voi che crcdctc, i politcisti 
sono impurila; non si avvicinino 
piu alia. Santa Moschea dopo 
quest 'anno, E non temete la 
miseria, che Allah, se vuole, vi 
arricchira del la Sua grazia. In 
vcrita Allah c sapicnte, saggio. 

29. Combattctc coloro che non 
credono in Allah e nell'Ultimo 
Giorno, che non vietano quelle 
che Allah e il Suo Messaggero 
hanno vielato, e quelii, tra la 
genie dell a Scrittura, che non 
scelgono la religione dell a verita, 
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finehe non versino umilmente il 
tributo*, e siano soggiogati, 

* ["il irihuit)" (ji/ya): c il tributo di 
capitazione con il quale giudei e cristiani 
ricouoscevano lo State islamico. II 
papa men! o d-ella Li jizya" conferiva loro lo 
status di "dliimniiy rj (prolctti) c ton il 
quale oUe.nq.vano il diritlo di vivcrc in 
pace c in sicurczza sotto il governo 
islamico. Ai tempi del Prof eta (pace e 
benedizioni su di luiX l'amuiontare della 
"gizya" annua era pari a dieci dirham 
(circa 30 gram mi d'argento) per ogni 
uomo adulto (donne, hanibini. scKiavi c 
poveri erano comunque esenti) e 
corrispondeva a dieci giorni di 
mantcnimciito aliment arc] 

30. Dicono i giudci: "Esdra e figlio di 
Allah' 1 ; e i nazareni dicono; "II 
Mcssia c figlio di Allah". Qucsto 
e cio che esce dalle lore bocche. 
Ripctono lc parole di quami gia 
prima di loro furono miscredenti. 
Li annicnti Allah, Quanto so no 
fuorviatil 

3 1 . Hanno prcso i loro rabbini, i 1 oro 
rnonaci e il Messia figlio di Maria, 
come signori ail'infuori di Allah, 
quando non era stato loro ordinato 
se non di adorare un Dio unico. 

Non vi e dio ail'infuori di Lui! 
Gloria a Lui, ben oltrc cio chc Gli 
associanof 

32 Vorrebbcro spegnerc la luce di 
Allah con le loro bocehe, ma 
Allah non intende che 
pcrfczionarc la Sua luce, anchc sc 
cio displace ai miscredenli. 

33 Bgli c Colui Chc ha inviato il Suo 
Messaggero con la guida e la 
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Rcligionc dclla vcrita, ondc far la 
prevalere su ogm allra religione, 
anche se cio displace agli 
associatori. 

34. O voi che credele, molli rabbini e 
monaci divorano i beni altrui, 
scnza diritto alcuno, e distal go no 
dalla causa di All all. Annuncia a 
color o che accumulano l'oro e 
l'argento e non spendono per la 
causa di Allah un doloroso 
castigo 

35. nel Giorno in cui qucste ricchezze 
saranno rcse incandcscenti dal 
fuoco dell 1 Inferno c nc saranno 
rnarchiate le loro fronli 1 i loro 
fianchi e le loro spalle: "Queslo e 
cio che accumulavare? Gu state 
dunquc quelle che avcte 
accumulate !'\ 

36. Pre s so Allah il computo dei me si e 
di dodici mesi [lunaril nel Sue 
Libro, sin dal giorno in cui crco i 
cieli e la terra. Quattro di loro 
sono sacri. Qucsta c la rcligionc 
relta. In quest i me si non opprimeie 
voi stessi, ma combattete tutti 
assiemc i pohtcisti, come cm vi 
combattono tutti assiemc. Sappiate 
che All all e con colore che [Lo] 
temono. 

37. In vcrita, il mesc intcrcalarc non c 
altro che un sovrappiii di 
niiscredenza, a causa del quale si 
traviano i miscredenti: un anno le 
dichiarano prof an o c un altro lo 
sacralizzano per alter are il 
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numero dei mesi re si sacri da 
Allah. Cosi faccndo, profanano 
quello che Allah ha reso sacro, Le 
peggiori azioni sono si ale rese 
belle ai loro ocelli, ma Allah noti 
guida il popolo dci miscrcdcnti.* 
* [ Versetto fbndameniale per quaiito 
riguarda la definizione islamica della 
scans ionc del tempo. E noto che il 
ealendario lunarc conta 354 giorni, 1 1 in 
mcno dl quello SrtlarC (12 quarido 1'anno 
vicne consideralo biscstilc). Per queslo 
motivo h gli astronomi del tempt? della 
L jahiliyya" (dcll'ignoranza, precedent c 
alia ri vela? kmc coraniea), aggiungevano 
il L 'nasi'" (mesc intcrcalarc) ogni tre anni, 
ristabilendo la corrispondenza Ira 
compute solare e- lunare. A parte le 
preoccupazioni di ordine astrouomieo, ci 
si serviva del "jiasT" 1 inserendolo tra i 
mesi sacri c facendo si che fos.se da 
pretcslo ai ra/./.iatori per giusiificare i 
lorn allacchi ai pcllcgrini. Come si 
rieordcra cranu considcrati saeri 
Dhul'Qa r dah, il successive mesc del 
Pcllcgrinaggio: Dhul'-Hijjia, quello 
ancora seguente Muharram e inline 
Rajab. Inserendo il mese intercalate dope 
quelle del Pellegriuaggio si veniva a 
ereare una situazione di grave pericolo 
per i pcllcgrini che i razziatori colpivano 
sostenendo di csserc nella "lcgalita". 
Altro aspctlo particular* di quciita 
ri forma del ealendario, la rota/kmc del 
mcsc del digiunOs Ramadan, che ogni 
anno anUeipa di 11-12 giorni c che in 33 
anni circa 1'a UiUo il giro del ealendario 
solare. Allah, gloria a Lui l'Altissimo, 
volendo e programmando luniversalita 
della Legge corauica ha eliminate ^ con la 
Sua Scienza. qualsiasi possibility di 
dhparita di trattamento tra i musulmani 
dimoranti in divetse parti del mondo. Se, 
infatti, jI mese del digiimo scguisse il 
ealendario solare, akuni crcdenti lo 
assolvcrcbhcro durante pcriodi di grandc 
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calore e di giornatc molco lunghe c altri 
nel fresco, con poehe ore di luce c, di 
coiisegtiftiiza, con menu impcgno e 
merlin] 

38. O voi chc crcdcte! Perche quando 
vi hi dice: "Land ate vi [in campo] 
per la causa di Allah", siete 
[cornel inchiodati alia terra?* La 
vita tcrrcna vi attira di piii di 
quella ultima? Di fronte all'altra 
vita, il godimenlo di quella 
tcrrcna e ben poca cosa, 

* [Per quanto riguarda k condizioni 
delta rivelazionc di questo e dci vcrsctti 
chc seguono fino al vers,. 49 {e poi 
essi si nfenscono alia campagna chc 
1'Inviato di Allah (pace e benedizioni su 
di lui} initio pet fronteggiare un supposto 
uttaufo da parte dei Bizanlini l a 
prepara/ione della ipediyjonc si scftnlro 
con mollc diffieolia sia di ordine 
person ale che finarmariix ed e nola come 
"la leva diffiiLn>lt(5/iEi'". Mold ehicscro di 
csserc cs,cnlali dal parlcciparc e il Prof eta 
(pace c hencdizioni s,u di lui) diede loro il 
pcrmcsso di restart. Quando infinc In 
ispcdmonc parti, calura c tribnlazioni 
accompagnarono i credend fino alia Ionic 
di Tabuk, dove l'arrnala si attcslo per poi 
ripicgarc quandu il Profeta (pace c 
bencdizioni su di lui) si convin.se chc 
I'cscrdtO imperials non aveva nessuna 
inlcnzionc di attaecare 1' Arabia c Medina] 

39. Sc non vi lancerete nclia lotta, vi 
castighera con doloroso castigo e 
vi sosliluira con un altro popolo, 
rnentre voi non potrete nuoccrGli 
in ncssun modo. Allah c 
onmpotente. 

40. Sc voi non lo aiutatc, Allah lo ha 
gia soceorso il giorno in cui i 
mis credent l lavevanu bandilo, 
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lui, il sccondo di due, quando 
crano riclla cave ma c diccva al 
suo compagno: "Non li 
affliggere, Allah e con noi'\* Poi, 
Allah fece scendere su di lui la 
Sua pace, lo sostenne con truppc 
che voi non vedesle, e rese inflma 
la parol a dei miscredenti, mentre 
la Pare la di Allah c la piu alta, 
Allah c cccclso, saggio. 
* [II Corauo si rifcriscc ad un cpisodio 
cruciale nella vila del Profeta (pace e 
bcjicdizioni su di lui) c dclla coniuuita 
islamica. Osteggiato e minacciato dai 
meccani politeisU, lixivia to di Allah usci 
da casa sul far dell alba, lasciando nel suo 
letto il cugino Ali, che si era prestalo ad 
ingannarc quclli che- stavano spiando J a 
sua casa, Si inconiro eon Abu Bakr k sun 
fcdclc amito, c parti a J la volta di Medina 
dove- gia avsvano trcivals,) rifugio a I In 
musulmani che nc>n godevano, a 
diffcTcny.a di Muhammad {pace c 
bencdmoni su ih lui), di aleuna 
proteziotic Iribale. Era 1'Egira. Per 
siuggirt alk prcs&anii riccrche dti loro 
ncmici si rifugiarono in una grotta e, in 
quel frangenie, il Profeta ranjvicuro il suo 
compagno preso da tristezza e 
scoramento per la sorts dell'Inviato di 
Allah. lamiuentaiidogli la presenza 
ddl'Alhssimo] 

Legged o pesanti, lanciatevi nella 
missionc c lottatc con i vostri 
bem e le vostre vite. Questo e 
meg ho per voi, se lo sapestef 

Se fosse stato un affare 
irnmediato e un viaggio breve, ti 
avrebbcro seguito; ma la distanza 
parvc loro ccccssiva. E allora si 
misero a giurare [in nome di 
Allah]: "Se avessimo potuto 
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saremmo venuti con vol*'. Si 
pcrdono da loro stessi, ma Allah 
sa perfetlamenle che sono dei 
bugiardi. 

43. Che Allah ti pcrdoni: pcrchc li 
hai dispensati fdal eombattcrc], 
prima che tu poles si distinguere 
dn dice v a ll vera e chi era 
bugiardo? 

44. Color o che crcdono in Allah c 
nell'Ultimo Giorno non li 
chiedono dispensa, quando si 
tratta di loll are con i loro beni e le 
loio vite. 

Allah conoscc coloro che [Lo] 
temono. 

45. Solcanco coloro che non credono 
in Allah c nc 11 'Ultimo Giomo ti 
chiedono dispensa: i loro cuori 
sono dubbiosi c rest an o sospesi 
nei loro dubbi. 

46. Se avessero voluto, si sarebbcro 
ben prcparati a partirc; ma Allah 
ha disdegnato la loro partenza: h 
ha impigriti. Venne detto loro: 
"Staievene in compagma di quelli 
che rimangono [a casa]*\ 

47. Se fossero usciti con voi s vi 
avrebbero solo danneggiato, 
correndo qua e la e seminando 
zizzania, che certo tra vol 
avrebbcro trovato chi li avrebbe 
ascoltati. Ma Allah ben conoscc 
gli ingiusli. 

4 8 . Gia prima f ome ntavano ribel li o tie 
ostacolando i tuoi progetti, fine he 
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venne la verita e trionfo il decreto 
di Allah, nonostante la loro 
avversionc. 

49. Fra di loro vi e ehi dice: 
"Dispcnsami dalla lotta, non 
rnettermi alia prova". Che? Non 
sono gia, si all messi alia prova? 
In verita 1 Inferno circondcra i 
mis credent L 

50. Se ti giungc un bene, ne s of fro no; 
se ti colpisce sventura, dicono: 
"Mcno male chc abbiamo prcso 
le nostra precauzioni". E si 
allontanano csultanti. 

51. Di': "Nulla ci puo colpire altro 
che quello che Allah ha scrillo 
per noi. Egli c il nostra patrono. 
Abbiano fiducia in Allah colore 
chc crcdono\ 

52 Di r : "Cosa vi aspettatc, se non le 
due cose migliori' 7 * Quello che 
invece ci aspettiamo per voi e che 
Allah vi eolpisea con un casligo, 
da parte Sua o tramite nostro. 
As peltate, e anche noi 
aspetteremo con voi'\ 

* . . le due cose migliori 1 ': la vittoria o 
morire restimoniando la fede] 

53. Di': "Chc facciatc relcmosina 
volentien o a mduieuore, non 
sara mai accettata, che siete gente 
perversa". 

54 Nulla impedisce che le loro 

elemosine siano accettate, ecceno 
l1 fatto che non credono in Allah 
e nel Suo Messaggero, che non 
vengano alia preghiera se non di 
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malavoglia, chc non danno 
1'eleniosma se non quando bono 
costrctti. 

55. Non li stupiscano i loro beni e i 
loro figlL Allah con que Hi vuolc 
castigarh in quest a vita lerrena e 
far si chc pcriscano penosamcnte 
nella miscredenza. 

56. Giurano per Allah chc sono dalla 
vostra parte, menlre invece non e 
vero: quel la c gente chc ha paura. 

57. S e Iro va s sero un rifu gi o , o 
cavernc, o un sottcrranco, vi si 
preeipiterebbero a briglia sciolia. 

58. Tra loro ce chi Li cnlica a 
proposito delle elemosine: se ne 
usufruiscono sono contend, 
altrimenti si offendono, 

59. Sc dawero fosscro soddisfatti di 
quelle che ricevono da Allah e 
dal Suo Mcssaggcro, direbbcro: 
"Ci basia Allah \ Allah ci dara 
dell a Sua gratia, c cosi il Suo 
Messaggero ancora. I nostri 
desideri tendono ad Allah". 

60. Le elemosine sono per i bisognosi, 
per i povcri, per quell i incaricati di 
raccogkerle, per quelli di cui 
bisogna cotiquistarsi i cuori, per il 
rise alt o degli sehiavi, per quelli 
pesantemente indebitati, per |la 
loll a sul] senliero di Allali e per il 
vi andante. Decreto di Allah! Allah 
e saggio, sapient e. 

61. Tra loro ci sono quelli chc 
dileggiano il Profcta c dicono: i4 E 
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tutto orecchi". Di': "H tutto 
orecchi per ll voslro bene, erede 
in All all c ha fiducia nci crcdcnti, 
ed c una [tcstimonianza di] 
misericordia per colore, fra vol, 
chc crcdono. Quell: chc 
torment ano il Messaggero di 
Allah, avranno doloroso castigo". 

62. Giurano [in norae di] Allah per 
eompiacervi; ma se sono credent i, 
[sappianol che Allah e il Sue 
Mcssaggcro hanno maggior 
diritto di csscrc compiaciuti. 

63 Non sanno, dunquc, chc chi si 
oppone ad Allah e al Suo 
Messaggero, avra come dimora 
eterna il fuoco dell'lnferno? Ecco 
l'abominio immense. 

64 Gli ipocriti tcmono chc venga 
rive lata una sura chc svcli qucllo 
chc e'e nci loro cuori. Di': 
"Schernitc pure I Allah pale sera 
quello che temele [venga reso 
noto]". 

65. Se li inter pellassi ti direbbero; 
"Erano solo chiaechicrc c 
schcrzif'\ Di 1 ; "Volctc schcrnire 
Allah, i Suoi scgni c il Suo 
Messaggero?" 

66. Non cere ale scuse, siete di vent all 
mis credent i dopo aver creduto, se 
per doner emo alcuni di voi, altri 
nc castighercmo, poichc 
vcramcntc so no stati cmpi! 

67. Gli ipocriti c 1c lpocritc 
appartengono gli uni alle alt re. 
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Ordinano quel che e riprovevole, 
proibiscono le buone 
consuctudini c chiudono lc loro 
mani. Dimenticano Allah, ed Egli 
li dimcntichcra. Sono loro, gli 
ipocriti, ad esserc cmpi! 

6 S . Ag 1 i ipocriti , maschi e feminine , 
c ai miscrcdcnti, Allah ha 
promesso il Fuoco dell 1 Liter no, 
nel quale rimarranno in perpetuo. 
Qucsto b quanto si mcritano. 
Allah li ha male de Hi e avranno 
duraturo tormcnto, 

69. Cos! [avvenne] a quelli che 
vennero prima di voi, che erano 
piu potenti c piil ricchi di bcni c 
di i I gli 1 Godettero dell a loro parte 
c voi godctc dell a vostra, come 
quelli che vennero prima di voi 
godettero del la loro, Voi 
polemizzate come essi 
polemizzarono. Essi so no coloro 
le cui opere sono rese vane in 
qucsta vita c nell'altra T essi sono i 
perdenti. 

70. Non c giunta loro la storia di 
quelli che vissero 
prcccdcntcmentc, del popolo di 
Noc> degh 'Ad c dci Thamud, del 
popolo di Abramo, degh abitanti 
di Madian c dcllc citta 
devastate?* Me s sagged della loro 
gente recarono prove evident! . 
Non fu Allah ad csscrc ingiusto 
con loro, sono loro che lo furoiio 
nei loro stessi confront!. 

* [ "k cmk de v a&tate' ' : prub ah i lmc:iilc 
l'accenno e alia citta di Lot die Allah 
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(gloiin a Lui l'Altissiitio) distrusse per 
puniie gli abitanti dei loro gravis simi 
peccati | 

71. 1 crcdcnti c 1c crcdcnti sono allcati 
gli uni degh altri. Ordinano le 
buonc consuetudini e proibiscono 
cio che c riprovcvole, cscguono 
Forazione, pagano la decima e 
obbediscono ad Allah e al Suo 
Messaggero. Ecco coloro che 
godranno del la misericordia di 
Allah. Allah e eccelso, aaggio, 

72. Ai credent: c allc crcdcnti, Allah 
ha promesso i Giardini in cui 
scorrono i msec Hi, dove 
nmarranno in perpetuo, e 
splendidc dimore nci giardini 
dell'Eden; ma il compiacimenlo 
di Allah vale ancora di pit: 
questa e l'immensa beat itii dine! 

73. O Prof eta, combatti i miscredenti 
e gli ipocriti f e sii severo con 
loro, II loro rimgio sara l'lnferno, 
qual triste rifugiof 

74. Giurano |in norne di Allah | che 
non hanno dctto qucllo chc in 
realta hanno detto, un espressione 
di miscrcdenza; hanno negate 
dopo [aver accettato] 1 Islam e 
hanno agognato quel che non 
hanno [polulo] ottenere. Non 
hanno altra reeriminazione se non 
che Allah col Suo Messaggero li 
ha arricchiti della Sua grazia. Se 
si pentono sara meglio per loro; 
se invece volgono le spalle, Allah 
li castighcra con doloroso castigo 
in que si a vita e neH'altra; e sulla 
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terra, non avranno nc alleato, nc 
palrono. 

75. Qualcuno di loro si fe ass unto un 
impegno di fronte ad Allah: ll Se 
ci dara dclla Sua grazia, saremo 
cerlamenie generosi e saremo 
gente del bene' 1 . 

76 Quando poi Ugh da loro dclla Sua 
grazia, diventano avari c volgono 
le spalle e si allontanano. 

77 . [Per que sto 1 1 ipocri sia si 
stabilises nci loro cuori, ft no al 
Giorno in eui Lo incontreranno, 
perche mane aro no alia promessa 
ad Allah c perche mcntirono! 

78. Non sanno chc All all conoscc l 
loro segreti e i loro eoneiliaboli e 
che Allah e il supremo 
conoscitorc dcllc [cose] 
invisibili? 

19. Diffamano i credenti che donano 
spontancamentc c schcrniscono 
quelli che non irovano da donate 
altro che il loro lavoro. Li 
schernisca All all. Avranno 
doloro&o lormento! 

SO. Che tu chieda pcrdorio per loro o 
che lu non lo chieda, [e la stessa 
cosa], anchc sc chiedessi settanta 
volte perdono per loro, Allah non 
li per doner a, perche hanno negate 
Allah c il Suo Mcssaggcro c Allah 
non guida il popolo degli empi 

81. C olor o che sono ri ma sli indiet ro > 
fclici di restat'e nolle loro case, 
[opponendosi cosi] al 



y^X' "T'^T'-^ , -.m 



9. At-Tawba 



273 



Mcssaggcro di Allah c 
disdegnando la lotta per la causa 
di Allah con i loro beni e le loro 
vitc 7 dicono: "Non andatc in 
missione con questo caldo!".* 
Di': £< il fuoco dell Inferno e 
ancora piu caldo". Sc solo 
comprendessero ! 
* [vedi not a al vers. 38] 

82. Ridano poco c molto piangano 
per quello che hanno fatto! 

83 Sc po: Allah riconducc a tc im 
gruppo di cost or o ed essi Li 
chicdono il pcrmesso di partirc in 
missions, di' loro; "Non verrete 
mai pin con me c mai piu 
combat terete il nemico in mia 
compagnia! Siete stati ben lieti di 
rimanere a easa voslra la prima 
voita, rimanete allora con coloro 
che rimangono indietro'\ 

84 . N on pre g are per nessun o di 1 or o 
quando muoiono c non star ritto 
[in preghiera] davanti alia loro 
tomb a. 

Rinnegarono Allah e il Sua 

Messaggero e sono morti 
ncll'cmpicta. 

85. I loro beni e i loro figli non ti 
stupiscano. Con que Hi Allali 
vuole casligarli in quesla vita e 
[far si 1 che periscano 
penosamcnte nella miser edenza. 

86. H quando e stata facta scendere 
una sura che dice: £ Crcdctc in 
Allah e combat tete a fianco del 
Suo messaggero Ti , i piu agiati tra 
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loro ti chicdono dispcnsa, 
dicendo: "Lascia che sdamo con 
quelli che rimangono a casa". 

87 Hanno preferito rimancrc con [1c 
donnc] lasciatc a casa. T Loro 
cuori sono stati si gill all e non 

c ompr endeianno . 

88 Ma il Mcssaggero c quelli che 
hanno crcduto lottano con i loro 
beni e le loro vite. Avranno le 
cose migliori. Essi sono color o 
che prospereranno, 

89. Allah ha prcparato per loro 
Giardini, dove scorrono i msec Hi 
e dove rimarranno in perpetuo. 
Questo e il successo immense [ 

90. Quci heduini che cere an o scuse 
sono venuti per chiederti 
dispensa, mentre coloro che 
hanno meniiio ad Allah e al Suo 
Messaggero, non si sono mossi. 
Ben presto un castigo doloroso 
colpira quelli di loro che sono 
rnis credent i. 

91. N on s arann o ritenuti c olpe vo Li i 
deboli, i trial ati c coloro che non 
dispongono di mczzi, a 
condizione che siano sinceri con 
ALlah e col Suo Messaggero: 
nessun rimprovero per coloro che 
fanno il bene. 

Allah e pcrdonatoic, 
rnisencordioso. 

92. E neppure [avranno colpa] coloro 
che ti vengono a chiedcre un 
mezzo di trasporto e ai quali 
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rispondi; l< Non trove mezzi con 
cui trasportarvr, c che se nc 
van no con lc lacrimc chc 
scendono da: loro occhi, tristi di 
non avere risorse da impiegare 
[per la causa di Allah J. 

93. Saranno biasimati solo colore che 
ti chiedono dispensa nonoslanle 
non manchino di nulla: 
preferiscono rimanere indietro. 

All all ha sigillalo i loro cuori 
cd cssi non satin o, 

94. Quando rit ornate da loro verranno 
a scusarsi. D:': "Non scusatcvi, 
non vi credere mo comunque. 

All all ci ha informati sul voslro 
conto. Allah c il Suo Mcssaggcro 
giudicheranno il voslro agire e poi 
s arete ricondotti al Conoscitore 
dell'invisibile e del visibile, Che 
allora, vi mostrcra cid chc avrctc 
fatto". 

95. Quando ritorncrctc vi 
scongiureranno, [in no me di 
Allah], di lasciarli stare. 
Allontanatcvi da loro, sono 
sozzura e il loro rifugio sara 
rinfcrno, compenso per quello 
che hanno fat to. 

96. Giurano per compiacervi; 
quandanche vi compiaceste di 
loro, Allah non si compiace dcgli 
ingiusti, 

97. 1 beduini sono i piu oslinali nella 
miscrcdenza c ncll'ipocmia, i piii 
pronti a disconoscere le leggi che 
Allah ha fatto scendcre sul Suo 
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Mcssaggcro. All al: c sapicntc, 
saggio. 

98. Ci so no bcduini chc considcrano 
una grave imposizione qucllo chc 
spendono e attendono la vostra 
disfatta 

Saranno loro ad essere 
sconfitti! Allah tutto ascolta c 
coiios.ee. 

99. Ci sono altri beduini, che credono 
in Allah e nell 'Ultimo Giomo e 
considcrano que llo chc spendono 
come un mode di avvicinarsi ad 
Allah c ottcnerc lc bcncdizioni 
del Messaggero. Sono di cerlo un 
mezzo per avvicinarsi [ad Allah J. 
Presto Allah li fara cntrare nella 
Sua miscricordia* 

In verila All all e perdonalore 
misencordio&o! 

100. Allah Si e compiaciuto 
dcll'avanguardia dcgli Emigrati c 
degh Ausiliari e di coloro che li 
hanno seguiti fedelmente> ed essi 
sono compiaciuU di Lui. Per loro 
ha preparato Giardini in cui 
scorrono i ruscclli dove 
rimarranno in pcrpctuo. Qucsto e 
d successes immense 

101. I ra i bcduini chc vi stanno 
attorno, ci sono dcgli ipocritu 
come del res to Ira gli abilanli di 
Medina. E&ai perse ver alio 
neiripocrisia. Tu non li conosci, 
Noi li conosciamo. Due volte li 
castigheremo e poi saranno 
avviati verso un castigo terribile. 
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102. Altri riconoscono i laro pcccati, 
mescolando opere buone e 
cattivc. Forsc Allah accoglicra il 
loro pent: merit o. Allah c 
perdonatore, misericordioso, 

103. Preleva sui loro beni 
un'elemo&ina, tramite la quale, li 
punfichi e li mondi e prega per 
loro, Le lue preghiere saranno un 
sollicvo per loro. Allah tutto 
ascolta e cono&ce. 

104. Non sanno dunque che e Allah 
Che aceella il penlimenlo dei 
Suoi scrvi c Che accoglic le 
elemosine? 

Allah c Colui Che accctta il 
penUmento, il Misericordioso, 

105 Di': "Agile, All all os server a le 
voslre opere e [le osserveranno] 
atichc il Suo Mcssaggcro c i 
credenti. Presto sarele ricondotti 
verso Colui Che conoscc il 
visibilc c rinvisibilc ed Egli vi 
informer a di quello che avete 
fatto" 

106. Altri sono lasciati in attcsadcl 
decreto di Allah: h punka o 
accoglicra il loro pentimento, 
Allah c audicnte, sapicntc. 

107. Quanto a coloro che hanno 
costruito una moschea per rccar 
danno, per miscredenza, per 
[provocarcl scisma tra i credenti, 
[per lendere] un aggualo a lavorc 
di colui che, gia in passato, masse 
la gucrra contro Allah e il Suo 
Messaggero, quelli certamente 
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giurano: "Non abbiamo cercato 
altro che il beneT\ All all 
testimonia cbc sono dci bugiardi. 

108 Non pre gar vi maL La moschca 
iondata sulla devozione sin dal 
primo giorno c piu degna dcllc 
tue preghiere. In essa vi sono 
uomini che amano puriiicarsi e 
Allah ama coloro che si 
purificano. 

109. Chi ha posto le fondamenta dell a 
moschea sul tiraor di Allah per 
compiacerLo, non e forse 
migliorc di chi ha posto lc sue 
fondamenta su di un lembo di 
terra in stabile e franosa, che la fa 
precipitarc in sic me con lui ncl 
fuoco dell' Inferno? Allah non 
guida gli ingiusti, 

1 10. L'cdificio che hanno costrmto non 
smettera di essere un'inquietudine 
nci loro cuori, finchc i loro cuori 
saranno strappatL Allah c 
sapient e, saggio. 

1 1 1 . Allah ha comprato dai credenti lc 
loro per s one c i loro beni [dando] 
in cambio il Giardino, [poich€] 
combattono sul scnticro di Allah, 
uccidono e sono uccisi. Promessa 
autcntica per Lui v i nc ol ante, 
presents nella Tor ah, nel V angel o 
e nel Corano. Chi, piu di Allah, 
rispetta i patti? R alle grate vi del 
bar alto che avete fallo. Queslo e 
il successo piu grande. 

112. [Lo avranno] coloro che si 
pentono, che adorano, che 
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lodano, che peregrin ano, chc si 
inchmano, che si prosternano, che 
raccomandano le buone 
consuctudini c proibiscono do- 
cile e riprovevole, eoloro che si 
attengono ai lirriiti di Allah. Dai 
la buona novella ai credenti. 

113. Non e bene che il Prole I a e i 
credenti chiedano il perdono per i 
politcisti - fossero anche loro 
parent i - dopo che e slalo reso 
evidente chc qucsti sono i 
compagm dell a Fornace. 

1 14. Abramo chiese perdono in favore 
di suo padre, soltanto a causa di 
una promessa che gli aveva fallo; 
ma quando fu evidente chc egli 
era un ncmico di Allah, si 
dissocid da lui; [eppurej Abramo 
era tencro c prcmuroso [nci 
confronti del padre]. 

1 15. Non si addice ad Allah Ira vi are 
un popolo dopo avcrlo guidato, 
senza prima render loro evidente 
cio che devono temere, Allah e 
onniscicntc. 

116. Ad All all appartiene la sovranita 
sui cieli e sulla terra. Egh da la 
vita c da la mortc. Non avrctc, 
allmfuori dr Lui, ne allealo, ne 
patron o, 

117. Allah si e volto [con favore] a I 
Prof eta, agh Emigraii e agli 
Ausiliari, chc lo scguirono nel 
moment o del la difficolta. Dopo 
che i cuori di una parte di loro 
erano sul punto di perdersi, Egli 
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accolse il loro penlimenlo: in 

verita Egli e dolce e 

mis eric ordioso nci loro confront! . 

118. Per i tre che erano rimasli a casa, 
la terra nella sua vastita divento 
angusta c loro stcssi si scntlrono 
strctti c capirono chc non c'c altro 
rifugio da Allah chc in Lui 
Stesso. Allah accolse il loro 
pentirnento, perche" poles sero 
pentirsi, In Verita Allah c Colui 
Chc pcrdona, il Miscric ordioso.* 
* f"i trc chc erano timasti a casa": tra 
colore chc non prcscro parte alia 
spedizione di TabiiL c erano anche 
qualtro musulmani sitieeraincntc 
credenli: Ka L b ibn Malik, Abu 
Khaythamah, Hilal ibn Umayya c Murara 
ihn Rabt a. In reaka non avevano cercato 
scuae o pretcsti come g\i ipocriti di cui c 
qucSlionc nci vcrSclli prcccdcnli, ma 
erano talmcntc maldkposti all' idea di 
par Urc chc lasciarono chc il tempo 
passassc, scn/a prcdisporsi alia missionc, 
cosi da giuQgcrc del tutto imprcparali al 
giorno in cui 1'armata parti da Medina. 
Abu Khaythamah si rcsc eonlo del suo 
qrrorc C raggiunsc il Prof eta a Tabuk, gli 
altri Ire luronn condannali aH'ostracismo 
del la comunita. Per cinquanla giorai 
ncssuno rivolsc loro la parol a cd cssi, per 
dimostrarc il loro pentimemo, si legarono 
ai pilaslri deLla moschca c giurarono chc 
solo il Prole! a (pace c hencdizioni &u di 
lui) li avrebbe liberal. Con questo 
versed o Allah (gloria a Lui l'Altissimo) 
diede segno di avcrli pcrdonatil 

119. O vol chc crcdctc, temete Allah e 
state con i sinccri. 

120. E indegno per gli abitanti di 
Medina e per i beduini che 
vivono nei dintorni, non scguirc il 
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Messaggero di Allah, e preferire 
la lore vita alia sua! Non 
provcranno nc sctc> nc fatica, nc 
fame per la causa di Allah; non 
calpesteranno lerra che possa 
es&ere calpesiaia - nonosianie l ira 
dci miscrcdenti - c non 
ricevcranno ncssun danno da un 
nemico, senza che sia scrilla a 
loro favore una buona azione. 

In venia Allah non lascia che 
si perda la ricompensa dci buoni. 

121. Non far anno nessuna spesa, 
ptccola o grande, e non 

percon cranno nessuna vallc, senza 
che cio si a regis trato a loro favore, 
affinche' Allah li compensi per le 
loro azioni piu belle, 

122. T credent: non vadano in missione 
tutti insieme. Per che mai un 
gruppo per ogni tribu, non va ad 
istruirsi nclla rcligione, per 
informarne il loro popolo quando 
saranno rientrati, affinche stiano 
in guardia? 

123. O voi che credele, comb allele l 
mis credent i che vi sianno attorno, 
che trovino durezza in voi, 
Sappiatc che Allah e con i 
timorati. 

124. Quando viene fatta scendere una 
sura, alcum di loro die o no: "A chi 
di voi [qucsta sura] ha fatto 
accrcsccrc la fede? 1 '. Quanto a 
coloro che credono, essa accresce 
la loro lede ed e&si se ne 
rallegrano. 
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125. Quanto a coloro che hanno una 
malattia ncl cuorc, cssa aggiunge 
sozzura a sozzura e muoiono 

nella miscredenza. 

126 Non si accorgono che ogni anno 
sono lentali una o due voile, 
qumdi non si penlono e non si 
rieordanol 

127 Quando sccndc una sura, si 
guardano ira loro [e diconoj: 

* Torse chc quale uno vi vede?" c 
poi si allontanano. Allontani 
Allah i cuori loro, die in verila 
sono un popolo che non capisce, 

128 Ora vi c giunto un Mess agger o 
seel to tra vol; gli e graves a la 
pena che sof trite, brama il vostro 
bene, c dolec c miscricordioso 
verso i credenti. 

129. Se poi volgono le spalle, di 1 : "Mi 
basta Allah. Non e'e altro dio 
airinfuori di Lui. A Lui mi affido. 
Egli e il Signore del Trono 
immense". 
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Sura X. Yunus 
(Giona) 







Mcccana n. 51 a parte i vcrss, 40, 94-96. Di 109 versetti. II nomc della 
sura deriva dal vers. 98 + 

Yunus, prof eta di Allah, visse ne 11 VIII secolo avanli Cristo. Rice vet le dal 
suo Signore 1'ordme di andare a Ninive (Mossul, nellatluale Iraq), per anmm- 
ciare rimminenya del casligo di Allah sulia citla. Yunus, lerclo vananiente di 
sfuggire allordine di Allah, imbaicandosi su una nave che andava nella di- 
rezione opposla. Allah (gloria a Lui l'Allissimo) scaleno una lerrihile tem- 
pesta e YQnus : che conlesso di esseme la causa, fini ge-Uato in mate dove fu 
mghioltito da un grosso pesce (e nolo anche con il norae di Dhul-nun: l'uomo 
della balena) In quel venire buio ebbe modo di essere rischiarato dal la. luce 
del pentimento e l'Allissimo (gloria a Lui) lo salvo ordinando al pesce di 
rigeltarlo su una spiaggia. Pari! allora verso Nimve e, giunlovi : anmincio il 
castigo di Allah per la niiscredenza degli abilanli. Tutla la citla presto fede 
alle sue parole e il Corano ci informa the il caso della citla di Ninive fu 
l'unico m cui ebbe luogo una conliizione tolale e repenlina, lalmenle sine era 
che Allah pcrdono i suoi abitanli c fcrmo il castigo che slava giungcndo. 

In name di Allah, il Compassionevoie, 
il Mise ritordioso. 



1, ALif, Lam, Ra, Qucsti so no i 
vcrsctti del Libro saggio. 

2, Per che la gente si stupisce se 
abbiamo fatto scendere la 
rivelazione a uno del loro? 
"Avverti le genti e da\ a colore 
che credo no, la licta novella che 
la loro sinccrita li precede presso 
il loro S ignore." 

I niiscredenU dicono: "Costtii 
e cenamenie un vero stregonef" 

3, In verita, 11 vostro Signers e 
Allah, Colui Clic in sei giorni 
crco i cicli c la terra, quindi Si 
innalzo sul trono a governarc 
ogni cos a. 

Non vi e alcun iniereessore, 
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senza il Suo permesso, 

Quesli e All all, il vostro 
S ignore: adoratcLo. Riflcttcrctc 
[in proposilo]? 

A Lui tutti ritorncrcle, promcssa 
di Allah veritiera. E Lui che ha 
iniziato la creazione e la reilera 
per compensarc, secondo 
giustizia, coloro chc crcdono c 
compiono il bene. Quanto a 
coloro che sono slali miscredenti, 
saranno abbeverati con acqua 
bollente e avranno un castigo 
doloroso, a causa di cio che 
hanno negate 

E Lui che ha fatlo del sole uuo 
splcndore e dell a luna una luce, 
ed ha stabilito le sue fasi, perche 
possiate co nose ere il numero 
degh anni e il computo. Allah 
non crco tutto cio se non in 
vent a. 

Egli cstrinscca i Suoi segm per 
la genie che con o see. 

In verila, liell'aHernarsi del giorno 
c dclla notte c in cio chc Allah ha 
creato nei cieli e sulla lerra, ci 
sono segni per genti che [Ix>] 
temono. 

In verila, coloro che non sperano 
nel Noslro ineontro e si 
accontcntano dclla vita ten en a e 
ne sono soddisfatti e coloro che 
sono noncuranli dei Noslri segni, 

avranno come loro rifugio il 
Fuoco, per cid che hanno 
mcritato. 
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9. Coloro che crcdono c compiono il 
bene, Allah li guidera grazie alia 
lore fede: ai loro piedi 
scorrcranno i mscclli, nci 
Giardini della delizia. 

10 Cola la loro invocazione sara: 
''Gloria a Te, Allah"; il loro 
saluto: "Pace"; e 1 'ultima delle 
loro invocazioni L&araJ; "La lode 
appartienc ad Allah, S ignore dci 
mondi". 

11. Se All all affreltasse la disgrazia 
degli uomini con la stessa frella 
con cui cssi cere an o il bencsscrc, 
il loro t ermine sarebbe compiuto. 
Lasciamo [iiivccc] proccderc alia 
cieca, nella loro ribelhone, coloro 
chc non spcrano ncl Nostro 
mcontro. 

12. Quando la disgrazia lo tocca, 

l uomo Ci invoca, coricalo su un 
franco, scduto o in picdi. Quando 
poi lo hberiamo dalla sua 
disgrazia, si comport a come sc 
non Ci avesse mai invocato a 
proposito della disgrazia che lo 
aveva colto. Co si abbclliamo agli 
empi le azioni loro. 

13. Faccmmo penrc lc gencrazioni 
precedent!, perche furono ingiuste. 
Messaggeri della loro gente 
avevano portato le prove, ma essi 
non furono disposti a credere. 
Compensiamo cosi gli empi, 

14. Quindi vi costituimmo, dopo di 
loro, vicari. sulla terra, per vedere 
come vi sareste comportali. 
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15. Quando vengono recitati i Nostri 
segni, prove evident!, coloro che 
noil spcrano di incontrarCi, 
dicono: "Portaci un Corano 
divers o da quest o"; oppure: 
"Modificalo". Dr: "Nan posso 
permcttcrmi di modi t ic arlo di mia 
volonta. Non faccio chc seguirc 
quello che mi e stato rivelalo. Se 
disobbedissi al mio Signore, 
temerei il castigo di un glome 
terribile 1 *, 

16. Di': "Se Allah avesse voluto, non 
ve Its avrei reeilalo ed Egh non ve 
lo avrebbe fatto conoscere. Sono 
rimasto tutta una vita tra voi, 
prima di qucsto: non riflcttete 
dunquc? 5 \ 

17. Chi e peggior ingi u s lo di c ohu 
chc inventa una menzogna contro 
Allah c taccia di menzogna i Suoi 
segm? Gli empi non avranno 
riuscita! 

1 8. Quello chc adorano in luogo di 
Allah non h danneggia e non 
giova loro, Dicono: " Essi sono i 
nostri intcrccssori prcsso Allah". 
Di': "Volele mfonnare Allah di 
qualcosa che non conosce nei 
cicli e sulla terra?", Gloria a I.ui, 
Egli c ben piii alto di cio chc Gli 
assoeianof 

19. Gl i u o mi n i non f or in avano che 
un unica conmnita, poi furono 
diseordi. Se non fosse giunla in 
precedenza una Farola del tuo 
Si snore, sarebbe gia stato dec i so 
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a proposito di cio su cm erano 
discordi. 

20. E die o no; "Per che nan viene failo 
sccndcrc su di lui un segno del 
suo Signore?". Di r : +l ln verila, 
1'invisibilc apparticne ad Allah. 
Aspen ate e sard con voi Ira 
colore chc aspcttano". 

21. Qu ando u si amo mis er icordia a gli 
uomini dopo chc li ha colpiti una 
disgrazia> essi Iramano contro i 
Nostri scgni. Di': "Allah e il piu 
rapido degli strateghf\ 1 Noslri 
angeli registrant) le vostre trame. 

22. Egli e Colui Che vi la viaggLare 
per terra c per mare. Quando si etc 
su ballelli che navigano col buon 
vento, [gli uomini] esultano, 
Quando serge un venio 
impetuoso c lc ondc si alzano da 
ogni parte, invocano Allah e Gli 
rendono un culto puro - : "Sc ci 
salvi, saremo certamente 
nconoscenliL.". 

21. Quando poi Allah li ha salvati, 
eeco che si moslrano ribelli sulla 
terra f - 0 uomini, invcro lavostra 
ribehione e contro voi stem ; 
[avretc] gioia effimcra nella vita 
terrena e poi sarete neondotti verso 
di Noi, e allora vi informeremo 
circa il vostro operato. 

24. hi veriia, quesia vita e come 
un acqua che facciamo scenderc 
dal cielo, e che si mescola alle 
piantc dell a terra di cui si nutrono 
gli uomini e gli animali. Quando 
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la terra pre ride i suoi ornamcnti 
ed e ngogliosa di bellezza, i suoi 
abitanti pensano di pos seder la, 
ma giunge ll Noslro decreto di 
giomo o di notte c la rendiamo 
spogha, come se il giomo prima 
non fosse fiorita. Cos! 
esplichiamo i Nostri segni a 
color o chc riflcttono. 

25. Allah chiama alia dimora della 
pace e guida chi Egli vuole sulla 
Retta via, 

26. Bene a ehi fa il bene, c ancor di 
piu.* Polvere e umiliazione non 
copnranno i loro volli. Essi sono i 
compagru del Giardino, e vi 
resteranno in perpetuo, 

* [Scccindn Muslim (n.lSl), l'lnvklo di 
Allah (page c bcncdizioni su di hii > si 
rifcriva a questo vcrectto, quando dissc 
che oltre il Paradise e'e la visione del 
voire divinch ricompensa suprema dei 
buoiii] 

27. E colore che hanno commesso 
azioni malvagie, vedranno pagato 
col male, il male loro. Saranno 
awolti nella vcrgogna, senza 
ncssun protettore al eospctto di 
Allah, come sc i loro volti fossero 
coperti da oscuri lembi di notte. 
Essi sono i compagni del Fuoco. 
m cui nmarranno in perpetuo. 

28. II Giorno in cui li raduneremo 
tutti, diremo ai politcisti: "State 
in dispartc, vol e 1 vostri soci s \ e 
li separeremo gli uni dagli altri. 

Diranno i loro soci; 5 'Non 
adoravate cerUunenle noil 
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29. Ci si a Allah sufficicntc testimony 
che non ci siamo mai curali della 
vostra adorazione". 

30. Cola ogni anima subira 1c 
[conscgucnzc di] qucllo chc gia 
fece. E saranno ricondotti ad 
Allah, il loro vero Padrone, 

me litre cio che avevano inventato 
li abbandonera. 

31. Di': "Chi vi provvede il cibo dal 
cielo e dalla lerra, chi domina 
ludito e la vista, chi trae il vivo 
dal morto e il rnorto dal vivo, chi 
govcrna ogni cosa?". 
Risponderanno: "Allah". All or a 
di': "Non [Lo] lemerete 
dunque?". 

32. Qucsti c Allah, ecco il vostro 
vero S ignore. 

Oltre la verita cosa c'e, se non 
Terrore? Quamo siete sviaiil 

33. Si attua cosi il dccrcto del tuo 
Signore-, contro i pcrvcrsi chc mai 
crederanno. 

34. Di r ; "C'e qualcuno dei vostri dei 
chc mizia la creazionc c la 
rcitcra?' 1 . Di': "Allah inizia la 
creazione e la reitera. Come vi 
siete dislolli!", 

35. Di': "Quale dei vostri soei puo 
guidarc- alia verita?". Di': "Allah 
gmda verso la verila. Ilapiu 
dint to di ess ere seguilo chi 
conduce alia verita o chi non sa 
dirigcrsi, a meno che non sia 
guidato?". 
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36. La maggior parte di loro nan 
inseguono che congetture. 

In vcrita, lc congctturc non 
prevalgono in alcun niodo sulla 
vcrita. 

Allah sa bene quelle che 
fanno. 

37. Qucsto Corano non puo csscrc 
fotgiato da altri che Allah! Ed 
anzi e la confemia di cio che lo 
precede, una spiegazione 
dettaghata del Libro del S ignore 
dei mondi, a proposito del quale 
non esiste dubhio alcuno. 

38 Oppure diranno: "E lui che lo ha 
invent at o". Di': "Port ale una sura 
simile a quest a e chiamate [a 
collaborarej chi pot ret e all'infuori 
di Allah, se siete veritierT, 

39. Si, tacciano di menzogna la parte 
di scienza che non abbracciano, 
che ancora non ne e giunla loro la 
spiegazione. E in tal mode 
accusarono di menzogna, colore 
che vennero prima di loro, 

Ebbcnc, consider a quale fu la 
sortc dcgli ingiustL 

40. Tra loro e'e qualcuno che crede in 
esso, mentre altri non vi credono 
affatto. II tuo S ignore e Colui Che 
meglio co no sec i common, 

41 . Se li danno del bugiardo di 1 loro; 
"A me l'opere niie e a voi le 
vostre. Non siete responsabili di 
quello che faeeio, non lo sard k\ 
di quel che fate voi \ 
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42. Tra loro c'e qualcuno che ti 
ascolta: poire sti far sentire i sordi, 
chc non sono in grado di capirc? 

43. Qualcun altro guarda verso di tc: 
potresti guidare i ciechi, che nulla 
vedono? 

44. In verita Allah non commette 
nessuna ingiustizia verso gli 
uomini, sono gli uomini chc 
fanno torto a loro stcssi. 

45 D Giomo in cui li nunira, sai a 
come se fossero rimasli solo 
un'ora* e si riconosceramio tra 
loro. Quelh che hanno laccialo di 
menzogna l'incontro con Allah 
sono perduti, che erano privi 
dell a guida, 

* ["sara come sc fosscro rimasti solo 
un'ora": secondo la maggior parte dc-i 
commcntulori classic! questii csprcssionc 
si rifcriscc al modo di vivcrc il tempt* di 
pcrmancn/a nclla lomba. in altesa del 
Giorno del GiudizioJ 

46. Sia che ti facessimo vedere una 
parte di cio con cui li 
minacciamo, sia chc ti faces si mo 
morire prima, c comunquc verso 
di Noi che rilomeranno, quindi 
Allah sara testimone di quello che 
avranno fatto, 

47. Ogni comunita ha un mes sagger o. 
Dopo che il messaggero sara 
venuto, verra giudicato tra loro con 
giusti/ia c ncssuno subira un torto. 

48. E dicono: ' Quando [si realizzera] 
quest a promessa, se siete 
sinceriT. 
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49. Di': "lo non possiedo da me 
stesso nc danno, ne profitto 
alllnfuori dell a volonta di Allah. 
Ogni comunita ha il suo termine. 
Quando esso giunge, non viene 
conces&a n€ un'ora di ritardo, ne 
una di antic ipo". 

50. Di': "Se il Suo castigo vi colpisse 
di nolle o nella giomata, gli empi 
poirebbero affreUarne una parte V. 

5 ] . Quando cio avvcrra, ercdcrctc? 
[Vcrra detto loro:] "Solo ora fci 
credete] menlre prima vole v ate 
aiTrettarlo?". 

52. Poi vcrra dctto a coloro che sono 
stati ingiusti: "Gustatc il castigo 
perpetuo! Vi si paga con qualcosa 
di di verso da cio che avele 
meritato?". 

53. Ti chiedcranno: "E vera?". Di': 
"Si, lo giuro [in Nome del] mio 

S ignore, e la verita, e non pot ret e 
sottrarvi alia potenza di Allah' \ 

54. Ogni anima pcccatricc 
paghcrebbe, per riscattarsi, tutto 
quello che ce sulla lerra, se lo 
possedesse. Nasconderanno il 
loro rimpianto, quando vedranno 
il castigo. Si decidcra di loro con 
giustizia c non subiranno alcun 
torto. 

55. In verita, ad Allah apparliene 
tutto cio che e nci cicli c sulla 
terra e la promessa di Allah e 
verita, ma la maggior parte di 
loro non sanno nulla. 
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56. Egli da la vita e la morte, verso di 
Lui s arete rieondotti. 

57. O uomini, vi e giunla 
un'esortazione da parte del vostro 
S ignore, guarigione per cio che e 
nei petti, guida c misericordia per 
i credenti. 

58. Di' lore che si eompiacciano della 
grazia di Allah e della Sua 
misericordia, che cio c mcglio di 
quello che accumulano. 

59. Di': "Cos a pen sate del cibo che 
Allah ha fat to scendere per voi e 
che dividete in illecito e lecito?". 
Di': "E Allah che ve lo ha 

per mess o, oppure invent ale 
nienzogne contro Allah?". 

60. Cosa penscranno, nel Giorno della 
Rcsurrczionc, colore che inventano 
menzogne contro Allah? In vcrita, 
Allah possiede la grazia per gli 
uomini, ma la maggior parte di loro 
non so no riconoscenti. 

6 1 . hi qualunque situazionc ti trovi, 
qualunque brano del Corano recili 
e qualunque cosa facciale, Noi 
siamo tcstimoni al momenta stcsso 
in cui la fate. Al tuo Signorc non 
sfugge neanche il peso di un atomo 
sulla terra o nel cielo; non ce cosa 
alcuna, piii piccola o piu grande di 
cio, che non sia Iregistrata] in un 
Libro csplicito. 

62. hi verila, quanlo agli inlimi*, non 
avranno nulla da temere e non 
saranno afflitti; 
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* [ Chi sono que sii " 'a wli y a u- 1 J ah" t 
uhc ahhiamu tradoUo "gli inumf n ? In 
tcfmini gencrali si puo prcci&are che 
uell'uso coranico, il temiiue awliya'. 
plurale di wall, designa ' color o che 
crcdono c sono limoraii", I piu clcvati tra 
gli awliya" sonu &lati i Frofcli, 1 piu 
ekvati Lra i Profeti sono siau" i 
Mcsxaggcri, i piu clevati tra i Mcssaggcri 
sono stati i dotati di fcimczza (ulfi 1- 
azm), cioe Noe. Abramo, Mose. Gesu e 
Muhammad (pace su luili loro). Di cssi il 
pi q clcvato c stato Muhammad il sigillo 
dei Profeti (pace e benedizioni su di lui)] 

63. coloro che credono e sono 
timorati, 

64. li attende la lieta novella in 
questa vila e nell'allra. Le parole 
di Allah non subiscono 
altcrazionc, qucsto c rimmciibo 

successo, 

65. Non li addolorino le loro parole. 
Tutra la porenza appartiene ad 
Allah. Egh e audiente, sapiente. 

66. Certamente appartiene ad Allah 
tutto cid che e nei cieli e cio che e 
sulla terra, Cosa seguono coloro 
che invocano consoci all'inruori 
di Allah? Non mseguono che 
vane congctturc, c non fan no che 
suppo&izioni. 

67. Egli ha fatto per voi la nottc 
alTinche rip o si ale e il giorno 
affinchc vi rischiari, Tn verita, in 
cio vi sono segni per la gente che 
ascolta, 

68. Dicono: "Allah Si e preso un 
figlio". Gloria a Lui, Egli c Colui 
Che basia a Se Stesso: Gli 
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apparticnc tutto quel Jo che e rici 
cieh e tut to quelle che e sulla 
terra, Non avete ncssuna prova 
per dire cio: dirctc su Allah cio 
che non sapete? 

69, Di": "Color o che invenlano 
menzogne contro Allah non 
prospereranno, 

70. avranno gioia ef timer a tie 11a 

Vila ten en a, quindi ritomeranno a 
Noi e faremo gustare loro un 
castigo sever o per la loro 
niiseredenza'\ 

7 1 Race out a loro la sloria di Noe, 
quando disse al suo popolo: "0 
popol mio, se la mi a presenza e ll 
mio richiamo ai segni di Allah vi 
sono insopportahili, io mi affido 
ad Allah. Prendete le vosire 
decisioni insicmc coi vostri 
consoci e non abbiale scrupoli 
[nci mici eonfronti]. Stabilite 
quello che volet e fare di me, 
sertza porrc indugi. 

72. E se mi volt ale le spalle, non vi 
chic do ricompensa alcuna. La 
mi a ricompensa e in Allah, e ho 
riccvuto 1 'or dine di ess ere uno dei 
musulmani". 

73. Lo trail arono da bugiardo. Noi lo 
salvammo, lui c colore che crano 
nell'Arca con lui, li facemmo 
succcssori; c affogammo colore 
che tacciavano di menzogna i 
Nostri segni. 

Guard a quello che e successo 
a color o che crano stati avvcrtitL 
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74. Dopo di lui, mandammo altri 
mess agger l ai loro popoli. 
Vcnncro loro con le prove, ma [la 
gente] non voile crcdcrc a eid 
che> in principio, aveva tacciato 
di menzogna. Co si suggelliamo i 
cuon dei trasgressori. 

75. Dopo di loro maud annuo , con i 
Nostri segni, Mose e Aronne a 
Faraonc c ai suoi notabili. Essi 
furono orgogliosi. Era gente 
perversa. 

76. Quando giunse loro la verita da 
parte Nostra, dissero; "Questa c 
magia evidente". 

77. Dis.se Mose: "Vorresle dire della 
verita, dopo che vi si e mamfestata: 
"questa c magia"? 51 . 1 maghi non 
avranno riuscila alcuna. 

78. Dissero: "Sei venuto per 
allontanarci da quello che i padri 
ci hanno tramandato c per far si 
che la grandezza sulla terra 
appartenga a voi due? Non vi 
crederemoP. 

79. Disse Faraonc: "Conducctcmi 
ogni mago sapient e*\ 

80. Quando poi giunscro l maghi t 
Mose disse loro; "Gettate quello 
che avete da gettare". 

SI Quando ebbero gcttato, Mose 
disse: "Quello che avele prodotto 
c magia. In verita, Allah la 
vanilichera". 

In verita, Allah non rende 
prospero Toper ato dei eorruttori. 
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82, Allah confer ma il vcro con lc Sue 
parole, a dispello dei perversi . 

8 3 Nes suno erode tte in Mo s e, 

eccetlo alcuni gixwani del hi sua 
gente, temendo che Faraonc e i 
loro nolabili li mellessero alia 
prova. 

Era tiranno sulla terra 
Faraone, era uno dei Lrasgressori. 

84. Disse Mose: il O popol rmo, se 
credere in Allah, abbiate fiducia 
in Lui, se siete musulmanr. 

85. Dissero: "Ci affidiamo ad Allah. 
O Signor nostro, non fare di noi 
una tentazione per gli oppressor! . 

86. Liberaci, per la Tua nnsericordia, 
da questo popolo di niiscredenti *. 

87. Rivelamruo a Mose e a sue 
fratcllo: "Preparole, in Egitto, 
case per il voslro popolo, fale 
dcllc vostre case luoghi di culto e 
assolvete all'orazione. Danne la 
lieta novella ai credentf \ 

88. Disse Mose: "O S ignor nostro, 
invero hai dato a Faraonc e ai suoi 
nolabili onori e beni della vila 
tcrrena, affinchc o S ignor nostro, 
ai dislolgano dal Tuo senuero. O 

S ignor nostro, cancclla i loro beni 
e indiirisci i loro cuori, che non 
crcdano, fino a che non avranno 
visto il castigo doloroso". 

89. Allah disse: 44 La voslra richiesta e 
es audita, State saldi cntrambi e 
non se guile il sentiero di coloro 
che non sanno nulla". 
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90, E facemmo attraversare il mare ai 
Figli di Israele, Faraone e le sue 
armatc li inseguirono per 
accanimcnto e ostilita. Poi, 
quando fu sul punto di anncgarc, 
[Faraone] dissc: "Credo chc non 
c'h allro dio, aH'infuori di Colui in 
cm credono i Figli di Israels e 
sono Ira coloro che si 
sottomettono'\ 

9L [Disse Allah]: "Ora li penli, 

quando prima hai disobbedilo ed 
en uno dei corrullori? 

92. Gggi salveremo il luo corpo, 
affmche lu sia mi segno per quelli 
che verranno dopo di te. Ma in 
vent a, la maggioranza degh 
uomini sono incuranti dei segm 
Nostri. 

93. Insediammo i Figli di Israele in 
un pae&e sicuro e li provvedemmo 
di cibo eecellentc c non furono 
discordi so non quando venne loro 
la scienza. In vcrita il mo S ignore, 
nel Giorno della Resurrezione, 
decidera a proposilo delle loro 
divergenze, 

94 E se dubiti a proposito di cio che 
abbiamo fatto scendere su di le, 
imerroga coloro che gia prima 
rccitavano le Scritturc. 

La verita li e giimla dal luo 
S ignore; non essere Ira i dubbiosi. 

95 E non ess ere tra coloro chc 
smenliscono i segni di Allah, che 
sare&ti tra i perdenii. 
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96. In verila, colore contro i quali si 
rcalizza la Parol a del tuo Signore 
noil credcranno, 

97. anche se giungessero lore tutti i 
scgni, fine he non vedranno il 
castigo terribile. 

98. Ci fosse stata al nieno una citta 
crcdcntc, cui fosse stata utile la 
sua fede, a parte il popolo di 
Giona. Quando ebbero creduto, 
allontanammo da loro il castigo 
ignominioso in qucsta vita c li 
Laseiammo godere per qualche 
tempo. 

99. Se il tuo Signorc volessc, tutti 
Color o che sono sulla terra 
crederebbero. Sta a te coslringerli 
ad essere credent! ? 

100. Nessuno puo credere, sc Allah 
non lo permette. Egli destina 
airabominio coloro che non 
ragionano. 

101. Di': "Qsservate quelle che e'e nei 
eieli c sulla terra". Ma ne i segni, 
nc le minaccc serviranno alia 
genie che non crede. 

102. Cos'altro aspcttano, se non giorni 
simili a quelli di coloro che 
vissero prima di loro? Di': 

"As pen ate, sard con vol tra 
coloro che aspettano'\ 

103. hi fine salveremo i Noslri 

mess agger i e coloro che credono, 

Salvare i credenti c 
incombenza Nostra. 
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104. Di': u O uomini! Se avete quale he 
dubbio sulla mi a rcligionc, 
[confermo che] 10 iron adoro 
quelle che voi ad or ale airinfuori 
di All all, ma adoro A 11 all che vi 
fara morire. Mi c stato ordmato di 
ess ere uno di color o che 
eredono", 

105 E [mi c stato ordinate*]: "Sii 
sincero nella religione, non essere 
un associatore, 

106 e non invocarc, airinfuori di 
Allah, chi non ti reca ne 

benef icio, n6 danno. Se lo faces si t 
sarcsti uno dcgli ingiusti". 

107. Se Allah decreta che ti giunga 
una s ventura, non e'e nessuno, 
cccctto Lui, che possa libcrartenc. 
E se vuolc un bene per te, 
nessuno pu6 ostacolare la Sua 
grazia. Egli nc gratifica chi vuolc 
tra : Suoi servi, 

Egli e il Perdonatore, il 
Misericordioso, 

108 Di': "O uomini f Vi c giunta la 
vent a da parte del vostro Signore. 
Chi e sulla Retta Via lo e per se 
stcsso, c chi sc nc allontana lo fa 
solo a suo danno, lo non sono 
responsabile di voi", 

109, Scgui cio che ti c stato rivclato e 
sopporta con pazienza, finche 
Allah giudichi, Egli e il migliore 
dei giudici. 
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Sura XI. Hud 




Meccana> d. 52 a parte i verss + 12, 17 e 114. Di 123 versetti. II nome del La 
sura dcriva dal vers. 50. 

HCid s insiciiic a Salih c Shuayb (puce su di loro). c uno dci profcti arabi. In 
qucsra sura vengono rifcriri cpisodi chc lo vidcro, al pari degli altri, 
protagonista di ptedicazioni chc, per volonta deirAltissimo, non ebbero 
l'esito felice di convertire le genii. Insieme a loro vengono citali Noe, 
Abramo, Lot c Mosc, di cui vengono acccnnatc lc ben note storic, stabikndo 
quel vincolo, tra le diverse dispensazioni profetiche. che tende a dimo snare 
tame la rivelazione coranica lutle le comprendae le ncono&ca. 

In nome di Allah, it Compassionevole, 
il Miserkordioso, 

\. Alii, Lam, Ra. [Ecco un] Libro i 
cui segni sono slali eonfermak e 
quindi esplicati da un Saggio ben 
informal o. 

2. "Non adorate altri chc Allah, In 
vent a, sono per voi ammomlore e 
nunzio di una buona novella da 
parte Sua.' 1 

3. Se chicdctc pcrdono al vostro 
S ignore e t ornate a Lui penlili, vi 
data piena soddisfazionc [in 
quest a vita] lino al t ermine 
prcscritto c dara ad ogni 
merit e vole il merit o sue Se 
invecc volgcrctc lc spallc, tcmo 
per voi il castigo di un gran 
Giorno. 

4. Ad Allah ritorncrctc, Fgli c 
onnipotente. 

5. E per nascondcrsi a Lui, chc si 
ripiegano su se stessi? Anche se 
cercano di nascondersi sollo i 
loro vestiti, Egli conoscc quelle 
che eel ano e quelle che fanno 
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apert anient ef In vent a, [Egh| 
conosce il profondo del cuori, 

6. Non e'e animale sulla terra, cui 
Allah non proweda il cibo; Hgli 
conoscc la sua tana c il suo 
rifugio, poichc tutto [c scritto] ncl 
Libro chiarissimo. 

7. E Lui Che ha create i cieh e la 
terra in sei giorni - allora [staval 
suJJe aequo il Sno Trono - per 
vagliarc chi di voi agira per il 
bene. E se dici: "Sarele resuscitati 
dope la morte'\ colore che sono 
mis credenti certamente diranno: 
"Qucsta c magia cvidente". 

8. E se allontaniamo il castigo da 
loro fino a un tempo pre stability, 
certamente, diranno: "Cosa lo 
tratticne? 11 . II giorno in cui 
arrivcra, non potranno 
allontanarlo da loro e saranno 
cnxondati da quello che 
schernivano. 

9. Se facciamo gustarc all'uomo la 
Nostra misericordia e poi ghela 
neghiamo, ecco che, 
ingratamente, si dispera, 

10. Se gli facciamo gustarc una 
grazia dopo la sventura, dira 
certamente; "I mall si sono 
allontanati da me" e diverra 
csultantc c borioso; 

11. [lutti si comport ano cosi] eccetto 
coloro che perseverano e 
compiono il bene, Essi avranno 
pcrdono c mcrcede grandc. 
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12. Forse, vorresti tralasciarc una 
parte di cio che ti e stato rivelalo 
c forse, 11 tuo petto c angustiato 
da quell o che dicono: "Pcrchc 
non e state fatto scendere un 
tcsoro su di lui, a pcrchc non c 
aceompagnalo da un angelx>7'\ In 
verita, tu sci solo un ammonitorc. 
Allah e il garanle di lullo. 

13. Oppure diranno: "Lo ha inventato". 
Di': "PorLatemi dieci sure invenlate 
[da voi] simili a qucsta: e chiamatc 
chi p oleic, all'inluori di Allah, ae 
sictc si need". 

14. E se non vi risponderanno, 
sappiatc che [csso] c stato 
rivelalo con la scienza di Allah e 
che non cc dio all'infuori di Lui. 
S arete inusulmani? 

15. Coloro che bramano gli agi dell a 
vita tcrrena, [sappiano che] in 
essa compenseremo le opere loro 
e ncs sun o sara defraudato. 

16. Fer loro, neil'altra vita non ci sara 
altro che il Fuoco e saranno 
vaiiifieatc le loro azioni. 

17. [Cosa dire allora di] colui che si 
basa su una prova provenientc dal 
suo Signore e che un testimone 
da Lui inviato [gli] recita 9 

Prima di esso e'era stata la 
Scrittura d: Mosc> guida e 
rniserieordia, alia quale essi 
crcdono! 

E quelli delle fazioni che non 
ci crcdono, si incontrcranno ncl 
Fuoco. Non essere in dubbio al 
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riguardo. ft la vcrita che pro vi cue 
dal luo S ignore, ma la maggior 
parte della gente non eredc. 

18. Chi 6 piu ingiuslo di colui che 
inventa una mcrtzogna contro 
Allah? Essi saranno condoili al 
loro Sign ore c i tcstimoni 
dixanno: "Ecco quelli che hanno 
mcntito contro il loro S ignore". 

Cad a sugli ingiusli la 
malcdizionc di Allah, 

19. coloro che frappongono oslacoli 
sul senticro di Allah, cere an o di 
renderlo lorluoso e non credono 
nell'altra vita 

20. Non 5>ono loro ad avere polere 
sulla terra c non avranno patrono 
alcuno aH'infuon di Allah. 11 loro 
eastigo sara raddoppiato, 

Non sapevano a sc oil are e 
neppure vedere. 

2L Hanno rovinalo le anime loro e, 
quello che inventavano, li ha 
abbandonati. 

22. Sono certamente quelli che, nclla 
vila fulura, saranno quelli che 
avranno perduto di piu. 

23. In verila, quelli che credono, 
compiono il bene e si umiliano di 
1'ronle al loro Signore, saranno i 
compagni del Giardino e vi 
rimarranno in perpetuo. 

24. K come se fossero due gnrppi, 
uno di ciechL e sordi e l'altro che 
vede e sente. Sono forse simili? 
Non nflcttcrctc dunquc? 
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25. Gia inviammo Noe al popolo suo: 
u Io sono un nunzio csplicito, 

26 affinche 11011 adoriate altri che 
Allah. In verity lemo per voi il 
castigo di un Giorno doloroso", 

27. I notabili del suo popolo, chc 
erano miscredenli, dissero: "A 
noi sembri solo un uomo come 
noi, e non ci pare che U seguano 
altri, che i piu imserabili della 
nostra gentc. Non vediamo in voi 
alcuna superiority su di noi, anzi, 
pensiamo che siate bugiardi". 

28. Disse; "Cos a direste, gente mia, 
sc mi appoggiassi su una pro va 
provenicnte dal mio Signorc c sc 
mi fosse giunta, da parle Sua, una 
misericordia che e a voi preclusa, 
a causa della vostra cecita? 

Dovrcmmo imporvcla, 
nonostantc la rifiutiatc' 7 

29. O popol mio, non vi chiedo alcun 
compenso. La mi a ricompensa e 
in Allah. Non posso scacciarc 
que Hi chc hanno crcduto c chc 
incontrcranno il loro Signorc. 
Vedo che siete veramenle un 
popolo di ignoranti , 

30. O popol mio t chi mi vcrra in 
soccorso contro Allah, li 
scaeciassL? Non rifleUerele 
dunque? 

31. Non vi dico di possederc i tcsori 
di All all, non conosco 1'invisibile 
e neanche dico di essere un 
angelo. Non dico a colore che i 
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vostri occhi disprezzano, che mai 
Allah conccdcra loro il bene. 
Allah con o sec qucllo chc e'e nellc 
loro aiiime. [Se dicessi cio] certo 
sarei un mgiusto!"^ 

3 2 . Disscro : £ L 0 Noc , hai po 1 c mi zzato 
con noi, hai polemizzaio anche 
troppo. Fai venire quelle di cui ci 
minacci, se sei sincere f*. 

33. Disss; "Allah, sc vuole, ve la fara 
venire e voi non potrele siuggirvi. 

34. 11 mio consiglio sinccro non vi 
sarebbe d'aiulo, se voles si 
consigliarvi, mcntrc Allah vuole 
traviarvi. Egli e il vostro S ignore 
c a Lui s arete ricondotti" 

3 5 . Qppure die ono ; "Lo ha 
mventato'\ Di": "Se l'ho 
invent at o, che la colpa ricada su 
di me. Non sono eolpevole di cio 
di cui mi ace us ale", 

36. Fu i spiral o a Noe; "Nessuno del 
tuo popolo credera, a parte quclli 
che gia credono. Non li affliggere 
per cio chc fanno. 

37 , Cos truisc i 1 'Arc a sotto i Nostri 
occhi e secondo la Nostra 
rivela/ionc. Non parlarMi a 
favore degli ingiusti: in verita, 
saranno annegati". 

3 S . E ment re cost rui va 1' Arc a, ogni 
volta chc i notahih dclla sua 
gente gli passavano vicino, si 
burlavano di lui. Disse: "Se vi 
burlate di noi, ebbene, alio stcsso 
rnodo ci burleremo di vol 
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39. E ben presto saprete su chi si 
abbattera un castigo ignormnioso, 
su chi vcrra castigo pcrcnnc 51 , 

40. Quando giunsc il Nostra Decrcto 
e il forno build fuori*, dieemmo: 
"Fai salire una coppia per ogni 
specie e la lua famiglia, eccetto 
colui del quale e gia stata decisa 
La sorie, e colore ehe credono'\ 

Coloro chc avevano crcduto 
insicmc con lui s crano vcranicntc 
pochi. 

* [ "il forno butto fuori" : il "for no" 
vie-ne- per lo piu inteso come «n 
riferimento alia superficie terrestre, e 
sembra voler dare l'idea che non si traitd 
di pioggia diluvialc, ma di una catastrofc 
provocata dalla fuoriuscita di acque dalle 
profondita della terra] 

41. Dissc allora [Noc]: "Salite, il 
viaggio c lormcggio sono in 
nome di Allah. In verila il mio 
S ignore e perdonatore 
niisjericordioso". 

42. [E 1'ArcaJ navigo, portandoli tra 
onde lalte] come montagne. Noe 
chiamo suo figlio, chc era rimasto 
in dispartc: 41 Figlio mio, sali 
insieme con noi, non n man ere 
con i mis credentr \ 

43 Rispose; 4 l Mi riiuger 6 su un mont e 
che mi proteggera dall acqua". 
Dissc [Noc]; "Oggi non c c ncssun 
riparo contro il dccrcto di Allah, 
eccetto [per] colui che gode della 
[Sua] miser icordia". Si frapposero 
le onde tra i due e fu tra gli 
anncgati. 
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44. E fu dctto: "0 terra, inghiotti lc 
l ue acque; o eielo, cess a! 1 '. 

Fu risucchiata l'acqua, il 
decreto fu eompiuto e quando 
[l'Arca] si poso sul [monte] al- 
JQdT* s fu dello; "Scompaiano gli 
cmpi!". 

* [ ill- Jfid i ' ': sec ondo buon a parte 
ddl'cscgcsi, c numc di una dcllc time del 
mas&iccio vtikanico armcno, nolo come 
Ararat 1 

45. N oe in voce il suo S ignore 
dicendo: "Sign ore, mio figlio 
appartiene alia mia famiglia! La 
Tua promessa e veriliera e lu sei 
il piii giusto dci giudici!". 

46. Disse [Allah]; "O Noe, egli non 
fa parte del la tua famiglia, e 
[frutto di] qualcosa di empio. 
Non demand armi cose di cui non 
hai ale una scienza. Ti 
ammonisco, affinche tu non si a 
tra colore one ignorano", 

47. Disse; "Mi rifugio in Te, o 

S ignore, dal chiederti eose sulle 
quali non ho scienza. Se Tu non 
mi perdoni c non mi usi 
misericordia, sard Ira i perdenli". 

48. Fu detto: 4 *0 Noe, sbarea con la 
Nostra pace, e siate benedelli tu e 
lc comunita fchc discendcranno] 
da color o cue sono con le, 
[Anche] ad altrc comunita 
concederemo gioia ef timer a e poi 
verra loro, da parte Nostra, un 
doloroso castigo, 

49. Ques t a e una delle notizie 
dell'ignoto, che ti riveliamo. 
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Tu non lc conosccvi c ncppurc 
il luo popolo prima di or a. 
Sopporta durique con pazienza. Tn 
vcrita, l timorati [di All all] 
avranno il buon esito", 

50. Agli 'Ad [mandammo] il loro 
fratello Hud, Disse; <l O popol 
mio, adorate Allah, non c'e dio 
allinluori di Lui. Voi siete degli 
inventor! di menzogne. 

51 . O popol mio> non vi domando 
nessuna ricompensa, essa spetta a 
Colui Che mi ha creato. Non 
capirctc dunquc? 

52. O popol mio, hnplorate il 
perdono del vostro S ignore e 

t ornate a Lui pentili, affinche vi 
invii pioggc abbondanti dal ciclo 
e aggiunga Ibrza, alia vostra 
forza. Non volt ate colpcvolmentc 
le spalle". 

53 Dissero: "O Hud, non ci hai 
recato nessuna prova, non 
vogliamo abbandonarc i nostri 
dei per una Lua parola e non 
crcdiamo in tc. 

54. Fofcsiamo solo dire che uno dei 
nostri dei ti ha rcso folic". Dissc: 
"Mi si a testimone Allah, e siate 
anchc voi testimony chc rinncgo 
tut to do che associate 

51 airinfuori di Lui. Tratnatc tutti 
contro di me, non faiemi 
attendee 

56, Invero, io confide in All all, mio 
Signore e vostro Signore, Non c'e 
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crcatura che ligh non tcnga per il 
ciuffo*. II mio S ignore e sul reilo 

sc micro". 

* [Traduzionc letter ale, significa: "non 
e'e crcatura che sfugga al Suo volere e al 
Suo controlhvl 

57. [Anche] se volgerete le spalle, io 
vi ho comunicato quelle per cui 
vi sono stato inviato. 11 mio 

S ignore sostituira il vostro popolo 
con un altro, mcntrc vol non 
potrete nuocerGli in nulla. In 
verita, il mio S ignore e il Custode 
di tutte le cose, 

58. E quando giunse il Nostro 
decreto, salvamrno, per 
misericordia Nostra, Hud e con 
lui quelli che avevano creduto, Li 
salvammo da un severe eastigo. 

59. Questi furono gli 'Ad, negarono i 
segni del loro Signore, 
disobbedirono ai Suoi nlessaggeri 
e avevano obbedito a gli ordini di 
ogni proiervo tiranno, 

60. Furono pcrscguitati da una 
malcdizionc in qucsto mondo c 
nel Giomo della Resurrezione. In 
verita gli l Ad non credellero nel 
loro Signore. Seompaiano gli 'Ad 
, popolo di Hud! 

61. H| mandammo ] ai Ilia mud , i 1 
loro fratello Salih. Disse loro: "O 
popol mio, adoratc Allah. Non e'e 
dio all'infuori di Lui, Vi creo 
dalla ten a e ha fatto si ehe la 
colomzzaste. ImpLorate il Suo 
peidono e t ornate a Lui. II mio 
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S ignore c vicino c pronto a 
rispondere" 

62. Dissero: l< 0 Salih, fmora 
avevarno grandi speranze su di te, 
[Ora] ci vorrcsti interdire 
Ladorazionc di quel che 
adoravano i padri noslri? 

Ecco che siamo in dubhio in 
merito a eio verso eui ci chiamif", 

63. Dissc: "O popol mio, cosa 
pensate? Se mi baso su una prova 
evident e> giuntami dal mio 

S ignore, Che mi ha concesso la 
Sua miscricordia, chi mai mi 
aiutcrebbe contro Allah, sc Gli 
disobbedissi? Voi potreste solo 
accrescere hi nua rovina. 

64. O popol mio T ecco la cammella di 
Allah, un segno per voi. 

Lasciatela pascolare sulla terra 
di Allah e fale si che non la 
tocchi male alcuno, ch£ vi 
eolpirebbe immincntc castigo". 

65. Le tagliarono i ganctti. Dissc: 
"Godetevi le vostre dimore 
Lane ora perj ire giomi, ecco una 
promessa non mendacef \ 

66. Quando giunsc il Nostro decrcto, 
per Nostra misencordia salvammo 
Salih e colore che avevano creduto, 
daH'ignominia di quel giorno, 

Tn verita, il Tuo Signorc c il 
Forte, TEccclso. 

67. 11 Grido* invest! quelli che erano 
stati ingiusti e li lascio bocconi 
nelle loro case, 
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* [ L 'I1 Grido": "ns-sayha", lo stesso 
(ermine c uiilizzaio ncl vers. 94 dell a 
stessa sura. > r ella sura VII t nei racconti 
paralleli delk vicende dei Thamud e dei 
Madianiti, ai veiss. 78 e 91 il Coiano 
ulitizza aiiche :, ar-rajfa'" che abbiamo 
rcso con cataclisma, si tratta di due 
momenli coiuecutm dello stcASft evento 
diilruttivo: un grido disumano, tern bile c 
agghiatxianlc ("as, say ha"') c ptu il 
gaiadisma, inlcmo alia nalura umana. 
the qucsio grido provoca ("ar-rajfa").] 

68. come se non le avessero mai 
abitate. 

In verita i Thamiid non 
crcdcttcro ncl loro Signore? 
Peris cano i Thamiid \ 

69. Giunsero, press o Abramo, i Nostri 
angeli con la liela novella. * 
Dissero: "Pace", rispose "Pacel" 

c non tar do a scrvir loro un vitcllo 
arrostito* 

* ['la Jicia novella": quella dclla nascita 
di Isacco] 

70. Quando vide chc le loro mani non 
lo avvicinavano, si insospetti ed 
ebbe paura di loro * Dissero: 
"Non aver paura. In verita, siamo 
stati inviali al popolo di Lol", 

* [Abramo non aveva comprcso la 
natura angelica di quelle creature e iu 
turbatc dal fatto che si astencvauo dal 
cibo. L'ospite che non accetta il cibo 
manifest a segno di calliva disposizione 
d'animo verso il suo anfiirioncj 

71. Sua moglie era in picdi e rise. 

Le anmmciammo Isacco c 
dopo Isacco, Giacobbe. 

72. Ella disse: "Guai a mef FarLorirfr 
vecchia come sono, con un 
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rnarito vegliardo? Questa e 
davvero una cosa singolare!". 

73. Dissero: "Ti stupisci dell or dine 
di Allah ? La rnisericordia di 
Allah c lc Sue bcnedizioni siano 
sii di voi, o genie della casa! In 
verita, Egli e degno di lode, 
glorioso". 

74 . Quando Abramo f u r a s s ic uralo e 
apprcsc la licta novella, cerco di 
disputare con Noi, [a favorej del 
popolo di Lot, 

75. Ihvcro Abramo era magnammo, 
umile, incline al pentimento. 

76. "O Abramo, dcsisti dacio, chc 
gia il Decreto del tuo Signore e 
deciso. Giungcra loro un castigo 
irrevocable 

77. E quando i Nostri angcli si 
recarono da Lot, egli ne ebbe 
pena e si ramniarico della 
dcbolczza del suo braccio. 

Disse: "Questo e un giomo 
terribile! 5 ', 

78. La genie del suo popolo and 6 da 
lui lull a eccitata. Gia avevano 
commcsso a/ion i empie. Disse 
[loro]; "O popol nuo, ecco le mie 
figlie, sono pin pure per voi.* 
Tcmctc Allah c non 
svergognalemi davanli ai miei 
ospiti. Non e'e, fra voi, un uomo 
di coscienza? h \ 

* [ "ecco le mie figlie": certamente Lor 
non ha intenzione di offrire le sue figlie 
per placare la libidine dei sodomiti e 
l'csprcssionc va intcsa ncl scn&o di: "Lc 
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donnc c ngn gli qomini dcvono csscrc 
1'oggclUj del vostro desidcrio scsfiiiLilc' 7 . 
Diccndo: "csic s,oii(5 piu pure per vol ". 
exclude comunquc quakiasi rapporto chc 
jioii sia comprcso in una forma 
matrimonialel 

79. Disseio: "Sai bene die non 
abbiamo alcun diritto sulk tue 
figlic, sai bene qucllo chc 

vogliamo!". 

80. Disse; "Sc potessi dispone di 
forza contro di voi, se solo 
potessi Irovare saldo appoggio...". 

81. [Gli angelij dissero; "0 Lot, noi 
siamo i messaggeri del tuo 

S ignore- Costoro nan potranno 
toccarti. Fa" par tire la tua gente 
sul finirc dclla nottc, e nessuno di 
voi guard! indietro (eccetto tua 
moglie, che in vent a, cio the 
accadra a loro> aceadra aiiehe a 
lei). 

In verita, la scadenza e l'alba; 
non e forse vicina l'alba ?*'. 

82 Quando poi giunse il Nostro 
Decrcto, rivoltammo la citta 
sottosopra e facemmo piovere su 
di ess a pietre d'argilla indurita, 

S3, contrassegnate dal tuo Signore. 
Ed esse non son mai lontane 
dagli itiiquii 

84. E ai Madianiti [mandammo] il 
loro fralello Shuayb,* Disse: "O 
popol niio, ad or ale Allah. Non 
avele allro dio, airinfuori di Lui. 
Non iruffale sul peso e sul la 
rnisura. Vi vedo in agiatezza, ma 
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tcmo per vol il castigo di un 
Giomc- che avvolgera. 
* ["il loro fratello Shuayb": vedi VII, 85 
c nota] 

85, O popol mio f riempite la misura e 
[date] il peso con csattczza, non 
defraudatc la gente dci loro bcni c 
non spargele disordine sulla terra, 
da corruttori 

86, Quello che per mane pre s so Allah 
e meglio per voi, se siete 
credenti. lo non sono il vostro 
custodc". 

87, Dissero; "O Shuaybf 
Abbandonarc qucllo che 
adoravano i nostri avi, non fare 
dei noslri beni quello che ci 
aggrada... e queslo che ci chiede 
la tua rcligionc? Tnvero tu sei 
indulgente e rettot 5 \ 

88, Disse: "O popol mio, cos a 
pens ate sc mi baso su una prova 
evidente giuntami dal mio 

S ignore, Che mi ha concesso 
prowidenza buona? Non voglio 
fare divers amcntc da quello che 
vi proibisco, voglio solo 
correggervi per quanto posso, 11 
mio succcsso e soltanto in Allah, 
in Lui confido e a Lui ritornero, 

89, O popol mio, non vi spinga 
nellabiezione il contra sto con me, 
[al punto che] vi colpisca cio che 
colpl il popolo di Noe, la genie di 
Hud e il popolo di Salih; il 
popolo di Lot none lontano da 



5>j 



11, nod 



316 



90. Chiedete perdono al vostro 

S ignore, volgctcvi a Lui. 11 mio 
S ignore e nnserieordioso, 
amor e vale". 

9 1 . Di s sci'o : "OS huayb , non c ap i amo 
molto di qucllo che dici c in vera 
ti consideriamo un debole tra noi. 
Se non fosse per ll Luo clan li 
avremmo ccrtaincntc lapidate, 
poichc non ci scmbri affatto 
potentc 1 '. 

92. Disse; "O popol niio, ll mio dan 
vi sembra piu potenie di Allah, al 
Quale voltaic apertamcntc lc 
spallc? In verita, ll mio S ignore 
abbraccia [nella Sua scienza] 
tutto quelle che laie. 

93. O popol mio, fa 1 [pure] quelle che 
vuoi, che anch'io lo faro: ben 
presto sapretc chi sara precipitate 
nel casligo abominevole, chi sara 
[statu] il mendaec. As pen ate! Che 
anch'io aspettcro insicmc con voi 1 *. 

94. E quando giunsc il Nostra 
Deereto, per misericordia Nostra 
salvamnio Shu ay b e colore che 
avevano creduto insieme con lui, 
ll Grido sorprcsc gli iniqui: 
l'indomani giacevano bocconi 
nelle loro dimore, 

95. come se mai lc avessero abitate. 
Pcriscano i Madianiti, come 
pcrirono l Thamud! 

96. In verila inviammo Mose, eon i 
Nostri segni e con autorita 
evidentc, 
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91. a Faraone e ai suoi notabih, Hssi 
obbcdirono all 'or dine <ii Faraone, 
anehe se lordinc di Faraone era 
iniquo. 

98. N el Gi orno della Re surre zione 
precedera il suo popolo come 
gregge c li abbevcrcra nel Fuoco: 
che orribile abbeverata I 

99. Una maledi zione li perse gui ter a 
in questo mondo e nel Giorno 
della Rcsurrczionc. Che 
detcstabile dono ricevono! 

100. Quest e sono alcune delle storie 
delle citta che ti raccontiamo: 
alcune sono ancora ritlc e altrc 
falciate. 

101. N on facemmo Loro alcun torto, 
esse slesse si fecero torto. Gli dei 
che invocavano alllnfuori di 
Allah, non li hanno in nulla 
protetti quando giunse il Decreto 
del loro S ignore: non fecero altro 
che aecrescerne la rovina. 

102 Castiga cosi il tuo S ignore, 

quando colpiscc lc citta che hanno 
agilo ingius Laments. E. invero, un 
castigo do loro so e severo, 

103. Eeco un segno per chi leme il 
castigo dcll'altra vita. 

Sara un Giorno in cui le genti 
saranno radunatc. 

104. Non lo posticiperemo che sino al 
suo lermine stabilito. 

105. Nel giorno in cui awerra, 
nessuno parlera senza il Suo 
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permesso. E ci saranno all or a gli 
infeliei e i fellci, 

106 E gli infeliei saranno nel Fuoco 1 
tra so spin e singhiozzi, 

107. per rimanervi fintanto che 
dure i anno i cicli c la terra, a 
mcno chc il tuo S ignore non 
decida altrimcnti, chc il tuo 
S ignore fa quello che vuolef 

108. Coloro invece che saranno felici, 
rimarranno nel Paradiso fintanto 
chc durcranno i cicli c la terra, a 
mcno chc il tuo S ignore non 
decida altnmcnti. Sara questo un 
dono sen/ a fine, 

109. Non essere in dubbio a proposito 
di quello che essi adorano; non 
adorano se non come adoravano i 
loro avi. 

Daremo loro la loro spellanza, 
senza diminuzione. 

1 10 Gia demmo a Mosc la Scrittura, e 
sorscro divergence in suo 
proposito. Sc non fosse state per 
un Deere I o precedente del tuo 

S ignore, gia sarebbe stato 
giudieato Ira loro. E su di ess a 
sono in dubbio profondo. 

1 1 1 In verila il luo S ignore dara a lull! 
tl compenso delle opere loro. Egli 
b perfettamente al corrente di 
quello che fanno. 

112, Sii dunque retto come ti e stato 
ordinate, tu e eoloro che si sono 
convert iti insieme con le, Non 
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prevaricate, che Hgii osserva 
quelle che fate, 

113. Non cere ate il sostegno dcgli 
ingiiisti: [in tal caso] il Fuoco vi 
colpirebbe, non avrele aleun 
alleato conlro Allah e non s arete 

soccorsi. 

1 14, Escgui l'orazionc alle cstrcmita 
del glome c durante lc prime ore 
dell a nestle. * Le opcrc merited e 
scacciano quelle malvagic. 

Queslo e un ricordo per coloro 
che ricordano. 

* [Per gli arabi "il giorno" souintende le 
ore di luce, per cui lc sue "cstrcmita" 
indie ano il tempo dell'orazione del 
uiattino (dopo la prima luce, prima del 
levarsi del sole), e quelle del pomeriggio 
inollrato (prima che il sole sia 
tramontato). Le preghiere delle prime ore 
della node sonc evidenlemente, quell a 
del iramonlo (appena il sole c calato) c 
quell a della noUc (quando sono caduic lc 
lencbre). Nun vicne cilata, in qucsto 
easo, la prcghicra del rciczzogiornu (the 
si cscguc dopo the il sole ha raggiunto il 
sut) culininc c ha comincijito a dcclinarc). 
La definizione dclk cinque orazioni 
venne stabilila dopo la rivdaziunc della 

sura XVn] 

1 15. Sii paziente, che Allah non 
rnanda perduta la mereede di 
coloro che ianno il bene, 

116, Pcrche mai P tra lc generation! che 
vi prcccdcttcro, lc personc virtuose 
che proibivano la corruzionc della 
terra (e che sal v ammo) erano poco 
numerose, menlre gli mgiusli si 
davano al lusso di cui godevano e 
furono criminah.7 
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117. Mai, il tuo S ignore annienterebbe 
ingiustamcntc lc citta, sc i loro 
abitanli agissero rettamente. 

1 18. Se il tuo Signore avesse voluto, 
avrcbbc fatto di tutti gli uomini 
una sola comunita. Invece non 
smeltono di essere in contrast o Ira 
loro, 

119. eccctto colore ai quali il tuo 
Signore ha concesso la Sua 
mis eric ordia. Per que s to li ha 
crcati. Cos! si rcalizza la Parola 
del luo Signore: "In vent a 
riempird 1' Inferno di uomini e di 
demoni assieme". 

120. Tl raeeontiamo lutte quesle storie 
sui me s sagged, affinche il tuo 
cuorc si rafforzi. In qucsta [sura] 
ti c giunta la vcrita insicmc con 
un ammonimento ed un momto 
per i credenti. 

121 . Di' a coloro die non credono: 
"Agile per quant o vi e possibile, 
che anche noi agiremo. 

122. E a spell ale, che anche noi 
aspetteremof". 

123 Apparticnc ad Allah l'invisibilc 
dei cieli e della terra, a Lui si 
riconduce Tor dine tot ale. 
AdoraLo dunque e confida in 
Lui. II tuo Signore none 
disattento a quello che fate. 
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Sura XII. Yusuf 

(Giuseppe) 







Meet ana n. 53 {a parti; i verss. 1-3 e 7). Di 111 verse! ti. 

La storia di Giuseppe, che il Corano stcsso definisce "la piu bclla dclle 
storie", e contenuta in questa dodicesima Sura rive lata quasi i rite i amen te alia 
Mecca. Diversamenle dagli allri prof e Li (pace su lulh lore), le cm vicende 
sono acccnnatc c riprcse piu volte ncl Libra santo, alia storia di Giuseppe il 
Corano dediea un'intera sura, il cui svolgimento cronologico e narrative e 
compiuU) e non reiterate. II Corano cila Giuseppe solo in allri due verse tti: 
IV, 84 in nferimento alia discendenza di Abramo c XL. 34 considcrandolo un 
message era di Allah (gloria a Lui l'Altissimo) al popolo d'ligitto] 

hi name di Allah, il Compass ione vole, 
il Miserh ordioso. 

1. Alii, Lam, Ra. Quest i sono i 
vcrsctti del Libro esplicito. 

2. In verila lo abbiamo iatto 
scenderc come Corano arabo*, 
affincM possiale comprendere. 

* [ <L Cr>rano arabo' 7 : in arabo, qur'an 
sighifica "lettura", e la lcttura per 
antonomasia e il Libro Santo, rivelato al 
Profeta Muhammad (pace e benedizioni 
m tii lui;J 

3. Grazic a cio che ti ispinamo in 
quest o Corano, Noi ti 
raccontianio la pin bclla storia, 
a ilk; he se precedent emente nun ne 
eri a e otiose enza, 

4. Quando Giuseppe disse a suo 
padre: t£ 0 padre mio, ho visto |iri 
sogno] undici s telle, il sole e la 
luna Li ho visti prosternarsi 
davanti a me", 

5. disse: "O figlio mio, non 
raccontare questo sogno ai tuoi 
Iraiellu die" ceriamenie 
tramcrebbcro contro di tc! 
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In vcrita, Sat ana e per l'uomo 
un nemico evident e. 

6. Ti scegliera cosi il tuo S ignore c 
ti inscgncra l'intcrprctazione dci 
sogni e eompletera la Sua grazia 
so di te e sulla famiglia di 
Giacobbc, come gia prima di te, 
la compleld sui luoi due avi, 
Abramo e Isacco. 

Tn verita, il tuo Signore c 
sapiente c saggio" 

7. Certamente, in Giuseppe e nei 
suoi fratclli, ci sono segni per 
coloro chc interrogano. 

8. Quando [essi] dissero; "Giuseppe 
c suo fratello sono piu cari a 
nostro padre, anche se noi siamo 
un gruppo capace. Invero, nostro 
padre e in palese error e. 

9. Uccidete Giuseppe, oppure 
abbandonatelo in qualche land a, 
si chc il volto di vostro padre non 
si ri volga ad allri che a voi> 
dopodiehe s arete ben 
considerati" * 

* [ : 'Uccidete . , , n ' ; i fratelli parlauo tra 
loro ma per ieclella olio stile coranico 
abbiamo rcso il diseorso usando la 
seconds persona plural c. Qucfila ibrma c 
comuncmcnlc u$ala ncl Coram? c put? 
dare rimprcssionc deJJ'estrancita di chi 
parla tispetto al gruppo cui si rivolgcl 

10. Uno di loro prese la parol a e 
dissc: "Non uccidete Giuseppe. 
Se proprio avete deciso, geUalelo 
piuttosto in fondo alia cisterna, 
che possa ritrovarlo qualche 
carovana". 
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1 1 . Dissero: "O padre noslro, perch£ 
non ti fidi di noi a proposito di 
Giuseppe? Eppure siamo sinceri 
nei suoi confront!. 

1 2. Laseia che venga con noi, 
domani, a divcrtirsi c a giocarc; 
veglieremo su di lui", 

13. Dissc: "Mi rattrista chc lo 
conduciate [con vol]; lemo che il 
lupo lo divori, mentre non badate 
a lui". 

14 Dissero: "Se lo mangiasse il lupo, 
rnentre siamo tanto numerosi, 
veramentc saremmo disgraziati! 1 '. 

15. Quando poi lo ebbero condotto 
con lore e furono daceordo nel 
gettarlo in fondo alia eistcrna, 
Noi gli ispirammo: "Ricordcrai 
loro quell o che hanno commesso 
quando meno se lo aspen eranno". 

16. Quclla sera, torn arono al padre 
loro piangendo, 

1 7 Di sscro : "Abbi amo f atto una gara 
di corsa, abbiamo lasciato 
Giuseppe a guardia della nostra 
roba e il lupo lo ha divoraro. Tu 
non ci credcrai, eppure siamo 
veriticri". 

18, Gli presentarono la sua camicia, 
macchiata di un sanguc chc non 
era il suo. Disse [GiacobbeJ: il I 
voslri animi vi hamio suggerito 
un misfatto, Bella pazienza.., mi 
rivolgo ad Allah, contro quelle 
chc race ont ate". 
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1 9, Giunsc una carovana c 
rnandarono uno di loro ad 
attingerc acqua. Qucsti fece 
scendcrc il sccchio c poi dissc: 
"Buona nuova, ce un ragazzoT, 
Lo nascosero, come fosse mercc. 

Allah era ben a conoscenza di 
quel chc facevano. 

20. Lo vendettero a basso prezzo, 
qualchc pczzo d'argento, e furono 
in eid deprezzatori. 

2 1 Colui che in EgiUo lo acquislo, 
disse a sua rnoglie; "Trattalo 
bene, che forsc ci sara utile o 
potremo adottarlo come figlio". 
Stabilimmo cosi Giuseppe In 
quella lerra, affinche imparasse 
da Noi rinterpretazione dei sogni. 
Allah ha il predonnnio nei Suoi 
discgni, ma la maggior parte 
degh uomini non lo sa. 

22 Quando raggiunsc la sua eta 
adult a, gli concedemmo saggezza 
e scienza. Co si compensiamo 
coloro che compiono il bene. 

23 Avvenne che, colei nella cui casa 
egli si trovava, s'innamord di lui. 
Chiuse le porte e gli disse: 
^Aceostati a me!". Dissc: "Chc 
Allah non voglia ! II mio padrone 
nii ha dato buona accoglicnza: gli 
itigiusti non prospereranno" 

24. Cert anient e ell a lo desiderava ed 
anche lui Tavrebbe desiderata, se 
non avesse visto un segno del suo 
S ignore; cosi allontanammo da 
hii il male e Tignominia, perche 
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era uno dei Noslri sinceri 
scrvitori, 

25. Entrambi corsero verso la porta, 
[lei] gli strappo la camicia da 
dietro. Alia porta incontrarono il 
marito di lei, Disse [la donna]: 
"Cos a merila colui die ha volulo 
male a tua moglie? Nient'altro 
che la prigione o un doloroso 
castigot". 

26. Disse [Giuseppe] : "E lei die 
volcva scdunni* 1 . Un testimone 
della famiglia di lei inter venue: 
"Se la camicia e strappata 
davanti, e lei che dice la vcrita e 
lui e un mentitore; 

27. se invece la camicia e strappata 
sul dietro, ell a mente ed egli dice 
la vcrita". 

28. Vista la camicia che era strappata 
sul dietro, disse: "E certamente 
un'astuzia di feminine! La vostra 
astuzia [o donnc] c davvcro 
grande! 

29. Vai pure, Giuseppe. E [hi donna], 
miplora perdono per la tua colpa, 
che in vcrita sci colpc volet". 

30. Le donne in citta maligna vano: 
"La moglie del prineipe ha 
cercato di sedurre il suo garzone! 
Egli 1'ha resa folic d'amore. Ci 
sembra che si si a del tutto 
smarrita", 

31. Avendo sentito i loro discorsi, 
invio loro quale uno c prcparo l 
c use mi*; [giunle che furono], 
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32. 



33. 



34. 



dicdc a ciascuna un coltcllo* 
quindi disse [a Giuseppe]: "Enlra 
al loro cospetto" Quando lo 
videro, lo trovarono talmente 
hello, che si tagliuzzarono le 
mani dicendo: "Che All all ci 
proteggal Questo non e un essere 
umano, ma un angclo 
nobilissimof". 

* [ "invid loro qualcuno e prepare i 
cusciiii"; espressione di estrema 
sintericita per rendere UiUo il concetto 
delta lormulazione degli inviti e dei 
prcparativi del nccviincnro. II ''cuscino 11 
(in nrabo "niuttaka r ") e proprio quelle? 
chc vicuc offcrto all'ospitc non appena si 
siede, in modo che si sostenga o si 
appoggi. E uu modo di comunicarc la 
maxima volonia di mellere l'ospite a suo 
agio] 

* [" diede a ciascuna un coltcllo": per 
sbucciarc le atancc chc aveva offcrto 
loro] 

Dis&e; "Quesli e colui per il quale 
mi avete biasimato. Ho cercato di 
scdurlo, ma lui vuolc mantencrsi 
casto. Ebbcnc, sc rifiuta di fare 
cio chc gli comando, sara gcttato 
in prigionc c sara tra l 
miserabih' 1 . 

Disse; "O mio Signore, preferisco 
la prigione a cio cui mi invitano; 
ma se Tu non allontani da mc ic 
loro arti, cedcro loro c saro uno di 
quell i chc disconoscono [la Tua 
Lcgge]". 

Lo esaudi il suo S ignore e 
allontano da lui le loro arli. 

In ven l a Egli e Colui Che 
tutto ascolta e conosce. 
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35. E co si, no no stan tc avcsscro avuto 
le prove, credellero [fosse bene] 
imprigionarlo per un ccrto 
periodo. 

36. Insicmc con Jui, entrarono in 
pngione due giovanL 

Uno di lore disse; "Mi sono 
vis to [in sogno] mentre 
s c hiaccia vo dell 'u v a . . . " , Di sse 
I'altro: "Mi sono vis to mentre 
portavo sulla testa del pane e gli 
uccclli nc mangiavano. Dacci 
1'interpretazione di tulto cio. 
Invcro, vediamo chc sci uno di 
coloro die compiono il bene". 

37 . [ Risposc Gin seppe ] : * 'Non vi s ara 
distribuito cibo prima che vi 
abbia rcso cdotti sulla loro 
interpret azione, Cid e parte di 
quel chc il mio S ignore mi ha 
insegnato. In verita, ho 
abbandonato la religione di un 
popolo chc non crede in All all c 
disconosce 1'allra vita 

38. c segno la religione dei mici avi, 
Abramo, Isacco e Giacobbe. Non 
dobbiamo associarc ad All all 
alcunche. Questa e una grazia di 
Allah per noi e per gli uomini, ma 
la maggior parte di loro sono 
ingrati. 

39. O miei compagni di prigionc ! 
Una miriade di signori sono lorse 
mcglio di Allah, lUnico, Colui 
Che pre vale? 

40. Non adorale alFinfuori di Lui 
altro chc nomL chc voi c i vostri 
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avi avctc invcntato, c a propositi") 
dei quali Allah non ha latlo 
sccndcre ncssuna prova. In vcrita, 
ll giudizio appartiene solo ad 
Allah. Egli vi ha ordinate di non 
adorare allri che Lui. Quest a la 
rcligionc immutabilc, cppurc la 
maggior parte degli uomini lo 
ignora. 

41 . O niiei eompagni di prigione, uno 
di voi due vcrscra il vino al suo 

s ignore, l'altro sara crocifisso e 
gli uccelli beccheranno la sua 
testa, Le questioni sulle quali ini 
avctc interpellate sono cosi 
stabilite". 

42. R disse a qucllo dei due che t a 
suo avviso, si sarebbe salvato: 
"Ricordami pre s so il luo 

s ignore". Satana feee si che 
dimenticassc di ricordarlo al suo 
s ignore*. Giuseppe res 1 6 quindi 
in prigione per allri anni, 
* ["Sal ana fecc si che dimenticassc di 
ricordarlo al suo sign ore': ncl caso il 
soggcllo sia il cuppicrc, il pronomc "lu" r 
si ril'erisce a Giuseppe merdre "il 
signorc" c il Faraonc IJn'allra 
interpretations Iradurrcbhc: "Ma Salana 

fiece si che dimcntieasse di ricordare il 

suo Signur-e' c considcra la 
corninuazionc dclla prigionia di 
Giuseppe coins tin castigo impostogli da 
Allah (gloria a Lui lAllissimo) per 
casern rac contain! ato alia demenza di un 
uonto (il Faraone). piutcosto che a Lui] 

43. Disse il re: "Tnvero, vidi [in 
sogno] sette vac che grasse che 
sette vacche magre divoravano, e 
sette spighe vcrdi e sette altre 
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secche. O notabili, interpretatemi 
la tnia visionc p sc siete capaci di 
interpretare i sogm!'\ 

44, Risposero: "Incubi confusi. Non 
sappiamo interpret are gli incubf. 

45 Quelle dci due chc era stato 

liberal o, si ncordo inline di lui ed 
csclamo: l£ lo vi rivclcro il 
significatoE Lasciate the vada", 

46. [ Di sse 1 : £ ' 0 Giuseppe , o vcri die o , 
spiegaci [il significato] di sette 
vaeche grasse che sette magrc 
divorano, e di sette spighe verdi e 
di sette altre secche, Che io possa 
tornare a quella genie, ed essi 
possano sapere", 

47. Repose: "Col liver ele per selle 
anni, come e vostra consuetudine. 

TuLlo quello che avrete 
raccolto lasciatelo in spiga, 
cccetto il poco chc consumcrete. 

48. V err anno poi sette anni di carestia 
che consumer anno tutto quello 
ehe avrete risparmiato, eeeetto 
quel poco chc conscrvcretc. 

49. Dopo di cio verra unannata in cui 
gli uomini saranno soccorsi c 
andranno al frantoio'*, 

50. Dissc il rc: "Conducetcmelo". 
Quando giunse il messaggero 
[Giuseppcl dissc: "Ritorna prcsso 
il luo signer e e chiedigli: ''Cosa 
volevano lc donne chc si 
tagliuzzarono le mani?". 

In veto, il mio Signore ben 
conosce le loro asluzie". 
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5 ] Chi esc all or a f il rc allc domic] : 
"Qual era la voslra inlenzione 
quando volevate scdurrc 
Giuseppe 9 ". Risposcro: "Allah, 
ce ne guardi! Non eonosciamo 
male alcuno a sue riguardo". La 
moglie delprincrpe disse; l Qrmai 
la vcrita c manifest a: cro io che 
cercavo di sedurlo. In verila, egli 
c uno di colore che dicono il 
vero". 

52. [Dissc Giuseppe]; "[Ho 
sollecitato] quesla [inchiesta], 
af fine he il mio padrone sappia 
che non l'ho Iradito in segrelo, 
che in vcrita Allah non guida 1c 
astuzie dei traditorL 

53. Non voglio assoivcrc me stcsso! 
In verilii, 1'anima e pr opens a al 
male, a meno che il mio S ignore 
per la mi&ericordia [non la 
prexcrvi dal peccato]. Tn vcrita, il 
rnio S ignore e perdonalore, 

mis eric ordioso". 

54. Dissc il rc: "Cotiducctcmclo: 
voglio lenerlo presso di me", 
Quando poi gli ebbe parlato, 
disse: "D ora in poi rimarrai al 
nostro fianco, con autorita c 
fiducia". 

55. Rispose: "Affidami i lesori della 
terra: saro buon guard! ano ed 
esperlo". 

56. Cosl demmo a Giuseppe autorita 
su quella terra e dimorava dove 
voleva. Facciamo si che la Nostra 
rnisericordia raggiunga chi 
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vogliamo c chc non vada per so il 
compenso di coloro che operant) 
il bene. 

57. E il compenso dell 1 a lira vita e 
migliorc per coloro che crcdono e 
hanno timor [di Allah], 

58. Gi unset o i f rate Hi di Giuseppe c 
si prcscntarono davanti a lui. Egli 
Ii riconobbe, men Ire essi non lo 
riconobbero. 

59. Dopo chc h ebbe rifonuti di 
provviste, di&se loro: 
"Conducetemi il vostro fratello 
da parte di padre, Non vedete 
come vi ho colmato il carico c 
chc sono il migliorc dcgli ospiti? 

60. Se non lo condurrete, da parte 

mi a non ci saranno piu carichi per 
voi e non mi poirete piii 
awicinare". 

6 1 Dissero: "Cercheremo di 
eonvincere suo padre e 
certamente ci riuseiremo", 

62. Dts.se [poi] ai suoi garzoni: 
"Nascondete le loro merci nei 
lore bagagli, che le riconoscano 
quando saranno giunti pre s so la 
loro gente c f orsc ritomcranno 5 ! . 

6 3 , Quando fur o no di r itom o presso 
il padre loro, gli disscro: 

"O padre, non polremo piu 
avere altri carichi. Laseia venire 
eon noi nostra fratello, ci 
potrcmo n for n ire c certamente 
veglieremo su di lui". 
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64. Disse; "Ve lo dovrei affidare, 
come gia vi affidai suo fratello? E 
Allah il migliore del guardiani, ed 
Egli e il Piii misericordioso dei 
misericordiosir, 

65. Quando poi disfecero i bagagli, 
scoprirono die gli erano state rese 
lc lore mcrci. Disscro: "0 padre, 
cosa potremmo desidcrarc di piu? 
Ecco f le no sire merci ci sono si ale 
restituite, Provvederemo alia 
nostra gente c veglieremo su 
nostro fralello, aggiungerenio un 
altro carico di cammello; sara un 
caiico facile". 

66. Disse [Giacobbe]; "Non lo 
manderd con voi> finche non 
giurcrctc su Allah che mc lo 
riportcretc, a meno chc non siatc 
del lullo sopraffatti". Poi, dopo 
che ebbero giurato, disse loro: 

4 4 Allah e il gar ante di quelle chc 
abbiamo dello". 

67. Disse; "0 ligh rniei, non entrate 
da una sola porta, ma entrate da 
portc diverse.* In nulla potrci 
proteggervi nei confront i di 
Allah. La decisione appartiene 
solo ad Allah e in Lui confido. 

In Lui confidino, eoloro che 
confidano". 

* [ Giacobbe invila i iigli yd cnlxarc per 
purlc diver \c per cvitarc t:hc I'tnlrarc Lutti 
in!ii^.me dulla sl&ssa porta, giuvani e 
prcstanti, polcssc attirarc su di lorn il 
malocchio dc^li invidiosi] 

68. Pur essendo entrati nel modo che 
loro padre aveva raceomandalo, 
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eio non li avrebbe protetti da 
Allah. Non fu altro chc uno 
serupolo, nell'animo di Giacobbe, 
ed egli lo soddisfece. In vera egli 
era col mo della scienza ohe Noi 
gli avevamo inscgnato, mcntrc la 
maggior parle degli uomini non 
sanno, 

69 E quando furono intra dotti da 
Giuseppe, questi trass e in dis parte 
suo fratcllo [Bcniamino] c gli 
disse; "lo sono tuo fratello, non 
csscrc dunque tristc per quello 
ehe mi hanno fatto". 

70. Dopo chc li ebbe riforniti, fece 
nascondere una coppa nei bagagli 
di suo fratello. Grido un messo: 
u O voi del la carovana, invero 
siete dei ladri!'\ 

71. Si arrest arono c chic sera; "Cosa 
cercate?". 

72. Risposero: "La coppa del re. Un 
carico di cammello c destinato a 
chi la riportera, io ne sono 
garante! )+ . 

73. Dissero: "Per Allah, sapete bene 
chc non siamo venuti a spargere 
la corruzione sulla terra e che non 
siamo dei ladri'\ 

74. ''Quale sara la sanzione sc 
mentite?", dissero [gli EgiziamJ. 

75. Risposero: "II riscalto? Colui nei 
cui bagagli trovcrctc la coppa, 
sara egli stesso il suo rise alto. E 
cosi chc sanzioniamo gli 
ingiusti". 
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76. [ Giuseppe | itiizi 6 dai s acchi degli 
alcri prima che da quello di suo 
fratcllo, e in fine la trassc dai 
bagagli di qucstultimo. 
Suggcrimmo Noi qucst'astuzia a 
Giuseppe, che altrimcnti non 
avrebbe polulo traltenere suo 
l'ratello nel rispetto della legge 
del re, a meno die Allah nan 
I'avesse voluio. ELeviamo il rango 
di chi vogliamo, e sopra ogni 
sapiente e'e 1'Onnisciente- 

77. Disse: "Se ha rub at o, g:a uno dei 
suoi fralelli aveva rubalo'\* 
Giuseppe nascose [il sentimento] 
nel suo cuore, senza mo sir are 
loro nulla, Disse; "Invero, la 
vostra situazione e peggiore, e 
Allah sa cosa affermatel", 

* [""gia uno dci sum fratclJi aveva 
rubahy': la maggior parte dci 
comtncntnlori (Taban) rifenscono qucsla 
affcrma/.ionc ad iin episodic.) dell'infaii/ia 
di Giuseppe. Scmbra the avesse soltraUo 
un idolo al nonno malcmo pagaoo c lo 
avesse roUo e get Into] 

78. Lmplorarono: "O potente, suo 
padre e molto vecchio! Prendi 
uno di noi in sua voce. Tu sei tra 
coloro che ben agiscono". 

79 Disse: "Ci guardi Allah, dai 

prenderc altri che colui press o il 
quale abbiamo ritrovato i nostri 
beni, che in tal case saremmo 
ingiusti!'\ 

80. Quando persero la speranza [di 
riaverlo], discusser o [tra loro J in 
segreto, Disse il maggior e; "Non 
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rieordate, che vostro padre vi 
chiese di giurare davanti ad 
Allah? E come, gia una volta. 
niancastc nci confront! di 
Giuseppe 7 Non lasccro questo 
territorio, senza che mio padre 
me ne dia il permesso o [senza] 
che Allah abbia giudicalo in mio 
favore. Egli e il migliore dei 
giudici, 

8 1 . Tornatc dal padre vostro c ditcgli : 
"O padre, tuo figlio ha rubato, 
Non abbiamo testimomalo, 
eccetto che per quelle che 
sappiamo: non potcvamo 
prevedere l'iguolo. 

82. C hiedi pure [ agli abitan ti della ] 
citta c a que Hi della carovana con 
la quale siamo tornali Da v very 
siamo sinceriT. 

83. Dissc [Giacobbc]: "Sono 
piullosto le vostre passion! che vi 
hanno i spiral o qualcosa. Bella 
pazienzaf Chissa che Allah, me li 
rcstituisca tutti quanti! In verita, 
Egli c il Sapicntc, il Saggio". 

84. Volse lore le spalle e disse: 
"Ahime! Quanto mi del go per 
Giuseppe?' 1 . Sbiancarono i suoi 
occhi per la tristezza e fu 
sopraffatto dal dispiacerc. 

85. Dissero: "Per Allah! Smelli di 
ricordarc Giuseppe, finirai per 
consumarti c morimc!'\ 

86. Rispose: "Mi lament o solo 
davanti ad Allah della mia 
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disgrazia e del mio dolore, e 
grazic ad Allah conosco cose che 
voi non sapete. 

8 7 . Andat e ii gli mi ei> cercate 
Giuseppe c suo fratcllo c non 
disperate del soeeorso di Allah, 
che solo i miscrcdenti dispcrano 
del soeeorso di All all". 

88. Quando poi entrarono [ancora una 
valla J al eospello di lui s dissero: 
(i O principc, ci ha colpiti la 
disgrazia, noi e la nostra famiglia. 
Abbiamo rccato mercc di scar so 
valore. Riempici comunque la 

mi sura e facci la carita, che Allah 
compensa i canlalevoli" 

89. Risposc: "Non ricordatc quell o 
che facesle a Giuseppe e a suo 
fratello nella vostra ignoranza?", 

90. Dissero: "Sei tu proprio, 
Giuseppe? 1 *. Dissc: "Io sono 
Giuseppe e quest i e mio fralello. 
In vcrita Allah ci ha colmato di 
Tavorif Chi e limoralo e pazienie, 
[sappia che] in vcrita, Allah non 
trascura di compensare chi la il 
bcnc 5 \ 

91. Dissero: "Per Allah, ccrto Allah ti 
ha preferito a noi e cerlo noi 
siamo eolpevoli". 

92. Disse: u Oggi non subirete nessun 
rimprovero! Che All all vi perdoni, 
Hgli e il piu miscricordioso dci 
rnisericordiosi. 

93 Andatc con questa mia camicia e 
posatela sul viso di mio padre: 
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riacquistcra la vista. Conducctcmi 
tutta la vostra genie". 

94 Noil appcna la carovana fu 
ripartita, disse il padre lore: 
"Davvcro scnto Fodorc di 
Giuseppe, e non diie die sto 
dclirando". 

9 5 . Gli ri spo ser o ; ( Ter All ah, sei 
ancora in pre da alia tua vecchia 
fissazione". 

96. Quando giunse il 1 at ore dclla 
buona novella, pose la eamicia 
sul volto di [Giacobbc] Egli 
riaequisto la vista e disse; "Non 
vi avevo appunto dctto che grazie 
ad Allah, conoseo cose che voi 
non sapeteT, 

97. Dissero: "O padre, implora 
pcrdono per i nostri peccati, che 
veramenle sianio colpevoli". 

98 Risposc: "Implorcro per voi il 
perdono del mio Signore. Egli b il 
Perdonatore ; il Miscricordioso". 

99. Qu ando lurono int rodol t i all a 
presenza di Giuseppe, qucsti 
accolse il padre e la madre e 
disse; "Entratc in Egitto in 
sicurezza, se All all vuoleT. 

100. Fcec sal ire i suoi genitori sul suo 
trono e [tutti] caddero in 
prosternazionc- Dissc: "0 padre, 
ecco il significato del mio sogno 
di un tempo, Tl mio Signore lo ha 
avveralo. Egli e stato buono con 
me quando mi ha tratto dalla 
prigionc, e vi ha con dot ti qui dal 



Cuz*: 13 | 337 | 



&* __. ^ f ^ +m ^ - _. 



12. VBsuf 



13 



338 



1 



dcscrto, dopo chc Sat ana si era 
intromesso Ira me e i miei fratelli. 
In vcrita, il mio Signorc c 
dolcissimo in qucllo chc vuolc, 
Egii e il Sapiente, il Saggio. 

101. O mio Signorc, mi hai dato 

qualehe p oleic e mi hai msegnalo 
l'interpretazione del sogni. O 
Great ore dei cieli e della terra, Tu 
sei il mio pairono, in questa viia 
come nell'altra. 

Fammi morire musulmano e 
ponimi tra i dcvotiT, 

102 Sono qucstc lc storic segrctc chc 
ti rivcliamo, chc ccrto non cri tra 
loro quando si riunivaiio per 
Iramare. 

103. La maggior parte dcgli uomini 
non crcderanno, nonostante il tuo 
ardente desiderio. 

104. Eppure non ehiedi loro aleun 
compenso. [Questo Corano] non 
e che un mom to per i mondi. 

105. H quanti scgni nci eieli c sulla 
terra, cui gli uomini passano 
ac canto voltando loro lc spallc! 

106. La maggior parte di loro non 
crede in Allah, se non 
attribuendoGli associali. 

107. Sono forse certi che non li 
awolga il castigo di Allah o chc 
non giunga improvvisa l'Ora, 
nicntrc sono incoscicnti? 

108. Di'i "Ecco la mia via: invito ad 
Allah in tutta chiarezza, io stesso 
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e colore che mi seguono, Gloria 
ad Allah, non sono uno dei 
politeistr. 

109 Non in vi amino prima di tc, altro 
che uomini abitanti delle citta e 
che Noi ispirammo. Non 
viaggiano f orsc sulla terra c non 
vedono quale e slala la fine di 
coloro che furono prima di lore? 
Certo la dimora dell'altra vita e 
nugliore per quclli che temono 
[AllahJ. Non capile dunque? 

110, Quando poi i me s s agger i stavano 
per pcidcrc la spcran/.a, ritcnendo 
che sarebbero pass at i per 
bugiardi, ecco che giunse il 
Nostro soccorso. Abbiamo 
salvato quelli che abbiamo 
voluto, che la Nostra sever ita non 
sara allontanata dagli cmpi. 

111. Nelle loro storie e'e una lezione 
per coloro che hanno intelletto. 
Qucsto [Corano] non z ccrto un 
discorso in vent at o t ma e la 
conferma di cio che lo precede, 
una spiegazione dettagliata di 
ogni cos a, una guida c una 
rnisericordia per coloro che 
credono. 
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Mtdint'st n. 96. Di 43 versetli. II nomc ddla sura deriva dal verse! to 13. 



in rtome di Allah, il Compasnonevole, 
il Mise ricordioso. 

1. Alif, Lam, Mini, Ra, Questi sono 
i vcrsctti del Libra 

Cid che e slalo fallo scendere 
su di tc, da parte del tuo $ ignore, 
e la verita, ma la maggior parte 
degli uomini non credc. 

2. Allah e Colui Che ha innalzatO i 
cieli senza pilastri visibili e 
quindi Si c uinalzato sul Trono, 
Ha sottomesso il sole e la luna, 
ciascuno in corsa verso il suo 

t ermine stability, Ogni cosa ditige 
ed esplica i scgni, si chc possiate 
avere ceriezza dell'ineontro can il 
vostro Sign ore. 

3. Ed Egli e Coliu Che ha disteso la 
terra, vi ha posto montagnc e 
fiumi, e di ogni frullo ha slabihlo, 
in ess a, una coppia. Fa si ehc la 
notte copra il giomo. Ecco i segni 
per coloro ehc riflettono! 

4. Sulla terra ei sono porzioni vicine 
lc unc alle altre, vigncti, campi di 
grano e palmeti a ciuffo o separati, 
che la slessa acqua iniga. Agli uni 
diamo, perd, preminenza di frutti 
sugli altri. In cio vi sono segni per 
coloro chc capiscono. 

5. Se li stupisei, e davvero 
stupcfaccntc il loro dire: 'Quando 
saremo polvere, davvero 
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passcrcmo una nuova 
creazione?". Sono quelli ehe 
rinncgano il loro Signorc c chc 
avranno al collo, catene. 

Sono i compagni del Fuoco, in 
cui rimarranno in pcrpctuo. 

6. Eli chiedono di sollecitare il 
male, prima del bene [ Eppure^ 
prima di loro si produssero 
castighi esemplari. In verita, il 
tuo Signore e disposto al per do no 
degli uoniini, nonostante la loro 
iniquita. 

In verita, il tuo Signorc e 
scvcro nel castigo. 

7. Dicono i mis credent i: 'Terche non 
e stale fatto scendere su di hu un 
segno, da parte del suo Signore?", 

In verita tu non sei che un 
ammo ni tore, e ogni popolo ha la 
sua guida, 

8. Allah con o sec qucllo chc ccla 
ogni iemniina, [conosce] la 
diminuzione degli uteri e il loro 
aumcnto. Ogni cos a ha giusta 
mi sura presso di Lui, 

9. Egli e il Conoscilore dell'mvisibile 
e del visiibile, il Grande, il 
Sublime. 

10 Per Lui non e'e diffcrenza tra chi 
manUene un a egret o e chi lo 
divulga, tra chi si eel a nella nolle 
e chi si muove, liber amente, in 
pieno giorno. 

11. Ci sono [angch] davanti e dictro 
[ogni uomoj e vegliano *u di lui, 
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per ordme di Allah. In verita, 
Allah non modifica la rcalta di un 
popolo, finchc csso non muta ncl 
suo ultimo. Quando Allah vuole 
un male per mi popolo, nessuno 
pu6 allonianarlo; n€ avranno, 
allinfuori di Lui, alcun protcttorc. 

12. Eglr e Colui Che vi fa vedere ll 
lampo, fontc di timorc e spcranza, 
Colui Che forma le nuvole 
pcsanti. 

13. 11 mono Lo glorifica e Lo loda, e 
cosi gli angeh insieme, nel timore 
di Lui. Scaglia i fultmni e 
colpisee chi vuole, mentre essi 
discutono su Allah, Colui Che c 
temibile nella Sua polenza! 

14 A Lui [spetta] la vera 

invocazione! Quelli che invocano 
all'infuori di Lui, non rispondono 
loro in alcunchc, sono come colui 
che tende le mani verso l'acqua 
af fine he giunga alia sua bocca, 
ma essa non vi giunge: vana e 
l'invocazionc dci miscrcdenti. 

15. Volenti o nolenti si prosternano 
ad All all color o che s ono nci cieli 
e sulla terra e anche le ombre 
loro, al mallino e alia sera. 

16. Di': "Chi e 11 S ignore dei cieli e 
della terra?". Rispondi: ^Allah!". 
Dl'; "Premieres I e all'infuori di lui, 
patroni che per sc stcssi non 
possiedono ne il bene, ne il 
male?". Di': "Sono forse uguali il 
cicco c colui che vede, sono forsc 
uguali le tenebre e la luce? Hanno 
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forse associate ad Allah, essen 
chc creano conic Allah ha create, 
cosi che la loro creazione possa 
ess ere assimilala a quell a di 
Allah? 1 . Di': "Allah e il Creators 
di lulle le cose, Egli e l'Unico, il 
Supremo Dommatore". 

17, Fa scendere l'acqua dal cielo, e le 
valli si iiiondano sccondo la loro 
capienza, e la corrente liasporta 
schmma gorge gli ante, una 
senium a simile a cio chc si rbnde 
sul fuoco, per trarnc gioiclli c 
uteris ili. Cos! Allah propone a 
metafora del vero e del falso: si 
pcrdc la schmma e rcsta sulla 
terra cid che e utile agli uomini*. 
Cos! Allah propone le met afore. 

* [ Paragon ando la Kivcla/itmc al l'acqua 
chc Hccndc dal cielo, il Coram} affcrma 
chc ogni utimt) nc potra riccvcre nclla 
mi&ura dclla Sua riccttivila $.pimualc. 
L'acqua vivifiea la terra, menlrc J a 
schiurria si pcrdc, come la seniuma del 
metallo fuso span sec e rimangono gli 
oggetti formati in quella fusiore. II fatto 
che mizialmeiite tali oggetti siano 
nascosli dalla schiuma puo essere 
luetafora della re alia magmatica e 
coiifusa dclla riccrca dclla fede, tensions 
airinrcrno dclla quale, il dono dcll'Islam, 
forgia le niigliori quality peisonali e i piu 
alti valori sociali, salide caratteristiche- 
de-stinate a durare nelle awersita e nel 
lempo] 

18. Coloro chc rispondono all'appcllo 
del loro S ignore, avranno la 
migliore Iricompensa]. 

Quanto a coloro chc non 
avranno risposlo, se possedessero 
tut to cid che e sulla terra e ancora 
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altrettanto, lo offrirebbero per 
riscattarsi, Avranno il pcggiore 
dei bilanci e 1' Inferno sara il loro 
rifugio. Qual trislo giaciglio ! 

19. Colui che sa che cio che ti c stato 
rivelato da parte del tuo Signore e 
la vcrita, c forsc come colui che c 
cieco? In vent a, riflettono solo 
coloro che sono dotati d'intelletto, 

20. coloro che m auengono al patio 
con Allah e non mancano 
all'impegno, 

21. coloro che uniscono quello che 
Allah ha otdinato di unite > 
tcmono il loro Signore, paventano 
che il loro bilancio sia negaiivo, 

22. coloro che persevcrano nclla 
riccrca del Volto del loro 
Signore, assolvono all'orazione, 
danno pubblieamente o ill segreto 
di cio di cui li abbiamo provvisti 
e respingono il male eon il bene. 
Essi avranno per Dimora Ultima 

23. i Giardini dell'Eden, in cui 
ciitreranno insiemc ai probi tra i 
loro padri, le loro spose e i loro 
figli. Gli an gel i andranno a 
visitarli, entrando da ogni porta 

24. [e diranno]: "Face su di voi, 
poichc sictc stati perse vcranti, 

ConVe bella la vostra Ullima 
Dimora' 1 . 

25. Coloro che infrangono il patto di 
Allah dopo averlo acceUato> 
spczzano cio che A 11 all ha 
ordinal o di unire e spargono la 
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corruzionc sulla terra - que Hi 
saranno maledelli e avranno la 
peggiore dcllc dimorc, 

26. Allah da generosamente a chi 
vuole e lesina a chi vuole . Essi iri 
rallegrano di questa vita che, in 
eonfronto all'Altra, non c che 
godimcnto effimcra 

27. Dicono i miscrcdenti: "Perchc 
non e stato fallo scendere su di lui 
an segno, da parte del suo 

S ignore?**. Rispondi: "In verita 
Allah allontana chi vuole e guida 
a Lui chi si convene, 

28. coloro che crcdono, chc 
rasscrenano i loro cuon al 
Ricoido di Allah. Tn verila, i 
cuon si rasscrenano al Ricordo di 
Allah. 

29. Coloro che credono e operano il 
bene, avranno la bcatitudinc c il 
miglior rifugio". 

30. Cos! Li inviammo ad una 
eomunita, dopo che alt re 
comunita crano passatc, affinche 
rccitassi loro qucllo chc Noi ti 
abbiamo rivelalo, ma essi 
nnnegano il Compassionevole . 

31. Se ci fosse una recitazione chc 
smuovesse lc montagnc, fendesse 
la terra c faecssc parlare i morti... 
Invero l'ordine di tulle le cose 
appartiene ad Allah! Non vedono 
i credenti chc All all, sc vol esse, 
potrebbe guidarc tutti gli uomini 
sulla rctta via? E i miscrcdenti 
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saranno colpiti da un eataelisma, 
compcnso del loro agire, o [la 
disgrazia] sara prossima allc loro 
case, finche si realizzi la 
promessa di Allah. In veil I a Allah 
non mane a alia promessa, 

32. Ccrtamcntc i messaggcri chc ti 
hanno precedulo sono slali 
scherniti, ma ho concesso una 
tregua ai miseredenti, quindi li ho 
afferrati. 

Come fu [duro] allora il [Mio] 
castigo! 

33. Colui Che sorveglia cio che ogni 
anima acquisisce [e forse simile 
allc vostrc divinita]? Eppurc Gli 
attribuiscono consoci. Di': 
"Nomina reli [dunque]! Vorreste 
inscgnarGli, qucllo chc ignora 
dclla terra? Oppurc [il vostro] c 
solo un modo di dire?", SI, la 
perfidia dei miscredenti e stata 
rcsa bell a agli occhi loro ed cssi 
sono slali allontanati daUa retta 
via. Chi e sviato da Allah, non 
avra guida alcuna 

34 Saranno casligali in quesla vita, 
ma il eastigo dellaltra vita sara 
schiacciantc e non avranno 
dif elisor e alcuno airinfuori di 
Allah. 

35. E quesio il Giardino ehe e stato 
promesso ai pii: vi seorrono 
rnscclli, perennemcnte vi sono 
frutti e ombra. Eeco il destino dei 
timorati [di Allah], mcnlre il 
desiino dei miscredenli e il Euoeo. 
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36. Color o ai quali abbiamo dato la 
Serittura, si rallegrano di cio che 
abbiamo fatto sccndcrc su di tc, 
mcntrc fra lc fazioni, vi c chi nc 
rinncga una parte. Di 1 : * £ Non ho 
riccvuto altro ordinc che qucllo di 
adorare All all, senza associarGli 
alcunche. Vi chiamo a Lui e 
verso di Lui lomerd", 

* [Molii eristiani cd cbrci dell' Arabia 
riconobbero facilm&nte net Coraiio e 
uella predicazione di Muhammad {pace e 
benedizioni su di lui) il natuiale 
prosieguo deHa Rivelazione che era stata 
data a loro e si convert irono: altri invece 
si unirono tra loro c con i pagani per 
comballc^e I'lslam c i musuhnani] 

37. B co si abbiamo fatto sccndcrc 
una norma in arabo. Sc segui i 
loro desideri dopo quel che li e 
giunto della Sapienza, non avrai, 
davanti ad Allah, ne palrono, ne 
dilensore, 

38. In vcrita, prima di tc inviammo 
altri messaggcri c provvedemmo 
loro sposc c progenic, ma ncssun 
rnessaggero reed alcun segno se 
non con il permesso di Allah. Ogm 
epoca [ha avulo] la sua Scrillura. 

39. Allah cancella quello che vuole e 
conferma qucllo che vuole. 

E press o di Lui la Madrc del 
Libro.* 

* [la Madxe del Libra 1 pre s so Allah 
esiste "Al-lawhu al-Mahfudh" (la Tavola 
ben vigilata), l'Archetipo Celeste del 
Libra Sacro] 

40. Sia che ti mo stria mo cid che 
promettiamo loro, sia che ti 
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facciamo morire prima, a te 
incombc il comunicare, a Noi la 
rcsa dci conti. 

41, Non vedono forse che 
restringiamo i loro confini 
cstcrni ^ Allah giudica, c ncssuno 
pu6 oppoisi al Suo giudizio, ed 
Egli e rapido al conto. 

* [Molli commentator! tradizionali 
intcrprctanti qucslo vcrsclUi come 
prolcziii dcllc graruiio&c conquklc 
territorial i dci musulmanij 

42. Coloro chc li hanno prcccduti 
hanno iramaio, ma ad Allah 
appartiene la strategia suprema, 
Egli conoscc cio chc ogni anima 
ha nieiilalo e ben presto i 
rniscredenti sapranno a chi 
appartiene la Dimora Ultima. 

4 3, Dicono i mis credent i: "Tu non sei 
un inviato", Rispondi; "Mi basta 
Allah s testimone tra mc c voi, 
Colui Chc possicdc la Scicnza 
del Libro". 
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Sura XIV. Ibrahim 

{Abramo) 







Medinese n. 72 a parte i vurss. 28 ii 29. Di 52 vursetti. II mime delta sura 
deriva dal vers* 35. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. ALif, Lam, Ra Abbiamo fatto 
scendere su di le un Libra, 
aiTinche\ con il permesso del loro 
S ignore, tu tragga Ic genti dalle 
tencbre alia luce, sulla via 
dell'Ecceko, del Degno di lode, 

2. [la via di] Allah, Cui apparticne 
quel chc c nci cieli c sulla terra. 

Guai a colore che non credono: 
subiranno un severo castigo; 

3. [essi] amano questa vita piu 
dell'altra, frappongono oslacoli 
sul senliero di Allah e cercano di 
renderlo tortuoso! Sono infossati 
ncH'crrore. 

4. Non in vi ammo alcun messaggero 
se non nella lingua del sue 
popolo, af fine he li inf or masse * 

Allah svia chi vuole e guida 
chi vuok, cd Egli c lEccclso, il 
Sapient e. 

* [II Cora.no ribadisce la volonta di 
All all (gloria a Lui 1'Altissimo) di essere 
eompreso dagli uouiini e pertanto i 
messaggeii hanno trasniesso la 
Rivelazionc nclla lingua del popolo cui si 
rivolgevano. Tulto cio nelle diverse iasi 
di rivclazionc chc Allah ha vohuo ncl 
torso dci millcnni c nelle diverse parEi 
del mondii, finchc ton il Suhlimc Coram* 
dalo al Profcta Muhammad (pace c 
bencdi/.ioni su di lui) Allah (gluna a Lui 
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l'Altissimo) ha slabilito i] quadra 
dottiinale. giuriclico e di culto definitive 
per 1'uomo, La meravigliosa peinianenza 
dcll'arabo lcUcrark\ pcipctuatosi 
aUra verso scculi di gloria, radii; alo si in 
eonlradc cosi lonlanc dull' Arabia 
oriiiinjiria, nelly eontiguila W n tentinaia 
di akrc linguc c ccrlo una prova chc csfio 
c lingua spirilualc voluta di Allah, per 
dare lcssico ad un cosi alio Mcssaggitj] 

5. Gia mandammo Mose con i 
Nostri scgni: "Pa 1 use ire la tua 
geule dalle tenebre alia luce e 
ricorda lore i giorni di Allah". 

Ecco del segni per ogni 
[uomo] pazicnte c grato. 

6. H quando Mose disse al suo 
popolo: "Ricoidatc i favori che 
Allah vi ha elargito, quando vi 
salvo dalla gente di Faraone che vi 
infliggeva la peggiore dcllc torture . 
Uccidevano i vostri maschi e 
lasciavano in vita le feminine. 

Era quest a una dura prova da 
parte del vostro Signore. 

7. E quando ll vosiro Signore 
proclamo: "Se sarcte 
riconoscenti, accrescerd [la Mia 
grazia]. Sc sarcte ingrati, in vcrita 
id Mio castigo e severo!", 

8. disse Mose: "Se sarele ingrati, 
voi e tutti quelli che sono sulla 
terra, Allah [sappialelo] di nulla 
abbisogna, e il Degno di lode". 

9. Non vi e giunla notizia di quelli 
[chc vissero] prima di voi, del 
popolo di Noe, degli Ad e dei 
Thamud, c di quelli che venncro 
dopo e che Allah solo conosce? 
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Vcnncro i loro profeti con prove 
chiarissime, ma essi dissero, 
portandosi 1c mani alia hocca*: 
"Non crediamo in que Ho con cui 
sictc stati inviati. E siamo in 
dubbio profondissimo circa 
qucllo chc ci proponete", 
* ["portandosi le mani alia bocca": un K 
altra possibile traduzionc: "mcttendo loro 
le mani sulla bocca", nel primo caso. uii 
gesto di stupofc o di dileggio o aticora di 
rabbia (come e uso aucor oggi nel Sud 
Italia, mordendo la mano tra pollicc c 
indict), ndl'aJtra interpretations c'b il 
sen so del eostringerc i profeti al silenzio] 

10. Dissero loro i profeti: "Come puo 
esservi dubbio a proposito di 
Allah, il Crcatore dci cicli c dclla 
terra, Colui Che vi Si rivolgc per 
perdonarvi par te delle voslre 
colpe e rinviarvi lino al lerrnine 
prestabilito?'\ [Rispo&eroJ i 
miscredenti: "Non siete altro che 
uomini conic noi. Volctc 
distogherci da quello che 
adoravano i nostn avi'7 Recateci 
una prova inequivocabile!**, 

1 1 . Dissero loro i profeti: "Ccrtamcnte 
siamo uomini come vol, ma Allah 
favorisce ehi Egli vuole Ira i Suoi 
scrvi. Non pos siamo rccarvi una 
prova se non con il permcsso di 
Allah, hi Allah confidino l credenti. 

1 2. E come potremmo non confidarc 
in All all, qu and Egli ci ha guidati 
sui nostri sentieri? Sopporteremo 
con pazienza [1c persecution! ] di 
cui ci far etc oggctto. Confidino in 
Allah color o che confidants". 
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13 Coloro che non ere de van o di s scro 
ai loro profeti: "Vi cacceremo 
sctiza fallo dalla nostra terra, a 
meno che non ritorniate alia 
nostra religione". 

Ma iL lore S ignore riveld loro: 
"Distruggcrcmo ccrtamcntc gli 
imqm, 

14. e vi faremo dimorare sulla terra 
dopo di loro, Questa e [la 
ricompensa] per chi teme la Mia 
prcsenza c tcrne la Mia minaccia' 1 , 

15. C ercarono 1 a vit t or ia : fu sconfit t o 
ogni ostinato tiranno, 

16. e deslinaio all'lnferno e sara 
abbevcrato di acqua fetida 

17. che cerchera di inghiottire a 
piccoli sorsi, senza riuscirvL La 
rnorle lo assalira da ogni parte, 
eppure non potra morirc: avra un 
eastigo inattenuabile. 

1 8 . Ques ta e la me I af or a di c oloro 
che rinncgano il loro S ignore: le 
loro azioni saranno conic ccncrc 
sulla quale infuria 11 vento, in un 
giorno di tempesta. Non avramio 
alcun pro da cio che ban no fatto. 
Questa e la perdizione tot ale. 

19. Non vedi che Allah ha crcato i 
cieli c la terra sccondo verita? Se 
voles se, vi farebbe perire e 
suscitcrcbbc un'altra crcazionc. 

20. Cio non e difficile per Allah, 

2 1 . Tul li c ompariranno da v anti ad 
Allah. E i deboli diranno a coloro 
che erano Ironfi d'orgoglio: "Noi 
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vi scguivamo. Potctc [ora] csserci 
utili centre il castigo di Allah?". 
Risponderamio [gli allri] : "Se 
Allah ci avesse guidati, ccrtamcnte 
vi avremmo guidati. Lament o o 
sopportazionc [orrnai] sono 
uguali: per noi non e'e rifugio". 

22. Quando tutto sara concluso, dira 
Sat ana: "All all vi aveva fatto 
promessa sine era t menire 10 vi ho 
fatto una promessa ehe non ho 
mantenuto Qual potere avevo 
mai su di vol, se non qucllo di 
chiamarvi? E voi nii avete 
risposto. Non rimprovcratc me; 
rimprovcratc voi stcssi. To non 
posso esservi d'aiuto e voi non 
potete essermi d'aiuto. Rifiuto 
Fat to eon cui mi avete as social o 
ad Allah in precedenza". 

In veriia, gh iniqui [avranno] 
doloroso castigo, 

23. Color o chc invece ere don o c 
operano il bene li faremo enlrare 
nci Giardim dove scorrono l ruscclli 
e vi rimarranno in perpeluo, eon 
11 permesso del lor a S ignore. 
Cola il loro salute sara: "Pacel". 

24. Non hai visto a cosa Allah 
paragona la buona parol a? Essa c 
come un buon albcro, la cui 
radicc c salda c l cui rami [sono] 
nel cielo, 

25. e continuamente da frutti, col 
permesso di Allah, 

Allah propone mctaforc agli 
uomini, af fine he riflettano. 
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26. La metafora della pare la catriva e 
invece quell a di una mala pianta, 
sradicata dalla supcrficic della 
terra: non ha stabilita alcuna. 

27. Allah rafforza coloro che eredono 
c on la parola ferma, in quest a vila 
come nell'allra e, alio siesso 
tempo, svia gli ingiusti. Allah fa 
ci5 che vuole, 

28. Non li hai visti, coloro che 
seambiano il favorc di Allah con 
la miscredenza e Irascinano d 
loro popolo nella dimora della 
perdLzione, 

29. nell'Inferno in cui cadranno? 
Qua! trista dimora! 

30. Altribuirono consimili ad All all 
per sviare [la genie] dal Suo 
sentiero. Di 1 : "GodeLe pure: 

la vostra destinazione e il 
Fuoco! s \ 

31 . Di' ai Miei servi credent i, che 
assolvano 1'orazione e diano in 
pubblico c in private [parte] dci 
beni che abbiamo loro eoncesso, 
prima che giunga il Giorno in cui 
non ci sara piu nc commcrcic, nc 
amicizia. 

32. Allah e Colui Che ha ere ale i cieli 
e la terra, e che fa scendere 
l'acqua dal ciclo c, suo tramitc, 
suscila Irulli per il vostro 
sostentamenro. Vi ha mes&o a 
disposizionc lc navi che scivolano 
sul mare per volonta Sua, c vi ha 
messo a disposizione i fiumi. 
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33. Vi ha messo a disposizione il sole 
e la lima che gravitano con 
regolarita, c vi ha messo a 
disposizione la none e il giomo, 

34. E vi ha dato [parte] di tutto quel 
che Gli avete chiesto: se voleste 
contare i doni d: Allah, non 
potreste enumerarli. In verita, 
Fuomo e ingiusto, ingrato. 

35. E | ricord a ] quando Abramo disse ; 
"O mio S ignore, rendi sicura 
quest a conirada* e preserva me e i 
miei figli daH'adorazionc dcgli 
idoli. 

* [Im/ia 1:1)11 qucstt^ vcrscllt) (c si 
coiicludcra al vera. 41) linvocazionc di 
Abramo: reudi sicura questa conirada 1 ' 
si riferisce al taritorio della Mecca; esso 
vicne dcliniio in lal modti, "bilad", anchc 
in altn passi del Corano (vcdi XCV. 3)J 

36. O mio S ignore, in verita essi gia 
han traviato molti uomini, Chi mi 
s eg una sara dei mici, c quanto a 
eoloro che mi di sobbed! scono, in 
verita Tu sci pcrdonatorc, 
misencordiosof 

37. O Signer nostro, ho stabihto una 
parte dell a mia pro genie in una 
valle sterile, nci prcssi dell a Tua 
Sacra Casa, affinche, o Signor 
nostro, assolvano all'orazione. Fai 
che i cuori, di una parte 
dcirumanita, tendano a loro; 
concedi loro [ ogni specie ] di 
frutti*. Forsc 11 saranno 
riconoscenti. 

* [Abramo invoca per il figliolctto 
Ismaclc che, per CTrdinc divine, lastit) citn 
la tnadrc Hajar nclla sterile valle 
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dell' Hi) in cui surebbe sorts l<i eiUa 
dell a Mecca. ChiunLjuc abbia uvuto la 
gtaziae 1'onorc di complete il " "I I a i j " " (il 
Pellegriuaggio) o la LTnira (la visit a ai 
lnoghi sacri), non puo non essersi reso 
eonUx con mcraviglia c riconosccnza al 
Creative, deH'abbondanzii c varicta di 
cibo e di frutti chc sono offerti al 
consumo nella citta dclla Ka'ba| 

38. O Signer nostro, Tu ben conosci 
qucllo chc nascondiamo c qucllo 
che palesiamo. Nulla e nascosto 
ad All all, nclla terra c nci cicli ! 

39. Lode ad Allah Chc, nonostantc la 
vecchnua, mi ha dato Ismaele ed 
Tsacco. hi verita, il mio S ignore 
as colt a 1'invocazione. 

40. O S ignore, conccdi a mc c ad una 
parte dell a mia pro genie di 

as solvere all'orazionc Esaudisei 
la mia preghiera, o Signer nostro f 

4L O Signor nostro, pcrdona a me, ai 
niiei genilori e ai credent i> nel 
Giorno in cui si tireranno lc 
somme". 

42. E non credere che Allah si a 
disattento a quello che fanno gli 
iniqm\ Concede loro una 
dilazionc fino al Giorno in cui i 
loro sguardi saranno sbairali. 

43. Vcrratmo umiliati, la testa 
immobile, gli occhi fissi, il cuore 
smarrito, 

44. Avvcrti lc genti [a proposito] del 
Giorno in cui li colpira il castigo. 
[Allora] coloro che saranno stati 
ingiusti diranno: "O Signer 
nostro, conccdici una breve 
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dilazionc: rispondcrcmo al Tuo 
appello e seguiremo i 
mess agger]''. "Non giuravate 
dianzi, che per voi non ci sarebbe 
stato decline? 

45. Eppurc abitavatc ncllc case di 
color o che avevano fall a torto a 
se slessi, e quel che ne facemmo 
vi era ben nolo, Vi abbiamo eilalo 
gli esempi. ' 

46. Tramarono, ma la loro tram a c 
nota ad Allah, foss'anchc una 
trama cap ace di fare a pezzi 1c 
montagnc. 

47. Non credere che All all manchi 
alia promessa fatta ai Suoi 

me s s agger i. Allah e lEccelso, il 
Vcndicatorc. 

48. [Avvcrra cio] nel Giorno in cui la 
terra sara tras format a c [parimcnti] 
i cieli, in cui gli uomini 
compariranno di front e ad Allah, 
l'Unico, il Supremo Dominatore. 

4 £ J. Vcdrai in quel Giorno i eolpevoli, 
appaiati nei ceppi: 

50. con vesti di catramc c i volti in 
fiamme. 

51. [ Cosl] Allah eompensera ogni 
anima per ci6 che si e meritata, che 
in verita Allah e rapido nel eonto. 

52. Qucsto c un messaggio per gli 
uomini s affinche siano avvertiti e 
sappiano che Egli e il Dio Unico 
e perche rammentino, i dolali di 
intelletto. 
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Sura XV. AUHijr 







Meceana, n. 54 a part* il vers, 87, Di 99 versetti. II nome della sura 
deriva dal vers* 80. 

Al-Hijr": ;< la roccia" II pacse dci Thamud., il popoki di Salih. Sceondo 
aleuni si trovava a circa 150 chilomctri da Medina. 

In name di Allah, il Compass ionevoie, 
il Misericordiosi}. 



7. 



Alif, Lam, Ra Qucsti so no i 
versetti del Libro e la Recitazione 
esplicita. 

I miscrcdenti, un giorno, vorranno 
ess ere stati musulmani; 

lasciali mangiarc c goderc per un 
periodo, lusingati dal la speranza, 
be n presto sapranno. 

Non dislruggiamo alcuna ciUa 
senza prima darle una Scrittura 
intelligibile. 

Ncssuna comunita puo anticipare 
il suo t ermine, ne rilaidailo. 

E die o no: "O tu su cui c stato 
fat to scendere il Momlo*, sei 
certamcnte posse duto da un 
demonet* 

* [il Monito": "adh-dhikr'\ uno dei 
norm del Corano] 

* [I meeeani polileisti &chemivano il 
Frcieta Muhammad (pace e benedizioni 
su di hii) e lo trattavano da folic] 

Pcrchc, sc sei sincere), non sci 
accompagnato dagli angeli?". 

Non fare mo sccndcrc gli angeli se 
non con la verila e a quella genie 
[in quel Giornol non sara dato 
scampo. 
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9. Noi abbiamo fatto sccndere il 
Monito, e Noi ne siamo l cuslodi. 

10. Gia, prima di te, ne in vi ammo 
allc antichc scttc. 

11 E non venne loro messaggero, di 
cui non si burlassero. 

1 2 Lasciamo chc cio si insinui nci 
cuori degli empi. 

13. N on ere deranno af fatto , 
nonostantc l'cscmpio dci Loro 
antenati. 

14. Sc anchc aprissimo loro una porta 
del cielo, perche possano 
ascender vi, 

15. direbbcro: "1 nostri ocelli sono 
lpnolizzati o ci hanno lanciato un 
sortilegiof". 

16 In vcrita, ponemmo costcllazioni 
nel cielo e lo abbelhmmo per 
coloro chc lo osscrvano. 

17. E lo proteggiamo da ogni demons 
lapidato. 

18. Sc uno di loro cere a di origliarc, 
un folgorante bolide lo insegue. 

19. E la terra, l'abbiamo distesa e vi 
abbiamo inilsso le montagne e 
ogni cosa abbiamo fatto crcsccrc 
con dovula misura. 

20. Alimcnti vi ponemmo, per voi e 
per lulli coloro chc voi non 
nutrite af fatto, 

21 Di ogni cosa abbiamo teSOli, ma 
la facciamo scendere in quaniiia 
misurata. 
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22. I venti mandammo, portatori di 
fertilita, c dal ciclo face m mo 
scendere l'acqua con la quale vi 
dissetiamo e che non sapreste 
conservare*. 

* [IJ verbo "khazana" che abbiamo 
Iradolto con conservare, c qucllo che dk 
origjric anchc al ruistro "inmiaga7,/iiiarc t " 
e che vuol dire anche gtnerkamente 
"fare provvista, dotarsLA II senso 
potrebbe esserc che l'uomo non c in 
grado di riprodurrc II ciclo dcll'acqua, 
oppure che l'acqua che scende dal cielo 
non e couservabile al 100% e doe si 
dhperde, evapora, viene ass orbit a ecc] 

23. In verita, Noi facciamo vivere e 
facciamo morirc c Noi siamo 
l'Erede [ultimo di ogm cosa]. 

24. Noi conosciamo quelli che vi 
furono precursor: c conosciamo 
quelli che ancora lardano. 

25. In vcrita, 11 tuo Signorc tutti] li 
riunira, Egli c saggio, sapicntc. 

26. Creammo l'uomo con argilla 
sccca, tratta da mota impastata, 

27. E in precedenza, creammo i 
demotii dal fuoco di un vento 
brudante, 

28. E quando ll luo S ignore disse agli 
angeli; "Creero un uomo con 
argilla sccca, tratta da mota 
impastata; 

29. quando poi lo avro plasmato e 
avro insufflato in lui del Mio 
spirito, prostcrnatcvi davanti a 
lui". 

30. E gli angeli tutti si prostcrnarono, 
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31. eccetto Iblis, che rifiuto di ess ere 
insieme ai pro&ternati. 

32. [Allah] dissc: "0 ThlTs, pcrchc 
lion sei tra coloro che si 
prosternano?". 

33. Risposc: "Non dcvo pro stern armi 
di froiUe a un mortals che hai 
crcato di argil la risuonatitc, di 
mota impastata". 

34. [Allah] disse: "Fuon di qui, the 
tu si a bandito. 

35. In verita, sei maledetto fino al 
Giorno del GiudizioT, 

36. Dissc: "O Signor mio, concedimi 
una dilazione fino al Giorno in 
cui saranno resuscitati'\ 

37. [Allah] dissc: "Che tu sia fra 
coloro a cui e concessa la 
dilazione, 

38. fino al Giorno del moment o 
fissato'\ 

39. Disse: li O Signor mio, poiche mi 
hai indotto aH'crrorc, li attircro al 
male sulla terra, rendendolo 
attracnte, e eertamente li faro 
perdere tutti, 

40. eccetto i Tuoi servi sinceri'\ 

41. [Allah] dissc: "Qucsta sara la 
Rett a Via da Me [custodita]; 

42. Non avrai alcun potcrc sui Mici 
servi, eccetto i perduti che ti 
obbediranno, 

43. e 1' Inferno sara cerlo il loro 
ritrovo; 
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44. [essol ha sette porte, e ciascuna 
tie avra dinnanzi un gruppo'\ 

45. I timorati [invccc] saranno tra 
giardmi c fonti, 

46. [ sar a dell o lore] : 4 'Enira le vi in 
pace e sicurezza!". 

47. Mondcrcmo il lore petto da ogni 
riscntimcnto e star anno 
fratcrnamcntc su troni, [gli uni] di 
frontc [agli altri] . 

4S. Non proveranno fatica alcuna e 
mai verranno espulsi, 

4 y . [ O Muhammad ] , annunei a ai 
Mici send che, in vcrita, To sono 
il Perdu nature, il Miscricordioso, 

50. e die il Mio castigo e davvero un 
castigo doloroso. 

5 L E racconta loro degli ospiti di 
Abramo*. 

* [Vcdi VII. m M: XI. M"ti. Si irLi-ii 
dcgli angel i che Allnh (gloria a Lui 
I'Allissimo) mvid ad AbramoJ 

5 2 , Entrarono nel 1 a sua c as a die endo : 
''Pace". Dissc: "Tnvero ci fate 
pauraT. 

53. Dissero: "Non temere, noi ti 
annunciamo un figlio sapienle". 

54. Disse; "Mi date questo annuncio 
quando gia mi ha raggiunto la 
vecchiaia. Che specie di annuncio 
c questo?". 

55. Dissero: "Quello che ti 
annunciamo e la verita, non 
essere fra coloro che disperano". 
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56. Disse; "Chi mai dispera della 
rnisericordia del suo Signore, se 
non gli sviati?", 

57 Disse [ancora]: "Qual c la vostra 
missions, o inviali?". 

5 8 . Risposer o : " Si amo stati in viaii a 
un popolo di empi, 

59. a parte la famiglia di Lot chc tutta 

salvcrcmo, 

60. eccetto sua moglie 1 *. Decretammo 
che fosse tia quelli che sarebheio 
rimasti indielro, 



6 1 . Quando poi gli inviati giunsero 
prcsso la famiglia di Lot, 

62. [questi] disse loro; "Invero siete 
genie che non conosciamo". 

63. Risposero: "Arm, si a mo venuti a 
te [per recare | cio di cui dubitano. 

64. Siamo venuti con la Verita, c in 
verita, siamo sinceil 

65. Fai parlire la lua gente quando e 
ancora nolle e slai in 
retroguardia, e che nessuno si 
volti a guar dare indietro. And ate 
dove vi e state ordinate 11 . 

66. Questo decidemmo nei suoi 
confronti: chc in verita tutti gli 
altri al mattino [scgucntc] 
sarebbero stati annicntati. 

67. Vennero [inlaili] gli abilanli della 
citta, rallegrandosi. 

68. Disse [Lot]; "Sono i miei ospili, 
non disonoralemi! 
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69. Temete Allah e non copritemi di 
vergogna". 

70. Risposero: "Gia ti abbiamo 
proibito [di proteggere] 
chicchessiaf". 

7L Disse: "Ecco le mie figlie, se 
proprio volele farlo'\* 

* [Vedi XL 77-S0] 

72. Per la tua vita, [o Muhammad J 
erano accccati da] la loro lussuria. 

73. AU'alba li sorprese il Grido.* 

* ["il Gridu": "il c[ilaclis,rnii r ' : . vedi XL 
671 

74. Sconvolgemmo la ciUa e 

J acemmo piovere su di essa pielre 
d'argilla indurila. 

75 In verita in cio vi e un segno per 
color o chc nc tcngono conto. 

76. In verita essa [si trovaval su una 
strada ben nota r 

77. In verita in cio vi e un segno per 
coloro che credono. 

78. E anche gli abitanli di al-Ayka* 
erano iniqui. 

* [Al-Ayka"; "il bcischc;lo \ una 
regions nei pressi di Madian] 

19. Q si amo vendic ati di lor o , Live ro 
quelle due* sono su una strada 
ben riconoscibile. 
T [''quelle due": cilia, Sodoma e Al- 
Ayka] 

80 Gia gli abitanti di al-JIijr 
tacciarono di menzogna i 
me s s agger l, 
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81 Demmo loro i Nostri scgni, ma 
nmasero indifferenli . 

82 Scavavano ncllc montagnc [lc 
loro J case fcicure, 

83. ma al mall mo li sorprese il Grido. 

84. Qucllo chc avcvano fatto non li 
npard. 

85. Non abbiamo creato i eieli e la 
terra c qucllo chc vi c frammczzo, 
se non con la veritiL In verila 
FOra si avvicina, pcrdona dun que 
magnanimamenie. 

86 hi verila, il tuo Signore e 

l'lnccssantc Creators il Sapicmc. 

87. Ti abbianio dalo i sette ripeluli* e 
il Sublime Corano, 

* [Coimneiitaudo questo versetto il 
Prolan Muhammad (pace c bendizioni 
su lui) disisc: "I ScUc Miilhiini formano 
r' Aprente del Libro'" (la Fatiha)' 1 
(Bukhari 4473). Questi veraetti sono 
chiamali cosi perche sono "ripetuii" 
durante tjgni preghicra''] 

88. Non volgere gli occhi con 
invidia, all'cffimero bene s sere 
che abbianio concesso ad alcuni 
di loro e [neppure devi] rattnstarti 
per loro. 

Abbassa pero la tua ala verso i 
c rede mi. 

89. Di": "Sono nunzio evident e [di un 
castigo]" 

90. Lo stesso che facemmo scendere 
sm congiurali, 

91 e quclli chc fanno del Corano 
' * un'aecozzaglia s 1 egal a' ' , 
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92. per il tuo Signore, tutti li 
intcrroghcrcmo 

93. a pr opo si I o di quelle che 
facevano, 

94. Proclama con forza quelle che ti 
e sialo ordinal o e rifuggi dagli 
associated. 

95 Noi ti bastiamo contro chi ti 
schernisce, 

96, [control coloro che affiancano ad 
Allah un'allra diviniti. Presto 
sapranno^ 

97 Be ii sappiamo che il tuo petto si 
affligge per qucllo che dicono. 

98. Glorifica il tuo Signore 
lodandoLo c sii tra coloro che si 
prostcrnano, 

99. e adora il tuo S ignore fin che non 
ti giunga Fultima ccrtczza* 

* [ 'Tultima ccrtczza": la inortc] 
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Sura XVI. An-Nahl 

(Le Api) 







Mcccana, n. 70 a parte gli ultiitii 3 verselti. Di 128 vcrsctli. II nome ddla 
sura deriva dal vers, 68* 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Giungc l'ordinc di Allah: non 
[cere ate] di affrettarlo. Gloria a 
Luif Egli e ben piu alio di cio che 
Gli associano, 

2. Per ordinc Suo scctidono gli 
angeli con la Rivelazione*, su chi 
Egli vuole tra i Suoi servi; 

' "Ammonite [le gent i J che non e'e 
altro dio allinfuori di Me, 
TcmcteMi dunque". 
* Rivdazione": ; 'ruhu'"' vicne 
iradotto normalmente con il lenniuc 
'\^pinto ? ' c puu rifenra alio spirilu che 
Allah &offia nell'uomo al mo memo delk 
urcn/.ionc (vedi XV, 29), oppurcpuO 
designate 1'AngeJo Gahricle: "RQhu- '1- 
quddus' r (vedi nella stcssa sura vers. 102 
c anchc : ad cs. II. S7. o XCVI. 4). ma ]J 
eonlcstt? di qucsU) vcrsctlu inclina verso 
un significalo appunlo simile a quell o di 
"wahy": rivclazione, ispira/kmc. 

3. Egli ha crcato i cicli c la terra 
secondo veil I a. Egli e ben piu alio 
di cio che Gli associano. 

4. Ore 6 l'uomo da una goecia di 
spcrma, cd cccolo manifesto 
oppositore. 

5 . Creo le greggi da cui traete calore 
e altri vantaggi e di cui vi cibatc, 

6. E come e bcllo per voi, quando le 
rieondueele [ all 'o vile] e quando 
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uscite al pascolo, 

7. Trasportano l vostri pcsi verso 
contrade che non potreste 
raggiungcrc, sc non con grande 
fatiea. 

In verila il vostro Signore e 
dolce, misericordioso. 

8. E fvi ha datol i cavalli, i muli c 
gli asini, perche li montiatc c per 
ornamento. E ere a c ose chc voi 
non conoscete. 

9. Guidarvi sulla ret la via e 
prerogative di Allah, poiche allre 
[vie | se ne alien! an a no, Se 

vol esse vi guiderebbe tutti 

10. Egli c Colui Che ha fatto 
scendere I'acqua dal cielo, 
bevanda per voi ed erba pei 
pascoh\ 

1 1 . Per mezzo suo ha fatto germinare 
i cere ali c l'olivo, le palmc e le 
vigne c ogni altro frutto. In verila 
in cio vl e un segno per genie che 
sa rillellere. 

12. V i ha me s so a disposi zione 1 a 
nottc c il giomo, il sole c la luna. 
Le sidle sono sollomesse al Suo 
or dine. In verila in cio vi sono 
segni per gente che comprende, 

13. E ha creato per voi sulla terra 
tuttc le cose, di diver si colon. Tn 
verita in cio vi e un segno per 
genie che ricorda. 

14 Egli e Colui Che vi ha mcsso a 
disposizionc il mare, affinchc 
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possiate mangiare pesce 
freschissimo c trarnc gioielli con i 
quali vi adornate. Vedi la nave 
scivolarvi sopra, sciabordando, 
per condurvi alia ricerca dell a 
Sua grazia, afiinche Gh siale 
ric otiose cnti. 

15. Ha inf is a o sulla t erra le mont agne , 
affinche non oscilli sotto di voi c 
[ha disposlo] fiumi e senUeri,, 
affinche non vi smarriate, 

16. E [ha stabilitoj punli di 
riferirncnto: lc stcJ Ic chc vi fan no 
da guida. 

17 Colui chc crca c forsc ugualc a 
chi non crea attaito? Non 
riflettete dunque? 

18. Se volesle contare i favoii di 
Allah, non poire ste cnumerarli. Tn 
vent a All all e perdonalore, 
misericordioso, 

19. Allah conoice quello che pale sate 
e quello chc eel ate. 

20. Color o che essi invocano 
aHinfuoii di All all, nulla ereano, 
chc anzi loro stcssi sono creati, 

21 . [E&sl sono] morti e non vivi, e 
non sanno affatto quando saranno 
resuscitati, 

22. 0 vostro Allah e un Dio Unico. 
Coloro che non ere do no ncllaltra 
Vila hanno la miscredenza nel 
cuorc e sono tronfi d orgoglio. 

23. S enza dubbio Allah cono see 
quello chc eelano c quello chc 
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palesano. Tn verita [Fglil non 
ama quelli che sono ironii 
dorgoglio. 

24. Quando viene chiesto lor a; 
"Cos e quel che ha fatto scendere 
il vostro S ignore?'", rispondono: 
"Fa vole degli antic hi"; 

25. Ncl Giorno dclla Rcsurrczione, 
portcraimo tutto il loro carico c 
pure una parte di quello di coloro 
die, per ignoranza, sviarono. 

Quanlo e orribile il loro 
fardello. 

26. Coloro che li precedcttero, gia 
avevano tramato. Ma Allah ha 
scalzato lc hasi stcssc dcllc loro 
costruzioni, il tetto gli rovino 
addosso c il castigo gli venne da 
dove non lo aspcttavano. 

27. Nel Giomo della Resurrezione li 
copara di abommio e dira loro; 
"Dove sono l Miei associate a 
iavore dei quah era vale m 
polemic a?' 1 . E quelli che avranno 
riccvuto la scienza s diranno: 
u Oggi ci saranno vcrgogna c 

s ventura srri miscredenti, 

28. [quelli J che gli angeli [della 
morle] coglieranno ancora 
ingiusti verso se stessi ! \ Allora 
faranno atto di sottomissionc 
[dicendo]: 

"Non commettemmo male 
alcuno" 

"lnvece Allah conosce 
perfettamente quello che facevate. 
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2 9 . Gltr epassate le porte del l'lnfe rno 
per rimancrvi in pcrpctuo. 

Com e atrocc la dimora dci 
superbi!" 

30. Verra chiesio a quelli che 
temevano Allah; ''Cos e quel che 
ha fatto sccndcrc il vostro 

S ignore ?' \ Risponderanno: "II 
bene piii grandel". Coloro che 
latino il bene avranno il bene in 
questa vita, ma la dimora 
dcH'altra vita c ccrto raigliorc! 
Quanto deliziosa sara la dimora 
dei limorali; 

31. e ntreranno nei Giardini de 11 'Eden 
dove scorrono i ruscclli c avranno 
qucllo che dcsidcrcranno. Cos! 
Allah compensa coloro che [Lo] 
temono, 

32 [coloro] che gli angeli 
coglicranno nclla purczza, 
dicendo lor a; "Pace su di voi! 
Enlrate nel Paradiso, compenso 
per quel che avete fatto", 

33. Cos a aspcttano quegli altri, se 
non che vengano gli angeli o 
giunga il Decreto di Allah? Gia 
agirono cosi coloro che li 
prcccdcttcro. Non e Allah che li 
ha danneggiati, sono loro che 
hanno fatto torto a sc stess:. 

34. Saranno colpili dal male che 
avranno commcsso c cio di cui si 
burla vano li avvolgcra. 

35. Drcono gli idolatri: "Se Allah 
avesse volulo, non avremmo 
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adorato nulla oltre a Lui, ne noi, 
nc i nostri avi c non avremmo 
intcrdctto sc non cio chc Egli ci 
ha proibito"*, Cos: agivano que Hi 
die vissero prima di loro. Ma che 
altro compile hanno i messaggeri, 
sc non la chiara trasmissionc del 
Messaggio? 

* ["nou avremmo inierdello, se non cio 
die Egli ci ha proibito": vedi. a propositi 
dcgli intcrdclli rclalivi agli anirnali c ai 
raccold ncll' Arabia prcislamica, IV, 1 19 
e V, 1031 

36. Ad ogni comunita inviammo un 
profit a [die dicesse] : "Adorale 
Allah c fuggitc gli idoli! 1 *. Allah 
guid6 alcuni di essi e allh &i 
pcrscro, sviati. Percorrctc la terra 
e vedrete cosa accadde a colore 
che accusarono di menzogna [i 
messaggerij. 

37. Anche se brami dirigerli, sappi 
chc Allah non guida gli sviati c 
non avranno nessuno che li 
soccorrera. 

38. Giurano su Allah, con il piu 
solcnnc dei giuramenti: "Allah 
non risu seller a il morlo". E 
invecc si! Vera promcssa chc Egli 
[si assume], ma la maggior parte 
degh uomini nulla conosce; 

39. [ promcssa che rcalizzc ra ] per 
moslrar loro con cluarezza cio a 
proposito di cui di verge vano c 
alTmche i mi&credenti sappiano di 
esscrc stati bugiardi. 

40. Quando vogliamo una cosa, Ci 
basta dire "Siif" ed essae. 
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41. Quanto a coloro che sono 
emigraL [per la causa di] All all 
dopo aver subito la pcrsecuzionc, 
darcmo loro una be 11 a dimora in 
questa vita*; ma il compenso 
dcll'altra vita c ben piu grande. Sc 
solo lo sapessero. 

* pdarcmo loro una bell a dimora in 
queila vita'": Allah (gloria a Lui 
l'Ahissimo) rassieura i musulmani che 
tcmevano. cmigtando a Medina, di nou 
nusdrc a liovarc una sislcmazionc 
adcguala a He loro ncccssitf*. Per Sua 
voJonti, il cuore dei lores fralclli medineii 
<i apri alia gen^rosita] 

42. Essi sono coloro che hanno 
sopportato con pazicnza c 
confidato nel loro Signore. 

43. Prima di te non inviammo che 
uomini da Noi ispirati 

Chiedete alia genie della 
Scrittura, sc non lo sapete. 

44 . [ Li in vi ammo ] c on prove e c on 
Salmi f E su di tc abbiamo fatto 
seendere il Monito, affinche tu 
spieghi agli uomini cio che e 
stato loro nvelato e affinche 
possano rifle Iter vi, 

45. Coloro che tram avail o crimini, 
sono forse al sicuro [dal fat to J che 
All all li faccia sprofondarc nclla 
terra o che giunga loro il eastigo 
da dove non sc lo aspcttano 9 

46 O che li colpisca nel pieno 
dell'attivita senza che possano 
rcspingcrlo? 

47. O che li colpisca al culminc dclla 
disperazionc? 
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In verita il vostro Signore e 
dolec, miscricordioso. 

48. Non hanno visto che le ombre di 
tut to rid che Allah ha crealo, si 
allungano a de&tra e a sinistra, 
prosternandosi umilmente davanti 
a Lui? 

49, Si pro sterna davanti ad Allah 
tutto cio che c'e nei cieli, lulti gli 
animali dell a terra e gli angeli che 
non so no affatto orgogliosi: 

50 temono il loro Signore che e al di 
sopra di loro e fanno cio che e 
loro ordinate, 

51. Allah dice: "Non adottatc due 
divinita*. 

In venla Egli e il Dio Unico, 
TemeteMi dunque". 
* [Gli arabi pagani distingucvano due 
das si di divinilii: bcncfichc (Jibt) c 
makiiche (ThaghiiO c pcrtanto c 
probabilc che I'csprcssionc: "Non 
adottate due divinith" sia da intcrprclarc 
nel senso che l'lslam eschide quabiasi 
lenlazicmc dualista lendenle a ipotizzarc 
lesistenza di due divinila, una del bene e 
una del male c che considers i fatti del 
raondo come il risulta(o del predominio 
or a dell'uno ora dcll'altro] 

52 A Lui appartienc tutto cio che c 1 c 
nei cicli c sulla terra, a Lui spetta 
il culto scmpitcrno. Tcmcrctc altri 
che Allah? 

53, Tutto il bene di cui godete 

apparticne ad Allah; poi, quando 
vi tocca la sventura, a Lui 
rivolgete i vostri lamenli 
angosciati. 
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54. Quando poi lallontana da voi, 
ecco che alcuni associano divinita 
al lore S ignore, 

5 5 . disconoscendo quel 1 o che 
abbiamo dale lore, 

Godete pure |per un periodo], 
che ben presto saprcte. 

56. Altribuiscono parte di quelle che 
abbianio date loro a esseri che 
neanche co nose one Per Allah, 
certamente vi sara chicsto conto 
di cio che avrctc iuventato. 

57. Attribuiscono figlie ad Allah - 
Gloria a Lui! - e a loro stessi 
qucllo che piu desidcrano*. 

* ['"figiic nd Allah'': i cnrnmcnlatnri 
affcrmanu che Aia uit'allusione a due tribu 
arabc, i Khu*aa c 1 Kinama, i quali 
rilencvano che gli angeli Ibsscro appunU.) 
"figlie" di All ah J 

58. Quando si annuncia ad uno di 
loro la nascita di una figlia t il suo 
vollo si adombra e soffoca [in se 
la sua ira]*. 

* [Gli arabi dcll'epoca prdslamica 
ccmsideravano una vera di.sgnma la 
nascita di una iemmina e anivavaiw lino 
a seppelliiln viva per libeiarsene (vedi 
VI, 137-140). Quests verse-no e il 
successivo ben descrivono 
I'alteggiameato di quesii pagani] 

5 9 . S f ugg e all a gente, per vi a della 
disgrazia che gli e stata 
annunciata: deve tenerla 
nonostantc la vcrgogna o 
seppcllirla nella polvcrc? 

Quant 'e ombile il loro modo 
di giudicare. 
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60. A quell i chc non credono 
neli'altra vita si applica la 
mctafora stcssa del male, meritre 
la mctafora pin clcvata spctta ad 
Allah, Egli e lEccelso, ii Saggio. 

61. Se All all [voles se] punire [tutti] 
gli uomini delle loro colpe, non 
lascerebbe alcun essere vivente 
sulla terra, Li rimanda iino al 
tcrminc stab:hto. Quando poi 
giunge il t ermine, non polranno 
ritardarlo di un ora, nc 
anticiparhx 

62. Attribuiscono ad Allah cio chc 
essi detestano e le loro lingue 
profcriscono menzogna, quando 
dicono die avranno il meglio. 

Quelle chc indubbiamente 
a\Tanno sara il Fuoco in cui 
saraimo spinti, 

63. Per Allah, cerlamenle abbiamo 
inviato [ me s sagged] alle 
eonumita che ti hanno preeeduto, 
ma Satan a abbclli [ai loro occhi] 
le azioni loro. Bene! Oggi egli e 
il loro patrono, ma avrauno 
doloroso castigo. 

64. Abbiamo fallo scendere il Libro 
su di tc, arrinche tu renda csplieito 
quello su cui divergono [e alfmche 
csso sia] guida c misericordia per 
coloro che credono. 

65. Allah fa scendere 1'acqua dal 
cielo e, suo tramite, rivivifica la 
terra che gia era morta. Queslo e 
ccrtamcntc un segno per gente 
che ascolia. 
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66. E invcro dai vostri grcggi trarrctc 
un insegnamento: vi disseliamo 
con quelle chc c nci loro visccri, 
tra chimo e sangue; un latle puro, 
dclizioso per chi lo beve, 

67 . [ Pure | dai frurri del pahneti e 
delle vigne ricavate bevanda 
inebriante e eibo ccccilente, Hcco 
un segno per coloro che 
capiscono.* 

* [La gran parte del comuientatori 
riliene che il verselto si a da ricollegarsi 
alia progressiva pmibizionc dcllc 
bevandc (c dcllc io&lanze) iricbriaiili 
sviluppaia in II, 19; IV\ 43; V, 90] 

68. Ed il tuo Signorc ispiro alle api: 
"Dimarate nelle montagne, negli 
albcri e ncgli cdifici degli 
uomini.* 

* ["negli cdifici degli uomini": abbiamo 
tradotto in base all'interprctazione cli 
Tab an. un'alti a ipotcsi di compicnsione c 
L 'in quelle chc [per voij costruiscono gli 
uomini \ doe gli alveari]. 

69. Cibatevi di tutti 1 frutti e vivete 
nci senticri chc vi ha trace iato il 
vostro Signore". Scalurisce dai 
loro ventri un liquido dai diver si 
eolori, in cui ce guarigione per 
gli uomini. Ecco un segno per 
genie che riilette. 

70. Allah vi ha crcato, poi vi fara 
rnorire. Quale uno di voi sara 
condotto fino all 'eta decrcpita, talc 
che nulla sappia dope aver sapulo. 

Allah c sapiente, potente. 

7 1 . Allah ha favorito alcuni di voi, al 
di sopra di altri, nolle morse 
material!. Coloro che sono stall 
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favorite le divideranno forse con 
i loro servi, si da rcndcrli [a loro] 
uguali? Negherebbero a lal punto 
la bencvolenza di Allah? 

72. Allah vi ha dato spose della vostra 
specie, e da loro vi ha dato figli e 
nipoti c vi ha conccsso lc cose 
migliori. Crcderaimo al falso c 
disconosceranno la benevolenza 
di Allah? 

73. Adorano aH'infuori di Allah, cio 
chc non procura loro alcun cibo, 
ne dalla terra, ne dal cielo e che 
non ha alcun polere? 

74. Non paragonatc nulla ad Allah. 
Allah sa c voi non sapetc. 

75. Allah vi propone la melafora di un 
servo, uno schiavo senza alcun 
pot ere, e di un uomo al quale 
abbiamo dato risorse notevoli e 
dcllc quali, in pubblico c in privato, 
fa clcmosinc. Sono forsc uguali? 

Lode ad Allah, ma la maggior 
parte di loro non lo sa. 

76. E Allah vi propone la melafora di 
due uomini: uno di loro e muto t 
buono a nulla, a canco del suo 
padrone e ovunque lo si invii non 
combina nicntc di buono, K forsc 
uguale a chi comanda con giustizia 
[c canimina] sulla rctta via? 

77. ApparUene ad Allah l ignolo dei 
cieh e della lerra; l'ordine relalivo 
all Ora non sara a 1 tiro che un 
batter d'occhio o me no ancora. 

In vcrita Allah c onnipotcmc. 
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78. Allah vi fa u scire dai ventri delle 
vostre madri sprowisri di ogni 
scicnza c vi da udito, occhi c 
intcllctto. Sarctc riconosccnti? 

19, Non hanno visto gli uccelli 

sottomessi [ad Allah | nello spazio 
del ciclo, dove solo Allah li 
sosticne? Tn cid so no scgni per 
coloro ehc crcdono. 

80, Allah vi ha concesso riparo nelle 
vostre case, come vi ha concesso 
dimore fatte con le pclli dei 
greggi T tende chc vi sono leggerc 
quando vi spostatc e quando 
posate il campo. Con la loro lana, 
il loro crine e il loro pelo 
[fabbneate] suppelleUili e oggelli 
di cui vi servile per un [certoj 
tempo. 

81. Con quel che ha creato, Allah vi 
ha dalo l'ombra e ha falto per voi 
rifugi nelle montagnc. Vi ha 
concesso vesti che vi proteggono 
dal calorc e altrc, ehc vi 
proteggono dalla vostra slessa 
violenza. Ha in tal mode 
completato la Sua bene vol en za su 
di voi, afflnchc siatc sottomessi. 

82. Se poi volteranno le spalle, 
[sappil che a te incombe I solo] 
l'obbligo dell a comunicazionc 
esplicita. 

83, Conoscono la bencvolcnza di 
Allah e poi la rinnegano. 

La maggior parle di loro sono 
mis credent i. 
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84. II Giorno in cui susciteremo un 
tcstimonc da ogni conninita, ai 
mis crcdcnti non sari data la 
parola e non avraniio nessuna 
scusa. 

85. E quando gli ingiusti vedranno il 
castigo T [csso] non vcrra in nulla 
alleviato e non avranno dilazione. 

8 6 . Quando c oloro che er an o 

associatori vedranno quelle che 
associavano [ad Allah] , diranno: 
Si O Signor nostro, ccco lc divinita 
che invocavamo aHmfuori di 
Te". E quesii replieheranno; ''In 
verita siete bugiardi! 11 . 

87. In quel Giorno offriranno ad 
Allah la loro soUomissione e le 
loro invenzioni li 
abbandoneranno . 

88. Quanto ai miscrcdenti che 
distolgono k genti dal rentier o di 
Allah, aggiungeremo loro eastigo 
su castigo, per la corruzione che 
hanno sparso, 

89 E il Giorno in cui susciteremo in 
ogni comunila un leslimone 
scelto tra loro e a carico loro, ti 
chiamcrcmo [o Muhammadl 
come tcstimonc nci loro 
confront!. Abbiamo fatto 
scendere su di le il Libro, che 
spiega&se ogni cosa, guida e 
niisericordia c licta novella per i 
musulmanL 

90. hi verila Allah ha ordinato la 
giustizia e la benevolent a e la 
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generosita nei conrronti dei 
parcnti, Ha proibito la 
dissolutczza, cio chc c 
nprovevole e la ribellione. Egli vi 
ammomsce, affinche ve ne 
ncordiaie. 

91. Obbcditc al patto di Allah dopo 
che I'avele accettato e non 
mane ale ai gmramenti solenni 
che avete prestato, chiamando 
Allah gar ante contro vol stessi. In 
vcrita Allah conoscc il vostro 
agire. 

92. Non fate come co lei * che 
disraceva il suo filato dopo averlo 
torto a fatica, facendo dci vostri 
giuramenti mczzi di reciproco 
mganno, a second a della 
prevalenza di un gruppo o di un 
altro. Cos! Allali vi mcttc alia 
prova c ncJ Giorno dclla 
Resurrczione vi mostrcra cio su 
cm eravale in polemic a. 

* [Non fale come cold 1 ": secondo 
l'cscgcsi classica il brano si riferiscc in 
paiticolare una donna della Mecca, 
tale Saida al Asadya r malata di mente che 
passava la vila a iilare e disfare il 
risultato del suo lavorol 

93. S e Al 1 ah a vesse vol uto T a vrebb e 
fatto di voi una sola comunita. 
Invccc, Egli travia chi vuolc c 
guida chi vuolc. Ccrtaincntc 

s arete inlenogali sul voslro agire. 

94. Non fate dei vostri giuramenti 
mczzi di reciproco inganno, che 
altrimenti scivolcrcbbcro l vostri 
piedi, dopo che erano si all saldi e 
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prove rete la sventura per aver 
allontanato [le gcnti] dal scnticro 
di Allah. Subirctc un castigo 
terribile. 

95. Non svendeie a vil prezzo il pat to 
con Allah. 

Cio chc c prcsso Allah c 
megho per voi, se lo sapeste. 

96 Qucllo chc c presses di voi si 

esauriscc, mentrc cio chc c press o 
Allah rimane. Compenseremo 
colore che sono stati costanti in 
ragionc dcllc loro azioni migliori. 

97. Daremo una vita eccellente a 
chiunque, maschio o femmina, 
sia crcdcntc c compia il bene. 
Compenseremo quelli che sono 
stati costanti in ragione delle loro 
azioni migliori. 

98. Quando leggi il Coraiio, cere a 
rifugio in Allah contro Satana il 
lapidato, 

99. Egh non ha alcun pot ere su quelli 
che credono e confidano nel loro 
Sign ore, 

100. ma ha potere solo su chi lo prende 
per patrono, su quelli che, per 
causa sua, diventano associatori. 

101. Quando sostituiamo un verse l to 
con un altro* - e Allah ben 
conoscc qucllo chc fa scendcre - 
dicono: "Non sei che un 
impost ore". La maggior parte di 
loro nulla conosee, 

* [Nclla graduate nvclazionc del Corano 
alcum versetti sono stati abrogati 
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(mamukh) pet or dine di Allah (gloria a 
Lui 1 Altissimo) e sostituiti con altri 
(nasikk). Come e nolo il Corano e see so in 
ventitre anni in base alle necessity della 
comunila islauiica die si stava formando. 
Li qucsto coutcslo Allah (gloria a Lui 
l'Altissimo) voile che alcuni versetti (per 
lo piu relativi a questioni Ie-gal- 
istiUizionali e mai dottrinali) diventassero 
caduchi e li sosdtui con altti. Dopo la 
conclusions de-Ik Rivclazionc il lesto 
coranico assume quelle earaUcrisuchc di 
immutability chc costiLuiscono uno dci 
guoi miraeoli. La qucslionc dcirabr^garHc 
c dcH'abrogalo c slala slnitlatu din 
dctratLori dclllnvialo di Allah (pace c 
hencdi/joni \u di lui) per accusarlo di 
fahificazione (vedi anehe II, 106)] 

102. Di': "Lo ha fatto scendere Lo 
Spirit o Puro* con la vent a 
[inviatal dal tuo Signorc, per 
rafforzarc coloro chc crcdono, 
come guida e buona novella per i 
rnusulmani" 

* [ HL L» ha fallo seenderc con h> Spirily 
Punr: 1'angclrT Gahricle (pace su di lui) e 
Statu il lalorc del Corano, il Irartlilc Ira 
Allah (gloria a Lui LAllksimo) e il Sue 
Inviato (pace c benedizioni su di lui). 
Vcdi anche nota al vers. 2 della stcssa 
sura]. 

103. Sappiamo bene che essi dicono: 
"Ce un qualche uomo che lo 
istruiscc", ma colui a cni pensano 
par la una lingua slraniera, men lie 
quest a e lingua araba pur a.* 

* [I pagani della Mecca nun potcvano 
eapacitarsi del fatto chc Muhammad 
(pace c benedizioni su di lui) potesse 
essere l'autorc di tanta grandezza 
culturale e poetiea. La loro miscrcdenza 
exclude va a priori la reale provenienza 
divina del Corano e quindi tendevano ad 
attnbuirlo a qualcuno che stesse dietro le 
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quinle. «n ispiratore occulta e 
possibilmente straniero, per accredit are 
l'es transits, del messaggio rispeUo alia 
ciu;i, c alia sua cultura. Molti dci primi 
convcrtili, chc non gudc-vano di polcnii 
protczioni tribali, iuiono lorlurali ncl 
tcntativo di oUcncrc una li.no confessions 
in lal KcnsciJ 

104. In verila Allah non guida coloro 
che non credono ai Suoi segni. 
Avranno doloroso casligo. 

105,1 soli ad inventarc menzogne 
sono quclli chc non crcdono ai 
segni di Allah: essi sono i 
bugiardi. 

106 Quanto a ehi rinnega Allah dopo 
aver crcduto - cccctto colui chc 
ne si a costretto, mantenendo 
serenamente la fede in cuore - e a 
chi si la&cia enlrare in petto la 
niiscrcdenza; su di loro c la 
c oiler a di Allah c avranno un 
castigo lembile. 

107, Clo, perehe prderirono quest a 
vila aU'allra. 

In verila, Allah non guida i 
rniscrcdenti. 

108. Ecco c oloro cui All all ha sigillalo 
i cuori, l'udilo e la vista. 

Ecco gli incoscienti, 

109. Senza alcun dubbio, nellaltra vita 
saranno i perdenti. 

110, Ma in vcrita, il tuo S ignore c 
perdonatore e misericordioso nei 
confront! di coloro che sono 
emigrali dopo aver subilo la 
persecuzione e quindi hanno 
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lottato e hanno resistito [per la 
Sua Causa], 

1 1 1 . FL Giomo in cui ogni am ma verra 
a difcndcrc sc stcssa, in cm ogni 
anima sara compensate per quelle 
che avra operate, nessuno subira 
mgiustizia. 

112. Allah vi propone la metafora di 
una cittcV; viveva in pace e 
sieurezza, da ogni parte le 
veni vano appro v vi gionamemi . 
Pen rinnegd i iavori di Allah e 
Allah le feee provare la fame e la 
paura, [pumzionel per quello che 
avevano fatto. 

* [La Mecca, che ncgli amii success! vi 
all'Egira del Prof eta (pace e benedizioni 
su di lui) sub j periodi di terribile carestia 
(vedi anche successive vers. 1 13)1 

113 Giuiisc lord un Mc s s agger o dclla 
loro genie, ma lo Irallarono da 
bugiardo. Li colse dunque il 
castigo, poiche erano ingiustr 

114, Mangiate lc cose buonc c lecite 
che Allah vi ha conccsso e 
rcndeteGli grazic dclla Sua 
bcncvolcnza, sc c Lui che 
adorate, 

1 15. [Allah | vi ha proibilo la carogna, 
il sangue e la carne di maiale e 
l'animale sul quale sia state 
invocato altro nomc, che quello 
di Allah. Quanto a colm che vi 
sia costrctto senza esscrc nc 
nbelle, ne trasgressore, in verita 
Allah e perdonatore, 
misencordioso. 
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116. Non profcritc dunquc stravaganti 
invenzioni delle vostre Hague 
diccndo: "Qucsto e lccito c 
qucsto il lccito" c mcntcndo 
contro Allah. Coloro che 
invcntano mcnzognc contro Allah 
non avranno alcun successo. 

117 Avranno godimento cffimcro e 
poi un castigo doloroso, 

118 Proibimmo a quclli chc scguirono 
ll giudaismo, cio di cui gia li 
diccmmo * Non siamo stati Noi 
ad essere ingiusti verso di lore, 
essi stessi lo furono, 

* [Vcdi VI, 146] 

1 19. hi verila ll luo Signore e 
perdonatore c misericordioso nci 
confronti di quelli che commisero 
il male per ignoranza c poi si 
pentirono c si corrcsscro. 

120. In verita Abramo fu un modello, 
obbedicnte ad Allah c sinccro: 
egli non era affailo un polileista, 

1 21 . era riconosccntc ad All all per i 
Suoi favori Allah lo scelse, lo 
guido sulla rctta via, 

122. Gli abbiamo dalo il bene in quesla 
vita e nell 1 altra sara certamente tra 
l guisli. 

123. Quindi li rivelammo; u Segui con 
sinccrita la rchgionc di Abramo: 
egli non era affailo un 
associatorc'\ 

124. hi verila il Sabalo fu isliluilo solo 
per coloro chc di verge vano in 
proposito. Nel Giomo della 
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Resurrczionc il tuo Signore 
giudLchera Ira di loro in merilo 
alle loro di verge n ze, 

125. Chiama a! scntiero del tuo 

S ignore con la saggezza e la 
buona parol a e discuti con loro 
nclla maiiicra migliorc. In vcrita 
11 luo S ignore conosce meglio [di 
ogni altroj chi si allontana dal 
Suo scntiero c conosce meglio [di 
ogni altro] coloro chc sono ben 
guidati. 

126, Se punitc, fatclo nclla misura del 
torto subito. Sc sopportcrete con 
pazienza, ci6 sara Lancora] 
meglio per coloro che sono stati 
pazicntL* 

* [ Secondo rescgesi qucsto vcrsctto 
sce;>e dopo la battaglia di Uliud in cui lo 
zio paterno dell'Inviato di Allah, Harnza 
ibn Abdcl Muttalib, fu ucciso c 
orrendamenie mulilalo. In 
quclFoccasione travolti dal dolorc uji 
gmppo di Compagni disse che si sarebbe 
vendic^to iiiiliggendo nrutilazioni agli 
idolatri (Timiidhi 3 L29). La rivelazione 
detle la misura dell a rival sa e incila alia 
pazienza. 

127 Sii pazicntc! La tua pazienza [non 
viene da altri] se non da Allah. 
Non li ai Digger e per loro e non 
farti angosciare dalle loro trame. 

128. In verila Allah b con coloro che 
Lo temono e con coloro che 
fanno il bene. 
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Sura XVIL Al-Isra' 

{It Viuggio Notturno) 







Meciana, n. 50 a paric i versa. 26 c 32, 33, 57, 75-80. Di 111 vtrsctlL II 
nome della sura deriva dal vers. L 

Correva £H 'am ul huzn" 1'Anno della triple z,za (619-620 d.C.) In soli Ire 
giorni, l'lnviato di Allah (pace e bencdizioni su di lui) aveva pcrso i due 
capisaldi della sua realta affettiva e sociale. 1'amatissima mo g lie KhadTja (che 
Allah sia soddisfatlo di lei) e lo zio Abu Talib, capo del suo clan e suo 
prorettore. Pooo tempo dopo> Allah (gloria a Lui l'Altissimo) gli diode un 
meraviglioso segno della Sua Benevolenza. La tradizione, ricchissima a 
questo proposito, ei rifensce che una nolle, menlre Muhammad (pace e 
bencdizioni su di lui) Slav a dormendo. fu svcghaio da Gabriclc (pace su di 
lui) c condotto a Gerusalcrnme. Cola, ncl recinto del Masjid al Aqsa (la 
"Moschea remota" di cui al vers, 1), prego Allah insieme ad Abramo, Mose e 
Gesu e tulti gli. alio profeli (pace su lutli loro) e poi ascese fino al ' Sidratu- '1 
-Munraha" (il Loto del Limite) che si trova presso il Trono di Allah. 

Tia le nomie ricevute in quel frangente e'era l'obbligo di compiere 
cinq u am a oraziom ogni giorno. Su suggenmcnto di Most. Muhammad ehkse 
all'Altissimo di aLleggerirc il prccetux llnehc Allah lo ridussc alle cinque 
orazioni quolidiane. 

In name di Allah, il Cornpassionev&te, 
il Misericordioso. 

1. Gloria a Colui Che di nolle 
trasporto il Suo servo dalla Sanla 
Moschea alia Moschea re mala, di 
cui bcncdiccmrao i dintorni, per 
mostrargli qualcuno dci Nostri 
scgni. 

Egli e Colui Che lullo ascolta 
e lullo osserva. 

2. Deninio a Mose la Scntlura e ne 
facemmo la Guida per i high di 
Israelc [dicendo lorol: "Non 
prendetc altro protcttorc che 

3. [Egli era un] discendenle di 
color o che port ammo insieme a 
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Noe. Iti verita era un servo 
riconoscente, 

4. Dccrctammo nclla Scrittura, 
contro l Figh di Tsraclc: "Per due 
voile porlerele la corruzione sulla 
terra e sarete manifestamente 
superbi". 

5. Quando si realizzo la prima [delle 
N os I re pro me s s e ] , mand ammo 
contro di voi servi Nostri, di 
implacabile vaiore, che 
penctrarono nolle vostre contrade: 
la promessa b slala mantenuta. 

6. Vi demmo quindi 11 soprawento 
su di loro e vi corroborammo con 
ricchezzc c progenie e face mm o 
di voi un popolo numcroso. 

7. Se fate il bene, lo fate a voi slessi; 
sc fate il male, c a voi stessi chc 
lo fate. Quando poi si realizzo 
['ultima promcssa i vostri volti 
furono oscurali ed essi entrarono 
nel lempio come gia erano enlrali 
e distrussero complet anient e 
quello che avevano conquistato, 

8. Forse il vostro Sign ore vi us era 
niisericordia, ma se persist erete 
persisteremo. Abbiamo fatto 
dcll'Infcrno una prigionc per i 
miscrcdenti. 

9. hi verila quest o Coraiio conduce 
a cio che e piu giusto e annuncia 
la lieta novella ai credenti, a 
coloro che compiono il bene: in 
verita avrarmo una grandc 
rieompensa, 



<s>& 1 



17. Al-lsra' 



390 



10, c in vcrita per coloro che non 
credono nell'allra vita abbiamo 
prcparato un doloroso castigo. 

1 1 , L'uomo invoca ll male, come 
invoca il bene. Tn vcrita l'uomo e 
frettoloso. 

1 2, Abbiamo fatto la notte c il giorno 
come segni: e oscuro il segno 
della notte, mentre e chiaroil 
segno del giorno, affinche in essi 
eerchiate la grazia del vostro 

S ignore e conosciate lo s cor r ere 
degli anni e il compute [del 
tempo]. Ed ogni cosa 1' abbiamo 
esposta in dettaglio. 

13 Al oollo di ogni uomo abbiamo 
attaccato il suo destine e nel 
Giorno della Resurrezionc gli 
mostreremo uno scritto che vedra 
dispicgato. 

14. [Gli sara detto: | "Leggi il tuo 
scritto: oggi sarai il contabilc di 
te stesso". 

15 Chi segue la retta via, la segue a 
suo vanlaggio; e chi si svia lo fa a 
suo danno; c ncssuno portcra il 
peso di un aliro. Non 
castighcrcmo alcun popolo senza 
prima in vial loro un messaggero. 

16 Quando vogliamo distruggerc una 
cm a, ordiniamo lil bene J ai suoi 
rice hi, ma presto trasgrcdiscono. 

Si realizza allora il Decreto e 
la dislruggiamo completamente. 

17 Quante generazioni stcrminammo 
dopo Noe. Bast a il Tuo S ignore 
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per conosccrc c osscrvarc 

per fett anient e i peccati del Suoi 

servi, 

18. Quant o a chi desidera il caduco, 
Ci affrettiamo a dare qucllo chc 
voghamo a chi vogliamo, quindi 
lo destinlamo aHlnfemo che 
dovra subire, bandito e reietto. 

1 9 . Quanto invece a chi vuole l altra 
Vila, sforzandosi a tal fine ed e 
credente.,. il lor a sforzo sara 

ac cello. 

20. Sosterremo con i doni del tuo 

S ignore quesli e quelli I doni del 
tuo Signore non so no negati a 
nessuno. 

2 1 . Osserva come diamo ad alcuni 
eccellenza su altri; nell'allra vita, 
per 6, ci saranno livelli pin elevati 
ed eccellenza mag gi ore, 

22. Non acco stare ad All all un'altra 
divmita, che saresli bandit o e 
reietto, 

23. 11 tuo Signore ha decretato di non 
adorarc altri chc Lui c di trattarc 
bene i vostri gemtori. Se uno di 
loro, o entrambi, dovessero 
invecchiarc prcsso di tc, non dir 
loro "uffT' e non li rimproverare; 
ma pari a loro con rixpetto, 

24. e inciina con bonta, verso di loro, 
I'ala dell a tenerezza; e di': "O 
Signore, sii miscricordioso nci 
loro confront! , come essi lo sono 
stati nci rnici, allcvandonii 
quando ero piccolo' 1 *. 
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* [QucsU> c il fondamcntii leologico, 
Ic^lualc, dell impt>rtan/a che I'lslim 
attribmsuc: al rispctlu nci conlronli dci 
geniloti. II Sublime Corano arriva fino a 
prexcriverc il massimo rispetto anchc in 
case di avanzato state di senilita. e anche 
quando i genitori stessi siauo miscredejiti. 
Allah (gloria a Lui l'Altissimo) pone 
qucsto rispcuo immcdiatamcntc dopo 
quell o yhc si tlcvc a ].ui, riconu^cndoGh 
l'Unidta aifcolula] 

25. C VOStTO S ignore ben COOOSCe 
quello che e'e nelTanimo voslro. 
Se siete giusti, Egli e Colui Che 
perdona coloro che tornano a Lui 
pentiti. 

26. Rendi il lore diritto ai parenti, ai 
poveri e al viand ante, senza [per 
questo] essere prodigo, 

27. che in vcrita i prodighi so no 
fralelh dei diavoli e Sat ana e 
rnolto ingrato nei confront! del 
suo Signorc. 

28. Se volli loro le spalle [perche 
nulla hai da dare], pur spcrando 
nella misericordia del luo 

S ignore, di" loro una parola di 
bonta. 

29. N on port are la mano al c ol 1 o * e 
non distenderla neppure con 
troppa larghezza*, che ti 
ritroveresti biasimato e 
immiscrito. 

■ T ["Non portarc la mano al collo": in un 
gesto di giuramcnto tipico dcgli arabi (c 
uon solo) che vuol significare: "sono 
strozzato, non ho nulla da dare '] 

* [In questo versetto (come sopta nei 
verss. 26-27) e contenuta anche una 
decisa condanna dclla prodigality 
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ccmsidcraU come il pcwaLo 
diamctralmcnlc uppostn all'avari/ia, ma 
nun menu grave) 

30. In verita il tuo S ignore concede, 
con larghezza o parsimonia, la 
Sua prowidenza a chi vuole. In 
vcrita Egli osscrva i Suoi send cd 
c hen Informato. 

31. Non uccidete i voslri figli per 
timorc dclla miseria: siamo Noi a 
provvederli di cibo, come 
[provvediamo] a voi stessi. 
Uccidcrli c vcramcntc un peccato 
gravis simo, 

32. Non ti avvicinarc alia 
fornicazionc. E davvcro cosa 
turpc c un tristo sentiero. 

33. E non uccidete, senza valida 
ragione, color o che Allah vi ha 
proibito di uccidcrc. Sc qualcuno 
vienc ucciso ingiustamcnte, 
diamo autorita al suo 
rapprcsentantc; chc qucsti pcro 
non columella eccessi 
[nell'uccibionej e sara as sis lit o. 

34. Non toccatc i beni dcll 1 orfano sc 
non a suo vanlaggio e [solo] fino 
a quando non raggiunga la 

mag gi ore eta, 

Rispcttatc il patto, chc in 
vcrita vi sara chicsto di darnc 
conto. 

35. Ricmpitc la mi sura, quando 
mis urate e pes ate con la bilancia 
piu e sail a. Queslo e il bene che 
conduce al miglior esilo. 
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36. Non scguirc cio di cui noti hai 
eonoscenza alcuna. Di tut to sara 
chicsto conto: dclludito, del la 
vista e del cuore, 

37. Non inccdcrc sulla terra con 
alterigia> che non potrai fenderla 
e gi animal potrai essere alto come 
lc montagne! 

38. Tut to cio e aborninio detest at o dal 
tuo Sign ore. 

39. Cio c quanto ti c stato rivclato dal 
tuo Signore, a titolo di saggezza. 
Non porrc assicme ad Allah 
un'altra divinita, che saresli getlalo 
ncllTnferno, bandito c rcictto. 

40. 11 vostro S ignore vi avrebbe 
riscrvato dci maschi c avrebbe 
preso feminine tra gli angeli? 
mvero pronunciale parole 
mostruosc. 

41. In verila abbiamo esposlo [la 
dottrma*] in qucsto Corano 
perche [i miscredentil dessero 
ascolto, ma cio non fa che 
aumentare la loro avversionc. 

* [la doLlnital qucsto e il tcrinme die 
secoado TabarT e sottoiateso, cioe lutto 
quel complesso di Rivelazioni, promesse. 
minaeec, prceclli c parabulc che 
costituiscooo il contcnuto del Corano] 

42. Di': "Sc ci fosscro dci assicmc a 
Lui> come die on o alcuni, [tali dci] 
cercherebbero una via per 
giungerc fine al padrone del 
Trono [celesle]", 

43 Gloria a Lui: Egli c ben piu alto 
di quelle che dicono. 



17. AMsra' 



395 



44. T scttc eicli c la terra c tutto cio 
che in essi si trova Lo glorificano, 
non e'e nulla che non Lo 
glorifichi, lodandoLo, ma voi non 
peroepite la loro lode, Egli e 
indulgcntc, pcrdonatore. 

45. Quando leggi il Corano, 
mettiamo una spessa cortina tra te 
e colore che non eredono 
ncll'altra vita. 

46. Abbiamo awiluppato i loro cuori 
e nelle loro orecchie abbiamo 
posto un peso, aflinch£ non 
possano comprcndcrlo. Quando 
nienzioni nel Corano il tuo 

S ignore, l'Unico, voltano lc spalk 
con ripulsa. 

47. Sappiamo molto bene cosa 
ascoltano, quando li ascoltano, e 
anchc quando sono in scgreti 
conciliaboli e dicono gli empi; 
"Voi non scguitc altri, chc un 
uomo stregalo". 

48. Guarda chc mctaforc coniano su 
di le. Si sviano, incapaci di 
scguire alcun sc micro. 

49. E dicono; "Quando saremo ossa e 
polvcrc, saremo risuscitati a 
nuova ere a zi one 7". 

50. Di: "Fostc anchc pic tra o fcrro 

51. o qu aluntjue alt ra ere at in a che 
possiatc coiiccpirc...!". Diranno 
allora: "Chi mai ci fara 
ritornarc?*\ Di': "Colui Chc vi ha 
creati la prima volta' 1 . Scuoteranno 
allora le teste verso di te, dicendo: 
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"Quando awcrra tutto cio?" Di': 
"Epossibile che sia vicino. 

52. Ncl Giorno in cui vi chiamcra, 
Gli risponderele lodandoLo e 
crcdcrctc di csscrc vissuti ben 
poco'\ 

53. Di' ai Miei scrvi chc pari i no ncl 
mo do migliore, poiche Satana si 
intromette tra loro, Satana, per 
L'uomo, e un nemico manifesto. 

54 Tl vostro S ignore vi conosce bene. 
Se vorra, vi usera misericordia, 
altrimenri vi castighera, Non ti 
inviammo per essere responsabile 
di lore, 

55. II tuo S ignore ben conosce quel 
che ce nei cieli e sulla terra. 

Ad ale urn profeli abbiamo 
dato eccellenza sugli altri e a 
Da vide abbiamo dato il Salterio. 

56. Di' lloroj: "lnvocatc que Hi chc 
prelendete [essere dei] all'infuon 
di Lui, Essi non sotio in grade di 
evil ar vi la svenlura e neppure di 
allontanarla'\ 

57. Quclli stcssi chc essi invocano, 
eercano ii mezzo di avvicinarsi al 
loro Sign ore, sperano nclla Sua 
misericordia e teniono il Suo 
castigo. In vcrita, il castigo del 

S ignore e temibile! 

58. Non v'c citta che- non 
distruggeremo prima del Giorno 
della Resunezione o che non 
eolpiremo con severe castigo; cio 
e scrillo nel Libro. 
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59. Nulla ci impedisce di inviare i 
segni. se non [il fatto] che gli 
antic hi 11 tacciarono di menzogna, 
Come segno tangibilc dcmmo la 
cammclla ai Thamud*, ma cssi lc 
fccero torto. Inviamo i scgni solo 
per inculere sgomento. 

* [vedi VII, 73] 

60 [Ricorda] quaiido dicemmo: "In 
verita il tuo Sign ore ti protcggcra 
dagli uomini. E la visione che li 
abbiamo dalo, allro non e che una 
lenlazione per le genii - come del 
resto 1'albero maledeuo* nel 
Corano'\ Noi minacciarno, ma 
[c id | non serve che ad accrescere 
la loro ribcllionc. 

* [II race onto del viaggio nottunio (vedi 
nota I) desto scctticismo c dikggio nci 
me.ee ani avvcrsari del Prufela (pace e 
benedizioni su di lui) c Allah (gloria a 
Lai I'Ahisjvimo), avvcrlc il Suo Invialo 
ehc anchc qucjUa c una "filna 7 ' (in quests 
casi> un 'occasions di rihcllione) come lo 

c 1' albert] "/aqqum"' di eu.i si parla spesso 
nd Coram* (XXXVII, 62 68; XLIV, 4: ? : 
LVI, 52). I disguslosi frutti di 
qucsl'albcro saranno ird'atti cibo dci 
dannali c U>rmcnlo dci lomj visccri. 1 
pagani schcrnivano la Farola di Allah, 
affcrmando che, in mcz/i! ad un iuoco 
che fondc pictre c me t alii, nessun albcro 
potrebbe crcsecrc] 

6 1 . Quando dicemmo agli angeli; 
" Frost ernatevi davanli ad 
Adamo'\ lutti si prosternarono 
eccctto IblTs, che dissc: "Mi 
dovrei prosternare davanti a colui 
che hai crcato dal fango?"* 

* [ A proposito dclla ribcllionc di Iblls 
vedi II, 34] 
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62. E disse ancora: <( Che? Questo e 
lcsscrc die hai onorato pit di 
me? Sc mi darai tempo fino al 
Giorno dell a Resurrezione, avro 
pot ere sulla sua discendenza, 
eccetto pochT. 

63. [Allah] disse: "Vattcnc! E 
chmnque di loro li seguira, avra 
l'lnferno per compenso, 
abbondante compenso, 

64. Seduci con la tua voce quell i chc 
potrai, riunisci contro di loro i 
tuoi cav alien e i tuoi fanli, sii 
loro socio nelle riechezze e nella 
progenia, blandiscili con 
promcssc". Lc promesse di 
Satana non sono altro chc 
inganni. 

65. "Non avral perd nessuna autorita 
sui Mici scrvi: il tuo Signorc 
bastcra a protcggcrli." 

66. E il vostro Signore che spinge la 
nave sul mare, affinche 

rice re hi ate la Sua grazia. In verita 
Egli c misericordioso nei vostri 
confronti. 

67. Quando siete in perieolo sul mare, 
coloro chc invocatc svaniscono. 
Lui not Quando poi vi riconduce 
a terra salvi, vi allontanatc da Liu. 
L'uomo e ingrato. 

68. Siete forse eerti che non vi faccia 
inghiottirc da un baratro dclla 
terra o non invii contro di voi un 
uragano senza che possiale 
trovare chi vi proiegga? 
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69. O siete torse certi che noti vi 
conduca uri'altta volt a [sul marcL 
mandi contro di vol un ciclonc c 
vi faccia annegare per la vostra 
miscredenza, senza che postdate 
trovare chi vi difenda contro di 
Noi? 

70. hi verila abbiamo onoralo i figli 
di Adamo, li abbiamo condoUi 
sulla terra e sul mare e abbiamo 
concesso loro eibo eccellente e li 
abbiamo fatti primcggiarc su 
niolle delle Wostre crealure. 

7 1 . Nel Giorno in cui ogni comumla 
sara richiainata assieme alia loro 
guida, color o chc riccvcranno il 
rotolo nclla dcstra, lcggcranno il 
loro rololo e non subiranno il 
nu in mo torlo, 

72. E colui chc sara stato cicco in 
qucsta vita, lo sara ncH'altra c pin 
traviato ancora, 

73. Intendevano infatti sviarti da cio 
chc ti abbiamo rive lain, nclla 
spcranza chc Ci attnbmssi, 
invent andolo, altro che quest o 
[Coranol. E allora ti avrebbero 
prcso conic amico*. 

* [Inloruo al 6 19 d.C. i meccani 
proposcro all'Inviato di Allah (pace e 
benedizioni su di lui) un compromise chc 
pi evedeva il rispetto da parte sua di alcune 
divinita principal! dell'oLmpo pagano in 
cambio dclla loro tolkranza per il Dio di 
cui egli parlava, Spinto dalla sua 
devozione, che soffriva nel ^entire lie 
bcsicmmic chc i politcisii pronunciavantj 
contro Allah, Muhammad (pace e 
bencdizioni su di lui) eonsidcrd la proposta 
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(vedi versetti successivi). Allah inlervenne 
con una rivelazione e nel contempo gli 
diede segno dell'asluzia di Satana] 

74. E sc non ti avcssimo rafforzato, 
avresn inclinalo un po' verso di 
lorcK 

75. [E allora] ti avreinmo fatto 
soffrirc un doppio [supplizio] 
nella vita e un doppio [supplizio] 
nella moile, quindi non avresli 
trovato chi ti sarcbbc stato 
dausilio contro di Noi. 

76. Poco manco chc non ti spingcsscro 
ad abbandonare quest a regione, 
csiliandoti; in tal caso, vi sarcbbcro 
rimasli ben poco dopo di te, 

77. [poiche qucsto c il Nostro] modo 
di agire nei confronii degli inviali 
chc mandammo prima di tc c non 
c'e cambiamento nel Nostro agire. 

78. Esegiu lorazione, dal declino del 
sole fine alia caduta delle 
tenebre, [e fa'] la Recila/.iotie 
dell'alba, che la Recitazione 
dell'alba e testimonials.* 

* ["la Rcyilii/ionc -dcll'iilbii c 
lestimoniaia": all'alba gli angeli aAkistcmo 
alia lettura del Corano (TabarT). 
La salar del fajr (dell'alba appunto) c 
quell ii in cui fc raccomandulo di 
prolan gare Ja rccita/ione del Coram*. 
Per tale ragione que.ua orazione e noia 
anche con il Dome di "Qur'anu i-fajr 
(Corano h o rccilarionc, dell'alba)] 

79. Veglia [in preghiera] parle della 
notte, sara per te un'opera 
supererogatoria; preslo il luo 

S ignore ti risuscitcra ad una 
stazione lodala. 
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80 . E di V ; O S i g nor mio , f amim 
cntrarc con la vcrita c fammi 
uscire con la verita, e concedimi 
pot ere e ausilio da parte Tua"*. 
x [Quesin I invocazitme deUlnviah) <U 
Allah (pace cbencdizioni su di lui) quando 
lasrio la sua cilia nalalc pcrcmigrarc vers" 
quclloasi di Yatrib, che proprio a causa 
delta sua prcs,cn/.a, sarebbe pui divcnLata 
per tutti quanli la Medina (la cilia) del 
Prof eta. I-'invHca/ifMie ha coinunque una 
porlala gcncxalc, tanto che il Profcla (pace 
e bcnedizkini su di lui) la rcdlava &pciso 
quando useiva di casa] 

SI, E di': giunta la vcrita, la ralsita 
e s valuta"*, 

Invero la falsi la. e dentinal a a 
svanire. 

* [ Rccitando quc&to vcrscllu 
Muhammad (pace e bencdi/ioni su di lui) 
ricnlro Iriunialmcntc alia Mecca c 
diilniSAC i 360 idoli chc si tmvavano nel 
recinlo del J a Sanla Moschcal 

82. Facciamo scendere nel Corano rib 
che e guarigione c misericordia 
per l credent!, e cio che accresce 
la sconilUa degli oppressor!, 

83. Quando colniiamo Fuomo di 
favori, si sottrae e si allontana; 
quando invece lo cog lie sventura, 
si dispera, 

84. Di'i "Ognuno agisce secondo la sua 
disposizione e il vostro Signore ben 
conoscc chi segue la via migliorc". 

85. Ti interro gher anno a pr opo si to 
dell'anima. Rispondi: "L'anima 
procede dall'ordine del mio 
Signore c non avcte riccvuto che 
ben poca scienza [a riguardo] . 
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86. S e vole s simo , potr ernmo ritirare 
quelle che ri abbiamo rivelato e 
allora non potrcsti trovarc alcun 
protcttorc contro di Noi; 

87. se non [lo facciamo e | per una 
miser icordia del tuo Signore, 
poichc in verita, la Sua grazia su 
di tc c grande", 

88. Di': "Se anche si riunissero gli 
uomini e demoni per produrre 
qualcosa di simile di qucsto 
Corano, non ci riuscirebbcro, 
quandanche si aiutassero gli uni 
con gli altri'V 

89. In questo Corano abbiamo 
proposto agli uomini ogni specie 
di met af or a. La maggior parte di 
loro riiiiUa [Urlto quanta], eccello 
La miseredenza. 

90. E die o no: "Non ti prcstcrcmo 
fede finche non farai sgorgare per 
noi una sorgente da 11 a terra; 

91. o non avrai un giardino di palme 
e vigne, nel quale farai sgorgare 
ruse ell i copiosi, 

92. o non avrai faito cadere> come 
pretend! , il cielo in pezzi su di noi; 
o non avrai fatto venire, davanti a 
noi, Allah c gli angeli in tuo aiuto''. 

9 3 . Oppur e ; 4 ( [finche ] non a vrai una 
casa d'oro"; o: "[ finche] non sarai 
as e es o al cielo, c comunquc non 
credere mo alia tua asccsa al cielo, 
finche non farai scendere su di 
noi un Libro che possiamo 
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leggere". Rispondi; "Gloria al 
mio S ignore: non so no altro chc 
un uomo, un mcssaggcro". 

94, Nulla imperii see alle genii di 
credere dopo ehe la Guida e 
giunta lore, se non il dire: "Allah 
ha davvero inviato un uonio per 
messaggero?' 1 . 

95. Di ' : " Qualora sull a lerra ci f os sero 
gli angeli e vi camminassero in 
pace, avremmo ccrtamcntc fatto 
sccndcrc su di loro un angclo 
come messaggero". 

96, Di': ' 'Allah e testimone sufficiente 
tra me c vol". 

In verita Egli e ben informato 
e osserva i Suoi servL 

97. Colui che Allah guida e ben 
diretto; ma, quanta a color o chc 
Allah svia, non troverai per loro 
patroni aU'iiifuon di Liu, e nel 
Giorno dell a Resurrezione li 
riuniremo Itrascinandoli] sui loro 
volt i , cicchi, muti e sordi, 

I ..'Inferno sara la loro dimora c 
ogni volt a chc si raffreddcra, nc 
rawiverenio le fiamme. 

98 S ara i 1 1 oro c o mpe n s o f per chc 
tacciano di menzogna i Nostri 
segni c dicono: "Quando sarcmo 
ossa e polvere s are mo resuseitati 
a nuova creazione?". 

99. Ma non vedono dunque ehe Allah, 
Che ha creato i cieli e la terra, e 
cap ace di creare il loro eguale e ha 
fissato loro un i ermine, sul quale 
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nan c r e dubbio alcuno? Gli 
ingiusti non ammcttono altro chc 
la miscrcdcnza 

100. Di/; k< $e possedeste i lesori della 
miscricordia del mio Sign ore-, li 
lesinereste per paura di spenderli, 
die l'uomo e avaro", 

101 In vcrita abbiamo dato a Mosc 
nove segni evidenti*. 

* ["hove icj»ili evidenti a propositi} di 
quesli scgni reaegcai ritiene che siano i 
prodigi che Allah diede a Mose: la mono 
the divenne bianta (da bmna chc era, 
vedi XX, 22), il baslone chc si lras,ftirma 
in serpe (XX, 17-21), il sno eloquio, che 
da stentalo divenne fluent e (XX, 27) , il 
diluvkh le cavallelie. le pulci, le rane e 
1'aequa del fiume mulata in jianguc (VII, 
133) e infine la traversata del max Rosso 
(XX, 77-78; XXVL 63-66] 

Chicdi ai Figli di Israclc di 
quando giunse a lore e Far acne 
gli disse: 

kl O Mose, io credo che tu sia 
strcgato" 

102. Disse; "Sai bene, che non ha fatto 
scendere quesli segni, altri che il 
S ignore dci cicli c della terra, 
prove ineqoiivocabili [della mi a 
missions]. To credo, Faraone, chc 
tu sia perduto!" 

103 [Faraone] voleva scacciarli dalla 
terra, ma Noi li facemmo annegare, 
lm c quclh chc crano con luL 

104. Dicemmo poi ai Figli di Israels: 
<; Abitate la terra [". Quando si 
eompi l'liliima promessa, vi 
facemmo venire in mass a 
eterogenea. 
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105. Con la verita abbiamo fatto 
sccndcrc fil Coranol c con la 
verita e sceso: non ti invi annuo se 
non come annunciators di buona 
novella e come ainmonitore, 

106. E un Corano che abbiamo 
suddiviso, affinche Lu lo reel Li 
lentamcnte agli uomini c lo 
facemmo sccndcrc gradualmcntc. 

107. Di'; "Crediale in ess o oppure no, 
col oro ai quali in prcccdcnza fu 
data la Seicnza si gcttano 
prosternati, i volli contro la terra, 
quando viene loro recitato 

108 c dicono: "Gloria al nostra 

S ignore! La promeysa del nostro 
S ignore si realizza ". 

109 Cadono prostcrnati sui loro volti, 
piangendo, e la loro u mil I a si 

aeeresce", 

1 10. Di': "hivocale Allah o invocate il 
C omp as s lone vole s qualunque sia 
il no me con il quale Lo 
invochiatc, Egli possiede i no mi 
pin belli, Duranle l'orazione non 
recitare ad alt a voce e neppure in 
sordina, cere a piuttosto una via 
mcdiana 5 \ 

1 1 1. E di': "La lode appartiene ad 
Allah, Che non ha figlio alcuno. 
Che non ha associati nclla Sua 
sovranita e non ha bisogno di 
protcttori contro l umiliazione \ 
Magnifica la sua grandczza! 



18. Al-Kahf 







Sura XVni. Al-Kahf 

(La Cavertia) 







Mcecana, n. &9 a pari*: i verss. 28 e 83-1(11. Di 1 10 vcr&clti. H nomc della 
sura deriva dai versetti 9, 10, e ss + 

Que it a sura, eonticne ire stone di notcvolc spcs-sorc spirilualc c 
conccttualc: L 'i compagni dclla Cavern a 1 , 'Tincontro di Mosc con al-Khidr", 
M la vicenda del B iconic". 

La prima narra di un gruppo di giovani chc abbandoiiarono la loro citta c 
si ritirarono in una cavema, per sfuggire alle persecuzioni di un liranno 
pagano, chc volcva costringcrli ad abiurarc il loro credo. 

La seconda slona vede protagonist Mosc e un servo dell' Alii ssimo (gloria a 
Lui), chc l'cscgcsi identifier con al-Khidr. Qucslo cpisodio ha dato adito a 
incite interptetazioiii I_a sua collocazione centrale lispetto al Corano, Ja natuia 
di Khidr e la sua conoscenza di re aha sottili e inevidenlu hanno suggerilo 
important considcrazioni a proposito della rclativita dclla conoscenza umana. 
dell'iinianila dei pmfeli, della necessita di un alteggiamenlo di umilla lotale di 
frontc alia poicnza, alia scienza c alia volonta divina. 

Inline, i verss. S3 -9 8 ci parlano del Bicome che spazia Ira gli eslremi 
orizzonti terrcni recando un mcssaggio di fede, di giustizia c di conoscenza c 
giunge ai limiti del morido cooosciuto, dove vivo no Gog e Magog. II Bicome 
impngiona qucstc creature chc hanno earallcnslichc subumanc c scmbrano 
rapprc sent arc runa ranimalita insita nell'individuo, clcvando un vallo di lerro 
ricoperlo di raine, dielro il quale timarraimo conlinate fino al giomo in cui, 
nci tempi iiltimi, sciamcranno da ogni declivio] 



In nomt? di Ailah* it CompassionevoU, 
il Misericordioso. 

La lode [apparticne] ad Allah, 
Che ha fat to scendere il Libro iul 
Stio schiavo senza porvi ale una 
tortuosita. 

[Un Libro] rctto, per avvcrtire di 
un rig ore provemente da parte di 
Allah, per annunciarc ai credenti 
che compiono il bene, una 
ricompensa bclla, 

. nella quale dimoreranno 
perpctuamente 
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4. c per ammonite colore chc dicono: 

* "Allah si e pre so un figlio", 

5 . N on h an n o se ienza alcu n a> co rtic 
del rcsto l loro a vi. E mostruosa 
la parol a che esce dalle loro 
bocche. Non die o no altro che 
menzogne. 

6. Ti struggcrai seguendoli, sc non 
crcdono in qucsto Disc or so? 

7. In verita, abbiamo voluto abbe Hire 
la terra di tutto quel chc vi si 
trova, per verilicare ehi di loro 
opera al meglio; 

8. e in vent a, poi ridunemo tutto 
quanro in suolo an do . 

9. Non ti sembra che il caso dei 
compagni del la caverna e di ar- 
RaqTm si a, tra i Nostri segni, 
rneraviglioso?* 

* [Tab ail affeima essere il nome di una 
scritlura post a sullen (rata della caverna] 

1 0. Quando quci giovani si 
rifugiarono nclla caverna, 
dissero: "Signer nostro, concedici 
la Tua miser icordia, concedici 
retto comport anient o ncl nostro 
agire s \ 

11. Rcndemmo sordc 1c loro 
orccchic, [rimascro] nclla caverna 
per molli anni. 

1 2. Li resuscitammo poi, per vederc 
quale dcllc due fazioni*, meglio 
compulasse il tempo che avevano 
trascorso. 

* [ "'quale del 1 c due f azi on i" : a prupos i Ui 
di que sic due ia/iuni, I'cscgcsi non c 
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unanime. Secondo alcuiii si traUerebbe di 
un'allusione aires istenza di due sette 
diverse di cristiani, una credeva nella 
Rcsunczionc del corpo c dcll'anima, 
I'alira why in quell a dcll'anima- akn 
rilengono chc l'c-sprcsskmc si rilcrisca ai 
Ll Donrncrjti r ' e agli abhanli dclla cilia, 
altri ancora alia gente dclla cilia, chc si 
divisc in due fazioni a prupo&ho dcgli 
anni chc i scllc avevano passaU] nclla 

cavema] 

13, Tl racconleremo la loro stoxia, 
secondo veriia: erano gi ovarii che 
credevano nel loro Signore e Noi 
li rafforzammo sulla retta via; 

14, fortificammo i loro cuori quando 
si levarano a dire: "II nostra 

S ignore b il Signore dci cicli c 
della lerra: mai invocheremo dio 
all'infuori di Liii, che allora 
pronu nceremmo un 1 aberrazione . 

15, He co che la nostra gente si e 
prcsa dcgli dci, airinfuori di Lui. 

Perchc non adducono una 
prova evidente su di loro? 

Qual peggior iniquo, di chi 
invent a menzogne contra Allah? 

16, Quando vi sarete allonianaii da 
loro c da cio chc adorano 

all infuori di Allah, rifugiatevi 
nella cavern a: il voslro S ignore 
spargera su di voi la Sua 
rnisencordia e decider a del vostro 
caso, nel migliore dei modi*'*. 

* [ Abhiamo rifentc.}, lcllcralmcnLc, aha 
seconds persona pluralc il discorso chc i 
giovani si rivolgcvanu Win ahra Si iraUa 
di una cmlruziunc sinlattica araba. C.l'r. la 
Sura di Giuseppe (pace su lui) al vcr.s. 9 
quando i i'ralclli compLKlano conlio di luij 
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17. Avrcsti visto il sole, al levarsi 
sfiorare a destra la loro cavern a, 
e scostarsi a sinistra al calare, 
mc ntrc loro crano in un ampio 
spazio. 

Questi sono i scgni di Allah 
Colin ehe Allah guida e ben 
guidato, ma per colui che Egli 
svia, non Lroverai patrono alcuno 
che lo diriga. 

1 8 . Avresli creduto che loss ero sve gli 
c invece doimivano. Li giravamo 
sul lato destro e su quello sinistra, 
nientre il loro cane era sulla soglia, 
le zampe dislese. Se li avessi sc-orti 
sarcsti ccrtamcntc fuggito 
volgendo le spalle e certo saresli 
stato pre so dal tcrrorc vedendoli 

19. Ll resuscilammo infine, perche si 
intcrrogasscro a vicenda. Dissc 
Lino di loro: "Quaiilo tempo siete 
rimasti?". Dissero: £j $iamo 
rimasti una giornata o parte di 
una giornata". Dissero: '11 vostro 
S ignore sa meglio, quanto si etc 
rimasti. Mandate uno di voi alia 
citta con qucsto vostro denaro, 
che cerclii il cibo piu puro e ve ne 
porti per nutrirvi. Si comporti con 
genlidezza* e faccia si che 
ncssuno si accorga di voi. 

T [ Gli escgeti che hanrto praccduto al 
compute dcllc Icttcic che- compongono il 
Corano nanno vcrilicato che la parola 
"wa lyaiahuaf ' {chii abbiama iradotto: 
"che .si comporti con gentilezza"), e 11 
centre esatto del Libro Sanro] 

20. Se s'impadronissero di voi, vi 
lapiderebbero o vi riporterebbero 
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alia loro rcligionc c, in tal caso, 
noil avresle alcun succe&SO". 

2 1 , Faccmmo si chc fossero scopcrti, 
affmche si sapesse che la promessa 
di Allah e verita, e che non c'e 
dubbio alcuno a proposito dell'Ora, 
Di scute vano sul caso loro c 
diccvano: "Innalzate su di loro un 
cdificio. Tl loro Signore meglio li 
conosce". Quclli chc infinc 
prevalscro, dissero: "Costruiamo 
su di loro un santuario". 

22. Diranno: "Erano trc t e il quarto era 
il cane". Diranno congetturando 
sull'ignoto: "Cinque, scsto il 
cane" c diranno: "Scttc, c l'ottavo 
era il cane* 1 . Di 1 : "H mio Signore 
meglio conosce il loro numerxx 
Ben pochi lo conoscono", Non 
discutere di cio s eceetto per 
quant o e pales e e non chiedere a 
nessuno un parere in proposito. 

23. Non dire mai di nessuna cos a: 
"Sicuramente domani faro 
questo.,." 

24, sen? a dire il sc All all vuolc"*, 
Ricordati del tuo Signore quando 
avrai dimcnticato [di dirlo] c di': 
"Spero chc il mio Signore mi 
guidi in una direzione ancora 
migliore". 

* [ Li se Allah vuole": la formula "in sha" 
Allah" che i musulinani aggiungono ad 
ogni cypres sione che implichi una 
qualchc progettualita, spcranza o 
a&pciiativa, h assoluiamcntc is! arnica, 
coram ca, come si puu hen leggcre in 
qucslo vcrscllo. Signifies 1'asHoluta 
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et>nsapcvolczy.a del yredenle sul faun che 
solo Allah (gloria a Lui l'Altissimo) c il 
Padrone della volonln e del i'uturo] 

25. Rimasero trecento anm nella loro 
caverna, e ne aggiungono altri 
nove. 

26. Di': "Allah sa meglio quanto 
rimasero". Appartiene a Lui il 
scgreto dci cicli c dclla terra. Ha 
il miglior udito e la migliorc 
vista. All'infuori di Lui non 
avranno palrono alcuno ed Egli 
non assoeia nessuno al Suo 
giudizio. 

27 Recita quelle che ti e stato 

rivelato del Libro del tuo Signore, 
Nessuno puo cambiare le Sue 
parole e non troverai, all'infuori 
di Lui, alcun rifugio. 

28. E perse vera insicme con coloro 
che invocano il loro S ignore al 
rnattino e alia sera, desiderando il 
Suo Volto. Non vadano, oltre 
loro, i tuoi occhi, in cere a dcgli 
agi di qucsta vita. Non dar rctta a 
coku il eui cuore abbiamo re so 
indifferent e al Rieordo di Noi, 
che si abbandona alle sue 
passioni cd e oltraggioso ncl suo 
agire. 

29. Di'; "La verita [proviene] dal 
vostro Signore: creda chi vuole e 
chi vuole ncghi 1 '. In verita 
abbiamo prcparato per gli ingiusti 
un fuoco le eui fiamme li 
circonderanno, e quando 
imploreranno da bere, saranno 
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abbe ve rati da un'acqua simile a 
metal lo fuso, chc ustioncra i loro 
volti. Chc ternbile bevanda, chc 
atroce dimora! 

30. Quanto a coloro che credono e 
compiono il bene, non lasceremo 
andar perduta la ricompensa di 
chi a via agito per il bene. 

3 1. Ecco coloro che avranno i Giardini 
dell'Eden, dove scorcono i ruscelh. 
Saranno ornati di bracciali d'oro e 
vesliranno verdi abiti di seta 
finissima e di broccato e slaranno 
appoggiatr su alti divani. Chc 
eccellente ricompensa, che 
splcndida dimora! 

32. Proponi loro la melafora dei due 
uomini; ad uno di loro demmo 
due giardini di vigna circondati 
da palmc da dattcri, scparati da 
un campo colt i vat o. 

33 Davano il loro frutto i due 
giardini, senza mane are in nulla 
e, in mezzo a loro, facemmo 
sgorgare un ruscello, 

34 Alia raceolla, disse al suo 
compagno: Ti sono supcriorc 
per beni e piii potente per clanf". 

35. Entro nel suo giaidino e, ingmsto 
nci suoi stessi confront!, disse: 
"Non credo chc tutto questo 
possa gjammai perire; 

36 non credo che TOra sia imminent e, 
c sc mi si condurra al mio S ignore, 
eerlametite trover 6 qualcosa di 
mcglio che questo giardino!" 
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37. Gli risposc il suo compagno, 
argomenlando con lui: "Vorresli 
rinncgarc Co lui Che ti crco dalla 
polvcrc c poi dallo spcrma c ti ha 
dato forma d'uomo? 

38. Per quanlo mi conceme e All all il 
rnio S ignore e non assocerd 
nessuno al mio Signore. 

39. Conveniva che entrando tiel tuo 
giardino dices si; Cosi, Allah ha 
voluto! Non e'e potenza se non in 
Allah!"*. Sebbene, lu mi veda 
mtcnore a te uei hem c nei ligli, 

* ["Coni Allah hu voluto! Non c'fc 
potenza se non in Allah!" (ma sha" Allah 
la quwwata ilia bi-Llah"). qucsta t 
un'allra dcllc iormulc die Allah (gloria a 
Lui rAhisjvimo) ti suggeriace pci 
espritnere J'abbandono del credence alia 
Sua divina volonla. (Vedi anche nola al 
vers, 24)] 

40. puo darsi che pi es I o il mio 
S ignore mi dia qualcosa di 
meglio del tuo giardino e che 
invii dal cielo una calamitA contro 
di esso, riducendolo a nudo &uolo, 

41 o che lacqua che l'iniga, scenda a 
talc profondita ehe tu non possa 
piu mggiungerla", 

42. Fu distmtto il suo raccolto, cd 
egli si toreeva le mani per quello 
che aveva speso: i pergolati erano 
distrutti. Diceva: "Ahl Se non 
avessi associate nessuno al mio 
Signorel". 

43, E non ei fu schiera che pot esse 
csscrgli d'aiuto contro Allah cd 
egli siesso non pole" aiutarsi. 
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44. Che in tal case [spctta] ad Allah, 
il Vero, la protezione. 

Egli e il migkore nella 
neompensa e nel [giuslo] esito. 

45. Proponi loro la met af or a di quest a 
vita: e simile ad un'acqua che 
facciamo scendere dal cielo; la 
vegetazione dell a terra si mescola 
ad essa, ma poi divenia secca, 
stoppia che i venli disperdono. 

Allah ha potenza su tuttc lc 
cose. 

46. Ricchezze e ligh sono 
rornamento di quest a vita, 
Tuttavia le buone tracce che 
rcstano sono, pre s so Allah ( Ic 
migliori quanto a ricompensa c 
[suscitano] una bclla spcranza. 

47. Nel Giorno in cui faremo 
muovcrc le montagric, vedrai la 
terra spianata c tutti li nuniremo 
senza eccezione. 

48. Compariraimo in file, s chic rate 
davanti al ruo S ignore: "Eccovi 
r it or nali a Noi come vi ere ammo 
la prima volta. E invece 
pretendevate che mai vi avremmo 
fissato un tannine?". 

49 E vi si conscgnera il Rcgistro*, 
Allot a vedrai gli empi scon vol ti, 
da quel che contienc. Diranno: 
"Guai a noif Cose questo 
Regis tro, che non lascia pass are 
azione piccola o grande, senza 
computarla?". E vi trovcranno 
segnato, tutto quello che avranno 
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fatto. II tuo S ignore nan fara torto 
ad alcuna 

* ['"il Rcgistro": I'anrurtajuonc dclla vita 
tldl'uomo: luuc ]c sue axioni.. 
diligenlemcmc rc"inLr;ilc dai due angcli, 
t;hc Allah (gloria a Lui I'AUissimo) ha 
dcstmalo ad [>gnunu di noij 

50. E quando dieemmo agli angeli: 
'Trosternatevi davanti ad 
Adam a", si prostcrnarono. 
cccctto IblTs, chc era uno dci 
demoni c chc si rivolto all 'Or dine 
di Allah. Prenderele lui e la sua 
progenie come alleati in luogo di 
Mc, nonostantc siano i vostri 
ncmici? Un pessimo scambio per 
gli ingiusli. 

5 1 . Non li presi a tcstimoni dell a 
crcazionc dci cich c dclla terra e 
neppure del la ereazione di loro 
stessi e a ceriamenie, non 
accetterei laiuto dei cor rut tori ! 

52. Nel Giorno, in cui dira: 
"Chiamate coloro che 
pretendevate Miei consimili", li 
invochcranno, ma cssi non 
risponderanno e Ira loro avremo 
posto un abisso. 

53. Gli iniqui vedranno il fuoco. 
Allora capiranno di si are per 
cadervi e non avranno nessuno 
scampo. 

54. Ceriamenie, in que si o Corano, 
abbiamo offerto alle genti ogni 
sorta di cscmpi, Ciononostantc 
l'uomo c la piii polcmica dellc 
creature. 
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55. Cosa tiiai impediscc agli uomini 
di credere, dopo che h giunta loro 
la Guida, c di chiedcre pcrdono al 
loro Signorc? [Vogliono] subirc il 
destine dei loro avi e [che] li 
colpisca in picno il castigo? 

56. Non in vi ammo i profeti se non 
per annunciare ed ammonire. 

I miseredenti usano le 
menzogne per indcbolirc la verita. 

Deridono i Noslri segm e ci5 
di cui li si avvcrtc. 

57. Quale peggior ingiusto di colui 
che si allontana dm scgni di 
Allah, dopo che essi gli sono stall 
ricordati, c che dimentica qucllo 
che ha commesso? Anche se li 
richiami alia rctta via, ess i non la 
seguiranno maL 

58. 0 tuo Signorc e il Pcrdonatorc, 
Colui Che detiene la 
miscricordiau 

Se considerasse quelle che 
haimo fatto, ccrtamcntc 
affretterebbe il castigo; ma 
ognuno di loro ha un I ermine e 
nessuno potra sfuggirvi. 

59. Quelle cilia le facemmo perrre 
quando [l loro abitanti] furono 
ingiusti; per ognuna avevamo 
stabilito un termine per la loro 
distruzione. 

60. [Ricorda] quando Mose disse al 
suo garzone : "Non avro pace, 
finehe non avro raggiunlo la 
conflucnza dci due mari, dovessi 
anche camminare per degli anni!". 
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6 1 . Quando poi giunsero alia 
eonfluenza, dimenticarono il loro 
pesec che, miracolosamcntc, 
riprcsc la sua via ncl marc. 

62. Quando poi furono and all oil re t 
disse al suo garzone: "Tira fuori 
il noslro pranzo, che ci siamo 
affaticati in questo nostra 
viaggiof". 

63. Risposc: "Vcdi un po' [cos'c 
accaduto], quando ci xiamo 
rifugiati vicino alia roccia, ho 
dimenticato il pesce - solo Sal ana 
nil ha fat to scordare di dirlelo - e 
nuraeolosamente ha ripreso la sua 
via nel mare. 

64. Dissc [Mose|: "Questo e quello 
chc cercavamo", 

Poi enlrambi ritomarono sui 
loro pas si. 

65. Incontrarono uno dei Noslri 
servi*. al quale avevamo cone es so 
niiscrieordia da parte Nostra c al 
quale avevamo inscgnato una 
scienza da Noi provenienle. 

* [ Li uno del Nostri schiavi": "abd uiin 
ibadina ' con quest a defmizione Allah 
(gloria a Lui l'Ahissimo) introduce la 
figura di quello che secoudo tulta 
l'esegesi e ''al-Khidr*. (Vedi not a 
iiitroduuiva)l 

66. Chiese [Mose]; "Fosso seguiru 
per imparare quello che ti e stato 
inscgnato [a propositol della rctta 
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68. Come potresti xesistere dinnanzi a 
fatichc, che non potrai 
comprendcrc?". 

69. Disse [Mose]: (i Se All all vuole 
sard pazienie e non disobbedird ai 
tuoi ordini"; 

70. [e 1'allro] ribadi: "Se vuoi 
seguirmi, non dovrai inteixogarmi 
su alcunche, prima che io te ne 
parir, 

71 Partirono cntrambi c> dopo ess ere 
salili su una nave, que 11 o vi 
produsse una falla, Chiese 
[Mose|: "Hai prodotto la f alia per 
far anncgare tutti quanti? Hai 
certo commesso qualcosa di 
atrocel", 

72. Rispose: "Non ti avevo del to che 
non avrcsti avuto pazienza 
insieme con me?", 

7 3 , Disse ; "Non essere in collera per 
la mi a dimenricanza e non 
impormi una prova troppo 
difficile 1 *. 

74 Continuarono insieme e 

mcontrarono un giovanetto die 
[qucllo] uccisc. Tnsorse [Mosc]: 
"Hai ucciso un incolpevolc, senza 
ragione di giustizia? TIai ccrto 
commesso unazione onibile*\ 

75. Rispose: "Non ti avevo detto, che 
non avrcsti avuto pazienza 
insieme con me 9 ". 

76. Dissc [Mosc]: "Sc dopo di cio 
ancora ti interrogherd, non mi 
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tenere piii insieme con re. Ti 

pre go di scusarmi >+ . 

77. C out inn arono insieme e giuns er o 
nci pre s si di uq abitato. Chicscro 
da mangiare agli abiianii, ma 
costoro rifiut arono lospitalita. 
S'imbarterono poi in un muro che 
mmacciava cu erollare e [quello] 
lo raddrizza Disse [MoseJ: 
"Potrcsti ben chicdcrc un salario 
per quello che hai fatto'\ 

78. Disse: "Quesla e la separazione. 
Ti spicghcro il significato di cio 
che non hai point o support are can 
pazienza, 

7 y , Pc r que 1 che r i gu ar da la n avc , 
appartcneva a povcra gente che 
lavorava sul mare. L'ho 
danneggiata perche li inseguiva 
un tiranno che l'avrcbbe prcsa con 
la forza. 

SO. TI giovanc aveva padre e madre 
credent i, abbiamo volulo 
impedire* che imponessc loro 
ribellione e miscredenza 

* [ "abbiamo voluto impedirq": ahbiymo 
tradotto eosi 'fakhashma'', forma del 
vcrbo ''kbashiya" in base ad uno dci 
sjgniiicati del vcrtati Iniatii, un altro 
significato darthbe il senso di 
''tcmcvarno che..." il che ci pare 
un'incojigrucnza in quauto. come detto 
ncl vers. 82, Khidi asiisec non di sua 
iniziativa ma per ordine di Allah, che 
lutto conosce e nou leme alcunchel 

81 . e abbiamo voluto che il loro 

S ignore desse loro in cambio [un 
figliol piii puro e piu degno di 
affetto. 



1 K* Al-Kahf 



420 



82 II muro appartcncva a due orfani 
della cilia e alia sua base e'er a un 
tcsoro chc appartcncva loro. II 
loro padre era no mo virtuoso c il 
too Signore voile che 
raggiungesscro la loro eta adulta 
e disseppellissero il loro tesoro; 
segno questo dclla miscricordia 
del luo Signore. lo non l'ho fatlo 
di mia iniziativa. Ecco quelle chc 
non hai potuto sopporlare con 
pazienza 11 , 

83. Tl mien oghei anno a proposilo 
del B iconic. 

Di': "Vi racconlerd qualcosa 
sul suo conuV 1 . 

84. In verila, gli abbiamo dalo ampi 
inezzi sulla terra c modo di 
riuscire in ogni impresa. 

85. Egli scgui una via. 

86. Quando giunse allTestremo] 
occidcntc, vide il sole chc 
tramontava in una sor genie 
ribollcntc e nci pre s si e'era un 
popolo. 

Dice m mo: "O Bicorne, puoi 
punirh oppure esercitare 
benevolenza nei loro confrontf \ 

87. Disse: "Puniremo chi avra agito 
ingiustamentc e poi sara 
ricondotto al suo Signore che gli 
mfliggcra un tcmbilc castigo. 

88. E chi credc c compie il bene avra 
la migliore delle ricompense e gli 
daremo ordini facili\ 

89. Segui poi una via, 
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90, E y quando giunse dove sorge il 
sole, trovo che sorge va su di un 
popolo cui non avevamo fornito 
alcunche per rrpararsene. 

9 1 , Cosi a weune e Noi abbracciavamo 
nella Nostra seienza tutto quello 
che era prcsso di luL 

92, Segui poi una via. 

93, Quando giunse alle due barriere, 
trovo, tra di loro, un popolo che 
quasi non comprendeva alcun 
linguaggio. 

94, Dissero; "0 Bieornc, invero Gog 
c Magog portano grande 
disordmc sulla terra! Ti 
pagheremo un tribute se erigerai 
una barrier a tra noi e loro". 

95, Disse: "Go che il mio Signorc ini 
ha co ncc s so c assai migliore. 

Voi aiutatemi con energia e 
porro una diga ira voi e loro. 

96, Porratemi masse di fcrro", 
Quando poi nc ebbe colmato il 
valico [tra lc due montagnc] 
disse : "S offi ate!**. Qu and o fu 
incandescent e, disse: "Poriatenii 
ramc> affinche io lo versi sopra 1 '. 

97 Cosi non potcrono scalarlo e 
neppure aprirvi un varco. 

98. Disse; "Ecco una irrisericordia 
che pro vie nc dal mio S ignore . 

Quando verra la promcssa del 
mio S ignore, sara ridotta in 
polvere; e la promessa del mio 
S ignore c vcridica". 
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99. In quel Giorno, lasceremo che 
calino in ondate gli uni sugli altri. 

Sara soffiato nel Cor no e li 
riuniremo tuili insieme. 

100 In quel Giorno mostrcrcmo 
1'Infcrno ai miscredenti, 

101. che hanno avuto gli occhi velali 
di fronle al Mio Monito e che non 
potevano udire, 

102. 1 mixcrcdenti crcdono di potcrsi 
scegUcrc per patroni i Mici servi, 
airinfuori di Me? In vcrita, 
abbiamo preparato rinfcrno come 
dimora dci miscrcdenti. 

103. Di' : "Volele che vi ciliamo color o 
le cui opere sono piu inulili, 

104. coloro il cui sforzo in questa vita 
li ha sviati, mentre credevano di 
fare il benc'> ,: . 

105 Sono coloro che negarono i segni 
del loro S ignore e l'lncontro con 
Lui. Lc loro azioni falliscono c 
non avranno alcun peso nel 
Giorno dell a Resurrezione. 

106. La loro retribuzione sara 
TTnfcrno, per la loro miscredenza 
c per csscrsi burlati dei Mici 
scgni e dci Mici Messaggeri. 

107. Coloro che credono e compiono il 
bene avranno per dimora i 
giardini del Paradiso, 

108 dove rimarranno m perpetuo 
senza dcsidcraic alcun 
eambiamenlo. 
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109. Di': "Se il mare fosse inchiostro 
per scrivere le Parole del mio 

S ignore, di cerlo si esaurirebbe 
prima che fossero esaurile le 
Parole del mio S ignore, anche se 
Noi nc aggiungcssimo altrettanto 
a rinforzo", 

1 10, Di f : "Non sono altro che uri uomo 
come voi. Mi c stato rivclato che 
il vostro Dio e un Dio Umax Chi 
spera di incontrare il suo S ignore 
compia il bene e nelladorazione 
non associ alcuno al suo 

S ignore". 
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Sura XIX. Maryam 

(Maria) 




Meet ana, n. 44 a parte i vcrss. 58 e 71. Di 98 vcrxelti. II norm: della sura 
deriva dal vers* 16 

Maria e J a donna tramile la quale AUah (gloria a Lui l'Aliissimo) ha volulo 
dare un segno particoJare: "In verita o Maria Allah ti ha prescelta; ti ha purificata 
e prescelta tra lutte le donne del mondo" (III, 42) e iJ segno e stato Gesii suo 
figlio, nato per volonla dell'Ahi&simo, divina creazione nella generazione 
umanu: "...Lin segno per lc genti c una miscncordia da parte Nostra" (XIX, 21). 

Tutta la vicenda di Maria e dolcemcntc contraddistinta dallabbandono ad 
Allah e da una purczza dellc intcnzioni die nc fa una figura angel icata; 
l'Inviato di Allah (pace c bcncdizioni su di lui) dissc che Maria, insicmc a 
Hat j ma, Khadija e Asiya (la sposa di Haraone che salvo Mose dal Nilo) b una 
delle s ignore del Paradiso. 

In nome di Allah, il Compass ionevolet SltlsSti^t 



il M iserico rdioso. 




I. Kaf, !Ia\ Ya\ Am, Sad. 



2, [ Quest o e il] race onto della 
Miserieordia del tuo Signore 
verso il Suo servo Zaccaria, 




3. quando invocd il suo Signore con 
un'invoeazLone s egret a. 




4. dicendo: "O Signer mio, gia sono 
stanchc le mic ossa c sul mio capo 
brill a la canizic e non sono mai 
slalo deluso mvocandoti, o mio 
Signore! 





6. che erediti da me ed erediti dalla 
famiglia di Giacobbe. 

Fa 1 , mio S ignore, che sia a Te 
gradito!". 



5. Mia moglic c sterile c temo [il 
comportamento] dci mici parent! 
dopo di me: concedimi, da parte 
Tua, un erede 
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7. u 0 Zaccaria, ti diamo la licta 
novella di un flglio. II suo nome 
sara Giovanni. A ncssuno, in 
passato, unponcmmo lo stcsso 
nome/* 

8. Disse: "Come potro mai avere un 
figlio? Mia irioglie e sterile e la 
vecchiaia mi ha rinsecchito". 

9. Rispose: "E cosi! Jl tuo S ignore 
ha dello: "Cid e facile per me: gia 
una volt a ti ho creato quando non 
esistevi 11 ", 

1 0 . Dis se I Zacc aria]: ' 'Dammi un 
segno, mio SignoreT. Rispose: 
"II tuo segno sara che, pur 
essendo sano, non potrai pari are 
alia genie per Ire notti", 

1 L Use! dall'oralono verso la sua 
gente e indico loro di rendere 
gloria [al S ignore] al mattino e 
alia sera. 

12, "O Giovanni, lienli saldamente 
alia Scrittura/* E gli demmo la 
saggezza fin da faneiullo, 

1 3 , tencrczza da parte Nostra c 
purezza Era uno dci timorati, 

14, amorcvole con i suoi genitori, nc 
violento, ne disobbedienle, 

15 Pace su di lui, tiel giorno in cm 
nacque, in quell o della sua morte 
c ncl Giorno in cui sara 

risus citato a [nuova] vila, 

16 R ic oi da M ari a ncl IJbro, qu ando 
si all on I and dalla sua famiglia, in 
un luogo ad oricnte. 
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17. Tese una cortina tra se e gli altri, 
Le in vi ammo il Nostra Spirito* 
chc assunse le sembianzc di uri 
uomo perfetto. 

* [''il Nostro Spirito"' l'angelo Gabriele 
(pace du di lui)] 

IS, Disse [Maria]; "Mi riiugio contro 
di le presso il Compassions vole, 
se sei [di Lui] timorato!" 

19. Risposc: "Non sono altro chc uti 
mc s s agger o del tuo Sign ore, per 
darti un figlio puro\ 

20. Disse; "Come potrei avere un 
figlio, che mai un uomo mi ha 
toccata e non sono ccrto una 
libcrtina?". 

21. Rispose: "E cosl II luo S ignore 
ha detto: "Cio e facile per Me... 
Faremo di lui un segno per le 
genti e una misericordia da parte 
Nostra. E cosa stabilita"". 

22. Lo concepi e, in quell o stato, si 
ritiro in un luo go lontano. 

23. I dolori del parto la condussero 
press o il tronco di una pal ma. 
Diceva: "Me disgraziata! Fossi 
moil a prima di cio e lbs si gia del 
tut to dimenlicatar\ 

24. Fu chiamata da sotto: "Non ti 
affliggere, che cerlo il luo 
Signore ha posto un ruscello ai 
tuoi picdi; 

25. scuoti il tronco dell a palma: 
lascera cadere su di te datteri 
freschi e maturi. 
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26. Mangia, bcvi c rinfrancati. Sc poi 
mcontrerai quakuno, di': ir IIo 
fatto un voto al Compassi one vole 
e oggi non parlcro a ncssuno'"\ 

27. Torno dai suoi portando [il 
bambino], Dissero: "O Maria, hai 
commesso un abominio! 

28. O sorella di Aronne, luo padre 
non era un empio, ne tua madre 
una liber lina", 

29. Maria iridic 6 loro [11 bambinol- 
Dissero: "Come potremmo 
parlare con un infante nella 
culla?", 

30. [Ma Gcsu] dissc: "In vcrita, sono 
un servo di Allah. Mi ha dalo la 
Scrittura e ha fatto di me un 
prof eta. 

31. Mi ha bencdetto ovunquc sia c mi 
ha imposlo l'orazione e la decima 
finehc avro vita, 

32. e la bonta verso colei che mi ha 
generato. Non mi ha fatto ne 
violent o, ne miserable. 

33 Pace su di me, il giorno in cni 
sono nalo, il giorno in cui mono 
c il Giorno in cui saro resuscitato 
a miova vita". 

34. Qucsto c Gcsu, figlio di Maria, 
parola di vent a dell a quale essi 
dubitano, 

35. Non si addice ad Allah prendersi 
un figlio. Gloria a Lui! Quando 
decide qualcosa dice: "ShT' ed 
essa c. 
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36. "In verita, Allah c il mio c vostro 
S ignore, adorateLo! Que si a e la 
rctta via," 

37. Poi k sette furono in di sac cor do 
tra loro. Guai a colore chc non 
credono> quando compariranno 
nel Giorno terribile. 

38. Ah, come vedranno e lntenderanno 
nel Giorno in cui saranno 
ricondotti a Noi! Ma gli ingiusli, 
oggi, sono in palese err ore, 

39. A v vert ili del Giorno del Rimorso, 
in cui sara ernes so lOrdine, 
menlre essi saranno dislralli e non 
credenti. 

40. Siamo Noi che eredileremo la 
terra e quanti che vi stanno sopra, 
e a Noi saranno ricondotti. 

41 Ricorda nel Libro Abramo. Tn 
vent a era un veridico, un prof eta. 

42. Dissc a suo padre: padre, 
perche" adori ci6 che non vede e 
non scntc c non pud proteggcrti 
da alcuneM? 

43 O padre, mi c stata data una 
scienza che tu non hai avulo, 
scguimi c ti condurro sulla rctta 
via. 

44. O padre, non adorat c Satana: egli 
e sempre diaobbediente al 
Compass ionc vole . 

45. O padre! temo che li giunga un 
castigo del Compass ionc vole c 
che lu divenga uno dei prossirni 
di Satan a". 
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46 Disse: "0 Abramo, hai in odio i 
rniei dei? Se nan desisli, ti Lapidera 
Allontanati per qualchc tempo". 

47. Rispose: "Pace su di te, implorerd 
per te il pcrdono del mio Sign ore, 
poiche Egli e sollecilo nei miei 
confronri, 

48. Mi allonlano da voi e da cio che 
adorate all'irjfuori di Allah, Mi 
rivolgo al S ignore, che ceit anient e 
non saro infelice nella niia 
invocazione al mio S ignore". 

49. Quando poi si fu allontanato da 
loro e da quell o che adoravano 
all'infuori di Allah, gli donamrno 
Isacco e Giacobbe ed entrambi li 
facemmo profeli. 

50. Concedemmo loro la Nostra 
rnisericordia e un sublime, 
veritiero eloquio. 

5 1 . Rieorda Mosc, nel Libro. In verity 
era un elelto, un messaggero, un 
prof eta. 

52. Lo chiamammo dalla parle destra 
del Monte c lo facemmo 
avvicinarc in confidenza. 

53. E come rnisericordia da parte 
Nostra, gli demnio suo fralello 
Aronnc, come profeta, 

54. Rieorda Ismaele, nel Libro. hi 
verita, era sincero nella sua 
promessa, era un mess agger o, un 
profeta. 

55. Iniponeva alia sua famiglia 
lbrazionc e la dec i ma ed era 
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gradito al suo Signore. 

5 ft. Ricorda Idris, ncl Libro. In vcrita 
era veridico, im prof eta. 

57. Lo clcvammo in alto hiogo. 

58. Ea&i sono coloro che Allah ha 
colmato [dell a Sua grazia] tra i 
profeti diseendenli di Ad amy, tra 
coloro che portammo con Noc 7 
tra i disc end enti di Abramo e di 
Israele e tra coloro che abbiamo 
giudato e scelto. Quando 
venivano recitati loro i segni del 
C ompas s ione vole, cadevano in 
prosternazione, piangendo. 

59. Coloro che vennero dopo di loro 
tralaseiarono l'orazione > e si 
abbandonarono alle passioni. 
Incontreranno la perdizione. 

60. Coloro che invece si pentono, 
credono e compiono il bene, 
entrcranno ncl Giardmo c non 
subiranno alcun tor to; 

6L neL Giardini di Eden, che il 

Compassionevole ha promesso al 
Suoi servi che [hanno creduto] 
nell'invisibile, ai Suoi servi, che 
la Sua promcssa e immincntc; 

62, e non asc oiler anno cola nessun 
discorso vano, ma solo: "Pace!", 
e verranno sostentati al mattino e 
alia sera. 

63, Qucsto e il Giardino che faremo 
er edit are ai noslri servi che 
saranno stati timorati. 

64, "Noi scendiamo solo per or dine 
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del tuo S ignore. A I.ui appaiticne 
tutto quell o che ci sta irmanzi, 
tutto quelle che c dictro di noi e 
cio che vi c frammczzo, Tl tuo 
S ignore non e ummemore."* 

[La ?radi/it>nc ril'criscq che qiicsk> 
vcriictlti sccsc per risporidcrc a 
Muhammad (pace e bencdi/,ii>ni *u di lui) 
che aveva chicslo a Gabriel c di 
aumcnlarc Lei frcquerixa ddlc mc visile 
per rendcre piu intent il rapporto con il 
wahy (la rivelazionc}] 

65. E il S ignore del cieli e della lena 
e di tutto cio ehe vi e franimezzo, 
adoraLo dun que c perse vera 
nell'adorazione. Conosci 
qualcuno che abbia il Suo siesso 
nome? 

66. Dice l'uomo: "Quando saro 
mono, chi nii riportera alia 
vita?" 

67. Non si ricorda l'uomo che fumnio 
Noi a crearlo quando ancora non 
era nulla? 

68. Per il tuo Signore, li riumremo 
insierne ai diavoli e poi li 

c ondurrcmo, inginocc hiati , 
attorno all Inferno, 

69. Quindi trarremo da ogni gruppo 
que Ho che fu piu arrogantc verso 
il Co nip as si one vole, 

70. ehe meglio di tutti eonosciamo 
col oro che piu meritano di 
bruciarvi. 

7 1 . Nessuno di voi rnanchera di 
passarvi: eio c fermamcntc 
stahilito dal tuo Signore,* 
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[Dissc l'lnvialQ iji Allah (page c 
benedixiom su di lui) the nel Giorno del 
Giudizio ogni uorao dovra palate su di 
\m ponte gettato sull'Infemo. La facility e 
la rapidity di qucslo transitu sqll'ybisso 
infemak dipendera dal eaneo di pcccati 
di ognuno: ci sara chi passera in un 
lampck chi come un colpo di venlo, chi 
come- cavalcarulo un vclocc destricro, chi 
catmiiinaiidi}, chi gmocchioni. I pcggion 
saranuo afferiati e precipitati 
neirinl'erno. Sahih Bukhari 6573. 
Muslim 

72. Salveremo colore che Ci hanno 
temuto c lasccrcmo gli ingiusti in 
ginocchio. 

73. Quando vengono rccitati i Nostri 
chiari versetti, i miscredenti 
dicono a coloro che credono; 
''Quale dci due partiti ha miglior 
posizione e buona compagnia?". 

74. Quantc generation: abbiamo 
annientato prima di loro, piu 
ncche di beni e di presligio! 

75 Di': "Che il Compassioncvolc 
prolunghi [la vita] di coloro che 
sono sviati, fine he non vedranno 
l1 easligo e I'Ora che li minaceia, 
Sapranno all or a chi si trova nel la 
peggiore siluazione e [chi ha J la 
compagine piu debole". 

76, Allah raff or za la guida di quclli 
che seguono la reUa via. Le 
buone traece che rcstano sono le 
niigliori, per la ricompensa e per 
il miglior csito press o Allah. 

77. Che ti sembra di colui che ha 
nnnegato l Nostri segnL asscrendo: 
"Cerlo avro beni e figir? 
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78. Conoscc il mistcro o ha stretto un 
pat to con il Compassionevole? 

79. Ccrto chc no! Annotcrcmo quello 
chc dice, c molto accrcsccrcmo il 
suo lormento. 

80. Sarcmo Noi ad credit arc cio di 
cm pari a, e si presenter a da solo 
dinnanzi a Noi, 

81 Si sono presi dei t aU'infuori di 
Allah, [sperandol che fossero lore 
daiuto. 

82. Inveee no! Essi ri fi uler anno la 
loro adorazionc c saranno loro 
nemici. 

83. Mon vedi, chc abbiamo mandato i 
diavoli conlro i niiscredenli, per 
incitarli con forza? 

84. Non aver fret t a di combat terli. 
Siamo Noi a tenerc il computo, 

85. II Giomo in eui riuniremo i 
timorati pre s so il 
Compassionevole, come invilali 
d'onore 

86. e spingeremo t malvagi 
ncll'Infcrno, come [bestic] 
allabbeveratoio, 

87. non bcncficcranno di ncssmia 
intercessione, a parte colui che 
avra fatto un pat to con il 

C omp as s Lone vole . 

88. Dicono: "Allah Si c preso un 
figjio" 

89 Avetc dctto qualcoxa di 
mo&truoso. 
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90. Manca poco che si spacchino i 
cicli, si apra la terra c cadano a 
pezzi le monlagne, 

9 1 . perchfS altribuiseono un figlio al 
Compassioncvolc, 

92. Non si addice al 
Compassionevole, prenderSi un 
Oglio. 

93. Tutte le creature dei eieli e della 
terra si presenrano come servi al 
C omp as s ione vole . 

94. Egli li ha eonlali e liene il conto, 

91 c ne 1 Giorno de 1 1 a Rcsurrczi one 
ognuno si prcscntcra da solo, 
davanti a Lvii. 

96. In vcrita il Compassionevolc 
conccdcra il Suo A more a colore 
che credono e compiono il bene. 

97 . Lo re nde tn mo lac ile al 1 a tua 
lingua, per che lii annunci la lieta 
novella ai timorati e awerta il 
popolo o stile. 

98. Quant e generazioni facemmo 
per ire prima di loro! 

Ne puoi ritrovare anchc uno 
solo o scntirc il minimo 
bisbiglio? 
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Sura XX. 







Meccana, n. 45 a parte i verss. 130 e 131. Di 135 versetti. II nome della 
sura deriva dal primo versetto. 

I/eseg&fii riletisce che quesla sura delermino la conveisione di Umar ibn 
al-Khaltab : colui che sarebbe diventalo uno dei piu ardenh musulmani, amict> 
c iuoccrc dclTInviato di Allah (pace c bcncdiz,ioni su di lui) c. infinc, 
second o calif fo con ll prestigioso appellative di 4 'amir al muminin' 1 (principe 
dci credenti) . 
In noma di Allah, it Compass ionevole, 
il Mise ricordioso. 



1. Ta-Ha 

2. Non abbiamo fatto scendere il 
Corano di le per renderli 
inieliee, 

3. ma come Monito per chi ha 
limore [di Allah], 

4. sceso da parte di Colui Che ha 
create la terra e gli alti cicli. 

5. 11 Compassioncvolc Si c 
mnalzato sul Trono. 

6. Appartiene a Lui quelle che e nei 
cieli e quelle che sta sul la terra, 
quello che vi c frammczzo c ncl 
SOttosuolo. 

7. [E inutile ehe| parli ad alta voce, 
che in verita Egli conoscc il 
scgreto, anchc il piu nascosto. 

8. Allah, lion e'e dio alTinfuori di 
Luif A Lui appariengono i nomi 
piu belli. 

9. Ti e giunta la stona di Mose 7 

10. Quando vide un fuoco, disse alia 
sua faimglia: ' l Aspettate! He 
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avvistato uti fuoco, forse [potro] 
portarvcnc un tizzone o trovarc 
nci suoi prcssi una guida 1 '. 

1 1 . Quando vi giunse, senti chiamare: 
"O Mosc, 

12. in verita sono il tuo Signore, 
Levali i sandali, che sei nella 
valle santa di Tuwa. 

13. To ti ho scclto. Ascolta cid chc sta 
per esserti rivelato. 

14 In verila, Io sono Allah: non c'e 
dio all'infuori di Me, AdoraMi cd 
cscgui l'orazionc per ricordarti di 
Me, 

15, In verita, 1'Ora e imminence anche 
sc la tcngo eclata, affitichc ogni 
anima si a compensate dcllc opcrc 
sue, 

16. Non lasciare che li ostaeoli colli: 
chc non crede in cssa cd e incline 
allc sue passioni, chc altrimcnti 
periresti. 

17 O Mose, cosa tiem nella tua mano 
dcstraT. 

18, Disse: "E il mio has tone, mi ci 
appoggio, e faccio cadere foglie 
fdcgli albcri] per i mici montoni e 
nil serve anche per alt re cose". 

19 Dissc [Allah]: "Gcttalo, Mose". 

20. Lo getlo ed ecco che divenne un 
scrpente- chc strisciava vclocc. 

21. Disse [Allah]; "Afferralo e non 
tcrncrc: gli daremo la sua forma 
originaria. 
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22. Stringi la mano sotto lascella: ne 
uscira bianca, sen? a alcun male 
Ecco mi altro segno, 

23. per mostrarti altri Nosln segni 
hen pin grandi. 

24. Vai da Faraone. In veriLa si e 
ribellato". 

25 Dissc; "Aprimi il petto, Sign ore, 

26. facilita il mio compile, 

27. c sciogli il nodo dclla mi a lingua, 

28. si che possano capire il mio dire; 

29. conccdimi in aiuto uno dclla mia 
famiglia, 

30 . Aronne > mio fralell o . 

31. Accrcsci con lui la mia forza, 

32. e associalo alia mia mission^ 

3 3 . per che po s si amo r enderTi gl ori a 
molto, 

34 e perche possiamo ricordaiTi 
rnolto; 

35 e in verita, Tu sempie ci 
osserverai". 

36. Dissc: "O Mosc, latua richiesta c 
ess audit a. 

37 . Gi a inn an ?i ti f avori mmo , 

38. quando ispirammo a tua madre 
que II o chc 1c fu ispirato: 

39. "Mettilo in una cesla e geUala 
ncll'acqua, cosi chc Ic onde la 
riportino a riva ovc lo raccoglicra 
un Mio e suo nemico"*. Ho posto 
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su di tc il Mio [sguardo] 
amorevole, affinche lu venissi 
allevato sotlo il Mio occhio. 

* LTcnorizziUo da una proitziik Faraone 
face v a uccidcrc tulli i neon an" mast hi 
cbrci. Per salvarc il sua bambino, ispirata 
da Allah (gloria a I.ui I'Altissimo), la 
madre di Moisc lis poise in una ecsta c hi 
affido allc aeque del Nik*. Lu sguardo 
d'amorc del Crcatorc fcee si Che la 
muglic di Faraonc lu vedesse c lo ama.svc 
(aleuni affermano chc alia viiia del 
neonate la donna guari dalla lcbbra)| 

40. Fa&sava lua sorella e di&se: 
"Posso indicarvi chi potra 
occuparsene". E ti riportammo a 
lua madre, perche si consolassero 
i suoi occhi c piu non si 
affhggesse. Uccidesti un noma: li 
cavammo d'impaccio c ti 
lrnponemmo molte prove. 
Ri manes ti per anni press o la 
genie di Madyan. Poi venisti fin 
qui, o Mosc, per una 
predestinazione. 

41 Ti ho scclto per Me. 

4 2 . Va' c on t uo Ira l ello con i segni 
Mici e non traseuratc di 
ncordarMi. 

43. Andate da Paraone: in verita si e 
ribellatot 

44. Parlatcgli con dolcczza Forsc 
ricordera o temera [Allah]". 

45. Dissero: "0 Signer nostra* 
tcmiamo chc si seagli contro di 
noi o che accresca la ribellione*', 

46. Risposc: "Non tcmctc. To sono 
con voi; [tuttoj odo e vedo. 
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47. Andate pure da lui e ditegli; In 
vcrita, siamo due mcssaggcri del 
tuo Signore. Lascia par tire con 
noi i Figli di Israele e non 
tormentarli piu. Siamo venuti da 
te con un segno da parte del tuo 
Sign ore. 

Pace, su chi segue la rctta via, 

48. In verila ci e stato rivelalo, che il 
castigo sara per chi nega e volge 
le spalle!"" 

49. Dissc [Faraonc]: **0 Mosc, chi e 
il voslro Signore?". 

50. Rispose^Il nostra Signore e 
Colui Che ha date ad ogni cosa la 
sua propria natura c poi l'ha 
giudata sulla ret La via". 

5 1 . Disse; "Cosa ne e delle 
gencrazioni anticheT. 

52. Rispose: "La conoscenza di eio e 
in una Scrittura pre s so il mio 
Signore, II mio Signore non 
sbaglia e non dittieritica s \ 

53. E Lui Che vi ha dato la terra 
come cull a e vi ha Iraccialo 
sentien e dal cielo fa seendere 
I'aequa, per mezzo dell a quale 
facciamo germinare diverse 
specie di piante, 

54. Mangiatcnc e fatevi pascolare il 
vostro bestiamc. Ecco scgni per 
colore che hanno inlellello. 

55. Da essa vi abbiamo creati, in essa 
vi fare mo ntornare e da essa vi 
trarremo un'altra volta. 
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56, Gli mo sir ammo tutti i Nostri 
segni, ma li ha lacciali di 
menzogna c rinnegati. 

57. Disse: "O Mose> sei venuto per 
cacciarci dalla nostra terra con la 
tua magia? 

5 8 . Allora li opporr emo un a ma gi a 
simile. Fissa per tc e per noi un 
incontro in un luogo appropriate, 
noi non manchercmo c tu 
neppure". 

59. Rispose: "L'incontro sara nel 
giorno del la festa. Che la gente 
sia riunita al mattino", 

60 Si ritiro Faraonc, prcparo : suoi 
artifici e poi si present 6. 

61. Disse Mosc: J1 Guai a voi f non 

in vent ate menzogne contro Allah: 
vi annientcrebbe per punizione. 
Chi invent a menzogne e 
certamcntc perduto". 

62. Discusser o in proposito [i maghij , 
in segreti eoneiliaboli, 

63. Dissero: "Quei due sono 
sicuramcntc due mag hi che 
voghono cacciarvi dalla voslra 
terra con la magia e cancellarc la 
v os Ira esemplare dottrma". 

64. "Rmmte i vostri incanlesimi e 
venite in iila. Chi avra oggi il 
sopravvento sara il vincitorc/ T 

65. Dissero: "Gctti tu, Mosc, o 
geUiamo noi per primi?", 

66. Disse:" Get tatc pure 1 1 1 . Ed ecc o 
che gli parve che le loro corde e i 
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loro bastonl si mcttcsscro a 
correre, per effcUo di magi a. 

67. Mosc nc fu intimorito ncJl intimo. 

68. Gli diccmmo: "Non aver paura. 
Avrai il sopravvento. 

69. Getta quelle che e'e nella tua 
mano destra: divorera quello che 
han fatto, pcrche que Ho che han 
fatto e artificio di mago; c il mago, 
ovunquc vada, non avra riuscita". 

70. I maghi caddera in prokternazione 
e dissero: ik Crediamo nel Signore 
di Aronne e di Mose" 

7 1 . Disse | harao tie ] ; ' "Crederete i n 
lui, prima che io ve lo permetta? 

E certo lui il vostro maestro 
che vi ha inscgnato la magi a. V: 
faro tagliare mani c picdi altera ati 
e vi faro crociflggere a Ironchi di 
palnia e eapirele chi di noi e piu 
duro e pertinace nel castigo". 

72. Dissero; "Non ti potre initio mai 
prcferire a quello che ci c stato 
provato e a Co lui Che ci ha 
crcati, Attua pure quello che hai 
dec is o. Le lue decisioni non 
riguardano che quest a vital 

73. In veril a noi ere di a mo nel no s Lr o 
S ignore, che ci perdoni i nostri 
peccati c la magia che ci hai 
Lmposto. Allah e mighore e 
duraturo". 

74. Chi si prcscntcra cmpio al suo 
Signorc, ccrtamentc avra Flnfemo 
dove non morira, nc vivra. 
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75. Chi [invccc] si presenter a a Lui 
credent e> e avra compiuto apere 
buonc... ccco colore chc avranno 
l'onore piu grande, 

76. i Giardini di Eden dove scorrono 
l ruscelli e in cui rimananno in 
perpetuo. Questo c il compenso 
per chi si purifica, 

77. Tn verila, ispir amnio questo a 
Mose; Tarti durante la none, alia 
testa dei Miei servi e apri per loro 
una strada asciutta nel mare: non 
devr lemere che vi raggmngano, 
non aver alcun timore". 

78. Li in se gin Faraone c o n i s uoi 
armati c furono sommersi dalle 
onde. 

79. Faraone svio la sua gente e non la 
guido |al bene | , 

O Figli di Israele, vi liberammo 
dal vostro nernico e vi demmo 
convegno sul lato deslro del 
Monte. Faecmmo sccndcrc su di 
voi la manna c lc qnaglic. 

"Mangiatc lc ottime cose di cui vi 
abbiamo provvedulo e non 
ri bell ate vi o la Mia coll era sara su 
di voi, e colui sul quale si abbatte 
la Mia collet a c destinato 
allabisso!" 

82 m vcrita, Io sono Colin che 

as solve chi si penie, crede, compie 
il bene c poi segue la rctta via. 

83, Xosc chc ti ha spinto a 

sopravanzarc il tuo popolo, o 
Mose?" 



80 
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84. Rispose: "Essi sono sui miei 
pas si, Mi sono affrcttato verso di 
Te s o Signore, per compiacerTi". 

85. Dis&ei <5 ln tua assenza abbiamo 
tentato la tua gente c il SamirT* li 
ha Uaviali". 

' ¥ [Molle e diverse le ipolesi esegetiehe 
sulla natuia c lc carattcristichc di qucsto 
persooaggio, il cui nome sembra 
piurtosto indie are piu un'originc 
geografica che un vero nome propria. 
Alcuni lo hanno considerate come il 
capostipilc dclJc genii che in scguik> 
ahilaronu quclla rcgionc ncll'allopiaiu.) 
ecrUrak dclla Pnlcsiina, che iu appunto 
chiamala Samaria c che i giudei 
considcravann nlualnicnlc impurij 

86. Ritorno Mose al suo popolo pieno 
di eollera e dispiaeere, disse: "O 
popol mio, non vi ha fatto il 
vostro Sign ore unabclla 
promessa? [L'aUesa] del pallo era 
troppo lunga per vol? Avete 
voluto chc fosse sn di voi la 
collera del vostro Signore e cosi 
avele mancaLo alia promessa che 
mi avevate fatto? 1 *, 

87. Dissero: "Non e per nostra 
volonta che abbiamo niancato alia 
promessa. Fravamo appesantiti 
dai gioielli di quclla gentc * 

Li abbLamo bullali, il SamirT li 
ha gettati 

* [ Riicrisce la Lradi/ionc islamic a 
(TabarT) ch c i higLi di I oracle 
scambiarono i lord beni immobili con 
n a ^ct Li ill valnrc fatili da Erasporlarc, 
gioiclli cd ornaiiicnti d'oro c d'aracnto] 

88. e lie ha Irallo un vilello dal corpo 
muggliiante". E [UiUiJ dissero: 
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"E il vostro dio, il die di 
Mosc. [Moscl ha dimcnticato [di 
mibrmarvene]f'\ 

89. Che? Non vedevano che quelle 
non poteva rispondere e non 
poteva apportar loro ne danno, ne 
giovamento? 

90. Gia Aronne li aveva avvertiti: "O 
popol mio, siete caduti nella 
tcntazionc! Tl Compassioncvolc c 
veramcnte il vostro S ignore. 
Scguitcmi all or a, c obbedite ai 
miei ordini". 

91. Risposero: "Non cesseremo di 
adorarlo, finche Mosc non sara di 
ritomo". 

92. Disse [MoseJ; "O Aronne, cosa li 
ha impedilo, quando li hai visti 
sviarsi? 

93. Perche non mi hai raggiunto? Hai 
disobbedito ai iniei ordini?". 

94 Risposc: "O figlio di mi a inadrc , 
non prendcrmi per la barba o per i 
capclli Tcmcvo chc avrcsti detto: 
"Hai creato una divisione tra i 
Figli di Israclc e non hai obbedito 
alle mie parole"". 

95. Disse [Mose]: il E lu, Samiri, qual 
era il luo di segno?". 

9 6 . Repose : 1 ( Ho vist o quel 1 o che 
non hanno vi&to*, ho pre so un 
pugno di polvere dalla iraccia 
dell'Inviato e l'ho get tat a, questo 
mi ha suggerito lanimo mio' 7 . 

* [ "Ho visto quello che non hanno 
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visto": secondo una tradizionc attribuita 
ad Ali ihn AbT Tlhb (chc Allah sia 
soddi sialic di lui), il SiimirT avrcbbc visiw 
Gabriclc (pace su di lui) chc precede va a 
cavallo la marcia degli ebrei ed ebbe 
l'ispirazione diabolica di prendere un 
pug no di polvcrc calpestata dagli zoceoli 
dcll'animalc, per gellarla in scguilo &u 
quale wa chc, in lal modo, si sarebbe 
(rasi'ormala in quelle che lui avrcbbc 
volute, (vedi anche i vv. 87/88 e la ciota] 

97. "Vattene - dmst [Mose] - "Per 
[tuttal la vita dovrai avvcrtirc; 
Non toccatemi". $ci destinato ad 
un inconlro cui non potrai 
rnancare! Guard a il die che hai 
adorato assiduamcnte: lo 
bruceremo e disperderemo [le 
eeneri] nel mare. 

98. In vcrita, il vostro Dio c Allah, al 
di fuori del Quale non e'e divinita 
alcuna. Egh lutto abbraccia nella 
Sua Scienza.' 1 

99. Cos! Li racconliamo le stone del 
passato. 

K un Monito da parte Nostra 
che ti abbiamo dato. 

100. Chiimque se ne alloniana, nel 
Giorno dell a Rcsurrczionc portcra 
un fardcllo, 

101. rest era nno perpeiuamenie in 
quelle stato. 

Chc atrocc fardcllo, nel 
Giorno dell a Rcsurrczionc f 

102. Nel Giorno in cui sara soffialo 
nel Como, riuniremo in quel 
Giorno i malvagi, [c avranno] gli 
occhi bluastri. 
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103 Bisbigheranno Ira loro: "Non 
siete rimasti [nella tomb a] che 
dicci [giomi]". 

104, Conosciamo meglio [di chiunque 
altro] quelle che diranno, quando 
il piu ragionevole di lore, dira; 
"Siete rimasti solo un giorno 11 . 

105, Ti chiedcranno [a proposito] dcllc 
rnontagne; di': "II mio S ignore le 
ridurra in polvere 

106, e ne fara una piamira livellala, 

107 dove non vedrai asperita o 
depress Loni". 

108 In quel Gionio, scguiranno 
mdefetubilniente colui che li avra 
chiamati c abbas seranno le voci 
davanU al C ompas sione vole . 

Non scntirai altro che un 
raorrnorio. 

109. In quel Gionio si potra goderc 
deirintcrccsMone solo con il 

per mess o del Compassionevole e 
da parle di colore le cui parole 
saranno da Lui accette. 

110. Egh conosce quello che h precede 

e quello che li segue 5 mcntre la loro 
scienza non puo comprenderLo, 

111. Si umi Her anno i loro volti davanti 
al Vivenle, Colui Che esisle di 
per Se Stesso e per il Quale 
sussiste ogm cos a, mentre clu 
sara carico di peccati si perdera, 

112. e chi sara slalo credent e e avra 
compiuto il bene, non temera 
alcun danno o ingiuslizia. 
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113. Lo facenimo scendere Isotto 
fomia di] Corano arabo, nel quale 
formularnmo esplicile minacce. 
Chissa chc non divengano timorati 
o die sia per essi un monilo. 

1 14. Sia esallalo Allah, il Re, il Vero. 
Non aver frctta di rccitarc, prima 
che sia conclusa la rivclazionc, 
ma di'; "Signer mb T accresci la 
mi a scienza", 

115 Gia imponemmo il patto ad 
Adamo, ma lo dimenticd, pereh£ 
non ci fu in lui risolutczza. 

116 E quando dicemmo agli angcli: 
" Frost ernatevi davanli ad 
Adamo", tutti si prosternarono, 
ecc ctto Tblis, che rifiuto. 

117. Dicemmo: "0 Adamo, m verila 
quello e un ncmico manifesto, per 
te c per la tua sposa. Bada a chc 
non vi tragga, entrambi, fuori dal 
Paradiso, che in tal caso sarcsti 
mfelice. 

118. [Ti promeUiamo che qui] non 
avrai mai fame e non sarai nudo, 

1 19. non avrai mai scte e non soffrirai 
la calura del giomo". 

120. Gli sussurro Sat ana: "O Adamo, 
vuoi che ti mostri l albero 
delletemila e il regno imperituro?" 

121. Ne mangiarono entrambi e 
presero coseienza della lore 
nudita. Tniziarono a coprirsi 
mtrecciando foglie del giardino, 

Adamo disobbcdl al suo 
S ignore e si travio. 
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122. Lo scelse poi il suo Signore, 
aeeolse il suo pcntimcnto c la 
guido 

123. e disse; "Scendele insieiiie ! Sarete 
nemid gli uni degli altri. Quando 
poi vi giungera una guida da parte 
mia... chi allora la scguira non si 
sviera e non sara infelice". 

124. Chi si sottrae al Mio Monilo, avra 
davvero vita miserabile e sara 
rcsuscitato cicco ncl Giorno dclla 
Rcsurrczionc. 

125. Dira; "Signore! Perche mi hai 
resuscitato cieco quando prima 
ero vcdcntc?". 

126. [Allah] Rispondera: "Ecco, ti 
giunsero i Nostri segni e li 
dimenticasti; alia stessa maniera 
oggi sci dimcnticato". 

127 Compensiamo cosi il Iras gres sore 
die non crede ai segni del suo 
S ignore. In verita, il castigo 
deH'altra vita c piu scvcro c 
dnrcvole, 

128. Non e servito loro da lezione die 
facemmo penre le generation!, 
nelle cui dimore, oggi, si aggirano? 
In verita, in do vi sono certo segni 
per coloro chc hanno intclletto. 

129 Sc non fosse stato per una 

precedente parola del luo S ignore 
e per un lennine gia slabililo, gia 
[tut to queslo] sarebbe a v venule. 

130. Sopporta dunque con pazienza 
quello die dicono, glorifica e 
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loda il tuo Signore prima del 
levarsi del sole e prima che 
tramonti. 

GlorificaLo durante la nottc e 
agli cstrcmi del giorno, cosi chc 
tu possa essere soddisfatto. 

131 Non volgerc lo sguardo ai beni 
effimen che abbiamo concesso ad 
alcuni di lore, per meilerli alia 

prova, 

11 compenso del tuo Signore c 
cer lament e niigliore e piu 
duraturo! 

132 Comanda la prcghicra alia tua 
genie e assiduamente assolvila, 

Non ti chiediamo alcun 
nutrimcnto: siamo Noi a nutrirti! 
II felice esito e nel limore di 
Allah. 

133 Dicono: "Perchc mai non ei porta 
un segno da parle del suo 

S ignore 7". Non e forse giunla a 
loro la Prova chc era [annunciata] 
nelle antiche scntture? 

134. Se per castigo li avessimo falli 
pcrire prima dclla sua venuta, 
avrebbcro certamentc dctto: "O 
Signor noslro. perclie non a hai 
inviato un mcssaggcro? 
Avrcmmo scguito i Tuoi scgni, 
prima di ess ere umiliali e coper li 
di abominio". 

13 5 Di : "Tutti aspettano, aspettatc 
allora, e ben presto saprele ehi 
sono i compagni dell a retta via e 
chi sono i ben guidati 1 *. 
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Sura XXI, Al-Anbiya' 







Metcana n. 73. Di 112 verstilti. II nome ddla sura deriva dal sun 
contenuto* 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Si avvicina per gli uormni la resa 
dei lores conti, mcntrc cssi 

men rani i, trascurano. 

2. Non giunsc loro alcun Monito, da 
parte del loro Signcre, che non 
ascoltassero irriverenti, 



S. 



5 



con i cuori distratti, mcntrc gli 
mgnisti lengono tra loro segreti 
conciliaboli: "Chi e cestui, sc non 
un uomo come voi? Volet e 
lasciarvi andare alia magia, vol 
che lucid amenie vedeter. 

Disse: "II mio Signore conosce 
[ognil parol a [pronunciata] nel 
eielo e sulla Lerra, Egli tut to 
ascolta c conoscc". 



Dissero: "Sono invece incubi 
confusi! O e lui che li ha 
in vent at i, 

Non e che un poet a! Ci mostri 
piuttosto un segno, come que Hi 
che furono inviati agli antichi 
[profetir, 

6. Tutte le comumta, che f acemmo 
perire prima di loro, non 
credettero. Crederanno questi? 

7, Prima di te> non in vi ammo che 
uomini ai quaii comunicammo la 
Rivelazione. Chiedete alia gente 
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dclla Scrittura*, sc non lo sapcte. 
*[ :, gcnte dclla Scrittura": lett. la gcntc 
del Monito: "ahlu 'dh-dliikrH 

8. Non tie facemmo coipi che 
faccsscro a me no del cibo, c 
neppure erano eternif 

9. Realizzammo su di loro la 
prornessa: salvammo loro e quelli 
che volemmo, e facemmo peine i 
prevaricatori. 

10 m vcrita, abbiamo fatto sccndcrc 
su d: voi mi Libro ccmtcncnte il 
Momto per vol Non 
comprenderete? 

1 1 Quantc ingiuste eitta 
distruggemmo, per suscitare poi 
un altro popolo ! 

1 2 . Quando a v verlirono la N os it a 
severita, fuggirono 
prccipitosamcnte. 

13 "Non fuggile, rilornale nel lusso e 
nelle v os Ire case! Forse ve ne 
sara chiesto canto." 

14 Dissero: "Guai a noil Tnvero, 
siamo stati ingiusti! 1 *. 

15. Non smi sero di gri darl o , finche 
ne facemmo messi faleiate, senza 
vita, 

16. Non e per gioco che crcammo il 
cielo e la terra e quel che vi e 
frammezzo. 

17 Se avessimo voluto divcrtirci, lo 
avremmo fatlo press o Noi stessi, 
se mai avessimo voluto farlo. 
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18, H invccc no, scagliamo la vcrita 
sulla menzogna, che le schiacci la 
testa, cd ecco chc essa scomparc. 
Siatc malcdctti per quelle chc 
affermatel 

19 Solo a Lui> appartengono LuUi 
quelli che sono nei cieli e sulla 
terra f Coloro che sono presso di 
Lul s non disdegnano di adorarLo 
c non sc nc stancano. 

20. Lo glorificano notte e giorno, 
imnterrottamente , 

21. [ oppure | han tratto dalla terra 
divinita che risuscitano? 

22. Sc nei cieli e sulla terra ci fosscro 
altre divinita, ollre ad All all, gia 
gli uiii e l'altra sarebbero eorrottL 
Gloria ad Allah, S ignore del 
Trono, ben al di sopra di quelle 
che Gli atiribuiscono. 

23. N on s ar a Lui ad esscrc 
interrogato, sono loro che lo 
saranno. 

24. Si son presi dei t aH infuon di 
Lui? Di': lt Mostrate la vostra 
provaf". 

Questo e im Monito per eoloro 
che sono con me e per coloro che 
furono prima di me; ma la 
niaggior parte di essi non 
conoscono la vcrita e se nc 
discostano. 

25. Non in vi ammo prima di tc tics sun 
mess agger o senza rivelargh; 
"Non e'e altro dio chc Me. 
AdorateMi!'\ 
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26. Dicono: "11 Compassionevole Si 
c pre so un figlio". Gloria a Lui, 
quclli noil sono chc servi on or at i T 

27, die mai preeedono ll Suo dire e 
che agiscono &econdo ll Suo 
ordine. 

28 Egli conosce quel che li precede e 
quel che li segue, ed essi non 
mtercedono se non in lavore di 
coloro di cui Si compiace, e sono 
compenetrati di timor di Lui. 

29. Chi di loro dices se: "Davvero, io 
sono un dio aH'infuori di Lui'Mo 
compenseremo con l lnferno. E 
cosi chc compensiamo gli 
ingmstL 

30. Non sanno dunque i miscredenti 
che i cieli e la terra forma vano una 
rnassa compatta? Poi li scparammo 
e traemmo dall'acqua ogni csscre 
vivenle. Ancora non credono? 

3 1 . Abbiamo infisso sulla terra le 
montagnc, affinchc non oscilli 
coinvolgcndoli c vi ponemmo 
larghi pas si. Si sapranno dingcrc? 

32. E del cielo abbiamo fat to una 
volta sicura, Eppure essi si 
distolgono dai scgni. 

33. Egli c Colui Chc ha crcato la 
nottc c il giorno, il sole c la luna: 
ciascuno naviga nella sua orbita. 

34. Non concedemmo l'immortalita a 
nessuno uomo che li ha 
preceduto, Dovresti forse morire, 
se cssi fosscro immortal!? 
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35. Ogtii anima gustera la morte. Vi 
sottoporremo alia tentazione con 
il male c con il bene, e poi a Noi 
s arete rieondotti. 

36. Quando i mis credent! li vedono, 
non famio che burlarsi di le: 
"Cosa? E cestui che dice male dei 
vostn del?", e negano il Monito 
del Co mpass lone vo le . 

37. L'uomo e stato creato di 
impazienza*. Vi mostrcro i Miei 
segm. 

Non chiedeleMi di affrettarU. 
*[ "creato di impazienza 1 ': il fennine 
"ajal" tradotto con "impazienza" 
sigmfica sia "freua h " che '"aigilla"'] 

3 8 Dicono ; s ' Qu and o [s i re all zzera] 
quest a promessa? [Diteeelo] se 
siete verilieri". 

39, All! Se i miscredenti conoscessero 
il momcnto in cui non potranno 
allontanare il fuoco dai loro volli 
e dalle loro schiene e non 
potranno essere soccorsi! 

40. E inveee giungera loro 
all'improvviso, c nc saramio 
sbalorditi. Non polraimo 
allontanarlo e non sara dato loro 
un rinvio. 

41 Gia furono dcrisi l messaggen 
che li precedettero. Cio di cui si 
hurlavano, avvolgera coloro che 
deridevano. 

42. Di f : "Chi potrebbe mai 

proteggervi, nottc c giorno, dal 
C omp ass ione vole V. E invece 
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sono indifferent! al Mo into del 
loro S ignore. 

43 Dispongono forse, aH'infuori di 
Noi, di dei che sappiano 
proteggerli? Quesii non possono 
neppure difendere loro stessi, ne 
trovarc altri che li difcndano 
contro di NoL 

44. In effetti, eoncedemmo a loro e ai 
Loro avi un godimento effimero, 
finchc non furono longevi. Non 
vcdono chc invcstiamo la terra, 
riducendola da ogni lalo? Sono 
Torse loro i vincitori? 

45. Di': "Non faccio altro che 
avvcrtirvi con la Rrvclazionc". 

Ma l sordi non odono il 
richiamo quando li si avverte. 

46. Sc solo li sfiorassc un alito del 
castigo del tuo Signore, 
certamente direbbero: "Guai a 
noi, mvero, mamo slali ingiusti!". 

47. Rizzcrcmo bi lance csatte, nel 
Giorno dell a Resurrczionc e 
nessuna anima subira alcun torto; 
foss'anchc del peso di un granello 
di sen ape, la riesumeremo. 
Basteremo Noi a lirare le somme. 

48. In verita demmo a Mo&b e ad 
Aronne il Diserimine, una Luce e 
un Monito per i pii, 

49. che tcmono il loro S ignore in 
quello che e invisibile e che 
Irepidano per TOra. 

50. Questo e un Monito benedetto 
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che abbiamo fatto scendere, 
Lo rinnegherete? 

5 1 . Siamo Noi che eonducenimo 
Abramo sulla retta via, Noi che lo 
conoscevamo. 

52. Quando disse a suo padre e alia 
sua genie: "Cosa sono quest e 
statue in eui crcdete?", 

5 3 . Risposer o : 5 Tro v ammo i no s iri 
avi che le adoravano", 

54. Disse; "Certo siete stall 
iicll'crrore piii paiese, voi c i 
vostri avi". 

55. Dissero: "Sci venuto con la 
Verita o slai scherzanJoV". 

56. Disse: "Ccrto che no! 11 vostro 
S ignore e il Signore dei cieli e 
delta terra, c Lui Che li ha crcati c 
io so no tra colore che lo 
attcstano. 

57. E Igiuro] per Allah che Iramero 
contro i vostri idoli, non appena 
vollerete le spalle!*\ 

58 E iiifatt: li ndussc in briciolc, 
eccetto il piu grande, affinch£ si 
rivolgcsscro ad csso. 

59. Dissero: l< Chi ha fatto questo ai 
nostri dei, e certo un iniquo[". 

60. Disse [q u ale uno di 1 or o ] ; 
"Abbiamo sentito un giovane che 
h disprezzava: sl chiama Abramo". 

61. Dissero: "Conducetelo a! lore 
cos petto, affmche possano 
testimonial 1 \ 
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62. Dissero: "0 Abramo, sei stato tu 
a far qucsto ai nostri del?", 

63. Disse: "E il piii grande di loro che 
lo ha fat to. Interrogate^ se 
possono parlarel", 

64. Si avvidero del lor a imbarazzo c 
dissero Ira loro: "Davvero siete 
stati ingiusli". 

65 . Fee ero un voltafae cia |e dissero | : 
£i Bcn sai, che essi non parlano!". 

66. Disse: "Adorale aH'hifuori di 
Allah quakunu che non vi giova 
e non vi nuoce? 

67. Vcrgognatevi d: voi stcssi c di cio 
che adorale all'infuori di Allah! 
Non ragionale dunqueT. 

68. Dissero: "Bruciatcio c atidate in 
aiuto dci vostri dci, sc sictc [in 
grado] di farlo'\ 

69. Dieemmo: "Rioco, sii frescura e 
pace per Abramo".* 

*[R]fcris,cc la Iradb.ionc chc Abramo 
(pace su di lui) iu prccipnato dal tctto di 
un cdificio ncl mcs/n di un'cmnrac pira 
in fiammc c, gloria ad Allah I'Altissimo, 
ne usci indenne] 

70. Tramarono contro di lui, ma 
facemmo si che fossero loro i 
perdenti. 

7 1 . Salvammo lui e Lot e [ li 
guidammo] verso una terra chc 
colmamrno di benedizione per i 
popoli. 

72. H gli demmo Isacco e Giacobbe e 
nc facemmo dci devoti- 
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73. Ne facemmo capi che dirigessero 
1c gcntl sccondo il Nostro ordine. 
Rivelammo loro di fare il bene, di 
osservare l'orazione e di vers are 
la decima, Erano Nostri adoraloil 

74. E a Lot denmio saggezza e 
scienza c lo salvammo dalla citta 
in cm si commcttcvano 
turpitudini: in verita erano un 
popolo ma] v agio c per verso; 

75. Io facemmo enirare nella Nostra 
misericordia. Egli era davvero un 
devoto. 

76. E quando in precede nza Not 
imploro, Noi gli rispondemmo e 
Io salvammo dal terxibile 
cataclisma, insierne con la sua 
famiglia. 

77 Gli pre st am mo soccorso contro la 
gentc che smcntiva l Nostri scgni. 
Erano davvero uomini malvagi: 
tutti li annegammo. 

7 8 . Da vide e S alomone giudic arono a 
proposito di un campo colli vato 
che un gregge di montoni 
appartencnte a ccrta genre aveva 
devastate pascolandovi di notte* 
Fumrao tcstimoni del loro 
giudizio. 

*f Da vide, re e giudice dei Figli di Israele, 
giudicava nclla lite tra un agricoltorc c 
un pastore. I montoni di quest'ultimo 
avevano distrutto una coltivazione 
Da vide derise the la proprieia del gregge 
passassc al danneggiato a titolo di 
indenciiz/o. Salomons, che assists va al 
giudizio, cspresse parerc contrario e 
sagged che il contadino godcs&c 
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deH'usui'rutto del gregge (lima* latte e 
agnelli) fino alia copeilura del daniK) 
subito e poi restituisse gli aiiimali al 
pastoie. II pareie fu lirenuto equo ed 
illumiuato. diveime pioverbiale della 
saggezza di giudizio di Salomone e fu in 
seguito acquisito dalla giurispmdenza 
islaniica] 

7 C J, Faccmmo si chc Salomone 
compr endesse [cone I I amenle ] , 
Dcmmo ad cntrambi saggezza c 
scienza. Costringemmo le 
montagnc a renderc gloria 
msieme con Davide e gli uceelli 
insicmc, Siamo Noi chc lo 
abbiamo fatto. 

80, Gli iiisegnammo, a vostro 
vantaggio, la fabbricazione dcJlc 
cotte di maglia, affinche vi 
proteggesscro dalla vostra stessa 
violenza. 

Ne s arete mai riconosccnti? 

81 , E [sottomcttetnmo] il vento 
impel uoso a Salomone: al suo 
ordine soffiava sulla terra che 
abbiamo benedella, Noi 
conosciamo ogni cosa. 

82. E fra i demoni alcuni si tuffavano 
per lui e compivano altrc opcrc 
ancora; eravanio Noi a 
sorvegliarli. 

83. E si rivolsc Giobbe al suo 

S ignore: "II male mi ha colpito, 
ma Tu sci il piu miscricordioso 
dei misericordiosit". 

84 Gli rispondemmo e lo 

sollcvammo dal male chc lo 
affliggeva c gli rcstituimmo la 
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sua famiglia c un'altra ancora, 
segno di misericordia da parte 
Nostra c Monito per coloro chc 
[Ci] adorano. 

85 H Ismacle c Idris c Dhu 4 1-Kifl*1 
Tutti furono persevcranti, 
*["Dhu 'l-Kifl": questo profeta viene 
citato solo in questo pas so e nel vers. 48 
della sura XXXVIII. Non e mai scato 
ideritificato con certezza. Secondo Tab an 
si tratterebbe di un figlio di Giobbe] 

86. die facemmo beneiiciare della 
Nostra misericordia: tutti erano 
dci devoti, 

87 E 1'Uomo del Pcscc, quando se ne 
ando irrilalo. Pens a v a che non 
potessimo nienie contro di lui. 
Poi implore cosi tic 11c tencbre: 
"Non e'e altro dio all infuori di 
Tet Gloria a Tel To sono stato un 
mguisto!".* 

*[ "Non cc altio dio all'iufuori di Tc ! 
Gloria a Te N Io sono stato un inghistof'*: 
con qucstc parole Giona fa "tawba' ' (si 
peine, ritorna) al Suo Signore. In queste 
parole e'e shahada (testimonianza di fede 
iiell'Unicita di Allah), lasbih 
(glorificazionc di Allali) c istighfar 
(richiesta di perdono). Per queste ragioni 
tale formula viene spesso utilizzata nel 
dhikr. il ricordo di Allah. Li base ad una 
tradizione in questo versetto si 
trover ebbe il Nome Sublime di Allah. 
Vedi Appendice 8 (vedi anche II, 163 e 
in, 1-2, XXI, R7)] 

88. GIi rispondemmo e lo salvammo 
dalla disperazione, Cosi salviamo 
coloro chc crcdono. 

89 E Zaccaiia si rivolsc al suo 
Signore: "Non lasciarmi solo, 
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S ignore, Tu sei il niigliore degli 

ercdi M . 

90. Lo esaudimmo e gli demmo 
Giovanni e sanammo la sua 
sposa. 

In verita s'affrettavano al 
bene, Ci invocavano con amore e 
trepidazione, ed erano uniih 
davanti a Noi. 

91. E Iricorda] colei che ha 
manlenuto la sua caslila! 
Insufllammo in essa del Nostra 
Spirito c facemmo di lei c di suo 
liglio un segno per i mondi, 

92. Si, questa voslra Comunita e 
un'unica Comunita e lo &ono il 
vostro Signore. AdorateMi 1 

93. Si divisero invece. Ma infine tutti 
a Noi far anno rilomo. 

94. Chi compie il bene cd e credeme 
non vedra disconosciuto il suo 
sforzo, che Noi lo registriamo. 

95 [Agli abilanli] delle cilia che 
facemmo per ire c vietato 
ritornare [al mondo], 

96. fino al momcnto in cui si 
scateneranno Gog e Magog e 
dilagheranno da ogni altura. 

97. La vera promessa si approssima e 
gli sguardi dci miscredenti si 
fanno sbanali: "Guai a noif 
Siamo stati distratti. Peggio 
ancora, siamo si all ingiusti!'\ 

98 Voi c quclli che adoravatc 
all'infuori di Allah, s arete 
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combustibilc dell 'Inferno, Nan 
potrete evilarlo, 

99. Sc qucgli altri fosscro stati dei, 
non vi sarebbero entrati, Vi 
rimarranno tutti in perpctuo 

100. Cola gemeramio, ma nessuno li 
as colter a " 

101. Ne saranno esclusi colore per i 
quali il Nostro bene ha avuto il 
sopravvento; 

102. non nc sentiranno il fragore c 
godranno per sempre quel che le 
loro anime desiderano. 

103. Non li afiliggera la grande 
angoscia e gli angeli li 
accoglicranno: "Ecco il Giorno 
chc vi era stato promcsso". 

104 0 Giomo, in cui avvolgcrcmo il 
cielo come gli scrilli sono avvolli 
in rololi. Come imziammo la 
prima creazione, cosi la 
reitereremo; e Nostra promessa: 
saremo Noi a farlo. 

105 Lo abbiamo scritto ncl Saltcrio, 
dopo chc vennc il Monito: "La 
terra sara credit at a dai Miei servi 
devoir" 

106. In verita, in cid vi e un messaggio 
per un popolo di adoratori! 

107. Non ti mandammo sc non come 
misericordia per il crealo. 

108. Dl': "In verita, mi e slalo nvelalo 
che il vostro Dio e un Dig unico. 
S arete musulmani?". 
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109. Se poi volgono le spalle, allora 
di 1 : "To vi ho avvcrtiti tutti, senza 
discnmmaziom; ma non so se cio 
che vi e state promesso e 
prossimo o lontano. 

1 10. Egli conosce quello che 
proclamale e quello che lenele 

scgreto. 

Ill Non so se cio sia una tcntazione 
per voi, un effrmero godimentor', 

1 12. Di h : "Mio S ignore, giudica 
secondo verila! 

11 noslro Signore e il 
Compassionevole, da Lui 
mvochiamo aiuto contro cio chc 
aifermate" 
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Sura XXIL Al Hajj 

(// FeUegrinaggio) 



Mcdinesu n. 103. Di 78 versettL II nomc ddla sura dcriva dal vers. 27. 



In tumte di Allah, il Compassion evole, 
il Misericordioso. 

1. O uomini, tcmctc il vostro 

S ignore. II sis ma dellOra sara 
cos a lenibile. 

2. 11 Glome in cui Ja vedretc, ogni 
mi trice dimenlichera il sua 
lattantc c ogni femmina gravida 
abort it a. E vedrai ebbn gli 
uomini t mctitre nan lo saranno, 
ma sara questo il tremendo 
castigo di Allah. 

3. C'e genie che polemizza a 
proposito di Allah, senza [aleuna] 
scienza e seguono ogni diavolo 
ribcllc, 

4. del quale e scritto che traviera e 
guidera verso il castigo dclla 
Fiamma, ehi lo avra pre so per 
patrono. 

5. O uomini, se dubitatc dclla 
Resurrczione, sappiatc che vi 
creammo da polvere e poi da 
spcrma c poi da un'adcrenza e 
quindi da un pezzetto di came, 
formata c non format a - cosi Noi 
vi spieghiamo - e pomamo 
nellutcro qucllo che vogliamo 
lino a un lermine stabilito. Vi 
facciamo u scire lattanti, per 
condurvi poi alia puberta. 
Quale uno di voi muore c altri 
portiamo fino all'eta decrepit a, 
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tanto chc non sanno piu nulla, 
dopo aver saputo. Vedrai [alia 
stcssa maniera] la terra disseccata 
chc frcmc c si gonfia quando vi 
facciamo scendere lacqua e 
lascia spuntarc ogni splendida 
specie di pianle. 

6. Cos i awicne pcrchc Allah c la 
Vcrita, c Lui chc rida la vita ai 
morti, 

Egli e onnipotente. 

7. Gia I'Ora si awicina, ties sun 
dubbio in proposito, c Allah 
resuscitcra que Hi chc son a ncllc 
tombc. 

8. Ci sono uomini che polemizzano 
a proposilo di All all, senza 
conoscenza, senza direzione, 
senza una Scrittura che li 
illumini, 

9. Gircranno il col Jo per sviarc dal 
scnticro di Allah. Li attende 
abominio in questa Vila e> nel 
Giorno dell a Rcsurrczionc, il 
castigo dell'Incendio. 

10. "Ecco il compenso per cio che le 
tuc mani hanno commcsso!" 

Allah non e mai ingiusto nci 
confronti del Suoi scrvi. 

1 1 . Eia gli uomini, e'e ehi adora 
Allah tentennando, 

Sc gli giunge il bene, si 
acquicta; se gli giunge una prova 
fa voltafaccia e perde in questa 
vila e nell'altra. Quesla e una 
peidita evidenie. 
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12. Invocano, airinfuori di Allah, chi 
non reca loro ne danno, ne 
giovamcnto. Ecco il traviarsi piu 
nctto. 

1 3 . Ill vo c ano ci a die rec a loro d anno , 
piuttosto che giovaraento. Che 
pessirao pairono, che pessimo 
compagnol 

14. In verita, colore ehc crcdono c 
opcrano il bene, Allah li far a 
entrarc nci Giardini dove 
scorrono i ruseelh\ In verila, 
Allah fa quello che vuole ! 

1 5. Chi pensa che Allah non dara la 
vittoria [al Sue Inviato] in questa 
vita e nelFAltra, tenda una corda al 
soffitto, fino a soffocarsi. *Vcdra 
cos:, sc il suo artificio fara sparire 
cio che lo fa andare in collera. 

* [Brano di difficile tomprensione. La 
traduzionc c stata stabilita in base 
all'interpreiazione. I commenlatori 
rilengont) chc iJ vcrscllo sia jronicamente 
rivolto a quci triiscrcdcnti che sarebbcro 
dkposti a qualsiatd sfor/o c sacrificio per 
bloccare o ritardarc il cainmino 
<Mlslam] 

16. Cos! lo* facemmo sccndcrc dal 
cielo in versetti esplicili. 

In verita, Allah guida chi 
vuolcf 

* [II pronumc si rilcriscc al CoranoJ 

17. E ccrtamcntc, ncl Giorno del la 
Resurrezione, Allah giudiehera 
tra colore che hanno creduto, i 
giudei, i sabci*, i cristiani, i 
magi* e coloro che attribuiscono 
associati ad Allah. Tn vent a, 
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18. 



19. 



Allah e testimone di ogni cos a, 

* ["i Niibci"': sceundo aleum sorto i 
scguaci di una rcligione aslrolatiica, 
fortcmente influcnzata dal manichciamo 
e dallo zoroastrismo (vedi nota 
success! va). Ci risulta che pic cole 
coruunita sabec siano prcscuti tuttora 
ncllc prineipali cilia dell 'Iraq] 

* ['"i magi": con quest o Lcrminc il $ank> 
Cnrano designa i scguaei del I a Tcligionc 
predicate ai pcrsiani da Zuroasiro. Egli 
indico la via del monotcismo abrainitico 
e raccomand6 alia sua gente un eodice di 
comporiamento. da seguire fimanio die 
Allah (gloria a Lui 1'Altissimo) non 
avrebbe inviato un prof eta. che egli 
dciini 'Tuorac del caramel It? rosso" c che 
sarcbhc stelo lalorcdclla Rivclay.ionc 
deimiliva. Iji prevaricazionc umana 
porto a stravolgcrc il messaggio di 
Zoroastro e i persiani divenncro adoratori 
del fuoco, assurto per loro a simbolo 
della luce divina. Idearono un dualismo 
contrapporiendo un dio del male, 
Ahriman, ad un dio del bene 
Ahurama/da (da cui il tcmiinc Ma/.dci 
eon il quale vengono spesso idcntificali)] 

Non vedi, dunque, che e davanli 
ad Allah che si prosternano tutti 
co loro che sono nei cieli e lutti 
colore che sono sulk terra e il sole 
e la lima e lc stellc c lc montagnc c 
gli alberi e gli animali e molti ira 
gli uomini? Contro molti [altri] si 
realizzera il castigo. E chi sara 
dispiczzato da Allah, non sara 
onorato da nessuno, Allah fa 
qucllo che vuolc. 

Ecco due awersari che 
polcmizzano a proposito del loro 
S ignore. Ai nriscredenli saranno 
tagliatc vest! di fuoco e sullc loro 
teste verra versata acqua bollente, 
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20. che fonder a 1c loro visccrc c la 
Loro pelle. 

2 1 . Subiranno mazze di fcrro, 

22. e ogni volt a, che vorranno uscirne 
per la dispcrazionc, vi saranno 
ricacciati; "Guslale ll supplizio 
della For n ace'*. 

23. In veriia, Allah introdurra nei 
Giardini dove scorrono i ruscclli 
coloro che credono e operano il 
bene. Cola saranno adornati di 
bracciali d'oro e di perle e le loro 
vesti saranno di seta, 

24. Saranno guidali alia Parola 
migliorc, saranno guidati alia via 
del Degno di lode, 

25. Quanto ai miscrcdenti che 
distolgono [le gent i J dalla via di 
Allah e dalla Santa Moschca, che 
abbiamo isliluilo per gli uomini... 
- e, chi vi risiedc e clii vi si rcca, 
sono uguali - e a chiimque 
insolentemente la prof ana, faremo 
provare un doloroso cast: go. 

2 6, S tabi 1 i mm o per Abramo i 1 sito 
della Casa (dieendogli): "Nun 
associat e a Me alcunche, 
nianlieni pura la Mia Casa per 
coloro che vi girano attorno, per 
eoloro che si tengono ritti fin 
prcghiera], per coloro che si 
inchinano e si prosiemano. 

27. Chiama le genti al pellegrinaggio: 
vcrranno a te a picdi e con 
cammelli slanciati, da ogni 
remota contrada, 
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28. per parlecipare ai benefici che 
sono stali loro concessi; cd 
mvocare il Nome di Allah nei 
giorni stability sull'animale- del 
gregge the e state loro altribuilo in 
nutrimento. Mangiatcnc voi stcssi 
e datene al bisognoso e al povero* 

* [Uo cenno ai riti del pcllegniiaggio: il 
sacrificio di uu anhualc (il piu dellc volte 
un mc.in.toDc) iacendo prcccdcrc la 
lugulazmnc, dall'mvneai'ittnc del Nome 
di Allah- I'clemosina di una parte 
cospicua dclla vittima c prccctto 
fortcmcnlc raccomandato c scn[i(o| 

29. Ritornino poi alia cura del 
eorpo*, assolvano i voti e girino 
attorno alia Casa antic a"*. 

* ["Rilomino poi alia cura del corpo 7 ': 
lo stato di sacralii^azioiic ("ihram"), 
iiupliea il divieto di rasarsi, pettinarsi, 
usare piohimi ed avere rapporti sessuali: 
lorn arc a prendcrsi eura del corpo e 
segno di dcsai:rali*,za/joii£, coxa die 
avviene quando sono stati as sold tutti gli 
obblighirituali] 

* plaCasa aniica'': la Santa Ka"ba.| 

30. Questo e quant o; e chi ri speller a 
gli intcrdctti, sara buon per lui 
presso il suo S ignore, 

E il bestiame vi e state re so 
Lecito, eccetto quello che vi e 
stato menzionato: fuggite 
Tabominio degli idoli e astenetevi 
dalle expression: mendaci 

31. Siate sinceri nei confronti di 
Allah c non associated: 
aleunehe. Chi attribuisce 
consimili ad Allah, e come se 
fosse precipitate dal cielo, preda 
di uccelli o del vento che lo 
scaglia in un luogo lontano. 
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32, Questo e quattto [vi e state 
prescrittoL e chi rispetta i sacri 
simboli di Allah, sa chc cio 
scaturiscc dal timorc del cuorc. 

33, Di esse godrete fino ad un 
termine stabilito, 

Quindi 11 luogo del sacri ficio 
sara prcsso la C as a aiitica. 

34, Ad ogni c omuni ta asscgn am mo 
un rito, affinchc menzionasscro il 
Nome di Allah sul capo di 
bestiame chc Egh ha conccsso 
loro. Tl vostro Dio e un Dio unico 
A Lui sottomettetevi. Danne la 
Lieta novella agli umili, 

35 coloro i cui cuori fremono al 
ricordo di Allah, coloro chc 
sopportano con costanza que Ho 
che li colpisce e coloro die 
assolvono l orazione e sono 
generosi di cio di cui li 
prowedemmo, 

36. E le [vittime sacrificali] 
imponenti* ve le indie ammo 
come element! rituali. In cio vi e 
un bene per voi! Mcnzionatc su 
di loro il Nome di Allah quando 
le appreslale [al sacrificio], poi T 
quando giacciono [senza vita] sul 
franco, mangiatene e nutrite chi e 
discrcto nel bisogno e chi chiede 
L'clcmosina. Co si vc le 
assoggettammo, affinche si ale 
riconoscenli. 

* [ L, lc [vklimc sacrificali | imptmcnli": 
"al budna'', lett. "gro&si c grassi". due i 
camel idi c i btwini.J 
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37. I-c loro carni c il loro sangue non 
giungono ad Allah, vi giunge 
invecc il vostro tiitior [di Lui]. 
Cos! ve le ha assoggetlate, 

af fine he proclamiatc la grandczza 
di Allah Che vi ha giiidato. 
Dannc la licta novella a colore 
che operano il bene, 

38. hi verila, All all difende coloro 
che credo no. Allah non am a il 
traditore ingralo. 

39. A coloro che sono stati aggrediti 
e data Tautorizzazione [di 
difendersi], perehe cerlanienle 
sono stati oppressi e, in verita, 
Allah ha la potenza di soccorrerli; 

40. a coloro che senza colpa sono 
stati scacciati dalle loro case, solo 
perche diccvano: ''Allah c il 
nostro Signore". Se Allah non 
respingesse gli um per mezzo 
degli altri, sarebbero ora distrutti 
rnonasleri e chiese, sinagoghe e 
moschec nci quali il Nome di 
Allah e spesso menzionalo. Allali 
vcrra in aiuto di coloro che 
sostengono [la Sua religione], 

Tn verita, Allah e forte e 
possente. 

41. [Essi sono] coloro che quando 
diamo loro potere sulla terra, 
assolvono all'orazione, versano la 
decima, raccomandano le buone 
consuetudini e proibiscono cio 
che e riprovevole. Appartiene ad 
Allah l'csito di tuttc le cose 

42. E se ti eonsiderano un impo store, 
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cbbcnc [sappi chcl prima di lor a 
tacciarono di menzogna [i loro 
prof c til 11 popolo di Noc, gli 'Ad, 
i Thamud, 

43. e 11 popolo di Abramo h il popolo 
diLot 

44. c gli abitanti di Madian. Moxc fu 
trattato da impostorc! 

IIo dato trcgua ai miscrcdcnti 
e poi li ho afferrati; quale fu la 
Mia riprovazionel 

4 5 , Quantc c itta fac cmmo per ire 
perehe furono ingiustc! Ora sono 
ridottc in r ovine, quanti pozzi 
descrti c palazzi abbandonati! 

46. Non perconono dunque la terra? 
Non hanno cuori per capire e 
oreechi per sent ire? Che in verila 
non sono gli occhi ad cssere 
ciechi, ma sono ciechi i euori nei 
loro petti. 

47. Ti chiedono di affrettare il castigo, 
Giammai All all manchera alia Sua 
promesisa. Invero un solo giorno 
pre s so il tuo S ignore, vale come 
rnille anni di quelli che contate, 

48. Ha quantc citta ho c once s so un 
rinvio, anchc sc crano ingiuste. 
Quindi lc affcrrai. A Mc tutto 
ritorncra. 

49. Di'; "Uomini, io per voi non sono 
altro che un ammonitore esplicito" 

50. Color o che crcdono c operano il 
bene avranno il perdono e prenrio 
generoso. 
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51. Que Hi chc [invcccl si adopcrano 
contro i Nostri segni, quelli sono i 
compagni dclla Fornacc. 

52. N on in vi ammo prima di le nessun 
messaggero e nessun profcta, senza 
ehe Satana si intromettesse nella 
sua recilazione. Ma Allah abroga 
quelle che Satana suggcriscc, 
Allah conferma i Suoi scgni. * 

Allah e sapiente, saggio. 
* [La fallibility umana riguarda anclie gli 
uomini inviati o ispirati di Allah, ma non 
riguarda ccrtamcntc il Corano. Sccondo 
l'cicgcsi clas&ica (TabarT) jJ vciscllo &l 
riferisee alTepisodio dell'iiilroimssione di 
Sal ana nella recilazione del Corano 
avvcnula al tempo in cui i notabili 
corcLiciti avevano deerctato l'ostracismo 
contro Muhammad (pace e benedizioui su 
di lui) e gli altri musulmani, L'Inviaro di 
Allah stava rceitando il Cyrano ad ulta 
voce nci pressi dclla Ka'ba quando Satana 
s'insinuo nella mente degli astanti, i quali 
gredcitcro di scntirc un riconoseimcnlij 
all'interce^sionc dcllc dec tradixitmali dci 
Quraysh. L'artificio satanico concise con 
la fine dclla rccitaziouc liturgica e 
Muhammad s'inchino c poi si prosterno, 
subito unitato dai politcisti. Dopo la 
conclusion della preghiera il Profeta fu 
infomiato dclTawcumo e ribadi la purczza 
del culto di Allah l'Unica 

53. [Allah] fa si che i suggerimenli di 
Satana siano una tentazione per 
coloro che hanno una raalattia nel 
cuore, per colore ehe hanno i 
cuori induriti. 

In verita, gli ingiusti sono 
immcrsi nella discordia. 

54. Coloro che [invecel hanno 
riccvuto la scienza sanno che 
quest a e la Veriia che viene dal 
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tuo Signorc, credo no in cssa c i 
loro cuori vi si sottomettono 
umilmentc 

In vcrita, Allah dirigc xulla 
ret I a via color o che credono. 

55, I miscrcdenti non s inciter an no di 
essere nel dubbio, finche non 
giunga improvvisa lOra o 11 
castigo di un Giorno nefasto. 

56, In quel Giorno la sovranita 
apparterra ad Allah, ed Egli 
giudichcra tra di loro. Poi, que Hi 
che avranno creduto e ben 
operate landranno] nei Giardini 
delle delizie; 

57, e i miscrcdenti, chc avranno 
smentito i segm Nostri, avranno 
un castigo avvilente. 

58, Quanto a coloro che sono 
cmigrati per la causa di Allah, 
che furono uccisi o morirono, 
Allah li ricompenscra nel 
migliorc dci modi. 

In verita, Allah e 11 Migliore 
dci compensator: 1 

59, Li introdurra in un luogo di cui 
saranno soddisfatti. 

In verita, Allah e il Sapiente, il 
Magnanimo. 

60, Al 1 ah certame rite protegge ra eh i 
r isponda prop orzi onal amenl e 
all 1 offcsa c ancora subisca 
rappresaglie, poiche ui verita 
Allah c indulgcntc, pcrdonatore. 

61, H co si, poiche Allah fa cntrarc la 
notte nel giorno e il giomo nella 
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notte, ed in vent a, Allah e Colui 
chc tutto ascolta cd osscrva, 

62. E cos>i s poiche Allah e la Venla, 
me litre cio che invocano 
airinfuori di Lui c ccrtamcntc 
mcnzogna. In vcrita Allah e 
FAltissimo, il Grande. 

63. Non hai visto come Allah fa 
scendere dal cielo un'acqua che 
rinverdisce la terra 7 In vcrita, 
Allah c il Sottile, il Ben 
Informato. 

64. A Lui [appartienel cio ehe e nei 
cicli c cio chc sta sulla terra. 

Allah c ccrtamcntc Colui Chc 
bast a a Se Slesso, e il Degno di 
lode. 

65. Non hal vis to chc Allah vi ha 
assoggcttato tutto qucllo chc sta 
sulla terra e la nave che per 

or dine Suo solca i mari? E Lin 
ehe Irattiene il cielo 
dallabbattersi sulla terra sen/a il 
Sno pcrmcsso. 

In vent a, Allah e dolce e 
imsencordioso nei confront i degli 
uomini. 

66. Egli c Colui Chc vi da la vita e 
poi vi fa morire e poi vi ridara la 
vita. Invero 1'uomo e nigral o! 

67. Ad ogni comunita abbiamo 
indie ato un eulto da osscrvarc. 

E non polcmizzino eon tc in 
proposito. 

Chiamali al tuo S ignore, ehe 
in vcrita sei sulla rctta via. 
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68, E sc polcmizzano con tc, aJJora 
di": "Allah ben conosce quelle 
chc fate. 

69. Allah giudichera Ira di voi, nel 
Giorno dell a Rcsurrczionc, a 
proposito delk vostre 
divergenze". 

70, Non sai che All all conosce cio 
che e'e nei cieli e sulla terra? 
Tulto cio [e racchiuso] in un 
Libro; cio e facile per Allah! 

7 1 , Adorano all'infuori di Lul cose su 
cui Egli non ha fatto scendere 
autorita alcuna, cio su cui non 
possiedono nessuna scienza. 

Ebbene, gli ingiusti non 
avranno chi li soccorra, 

72. E quando vengono recitali loro i 
Nostri chiari vcrsctti, potrai 
ieggere il faslidio sul vollo dei 
rniscrcdenti, c manca poco chc si 
scaghno su quelli che reeilano loro 
i Nostri vcrsctti. Di'; "Vi dovro 
annunciare qualcosa di peggiore? 
11 Fuoco promesso ai raiser edenti? 
Qual iriste di venire!". 

73. O uomini, vi e proposla una 
mctafora, ascoltatcla: "Colore 
che invocale airinfuori di Allah 
non potrcbhero crcarc neppure 
una mo sea, neanche se si unissero 
a tal fine; c sc la mosca li 
depredasse di qualcosa, non 
avrebbcro modo di riprendcrsela. 
Quanta debolezza in col in che 
sollccita c in colui chc vicne 
sollecitato!\ 
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74 . N on con sider a n o Allah tie 1 1 a S ua 
vera realta. 

In venla, Allah e forte e 
possente. 

71 Allah see g lie messaggeri tra gli 
angeli e tra gli uomini. 

In veriia, Allah lullo ascolta e 
osscrva. 

76. Egli conoscc qucllo chc sta loro 
innanzi e cio che e dieiro di loro. 

A Lui fanno ritorno tuttc lc 
cose. 

77. O voi che credete, inchinatevi, 
prosternatevi e adorate il vostro 
S ignore c operate il bene, si chc 
possiate prosper are. 

78. Lottatc per Allah come Egli ha 
diritto [chc si lotti]. Egli vi ha 
scelU e non ha posto nulla di 
gravoso nella religione, quella del 
vostro padre Abramo chc vi ha 
chiamati "musulmani", Gia allora 
c qui <meor;i> si die il Mcssaggcro 
testimoni nei vostri confront! e 
voi testimoni ate nci con front l 
delle genii. Assolvele all'orazione 
e vers ate la decima e 
aggrappatcvi ad Allah: Egli e il 
vostro patrono. Qual miglior 
patrono, qual miglior alleatof 
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Sura XXIII. Al-Mu'miirun 

{/ Credtnti) 



Meet ana, n. 74. Di 118 versctli. II nome ddla sura dcriva da] primo 
versetto. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1 . Invero pro spereranno i ere den Li , 

2. quell i ehe sono umili 
nell'orazione, 

3. chc evitano il vaniloquio* 

4. che versano la decima 

5. e chc si mantcngono casti, 

6. cccctto con le loro sposc c con 
sehiave che possiedono - e in 
qucsto non sono biasimcvoli, 

7. mentre color o che desiderano 
altro sono l Irasgressori - 

8. che rispettano cio chc e loro stato 
affldato e i loro impegm; 

9. che sono costanti ncll'orazionc: 

10. cssi sono gli crcdi, 

11. che eredileranno il Giardino, 
dove rimarranno in pcrpctuo. 

1 % In vcrita crcammo l'uonio da un 
es trait o di argilla.* 

* ["estralln di argilla": lett, "sulSla" 
''quintessenza di L \ "argilla sccltissima"] 

1 3 . Poi ne lacemmo una goccia di 
spenna [post a] in un sicuro 
ricettacolo, 

14. poi di questa goccia facemmo 
unadcrenza c del l ade renza un 
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embrionc; daH'cmbrioae 
creammo le ossa e rives tinimo le 
ossa di came, E quindi nc 
facemmo un'allra ereatura.* Sia 
bciicdetto Allah, II MigJiorc dci 
creatori! 

* ['"nc iacemmo un'allra crcatura"': un 
cdebre hadith riferito da Ibn Masud 
iuserito uel Sahiii Bukhari 3208 e 
Muslim a. 2643 dice: La creazione di 
ciascuno di voi awicnc- per quarania 
giorni sollo forma, di sperma, per 
altrettauti sotto forma di aderenza, per 
altrettauti sotto forma di embrionc, 
quindi gli viene inviato langclo chc vi 
in snfiln k> spirilo". E quesl'ultima I'ase 
chc dclcrmina il pasisaggio dalla vila 
aninialc a quclla umana. c quindi si 
spiega il sense di quel "ne facemmo 
un'allra crcatura' J, 

15 E dopo di cio certamcntc 
morirete, 

16. c ncl Gionio del Giudizio sarctc 
risuscitali. 

17. In verita creammo sopra di voi 
selte eieli e noil siamo ineuranli 
dclla creazione. 

IS. E facemmo s c endere 1 1 ac qu a dal 
ciclo in quantita misiirata c la 
manienemmo sulla terra, anche se 
abbiamo la capacita di rarla 
sparire. 

19 E per suo tramite , pro due i amo 
per voi palmeti e vigneti in cui 
[trovatel i molti fnitti chc 
mangiate, 

20, come qucst'albcro chc sorgc dal 
montc Sinai, chc vi offrc olio c 
condiment o per i vosiri cibi. 
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21. Invero, anche nel bestiame vi e 
argomento [di meditazionel: vi 
diamo da here di cio che e nel 
loro venire e ne tract e molli 
vantaggi; e di loro vi cibate; 

22. viaggiate su di essi e sui vascelli. 

23. Gia inviammo Noe al suo popolo. 
Dissc loro: "O popol mio f adoratc 
Allah. Per voi non e'e altro dio 
che Lul Non Lo lemele?". 

24. Allora i notabili del la sua gente, 
chc crano miscrcdenti, disscro: 
"Costui non c chc un uomo come 
voi! Vuolc [solo] clcvarsi sopra 
di voi. Se Allah avesse voluto 
[che credessimo] avrebbe fatto 
sccndcrc dcgli angcli. Ma di 
que s to non abbiaino mai avuto 
notizia, [neppure] dai nostri 
antenati piii lontam. 

25. Certo costui non e che un uomo 
posscduto. Osscrvatclo per un po' 
di Lempo...'\ 

26. Disse |Noe]: ignore, aiutami, 
mi Irattano da impo store", 

27. Percio gli ispirammo: "Costruisci 
un'Arca sotto l Nostn ocelli, 
second o quello che li abbiamo 
ispirato. Poi, quando giungera il 
Dccreto Nostro c ribollira la 
Fomacc, allora imbarca una coppia 
per ogni specie e la lua famiglia, 
eccetlo colui conlro il quale e gia 

si at a emessa la senlenza. E non Mi 
rivolgcrc supplichc in favorc dcgli 
ingiusti: saranno amicgatL 
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28. Quando poi vi s arete sistcmati 
nell'Arca, tu e colore che saranno 
con to, di 1 : "Sia lodato Allah chc 
ci ha salvato dagli ingiusti!"; 

29. c d i ' : 1 l S ignore , dammi approdo in 
im In o go benedetto> Tu sei il 
migliore di coloro che danno 
approdo f". 

30. Questi certamente furono segni. 

In verila, Noi siarno Colui che 
mette alia prova. 

31. E, dopo di loro> suscitammo 
un'altra generazione, 

32. alia quale inviammo un 

me s s agger o dei loro, affinchc 
dices se: "Adorale Allah, per voi 
non e'e altro dio all infuori di Lui, 
Non Lo temerete dunque?". 

33. T notabili del la sua gente, che 
erano miscredenli e che negavano 
l'altra vita, que Hi stessi ai quali 
concedemmo gli agi in quest a 
vita, dissero: "Cestui non e che 
un uomo come voi, mangia cio 
che voi mangiate, e beve cio che 
voi bevetc. 

34. Se obbedirete ad un vostro simile, 
s arete certo tra i perdenti! 

35. Davvcro vi promctte chc quando 
sarctc morti, [ridotti a] polvcrc c 
ossa, sarete risuscitati? 

36. Lontano, lonlano, e cio che vi 
vicne promcsso! 

37. Non esisle altro che quest a no s Ira 
vita: viviamo e moriamo c non 
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saremo muscilali. 

38. Non c altro chc un uomo chc ha 
invent at o menzogne contra AHah 
c noi non gli prestcrcmo alcuna 
fede!". 

'?.9. D is s e [I I Qd ] : * ' S ignore , amt ami , 
mi trattano da impo store". 

40. Rispose [Allah] ; "Ben presto at 
lie pcntiraniio, c ccrtof". 

41. Li colpi il Grido* in tutta 
giustizLa e li rendemmo come 
detriti portati dalla corrcntc. 
Pemcano per sempre gli ingiusti. 

* [Vcdi n«ta a XI, 67] 

42. Dopo di loro suscilarnmo alt re 
generazioni. 

43. Nessuna comunita anticipera o 
ritardera il termine suo. 

44. Inviammo i nostri mcssaggcri, in 
success Lone. 

Ogni volta chc un mc^^aggcro 
giunse a una comunita, lo 
trattarono da impostor c. 

Facemmo si che sueeedessero 
le unc allc altrc c nc facemmo 
[argomento di] leggende. 
Peris cano per sempre le genti che 
non crcdono! 

45. Quindi inviammo Mose e suo 
fratcllo Aronnc, coi segni Nostri 
ed auloriia evident e, 

46. a Faraonc c ai suoi notahili chc si 
mostrarono orgogliosi; era gente 
supcrba. 

47. Dissero; 'Dovremmo credere in 
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due uomini come noi, il cui 
popolo e nostro schiavo?". 

48. Li tacciarono di menzogna c 
lurono Ira coloro die vennero 
aimicntati . 

49. Gia demmo il Libro a Mose, 
af fine he scguisscro la retta via, 

50. E facemmo un segno del figlio di 
Maria e di sua tnadre. Demmo 
loro rifugio su un eolle tranquillo 
e irrigato. 

51. O Me s s aggeri , mangiate quel lo 
che t puro e operate il bene. Si, io 
conosco bene il vostro agire. 

52. In verila quest a voslra Comunita 
e una Comunita unica e Io sono il 
voslro S ignore. TemeleMi dunque. 

53. Ma essi si divisero in sella e ogni 
fazionc si gloria di cio che 
possiede. 

54 Laseiali immersi [nella loro 

situazionc] per un ccrto penodo. 

55. Credono forse che lullo cio che 
conccdiamo loro, beni c prole, 

56. [sia un anticipo] sulle buone cose 
[della vila futuraj? 

Certo che no! Sono del tutto 
mcoscienti. 

57. In verila, coloro che fremono per 
il timorc del loro S ignore p 

58. che credono nei segni del loro 
S ignore, 

59. che nulla associano al loro 
S ignore, 
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60. che danno quello che danno con 
cuore colmo di timore, pensando 
al ritorno al lore S ignore, 

61. essi scsno coloro che si affrcttano 
al bene e sono i primi ad 
assolverlo. 

62. None arichi amo nessuna a mm a 
oltrc cio che pud portare. Presso 
di Noi e'e un Libro che dice la 
verita, cd cssi non sub ir anno 
alcun torto. 

63. Ma a proposito [di quest o 
Corano] i loro cuori sono 
distratti. 

Ci sono azioni verso le quali 
gli iniqui andranno 
incvitabilmcnte. 

64. Quando poi colpiamo col Nostra 
castigo i piu agiali tra di loro, 
lanciano grid a d'angoscia: 

65. "Non gridate oggi f Nes suno vi 
proteggera da Noi! 

66. Quando vi crano rccitati i Mici 
segni, volgcvatc lc spalle, 

67. g onf i d 'or go glio li denigr a vate 
nelle vostre veglie", 

68. Non nc hanno dun que mcditato lc 
parole fdi Allah] ? Forse c giunto 
loro qualche cosa che mai era 
pervenuta ai loro anienaii? 

69. Gia co no sec v an o il Messaggcro, 
pcrchc poi lo hanno rinnegato? 

70. Oppure dicono: "E un posseduto 
dai demoni", E invece la verita, 
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quelle che lui ha recato, ma la 
maggior parte di loro disdegna la 
vcrita. 

71. Se la verita fosse consona alle 
lore passioni, cerlamenie si 
sarebbero corrotti i cieli e la terra 
e quelli che vi si trovanol No, 
abbiamo date loro il Monito, ma 
essi se ne allontanano, 

72. Oppurc stai chicdcndo loro un 
compenso? II compenso del tuo 
S ignore c migliorc, cd Egli c il 
migliorc dci sostcntatori. 

73. Certo, ru li mviti alia rerra via. 

74 Invcro coloro che non crcdono 
allaltra vita se ne allontanano. 

75. Sell f ac es s imo o gge t lo della 
misericordia e allont anas s imo la 
miseria che li affligge, cerlamenie 
persevererebbero alia cieca nella 
loro nbellione . 

76. Gia li eolpimmo col eastigo, ma 
non si sono aire si al loro S ignore, 
non si sono umiliati. 

77. [E non lo far anno] fino a quando 
non apriremo su di loro la porta 
del castigo tcmbile, c all or a 
saranno disperali. 

78. Egli e Colui Che ha creato l'udito, 
la vista e i cuori. Eppure ben 
raramente Gli siete riconoscenti, 

79. Egli e Colui Che vi ha distribuito 
sulla ten a c pre s so di Lui sarctc 
riuniti. 
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SO, Egli c Colui Che da la vita c da la 
rnorle, a Lui [apparliene] 
laltcrnarsi del giomo c del la 
nottc. Non capitc dunque? 

8 1 Dicono piuttosto quel Jo che gia 
dissero i loro anlenali. 

82 Dicono: "Quando sarcmo morti e 
ridotti in polvere e ossa, davvero 
saremo resuscitati? 

83. Ci viene promts so queslo, come 
gia [fu promesso] ai nostri avi: 
non sono altro che vecchie 
stone" 

84. Di': "A chi [apparliene] la terra e 
cto che conticne? [Ditelo] sc lo 
sapeteT. 

85. Risponderanno: "Ad Allah 11 , Di'; 
"Non riileuerele dunque?". 

86. Di': "Chi c il S ignore dei scttc cicli, 
il Signore del Trono Sublime?". 

87. Risponderanno: "Allah". Di': 
"Non Lo temerete dunque ?*\ 

88 Di': "Chi [tiene] neLla Sua mano 
il regno di tulle le coseV Chi e 
Colui che protegge e eontro il 
Quale nessuno pud essere 
protetto? IDitelo] se lo sapetef". 

89. Risponderanno: "Allah". Di': 
"Com'e dunque che siele 
strcgati?". 

90. Abbiamo dalo loro la verita, ma 
cssi sono dei bugiardi, 

9 1 . Allah non Si e preso figlio alcuno 
e non esiste alcun dio al Suo 
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fianco; chc altrimenti ogrii dio sc 
ne sarebbe andato con cio che ha 
creato e ognuno f di loro| avrebbe 
ccrcato di prcvalcrc sugli altri. 

Gloria ad Allah, ben oltre 
quelle chc affcrmano! 

92. [ Egli e il | Cono scitore del vi s ib i 1 e 
c deH'invisibilc. Egli e ben piu 
alto di quanto [GliJ assoeiano! 

93, Di': "Mio S ignore, se mai mi 
rnostrerai quelle che hai 
promesso lore. 

94. ebbene, mio Signore, non mi 
anno vc rare tra gli ingiiisti". 

95, In vcrita, Noi possiamo mostrarti 
qucllo chc abbiamo loro 
promesso, 

96, Respingi il male con cio che e 
migliore. Ben sappiamo quel che 
dicono. 

97. E di': "Signore, mi rifugio in Te 
contro le seduzioni dei diavoli, 



98. 
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c mi rifugio in Te, Signore, contro 
la loro presenza vicino a me". 



Quando poi si prcscnta la mortc a 
uno di loro, egli dice: "Mio 
Signore? Fatcmi ritornarc! 

100. Che io possa fare il bene che ho 
omcsso". Nof Non c altro chc la 
[vana] parol a che [egli] pronuncia 
e dietro di loro sara eretta una 
barriera fino al Giomo della 
Resurrezione, 

101 Quando poi sara suonato il 
Cor no, m quel Giorno non ci 
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saranno tra loro piu legami 
parent ali, e non si p on anno piu 
domande. 

102. Coloro che avranno bi lance 
pesanti, avranno la beatitudine; 

103. ma coloro che avranno bilance 
lcggcrc, saranno quclli chc 
avranno perdu lo loro slessi: 
rimarranno in pcipctuo 
nell'Inferno, 

104. il fuoco bruccra l loro volti e 
avranno lone le labbra. 

105. "Non vi sono stall recitati i Miei 
versetti? E non li considerate 
imposture?" 

106. Rispondcranno: "Nostro $ ignore, 
ha vinlo la disgrazia, eravamo 
gente traviata, 

107. S ignore, facci u scire di qui! Se 
poi persisteremo [nel peccato], 
saremo, allora, davvero ingiusli". 

108. Dira; "Rimaneievi e non 
parlateMi piu". 

109. Invero, e'era una parte dei Miei 
sci vi chc diccva: "Signore, noi 
crediamo: perdonaci e usaci 
miscricordia! Tu sci il Migliore 
dei mi seric ordio siV\ 

1 10. R invece li avctc scherniti al 
punto da pcrdcrc il Ricordo di 
Me, mentre di essi ridevate, 

111. In vcrita, oggi li ho compensati di 
cio che hanno sopporlalo con 
pazienza; cssi sono coloro chc 
hanno conseguilo [la beaiiludine]. 
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112. Dira: ''Quanti anni siete rimasti 
sulla tcrra? ts . 

113. Risponderanno: "Siamo rimasli 
un giomo, o parte di un giorno. 

Tntcrroga coloro che tengoiio 
l1 compute' \ 

1 14. Dira: "Davvero siete rimasti ben 
poco. $c lo aveste saputol 

115. Pensavate che vi avessimo ereati 
per celia e che non sareste stati 
ricondotti a Noi? , \ 

1 16. Sia esaltato Allah, ll vero Re. Non 
c e altro dio all infuori di Lui, il 

S ignore del Trono Sublime. 

117. E chi mvoca insieme ad Allah 
un'altra divinita, senza averne 
prova aleuna, dovra rendcrne 
conto til suo Signore. Cerlamente 
i miscredenii non pro sparer anno. 

1 18. E di': "S ignore, perdona c usaci 
misericordia, Tu sei il Migliore 
dei misericordiosi^. 
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Sura XXIV. An-Nur 

(La Luce) 







Medinese, n. 102. Di 64 versctlL II nomc ddla sura dcriva dal vers. 35. 

In que s La sura sono contenud elemend spiritual!, legali e comporLamenlali, 
tra loto mollo diversi, ma tuUi di grande pregnanza e significato. Nella sua 
prima parte troviamo i versetti relativi alia fornicazione, alia difTamazione, 
que Hi che siabiliscono la forma corretta per la cessazione di un maLrimonio 
comptomesso da un adulterio non dimoslrabile, quelli che si ri fieri scono aJla 
calumiia contra Aisha (die Allah sia soddisfatto di lei), le norme dettate per 
chiedere il permesso di enlrare in casa altrui, quelle sull'abbigliamenlo e sul 
comportainenlo femminile. Questi versetti disegnano alcurie important linee di 
ibndo della morale sessuale e delle regole dr riservalezza e pulizia mentale che 
deve osservare la comunita islamic a. Con il celebre "versetto della luce*' spesso 
citato come una delle sommila liriche del Corano e con quello delle "tenebre 
ammassate ', Allah (gloria a Lui FAlussimo) ci propone un'ulleriore melalbra 
della luminosita della fede conlrapposLa alle lenebre della miscredenza. 

In name di Allah, il Compassionevale, 
il Misericordioso, 

1. [Questa e] una sura che abbiamo 
livelato e impost o e per mezzo 
della quale abbiamo fauo 
scendere segni inequivoeabili, 
pcrchc possiate comprcndcrc, 

2. Flagellate la formcatrice e il 
fornicatore, ciascuno con cenlo 
colpi di frusta e non vi impietosite 
[ncH'applicazionc] della Rcligionc 
di Allah, se crcdetc in Lui c 
neirUlliirio Gionio, e che un 
gruppo di credenli sia presenle 
alia punizione, 

3. 0 fornicatorc non sposcra altri 
che una fornicatxice o una 
associatrice. E la formcatrice non 
sposcra altri che un fornicatorc o 
un associatorc, poichc cio c 
interdetto ai credent i. 
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4. E colore che accusano lc donne 
oneste senza produrre quallro 
testimony siano fustigati con 
ottanta colpi di frusta c non sia 
mai piu accettata la loro 
tcstimonianza. Essi so no i 

cor run on, 

5. eccetto color o che in seguito si 
saranno pentiti ed emendati. 

In vcrita, Allah c pcrdonatorc, 
niisericordioso. 

6. Qua n to a coloro che accusano le 
loro spose, senza aver altri 
tcstimoni chc sc stcssi, la loro 
te&timonianza sia una quadruplice 
attcstazionc [in Nome] di Allah, 
testimoniante la loro veri elicit a, 

7. c con la quint a [attcstazionc 
invochij la maledizione di Allah 
su sc stcsso, sc c tra i mentitori. 

8. E sia risparmiata | la punizione 
alia moglic], sc clla attest a 
quattro voile, in Nome di Allah, 
chc egli c tra i mentitori, 

9. e 1 a quint a | alle sia zione 
invocando] 1'i.ra di Allah su sc 
stessa, se egli e ira i veritieri, 

10. Sc non fosse per la grazia di 
Allah nei vostri confront! e per la 
Sua misericordia... \ All all e Colui 
che accetta il pentimento, il 

Saggio, 

11. Tnvcro, molti di voi son stati 
propalatori del la calunnia, Non 
considcratclo un male, al 
contrario e stato un bene per voi. 
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A ciascuno di essi spctta il 
peccato tli cui si e caricalo, ma 
colui cbc sc nc c assunto la parte 
maggiore, avra un castigo 
immense,* 

* [II veiselto allude alia caluimia di cui 
lu viuima Aistia {nhc Allah si a 
soddisfatto di lei), la giovane sposa 
dcll'Invialo di Allah (pate c bcncdizioni 

di lui). Lu nvclaziortc divinu cUc 
tronco e- fece fallire le manovre contro 
l'lnviato di Allah e la sua faniiglia. e 
fissata a chiare lettera neJ Corano, lieta 
novella e mouito per lutti gli Lioiuinil 

12. Perehe\ quando ne sentirono 
[parlarc], i credent! e le credenti 
non pensarono al bene in loro 
stcssi c non disscro: "Qucsta c 
una palese calunnia? 11 . 

1 3 . Perche non produssero quallro 
testimoni in proposito? Sc non 
portano i [quattro] leslimoni, 
allora davanti ad Allah, sono cssi 
I bugiardi. 

14. E sc non fosse per la grazia di 
Allah nei vostri confronli e la Sua 
mis eric ordia in qucsta vita c 
nell'altra, vi avrebbe colpilo un 
castigo immenso per quelle chc 
avele propalato, 

15. quando con le voslre lingue 
ripor taste e con le vostre bocche 
dices te cose, di cui non avevate 
conoscenza alcuna Pensavate che 
non fosse import ante, mentre era 
cnormc davanti ad Allah. 

16. Perche quando ne senliste parlare 
non diccstc: "Perche mai 

do vie mm o par lame? Gloria a Tc 
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0 Signore] ! E una calunnia 
immensa"? 

17. Allah vi csorta a non fare mai piii 
una cos a del genere, se siete 
crcdcntL 

18. Allah vi rende noti i Suoi segni. 
Allah e sapiente, saggio. 

19. In vcrita, colore chc desidcrano 
che si diffonda lo scandalo Ira i 
credenti, avranno un doloroso 
castigo in questa vila e nell'altra. 

Allah sa c voi non sapctc. 

20. Se non fosse per la grazia di 
Allah su di voi c per la Sua 
rnisericordia! 

In verita, Allah e dolce, 
misericordioso! 

21. O voi che credete, non seguite Le 
tracce di Sat ana. A chi segue le 
tracce di Sat ana egli comanda 
scandalo c disonorc. Se non fosse 
per la grazia di Allah nei vostri 
confront! e la Sua miscticordia, 
nessuno di voi sarebbe mai puro, 
ma Allah rende puro chi vuolc Lui. 

Allah e audiente, sapiente. 

22. Coloro di voi che godono di 
favore e agiatezza, non giurino di 
non darnc ai parent i, ai povcri c a 
coloro che emigrano sul sentiero 
di Allah. Perdonino c passino 
oltref Non desiderate che Allah vi 
perdoni? Allah e perdonatore, 
rnisericordioso. 

* [L'cscgcsi ricullcga dircttamente 
queslu verscllo alia questions dclla 
calunnia contro Ai.sha (chc Allah sia 
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gtKitlisi'jilUj di lei). Tra col pro chc avcvano 
ripurLatu III calunnia c'cra anchc un talc 
Mistah suo parcntc, che viveva grazie 
cilia generosita del di lei padre AbQ Bakr 
II future- califib offeso e amareggiato 
aveva giurato di cscludcrto dal sussidio 
chc rcgolarmcnlc gli pasiava. l3upo la 
rivelazione di qucslo ver&etto, fu il 
Profeta stc&so (pace c bencdizioni su di 
Ini) ad iutcrvenire nci suoi confront! . 
aflinche perdonasse l'olfesa e ripiendesse 
l'clargiziojic ^an talc vole | 

23. C oloro che c alunniano 1 e [ donne] 
oneste> distraite [ma J credent i> 
sono malcdctti in quest a vita c 
nellaltra e tocchera loro castigo 
immenso, 

24 ncl Giorno in cui le loro linguc, lc 
loro niani e i loro piedi 
tcstimonicranno contro di loro 
per quelle che avraimo fatto. 

25. In quel Giorno, Allah paghcra il 
loro vero compen&o! Sapranno, 
allora, chc Allah e il Vcro> 
l'Evidente. 

26. Le malvagie aL malvagi e i 

trial vagi alle malvagie. Le buone 
ai buoni e i buoni alle buone. Essi 
sono indenni da quell o di cui 
Mono accusal!. Saranno perdonati 
e avranno ricompensa generosa. 

27. O voi che ere dele, non entrate in 
case chc non siano lc vostrc, 
senza aver chiesto il permesso e 
aver salutato la gente [chc lc 
abitaj; queslo e meglio per voi. 
Vc nc ricorderctc? 

28. Se non vi tr ovate ncssuno, non 
entrate comunquc finche non vc 
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ne si a dato il permesso; e se vi si 
dice: "Andatcvene!", tornatcvene 
mdietro. Cio e piu puro per voi. 
Allah ben conoscc quel chc fate. 

29, Non ci sara colpa da parte vostra, 
sc entrerete in case diverse dalle 
abrtazLoni, nelle quali si irovi 
quale os a a voi utile.* 

Allah c ono see quello die 
pale sate e quello chc naseondctc. 
* [Secondo i commeDiaiori si tralla dei 
locali adibiti ad esereizi conimercialL 
albcrghi, caravanscrragli ccc. In Uli 
locali, propno per In lory fun/ionc di 
"pubblic i tsercizi'\ non c necessaria J a 
richicsta di perme&so per entrare. 

30, Di r ai credenti di abbassare il loro 
sguardo c di csscrc casti. Cio c 
piu pure per loro. Allah ben 
conoscc quello chc famio. 

31, E di' alle credent i di abbassare i 
loro sguardi ed csserc caste e di 
non mo st rare, dei loro omamenli* 
sc non quello chc apparc; di 
lasciar scendere il loro velo lin sul 
petto e non mosti are i loro 
omamenli ad allri che ai loro 
rnariti, ai loro padri, ai padri dei 
loro mariti, ai loro figli, ai figli dei 
loro mailt i, ai loro fratelli, ai figli 
dei loro f rate Hi > ai figli dclle loro 
sorelle, alle loro donne, alle 
schiavc che possicdono, ai scrvi 
masehi che non hanno desiderio, 
ai ragazzi impubcri chc non hanno 
nileresse per le parti nascoste delle 
donne. E non battano i pie-di, si da 
moslrare gli omamenli che celano. 
Tornatc pentiti ad Allah tutti 
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quanti, o credent i, aff niche 
possiate prosper are, 

32, Unite in matrimonio quelli tra voi 
che non sono sposali e i vostri 
schiavi, maschi c femmine chc 
siano oncsti. E so sono bisognosi, 
Allah li amcchira dell a Sua 
Grazia. Allah e largo nel dare e 
sapiente. 

33, E coloro che non hanno [i mezzi] 
per sposarsi cerchino la castita, 
fine he Allah non li arrieehisea 
con la Sna Grazia. Ai vostii 
schiavi chc ve lo chiedano, 
concedete 1 ' af franc anient o 
eontrattuale, se sapele che in essi 
ce del bene, e date loro parte dei 
beni che Allah ha dato a voi. Per 
brama dci beni di qucsta vita, non 
costrmgete a prostituirsi k vostre 
schiave che vogliono manienersi 
caste. E se vi sono costrette, 
ebbene a causa di talc costrizionc 
Allah conccdcra il Suo pcrdono c 
la Sua misericordia. 

34, Gia vi rivelammo, in versetti 
chiarissimi, lesempio di coloro 
chc vi prcccdcttcro, csortazionc 
per i tirnorati. 

35, Allah e la luce dei cieli e dell a 
terra. La Sua luce c come quclla 
di una nicchia in cui si trova una 
lampada, la lamp ad a e in un 
ens t alio, il cri stalk) e come un 
astro brill ante; il suo 

c om bus ti bile vicne da un albcro 
benedctto, un olivo nc orient ale, 
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ne occidental il cui olio sembra 
illuminarc, scnza neppurc csscrc 
toccato dal fuoco. Luce su luce. 
Allah guida verso la Sua luce chi 
vii ale Lui e propone agli uomini 
metafore. Allah e onnisciente. 

36, [E si trova qucsta luce ] ncllc case 
die Allah ha permesyo di 
innalzare, in cui il Suo Nome 
vicne menzionato, in cui al mattino 
e alia sera, Egli e glorificato 

37, da uomini chc il commcrcio c gli 
affari non distraggono dal ncordo 
di Allah, dall'eseeuzione 
dell'orazionc, dall'crogazionc 
della decima e che temono il 
Giorno in cui i cuori e gli sguardi 
saraimo sconvolti. 

38, Ai fine he All all li compensi delle 
loro opere piu belle e aggiunga 
loro della Sua Gra/ia. All all 
provvede a chi vuole senza mi sura, 

39 Quanto a colore chc sono 

miscredenti, le loro opere sono 
come un miraggio in una pi an a 
desertica che l'assetato scambia 
per acqua e poi, quando vi 
giunge, non trova nulla; anzi, nc: 
pressi trova Allah che gli sal da il 
conto. Allah h rapido al conto. 

40. Qppure lie loro opere sono 
paragonabilil a tcnebrc di un 
mare profondo, le onde lo 
coprono, fondcl al di sopra delle 
quali si ergono [dire] onde, sulle 
quali vi sono lc nuvole. 
[Ammassi di] tenebre le une suile 
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altrc, dove l'uomo chc stende la 
rnaiio quasi non puo vederla. 

Per colui cui Allah non ha 
dato la luce, non e'e alcuna luce. 

4 1 . Nan vedi come All all e 
glorificato da tutti color o che 
sono nei cieli e sulla terra e gli 
uccclli che dispiegano [le alii? 
Ciascimo canosce come adorarLo 
e render Gli gloria. Allah ben 
conosee quelle che fanno. 

42. Apparticne ad Allah la sovranita 
sui cieli c sulla terra. Verso All all 
e il ritorno ultimo. 

43. Non vedi che Allah spmge le 
nuvole e poi le raduna per fame 
ammassi? E vedi la pioggia 
scaturire dai loro recessi. E fa 
scendere dal cielo montagne gonfle 
di grandine. Colpisce con esse chi 
vuole e ne preserva chi vuole e per 
poco, il lampo dell a fol gore [che le 
accompagnaj , non rapisce la vista. 

44. Allah a hem a la nolle e il giorno. 
Ques t a e certamente una lezione 
per coloro che hanno occhi per 
vederel- 

45. Dall'acqua, All all ha creato tulti gli 
animali. Alcuni di loro strisciano 
sul venire, altri camminano su due 
piedi e allri su quattro, 

Allah crea cid che vuole. in 
verita Allah e onnipotente. 

46. Gi a ri vcl ammo s cgni ch i ari s si mi . 
Allah dirigc chi vuole sulla retta 
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47. Dicono: "Crediamo in Allah c ncl 
Messaggero e obbediamo'\ poi 
alcuni di loro vol go no 1c spallc. 
Cos tor o noil sono affatto crcdcnti. 

48. Quando vengono chiamati ad 
Allah e al Suo Inviato, af fine he 
egli giudichi rra di loro, alcuni si 
sottraggono. 

49. Se il diritto fosse dalla loro parte, 
allora verrebbero a lui 
sottomessi! 

50. Ce una malattia nei loro cuori? 
Dubitano* 0 credono forse che 
Allah e il Suo Inviato h 
opprimano? No, sono loro gli 
mgiusti! 

5 1 . Quando i credenti sono chiamati ad 
Allah e al Suo Inviato, affinehe egli 
giudichi tra loro, la loro risposta e 
"Ascoltiamo e obbediamo' 1 . 

Essi sono colore che 
prospcreranno! 

52. Coloro che obbediscono ad Allah 
e al Suo Inviato paventano All all 
e Lo temono. Essi sono coloro 
che avranno il successol 

53. Giurano in [Nome di] Allah con 
solemn dichiarazioni che se tu 
dessi loro 1'ordinc, useirebbcro fa 
eombaltere]. Di": "Non giurate. 
La vostra obbedienza [verb ale] c 
ben nota! Allah ben conosce 
que Ho che fate Jt , 

54. Di'; "Obbedile ad Allah e 
obbeditc all' Inviato". Se poi 
volgete le spalle, [sappiate che] a 
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lui incombcra il suo peso c a voi 
l1 voslro, 

Se obbedirete, sareie ben 
guidati. L'Tnviato 11011 deve chc 
trasmettcrc in modo csplicito [il 
Messaggio] . 

5 5 . Allah ha promesso a colore ehe 
crcdono e compiono il bene di 
farne fSuoi] vicari sulla terra, come 
gia fu per quelli die li precede Item, 
di rafiorzarh nella religione che Gli 
piacque dar lore e di trasformare in 
sicurczza il loro timore. Mi 
adoreraimo sen 7a associarMi 
alcimchc. Quanto a colui chc dopo 
di cid, ancora sara miscredenle... 
Ecco quelli che sono iniqui! 

56. Escguitc l'orazione, vers ate la 
decima e obbedite all In vial a, si 
che possiale ess ere oggello della 
rnisericordia. 

57. Hon ere di ate chc i miscrcdenti 
possano opporsi alia polenza [di 
Allah | sulla terra. II Fuoco sara il 
loro asilo; qual tristo destino! 

58. O voi che credete, vi chiedano il 
permesso [di entrarej i vostri 
servi e quelli che aneora sono 
impuberi, in trc momenti [del 
giorno]: prima dcllorazione 
dell'alba, quando vi spogliate dei 
vosiri abili a mezzogiomo e dopo 
l'orazione della none. Questi sono 
trc momenti di riservatezza per 
voi. A parte cio, non ci sara alcun 
male lie per voi, nc per loro, sc 
andrele e verrete gli tini pre s so gh 
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altri, Cosi Allah vi spiega i segni, 
e Allah c sapicntc, saggio. 

59. E quando i vostri figli raggiungono 
lapuberta, chiedano [il permesso 
di entrarel, come fanno quelli che 
prima di lore [laragghmsero]. 
Cosi All all vi spiega Suoi segni, 
Allah e sapiente, saggio. 

60. Quanto allc donnc in mcnopausa, 
che non sperano piii di sposarsi, 
non avranno colpa ale una se 
abbandoneranno i loro veli, senza 
pcraltro inciters 1 in mostra; ma se 
saranno pudiche, mcglio sat a per 
loro. 

Allah e Colui che tuiio ascolta 
e conosce. 

61. Non ci sara colpa per il cicco, nc 
per lo storpio, nc per il malato, nc 
per vol stessL + se mangerele nelle 
vostre case, o nelle case dei vostri 
padri, o nelle ease delle vostre 
madri, o nelle case dei vostri 
fralelli, o nelle case delle vostre 
sorelle, o nelle case dei vostri zii 
palemi, o nelle ease delle vostre 
zie pater tie, o nelle case dei vostri 
zii mate mi, o nelle case delle 
vostre zie maleme o in [altre] case 
di cui possediale le ehiavL o 
presso un vostro amico. E nessuna 
colpa se manger etc in eompagnia 
o da soli. Quando entrate nelle 
case date vi il saluto, hencdetto c 
puro, che viene da Allah, * 

* [La formula di saluto di cui paila il 
Santo Corauo e: "As-salamu alaykum wa 
rahmatu Llahi wa barakatuh'" (siano con 
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voi la pace e la misericordia di Allah e le 
Sue benedizioni). al quale si risponde 
con la stessa formula: "wa alaykum '3- 
salamu wa rahmafti 'LI alii wa 
baiakatuhu" 1 

Cosi Allah vi spiega i Suoi 
segni, af fine he comprendiate, 

62, I verij credent i sono coloro che 
credono in Allah e nel Suo 
Tnviato c chc, quando sono prcsso 
di lui per una qucstione chc li 
accomuna> non se ne vanno senza 
chiedere il permesso [di 
congcdarsil. Coloro che chiedono 
il permesso, sono coloro che 
credono in Allah e nel Suo 
Inviato, Sc dunquc ti chicdono il 
permesso per qualcosa chc premc 
loro, concedilo a chi vuoi e chiedi 
ad Allah di perdonarli. In verita 
Allah c pcrdonatorc, 
misencordioso. 

63. Non ri volgete vi all lnviato nello 
stesso modo in cui vi rivolgete gli 
urn agli altn. Allah ben conosce 
coloro che si defilanu di naseoslo. 
Coloro chc si oppongono al suo 
comando stiano in guard: a che 
non giunga loro una prova o non 
li colpisca un castigo doloroso, 

64 In verita, ad Allah appartienc] 
tut to cid che e nei cieli e sulla 
terra. Egli conosce le vostre 
condizioni c nel Giorno in cui li 
ricondurra a Se li informer a a 
proposito del loro agire. Allah 
conosce ogni cosa. 
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Sura XXV. Al-Furqan 

(II Discrimine) 




Mectana, n. 42. a parte i verss^ 68 e 7(1. Di 77 versetti. I] nome dclla sura 
dcriva da] primo veracttik 

II lerminc coranieo <l Al-Furqan'\ chc abbiamo tradotlo con "il 
discriminc denva da k al-farq" chc significa scparazionc tra due cose c 
distinzionc tra loro. Tabari dice chc Al-Furqan c uno dci nomi del Corano in 
quanto esse <l rcalizza una distm/.ionc tra il vcro c il falso, con gli argomcnli 
chc propone, con i limili normativi chc dclinca, con gli obbhghi chc istiluiscc 
c con lulli i signiiicah di piofonda satrgczza chc contienc. Comnlcntando 
l'csprcssionc "yawrau '1-furqan" (VIII, 41) t Mujahid [chc Allah sia 
soddisfaito di lui) dissc; "... c il Giorno in cui Allah scpara il Vcro dal falso". 

In name di Allah, il Compussione vole, ^xt.fgX] 



1. Benedetto Colui Chc ha fatto 
scendere il Discrimine sul Stio 



servo, affinche polesse ess ere un 



U Mut'rii'ordiosch 




aninionitore per tutti i mondi. 



2 , Colui Cui [ apparticne 1 1 a 



Chc noil ha consoci nclla 



sovranita dci cicli c dclla terra, 



Chc nori si c prcso figlio ale uno, 



sovranita, Che ha creato ogni 
cosa e le ha dato giusila mis lira, 



3. E invece si sono presi, aH'iniuori 
di Lui, divinita che, esse stesse 
create, nulla crcano, c chc rion 
sono in grado neanche di fare il 
male o il bene a loro stcssc, chc 
non son padrone ne dclla mortc, 
ne dell a vita, ne dell a 




Resurrezione. 



4. I miscrcdenti dicono: £ Tutto 
qucsto non c altro chc menzogna 
chc costui ha invent at o con l'aiuto 
di mi altro popolo". 
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Hanno comrnesso ingiustizia e 
falsita. 

5. E dicono; "Fa vole degli antichi 
che si e fatto scrivere! Che gli 
dettano al manmo e alia sera". 

6. Di': "Lo ha fatto sccndcrc Colui 
Che conoscc i scgreti dci cieli c 
dclla terra. In verita c 

per donatorc , mis eric ordioso' T . 

7. E die one; "Ma che Inviato e 
cestui, che mangia cibo e 
cammina nei inercati? Perche non 
e state fatto sccndcrc un angclo, 
che fosse amnion i tore as si erne a 
lui? 

8. Perche non gli viene lanciato un 
tesoro [dal cielo]? Non ha 
neppure un suo giardino di cui 
rnangiare |i irvitti | Dicono gli 
ingiusti: (< Voi seguite un uomo 
stregato!"* 

9. Guarda in che maniera ti 
considerano ! Si sono sviali e non 
pot r anno llrovare] il senliero, 

10. Benedetto Colui Che, se vuolc, ti 
conccdcra cose ancora migliori di 
queste: Giardini in cui seorrono i 
ruscelli e ti dara palazzi. 

1 1 . Invece tacciano di menzogna 
l'Ora. Per colore che tacciano di 
menzogna l'Ora, abbiamo 
preparato la Fiamma; 

12. c quando li vedra da lontano, 
potranno scntirne la furia c il 
crcpitio. 



J££l 3 itCLll jfv? 
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13. E qu ando , legati insieme t sar anno 
gcttati in uno spazio angusto, 

in voc hcranno 1 ' an n i c ntamc nto 
totals. 

14. [Sara detlo loroj; "Oggi non 

in voc ate i'atmientamento una sola 
volta, ma in voc ate lo moltc volte". 

15. Di': "E forse meglio quest a 
[Fiamma] o il Giardino perpetuo 
che e stato pro me s so ai timorati 
come premio c ultima 
destinazione? 

16. Avranno cola tutto cio che 
desidereranno e perpetua 
dimora". Promcssache il tuo 
S ignore mantcrra. 

17. 0 Giomo in cui saranno riunilL 
essi e coloro che adoravano 
all'infuori di Allah, |Egli] dira 
fa qucsti ultimi]: "Sictc voi 
che avete sviato quesli Miei 
servi o hanno smarrilo la via 
da soli? 1 ', 

18. R i spondc raimo : £ L Gl o r i a a Te \ 
Che vantaggio avremmo avuto a 
scegliere alleali e pro let tori 
aU'infuori di Te? Ma Tu colmasti 
loro e i loro avi di ftanta 
ricchczza di] beni, [che] 
dimentiearono il Ricordo [di Te] 
e furono uomini perduti", 

19. " Gia hanno smentito quel 1 o che 
dite. Non potrete sfuggirc [al 
castigo], ne avrete soccorso 

ale uno. A lulli gli ingiusli daremo 
un grande castigo." 
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20. Prima di tc non inviammo alcun 
Messaggero che non mangiasse 
cibo c non camminasse nci 
mcrcati. E design ammo alcuni 
come tentazioni per gli altri. 
Perse vcrcr etc? 11 tuo Sign ore 
lutto osserva. 

21. E col oro che non sperano di 
incontrarCi dicono: "Ferche' non 
sono stati fatti sccndcrc angcli su 
di nci, [perehe] non vediamo il 
nostro Sign ore?". Han no ricmpito 
di oi go gli o le anime loro e 
travalicato i limiti dell'arroganza. 

22. II Giomo in cui vedranno gli 
angeli, in quel Giorno gli ingmsti 
non avranno nessuna buona 
novella, sara detto loro: "Rifugio 
inaccessible!^ 

23. Abbiamo giudicato lc loro opcrc 
e ne abbiamo fallo polvere 
dispcrsa. 

24. In quel Giorno le genii del 
Paradiso avranno il miglior rifugio 
e il piu bel luogo per riposare. 

25 II Giorno in cui le nuvolc del 
cielo si apriranno e seenderanno 
di disccsa gli angcli, 

26. in quel Giorno la vera sovranita 
[apparterra] al Compassions vole 
e sara un Giorno difficile per i 
miscredenli. 

27. II Giomo in cui irngiusto si 
rnordcra le mani e dira: "Me 
disgrazialol Ah, se avessi seguilo 
la via con il Mcssaggcro[ 
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28. Guai a me, me disgraziato! Se 
non avessi scclto il talc per 
amico! 

29. Sicuramente mi ha svialo dal 
Momto, dopo che mi giunse". 

In verita, Satana e il traditore 
dcgli uomini. 

30. II Messaggero dice; "Signore, il 
rnio popolo ha in awersione 
questo Corano!'\ 

31. Ad ogni prof eta assegnammo un 
nemico seel I o tra l malvagi. 

Ti basti il tuo Signore come 
guida e ausilio! 

32. I miscicdcnti dicono: "Per che il 
Corano non e slalo fatto scendere 
su di lui in un'unica soluzione!". 
[Lo abbiamo invece rivelato] in 
questo mode per rafforzare il tuo 
cuorc, E tc lo facciamo rccitarc 
con cur a. 

33. Non prop orrann o alcun 
interrogative, senza ebe [Noi] ti 
forniamo la vcrita [in proposito] e 
la migliorc spicgazione\ 

34. Coloro che saranno irascinali sui 
loro volti verso l'Tnfcrno, quell i 
sono coloro che avranno la 
peggiorc dcllc condizioni, i piu 
sviali dalla retta via, 

35. Gia demmo a Mose la Tor ah e gli 
eonecdemmo suo fratcllo Aronne 
come ausilio. 

36. Dicemmo; "And ale presso il 
popolo che taccio di menzogna i 
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segni Nostri", E lo colpimnio poi 
di di struck) total e. 

37. E il popolo di Noe, quando 
tacciarono di menzogna i 

mes sag gen, li annegammo e ne 
facemmo un segno per gli 
uominL Abbiamo prcparato un 
castigo do 1 or o so per gli ingiustL 

38. [RicordaJ gli *Ad, i Thamud e le 
genti di ar-Rass* e molte altre 
generazioni intermcdiel 

* ['"lc gcnti di ar-Ras,?; L \ i ctHnmcntuluri 
noil sorio unaniini ncl locaJizzsttc qucsto 
popokh Qualuuno riticnc triiltarsi di scnti 
dcill 1 Arabia, aJtri di un popolo 

dell" Azerbaijan. Lcllcralmentc "Yass" 
significa piv/./.o.. fbttsalu,. ci sterna. Sugli 
Ad c i Thamud vedi (tra I'allro) VII. 
65-78 j 

39. A tulli loro proponemmo delle 
me I afore e poi li sterminammo 
totalmente, 

40. Certamentc quegli altri sono 
passati nci prcssi dclla citta* sulla 
quale cadde una pioggia di 

s ventura. Non Than forse visla? 
No T perche ancora non sperano 
nella Re surrc Lionel 

* [''la citta": si tratta deJIa axth di Lot, 
dislrutia a i;auna dclla pcrvcrdonc dci 
sued abhanli; vtdi (Ira J'altro) VII, S0-S4] 

4 1 Quando ti vedono non f anno altro 
die schemirli: <4 E coslui, che 
Allah ha mandato come 
me ss agger o? 

42. Ce mane at o poco che non ci 

sviasse dai nostri dei, se solo non 
fossimo rimasii perseveranti". Ma 
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presto sapranno, quando 
vedranno il castigo, chi c il piu 
sviato dalla [rctta] via, 

43. N on h a vist o quell o che ha 
elevato a divimta le sue passioni? 

Vuoi torse essere un gar ante 
per lui? 

44. Crcdi che la maggior parte di loro 
ascolti c comprcnda? 

Non son altro chc animali, e 
ancora piu sviati dalla [retta] via, 

45. Non hai visro come distende 
lombra, il tuo Signorc? E se 
avcssc volute Tavrebbc fatta 
immobile. Invecc face m mo del 
sole il suo rifcrimcnto; 

46. e poi la prendiamo [per 
ricondurla] a Noi con facilita, 

47. Egli e Colui Che della notte ha 
fatto una veste per voi, del sonno 
un riposo c ha fatto del giorno, un 
risveglio. 

48. Egli e Colui Che in via i venti 
come annuncio chc precede la 
Sua miser icordia; c facciamo 
scendere dal cielo un'acqua pur a, 

49. per ri vi vific are con e s s a la terra 
motta e dissctarc molti dcgli 
animal i e dcgli uomini chc 
abbiamo crealo. 

50. L'abbiamo distribuita tra loro 
affinchc ricordino. 

Ma la maggior parte dcgli 
uomini nfiuto tutto, cccctto la 
rniscredenza. 
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* [Secondo alcuni cotnracntatori il 
verscuo si rifcriscc allc Sacre Scritlure in 
generate a al Coram > in particulars. Allri 
rkcnguno che alluda ai fcnomcni natural] 
til [ili nci prccedcnli vcrscUi c in 
particolarc all'acqua, cd c in quest o senso 
die abbiamo rcso la Iraduzionc] 

51. Sc avessimo voluto, avremmo 
suscitato un ammonitore in ogni 
citta. 

52. Non obbedire ai miscredenli; 
lotta con esse* vigorosamente. 

* pkilla eon esse/': con il CoranoJ 

53. Egh e Cohii Che ha fatto 
confluirc 1c due acque: una dolec 
e grade vole, laltra salata e amara, 
e ha posto Ira loro una zona 
intermedia, una barriera 
insormontabile. 

54. Egli c Colui Che dall'acqua, ha 
creato una specie umana e Tha 
res a eon sanguine a ed affine. II 
tuo S ignore e potente. 

55. Adorano, aU'inruori di Allah, cio 
che non reca loro nc giovamento, 
ne danno. II miser edentc sara 
sempre allcato dei ncmici, contra 
il suo S ignore. 

56. Ebbcne, Noi ti abbiamo inviato 
solo come nunzio c ammonitore. 

57. Di': "Non vi chiedo ricompensa 
aleuna, ma solo che, chi lo voglia, 
segua la via [che conduce] al suo 
S ignore". 

58. Confida nel Vivente che mai non 
muore, lodaLo e glorificaLo. 
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Egli hast a a Sc Stesso nella 
c onos ccnza dci pcccati dci Suoi 
servi. 

59. Egli e Colui Che, in &ei giorni, ha 
create i cieli e la terra e quelle 
che vi e frammezzo e quindi Si e 
innalzato sul Trono, ll 
Compassionevole. Chiedi a 
qualeuno ben infer mato su di Lui, 

60. E quando si dice loro: 
'Trostcrnatcvi al 
Compassioncvolc" dicono; "E 
cos c mai il Compassioncvolc? 
Dovrcmmo pro stem arc: a chi tu 
ci comandi?". E la loro ripulsa 
s'accresce. 

61. B enedet t o Colui Che h a post o in 
cielo le costellaziom, un luminare 
e una luna che rischiaraf 

62. Egli c Colui Che ha stahilito 
Falternarsi del giorno c della 
nottc, per chi vuole meditare o 
ess ere riconosccntc. 

63. I servi del Compassions vole: 
sono colore che camminano sulla 
terra con u milt a e quando gli 
ignoranti si rivolgono loro, 
rispondono; "Pace!"; 

64. coloro che passano la nottc 
prosternati e ritti davanti al loro 
S ignore; 

65. coloro che mvocano: "Signore, 
allontana da noi 11 castigo 

deir Inferno, che in vcrita qucsto c 
un castigo perpetuo; 



1 
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66. 
67. 

68. 



69. avra casligo raddoppiato nel 
Giorno dell a Resurrezione e vi 
rimarra in perpetuo coperto 
d'ignominia, 



72, [E sono coloro] chc non rcndono 
falsa leslimoniaiiza e quando 
passano nei pressi dell a futilita, 
sc nc allontanano con dignita; 

73 coloro chc, quando vcngono 
ammomli con i verse Ui del loro 
S ignore, non sono ne sordi ne 
cieclu 

74 c dicono: ignore, dacci 
conforto ncllc nostrc sposc e nci 
nostri figli c fai di noi una guida 
per i timorati [di Allah]". 
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qual tristo ntugio e soggiornof"; 

coloro chc quando s pen do no non 
sono ne a van, ne prodighi, ma si 
tengono nel giusto mezzo; 

coloro che non invocano altra 
divinita as sic me ad Allah; chc 
non uccidonOj se non per 
giustizia, un'anima che Allah ha 
reso sacra; e non si danno alia 
fornicazione. E chi compie tali 
azioni avra una pun izi otic, 



70, a meno che non si penla, creda e 
open il bene, che a costoro Allah 
eambiera le loro callive azioni in 
buonc. 

All all e pcrdonatorc, 
niisencordioso; 

71. chi si pente e opera il bene, il suo 
pentimcnto c verso Allah, 
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15. Per la loro co stan za saranno 
compcnsati con il livcllo piii alto 
[del Paradises] e saramio ricevuti 
con l'augurio di pace, 

76 per rimancrvi in perpetuo. Quale 
splendido rifugio e soggiomo! 

77. Di r : l< 0 mio Signore non si curera 
affatto di voi sc non Lo 
invoc hereto . [Ma] gia tacciaste di 
menzogna [la Sua Rivelazione] e 
presto fnc subirctc] le incvitabili 
[consegucnze]'\ 



26. Ash-ShuaiV 



Sura XXVI. Ash-Shuarii H 

(IPoeti) 



Meecana. n. 47 a parte i verss. 197 u 224-227. Di 227 verselti- H nimit 
della sura deriva dal vers. 224. 



M n^me (ft Allah, il Compass tone vole, 
it Misericordiaso, 

1. Ta.SIn.MTm. 

2. Quest i sono l verse Ui del Libro 
ehiarissimo. 

3. Forse> ti affliggi per die essi non 
sono credent! ; 

4. se volessimo, faremmo scendere 
su di loro un segno dal cielo, di 
front e al quale piegherebbero il 

capo, 

5. Non giunge loro aleun nuovo 
Monito del Com passionc vole , 
senza che se ne allontanino. 

6. Lo hanno tacciato di menzogna. 
Ben preslo avranno nolizie di cio 
che scherniscono. 

7. Non hanno visto quanle nobili 
specie abbiamo fatto germogliare 
sulla lerra? 

8. Questo c davvero un segno, ma la 
rnaggior parte di loro non crede, 

9. SL il luo S ignore e l'Eccelso, il 
Miscricordioso. 

10. [ Ric orda | qu ando il luo S ignore 
chiamo Mosc: "Rccati pre s so il 
popolo degli oppressor!, 

11. presso il popolo di Faraone: non 
avranno timore di [Me]?". 
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12. Disse; "Signore, invero temo che 
mi trattino da bugiardo, 

13 E oppresso ll mio petto e la mi a 
lingua legaia*. Manda Aronne 
piuttosto, 

* [Come riferiscc una tradi/ione, Most 
aveva un difclto tli pronuncia a era 
balhu/ienle, o fbr<ie saptVfl che la sua 
hcic/:s.u c la !iun cmolivila avrcbhens 
lalmcnlc &offcrto alle accuse dcgli 
ingiusti da impedirgii una reazkme 
verbal mcnlc cocrcntc] 

14 Di fronle a loro io sono in colpa.* 
Temo che mi uccidano", 

* [Quando Mosc viveva alia eorlc del 
Faraonc t in prcda ad un acccsso di ira, 
uccisc invulonlariamcntc un cgiziano the 
stava brqtali/.xando kino schiavq cbico. In 
eonseguenza di cio fu obbligalo a luggiie- 
dal paes-cj 

15 Dissc: "Invccc no 7 andatc 
entrambi con l No sin segni. 

Noi saremo con voi e 
ascoltcrcmo. 

16 Andatc da Faraonc c ditcgli: 11 Not 
siamo gli inviati del S ignore dei 
mondi, 

17 affinche lii lasci par Lire con noi l 
FigLi di Israele"". 

18 Kispose: lt Non ti abbiamo forsc 
allcvato presso di noi quando eri 
bambino, non sei forsc rimasto 
con noi molti anni dclla tua vita? 

19. Foi hai commesso 1'atto di cui ti 
maechiasti e iosti un ingrato", 

20. Dissc: "I Io fatto cio quando 
ancora ero uno degli smarriti. 
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2 1 . Sono fuggito da vol perche ho 
avuto paura di voi, [Qra] il mio 
S ignore mi ha dato il 
disccrnimcnto c ha fatto di rac 
quo dci [Suoi] Mes sagged. 

22. Mi vuoi forse rinfaeciare questo 
favore, mentre schiavizzi i Figli 
di Israele?", 

23. Disse Faraonc: "E chi c questo 
Sign ore dci mondi?". 

24. Rispose: "II S ignore del cieli e 
della terra e di cid ehe vi e tra 
essi. Se solo pot est e esseme 
convintif". 

25 Disse [Par ao tie] a que Hi ehe lo 
attoi niavano: "Non avctc 
sentito?'\ 

26. Disse [Mose]; 'E il vostro 

S ignore, il Signore dei vostri 
antenati piii lontani!", 

27. Disse [Far ao tie]: "Davvero il 

me s s agger o ehe vi c stato inviato 
c un folic". 

28. Disse [Mose]: "[E] il Signore 
dell'Oriente e dell'Occidente, e di 
eio che vi e frammezzo, se solo lo 
capistc". 

29. Disse: "Se prenderai un dio 
dall'infuori di me, certamente Tar6 
di te un prigioniero", 

30. Rispose [Mose]: "Aiichc- se ti 
portassi una prova evidenle?". 

3 1 . Disse; "Portal a dunque, se sei fra 
i vcriticri". 
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32, Getto il suo bastone, ed ecco che 
[di veniiel palesemente un serpente. 

33 Trassc la sua mano, cd cssa 
[apparvc] bianca a col or o chc 
guardavano, 

34. Diane [Faraone] ai noiabili che lo 
attorniavano; U E davvero un 
rnago sap ic rite, 

31 vuolc cacciarvi dalla vostra terra 
con la sua magia. Ebbcnc, chc 

cos a deliberate?", 

36. Dissero: "Rimanda lui e suo 
iVatello e in via messi nelle citta, 

37. af fine he ti conducano ogni 
grandc mago sapicntc 1 '. 

38. Si riunirono i maghi per 
L'meontro, nel giorno slabilito. 

39. E si disse al popolo; <4 Vi riunirete 
in mass a, 

40. cosi da poter segmrc i maghi, se 
saranno vincitoti!", 

4 1 . Poi, quando i maghi fiirono 
convenuti dissero a Faraone; 
"Davvero avremo una 
ricompensa sc saremo vincitori?". 

42. Risposei "Si, e in tal caso s arete 
tra i favoriti". 

43. Mo&e disse loro: "GetiaLe quello 
che avete da gettare", 

44. Gcttarono lc loro cordc c i loro 
bastoni c dissero: "Per la maesta 
di Faraone, saremo noi i 
vincitori!". 
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45. Getto Mose il sue bastone ed esso 
inghiotti i loro artifici. 

46. ALlora i maghi si gcttarono in 
prostcrnazionc, 

47. dicendo: "Crediamo nel Sign ore 
dei mondi, 

48. il Signorc di Mose c di Aronnc 1 \ 

49. Disse [Faraone]: 4l CredereLe in 
Lui prima che io ve lo permetta? 
In vcrita, c lui il vostro gran 
maeslro, colui che vi ha insegnato 
la magi a! Presto imparerele [a 
voslre spesej : vi faro tagliare 
mam e piedi allemali e vi lard 
crocifiggere lutli quant i". 

50. Risposero: "Noti sara un male; al 
nostro Signorc farcmo ritorno. 

5L Bramiamo che il nostro S ignore 
perdoni i nostri peccati, per 
essere slali i primi a credere", 

52. E rive l ammo a Mose: "Fa 1 parti re 
i Mici scrvi nottctcmpo. 

Cerlamenle sarele inseguili". 

53. Faraone mando me s si in rune le 
citta: 

54. [per che dieessero: ] "Invero, sono 
un gruppo esigUO, 

55. e ci hanno irritate, 

56. menlre noi siamo ben vigih' 1 . 

57. Facemmo si che abbandonasscro 
giardini e fonti, 

58. tesori e graziose dimore. 
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59. Cos! fu, c [tuttol demmo in 
eredita ai Figli di Israele. 

60. Al lcvarsi del sole li inscguirono, 

6 1 . Quando le due schiere si 
avvistarono, i compagni di Mose 
disscro: "S arc mo raggiunti!". 

62. Disse | Mose]; "GiammaL il mio 
S ignore c con me c mi guidcra". 

63. Rivelamnio a Mose: "Colpisci il 
marc eon il tuo hastene d 

Subilo si apri e ogni parte 
[dellacquaj fu come una 
montagna enorme. 

64. Facemmo avvicinare gli allri, 

65. c salvammo Mosc c tutti color o 
che erano con lui, 

66. me ntrc annegammo gli altri. 

67. In verita, in cid vi e un segno f Ma 
la maggior pane di loro non 
credc. 

68. In verita, 11 tuo Signore e 
FEccclso, il Mis eric or di os o. 

69. E recita loro la storia di Abramo, 

70. quando dissc a suo padre e al suo 
popolo: "Cos a adorate?". 

71. Risposero: "Adoriamo gli idoli c 
resteremo iedeli a loro". 

72. Dissc [Abramo]: "Vi ascoltano, 
quando li mvocate? 

73. Vi giovano o vi rccano danno?". 

74. Risposero; "No, ma trovammo i 
nostri avi che f ace van o cosiT. 



- 
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r^i^^r" "Awto Hfti rifli^ttiitti cnn 
che avele adoralo, 




76. 


sia vol chc i vostri Ion tun i 
antenati? 




77. 


Essi sono tutti mici nemici, 
eccetto il S ignore del mondi, 




78. 


Colui Chc mi ha creato c mi guida, 




79. 


Colui Che mi mitre e tni da da 






bere. 


80, 


Cctlni f^hr nuarvdn ^orni fnalatfi 
mi guar: sec, 


& /^l£^4> oJ? ^ I ji* 
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Colui Che mi far a moiirc e mi 
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cd c da Lui chc bramo il pcrdono 






HpIIf imp rnlne npl C~iinrnfi jIpI 

«. 1 kj-- 1 1 'kj-- 1111 Vh VUlyvj llvl VJlvllw Uwl 

Giudizio. 




83. 


S ignore, dammi discemimenlo e 
annovcrami tra i giusti, 




84. 


concedimi la stima sincera dei 
postcn, 




85. 


Fa' che sia uno degli eredi del 
Giardino delle Delizie*, 
* ["il Giardino dcllc Dclizic": "Jaiinatu 
'n-Xamv, una <lcllc dinu>rc del Paradise J 




86 


c pcrdona a mio padre: davvcro e 

^IMo lllid de<*li s via Li 




87. 


E non coprirmi di abominio nel 
Giorno in cui [ gli uomini | 
saranno resuscitati, 






11 LJIUIUU 111 111/11 JilU Vlrl dUUU 

ne ricehezze, ne progenie, 




89. 


cccctto per colui chc vcrra ad 






Allah con cuore puro s \ 
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90. 0 Giardino sara alia portata dci 
timorati 

91. e la Fornace appanra per i 
traviati^ 

92. c vcrra dctto loro: "Dove sono 
coloro che adoravate 

93. aH'infuori di Allah? Vi sono 
d'aiuto o sono d'aiuto a loro 
stessi?". 

94. Vi saranno gellali, loro e l travLali, 

95. c tuttc lc schicrc di Iblis. 

96. Diranno, disputando tra loro: 

97. "Per Allah, ccrtamcnte cravamo 
m errors evident e> 

98. quando vi consider ammo uguali 
al Signorc dci mondi! 

99. Coloro che ci hanno sviato non 
sono allro ehe iniqui: 

100. per noi non ci sono intcrccssori, 
101 c neppure un amico cordialc. 

102. Sc solo ci fosse [possibilcl un 
ritorno, saremmo allora tra i 
credenti". 

103. Qucsto c davvero mi segno, ma la 
maggior parte di loro non crcde. 

104. In verita, il tuo Signore e 
l'Ecceko, il Misencordioso! 

105. H popolo di Noe taccio di 
menzogna gli inviati. 

106 [Ricorda] quando il loro fratcllo 
Noe disse loro: "Non sarete 
dunque limorali? 
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107. Invero sono per voi un 
mess agger o degno di fede! 

I OS Tcmctc Allah c obbeditemi. 

109. Non vi chiedo ricompensa alcuna, 
che" la mia ricompensa e pre s so ll 
S ignore dei mondi. 

110. Tcmctc Allah c obbeditemi". 

Ill Risposcro: "Dovrcmmo credere 
in tc, ii on o st ante chc siano l p:ii 
miserabili [di noi] a seguirti?'\ 

112. Disse |Noe]: lo non conosco 11 
loro operato. 

113 0 giudizio su di loro spetta al mio 

S ignore. Sc solo nc fostc 
consapevoli! 

1 14 Non saro certo io a respingere l 
credenti. 

115. Io non sono aliro che un nunzio 
esplicilo". 

116, Disscro: "0 Noc, sc non smctti 
sarai ccrtamentc lapidato\ 

117 Dissc: ££ 0 Signor mio, la una 
gentc mi tratta da bugiardo. 

118. Apri una via Ira me e loro, e salva 
me e i credenli che sono con me ! . 

119. Salvammo lui, e quelli che erano 
insieme eon lui sull'Arca 
siracolma. 

120. Gli altri li annegammo. 

121. Ecco ccrtamentc un segno, 
tuttavia la maggior parte di loro 
non crede. 



^ Sjij £M o^ly » 
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122. In verita, il tuo Signore e 
l'Eccelso, il Mis eric ordioso! 

123 GIi Ad smentirono gli inviati. 

124. [Ricordal quando il lore tratello 
Hud, disse loro; +f Non s arete 
dunquc timorati? 

125. rnvero sono per voi un 
messaggero degno di fedel 

126 Tcmctc Allah c obbeditemi. 

127. Nan vi chiedo ricompensa alcuna, 
ch6 la mia ricompensa e presso il 
S ignore dei mondi. 

128 ELcvcrctc un cdificio su ogni 
collina, [solo] per futilita 17 

129. H costruirete fortezze, come se 
doveste vivervi in perpetuo? 

130. E quando colpirete, lo farele 
come Liranni? 

131. Tcmctc Allah c obbcditcmi, 

132. e lemele Colui che vi ha 
provvisto di cio che ben sapele: 

133. vi ha provvisto di bestiame c di 
progenie, 

134 di giardini c fonti 

135. rnvero, temo per voi il eastigo di 
un Giorno terribile'\ 

136 Disscro: "Che til ci ammonisca o 
non lo faccia, per noi c la stcssa 
cosa. 

137. Quest i nosiri costurm non sono 
che quelli degh antichi: 
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138 [pcrtanto] non saremo certo 
puniti". 

1 39. Lo trattarono da bugiardo c Noi li 
faccmmo pcrirc. 

Quesio e cerlo un segno, ma la 
maggior parte di loro non credc. 

140. In verila il Luo S ignore e 
TEccclso, il Miscricordioso! 

141. 1 Thamud accusarono di 
rnenzogna gli inviati, 

142 Quando il loro fralello Salih disse 
loro; "Non sarete dunque timorali? 

143. In vera, sono per vol un 
mess agger o degno di fede! 

144 Tcmctc Allah c obbeditemi. 

145 . Non vi chiedo ricompensa alcuna, 

chc la mi a ricompensa c pre s so il 
S ignore del mondi. 

146, Si etc sicuri di potcr csserc sempre 
qui al sicuro, 

147. tra giardini e fonti, 

148 Ira messi e palmeli dalle spale 
stracariche, 

149 a scavarc con mac stria case ncllc 
montagne? 

150 Tcmctc Allah c obbcditcmi. 

151. Non obbedite ai comandi degh 

152. die sp argon o la eormzione sulla 
terra, senza mai emendarsi 1 ". 

153. Dissero: "Tu non sei altro che 
uno stregatol 
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154 Sci un uomo come noi. Dacci un 
segno, se sei veridico". 

Ill Dissc: "Qucsta e una cammella: 
berra e voi berrete nei giorni 
stabiliti. 

156. Non fatele alcun male o vi 
colpira il castigo di un Giorno 
tremendo", 

157. Le lagliarono i ganelli, ma 
ebbero a pentirsene! 

158. Ll colpi il casligo. Hcco cerlo on 
segno \ Ma la maggior parte di 
Loro non crede. 

1 59 In vcrita il tuo S ignore c 
L'Etxeko, il Misencordioso! 

160 11 popolo di Lot accuso di 
menzogna gli mviati. 

161 Quando il loro fratcllo Lot, disse 
loro: "Non sarete dunque limorati 
[di Allah]? 

162. Invero, sono per voi un 
mcssaggcro degno di fede. 

163. Temete Allah e obbedilemi. 

164. Non vi chiedo ricompensa alcuna, 
che la raia ricompensa e pre s so il 
Sign ore dci mondi, 

165. Tra lulle le ere aim e bramerele i 
maschi, 

166 lasciando da parte 1c spose chc il 
vosiro Sign ore ha crealo per voi 7 
Ma voi sictc un popolo di 
trasgressori!'\ 

167. Disscro: "Sc non la smctti, 
certamenie sarai seaccrato". 
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168, Disse: "To aborrisco il vostro 
comport anient o. 

169 S ignore, prcscrva me e la mia 
famiglia dalle loro azioni", 

170. Noi lo salvammo insicmc con 
l ut t a la sua famiglia, 

171 a parte una vecchia chc resto 
indietro. 

172 Quindi annientammo tutti gli 
altri; 

173 facemmo sccudcrc su di loro una 
pioggia, una pioggia orribile su 
coloro chc erano stati [invano] 
awertiti, 

174 Questo c ccrto mi segno f Ma la 
maggior parte di loro non crede. 

175. In verila il luo S ignore e 

1 FcceUo, il Miscricordioso! 

176. 0 popolo di al-Aykah* accuso di 
menzogna gli inviati. 

* ["il popolo di al-Aykah": (il 
"BoschetlcTX i Madianiti] 

177. Quando Shu ayb dissc loro: 'Non 
s arete dunque limorati [di Allah]? 

178 Invcro sono per voi un 
mess agger o degno di fed el 

179 Tcmctc Allah c ohbeditcnii. 

ISO. Non vi chiedo ricotnpensa alcuna, 
chc la mia ricompensa c pre s so il 
S ignore del mondi. 

181. Colmale la misura e non si ale 
fraudolenti, 

182. e pesate con giusta bilaneia. 
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183 . N on date agli uoniini me no di 
quel chc spetta loro e tion 
corrompele la terra porlandovi 
disordine. 

1 84. Temete Colui chc ha crcato voi c 
Le generazioni antiehe 1 ^ 

185. Dissero; "Davvero tu sei uno 
strcgato, 

186. e non sei che un uomo come noi; 
davvero pensiamo ehe tu sia un 
bugiardo. 

187. Fai cadere su di noi dei pez£i di 
cielo, se sei veridico! 5 ', 

188 Dissc: "II mio Signorc ben 
conosce quello ehe fale", 

1 89 Lo trattarono da bugiardo. Li 
colpi all oi a il castigo del Giorno 
deH'Ombra*. In verila, fu il 
eastigo di un Giorno terribile, 

* ["il Gioniij dcU'Ombra'": l"c^c^csi 
(Tab an) riieriscc chc in un glome* torrido 

I Madianili uscinmo dalle \mo case per 
ccrgarc un po' di cwifbrUi, dirigendosi 
vcrsit] una grandc nuvola chc aveva. 
oscuralo il sole c chc prnmcUcva 

ires cur a. I.i invest i una pioggiiJ 
incandcsccnlc chc li slcrmind] 

190 Qucsto c certo un segno t Ma la 
maggior paile di loro non credc. 

1 91. In verila, il tuo Signore e 
ITiceclso, il Miscricordioso! 

192 hi verila, esso* b davvero eio che 

II Signore dei mondi ha rivelalo, 

* ["csso t": il Corano] 

[93. e sceso con esso lo Spiriio ledele, 

* ['li? Spiriio fcdclc"': iangclo Gabriclc 
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(pace su di lui), il lalore delk rivelazione 
coranica] 

194. sul cuore tuo, affinche tu fossi un 
ammo nil ore 

195 . in lingua araba esplicita. 

1 96. E £ia era tic 11c seritture dcgli 
anlichi. 

197. Non e un segno, per loro, che lo 
riconoscano i sapicnti dei Figli di 
Tsraele? 

198. Se lo avessimo rivelato ad un non 
arabo, 

199. e quesli lo avesse recitato loro, 
non vi avrebbcro creduto. 

200. In tal mo do lo facemmo cntrarc 
nel cuore dti miscredenli: 

201. ma non credcranno in csso prima 
di aver visto il castigo doloroso, 

202. che giungera loro all'improvviso, 
senza che sc nc accorgano. 

20?. Diranno allora: 'Ci sara eoncesso 
un rinvio?*\ 

204. E il Nostro castigo che voghono 
affrettare? 

205. Non vedi che, se concede ssinio 
loro d: godcrc per anni s 

206. e quindi giungesse loro cid di cui 
furono minacciati, 

207. non gioverebbe loro quel che 
hanno goduto 

208. Ness una cilia distruggemmo 
senza che avesse avuto 

a mm oiii i on, 
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209. che Fawertissero - che Noi non 
siamo ingiusti, 

210 Non sono l diavoli che I'hanno 
fat to scendere; 

211. che Esso non si addice loro, e 
ncppurc avrcbbcro potuto 
[produrlo] f 

212. poich£ invero sono esclusi 
dall"ascolto. 

213. Non invoeare assicme ad Allah 
un'altra divinila, che sare^li Ira i 
dannati. 

214 Dannc 1' an nuncio ai tuoi parent! 
piu strctti. 

215. e sii benevolo con i credenii che 
ti seguono.* 

* ['"e sii benevolo'': Iclt. "abbassia 
]'ala,./\ I, a predication c di Muhammad 
(pace c bcncdizioni su di lui) inizio 
all'intemo della sua famiglia; in seguito. 
dopo la couqnista della Mecca riuui 
tuna la sua famiglia iuvitandola al 
lispetto rigoroso del culto e della legge 
islamica] 

216 Sc poi ti disobbediscono allora 
di': "In verity sconfesso quello 
che later. 

217. E confida ncll'Ececlso, ncl 
Miscricordioso, 

218 che ti vedc quando ti alzi [per 
I'orazioneJ > 

219. e [vedej i luoi movimenli Ira 
coloro che si proslernano. 

220 In vcrita Egli c Colui che tutto 
ascolta c conoscc. 
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221. [Volete che|vi indichi que Hi sui 
quali sccndotio i diavoli? 

222. Seendono su ogm menlilore 
peccaminoso. 

223 Tcndono lorccchio, ma la 
maggior parle di loro sono 
bugiardi. 

224. E quanto ai pocti, sono l traviati 
che li seguono... 

225. Hon vcdi come errano in ogni 
valle, 

226. e dicono cose che non f anno ? 

227. Eccctto* co loro che credono, 
compiono il bene e spesso 
ricordano Allah, e che si 
difendono quando sono vittimc di 
un'ingiustizia. Gli ingiusti 
vedranno, ben presto, il de&tino 
verso il quale si avviano, 

* [Nun sonu ccrlu i pueti c In pucsia ncl 

soo complesso ad c&scrc condannati dal 

Qjrana ma solo quclli che harmo dato 
prova di osccnila, di diLcggio, di 
vanagloria] 



•S^# j^jSjf 



27. An-Naml 



531 







Sura XXVII. An-Naml 
{Le Farmichc) 







Meicana n. 48. Di 93 vcrsctli. II nome ddla sura deriva dal vers. 18. 



In tumte di Allah, il Compaxnonevole, 
il Misencordiaso. 

Ta\ STn. Ecco i vcrsctti del 
Corano c di un Libro chianssimo, 



2. guida e buona novella per i 
credenti 

3. che assolvono allorazionc, 
pagano la decima e credono con 
iermezza all 'al Ira vita. 

4. Quanto a colore chc non credono 
ncll'altra vita, facemmo [scmbrar] 
belle lc loro aziom, si chc 
proccdcsscro alia cicca. 

5. I Appartiene | a loro il peggiore 
dci castighi c ncll'altra vita 
saranno i piu grandi perdenti. 

6. Certo> tu rieevi il Corano da parte 
di un Saggio, un Sapienle, 

7. [Ricorda] quando Mosc dissc alia 
sua famiglia: "Ho visto un fuoco, 
vi poller o notizie di esso o 
tornero con un lizzone acceso, 
affmche vi possiale rise aid are]" 

8. Quando vi giunsc fu chiamato: 
'\Sia benedctto Colui chc c ncl 
fuoco e chi e attorno ad csso c 
gloria ad Allah, S ignore del 
creator. 

9. u O Mose, in verita lo sono Allah, 
1 "Be echo, il Saggio. 
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10. Ge tta il tuo b asto tie 1 " Quando 1 o 
vide eontorcersi come fosse un 
serpcntc, volsc lc spalle, ma non 
torno sui suoi pas si. "Non aver 
paura, Mosc. Gli Inviati non 
hanno nicntc da tcmerc nci Miei 
confronti. 

11. [ Hanno da temere | soltanto 
coloro che sono stall ingiusti. 

Ma per coloro ehe 
sostituiscono il male con il bene, 
in vcrita To sono perdonatorc, 
miserieordioso! 

1 2 . In! Ila 1 a t ua mano nell'apei :t ur a 
della lu a tunica, la irarrai bianca 
senza male alcuno, e uno dei 
nove segni* [destinatil a Faraone 
e al suo popolo; cssi sono 
davvcro un popolo di cmpi!" 

13 Quando poi giunsero loro i Nostri 
segm evident!, dissero: "Questa e 
niagia evidenie!". 
* [I nove segui die- Allali Altissimo 
dette a Mose, per sui'fragarlo nella sua 
missione presso Faraone, oltre alia raano 
die divcnla ''bianca", il has tone die si 
Irasfbrma in serpen te (VIL 107), la 
sicci!a h la carcsua (VII,, 130), 
1'inondazionc, lc cavallcllc. lc pulci, lc 
ranc c l'acqua del Nilo die divcnla 
sanguc (VII, 133)J 

14. Ihgiusti c orgogliosi h ncgarono, 
anche se mtimamenle ne erano 
certi. Guarda cos a e aceadulo ai 
corruttorif 

1 1 Gia demmo scienza a Da vide c 
Salomonc. Disscro: £ Lode ad 
Allah. Che ci haconcesso 
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eccellenza su molti dei Suoi servi 
credenti !*\ 

16. Salomone succedette a Da vide e 
disse: "O uomini, ei e stato 
inscgnato il lmguaggio dcgli 
uccelli e ci e stata data 
abbondanza di ogni cosa: invero 
quest a e grazia evidente!". 

17. Furono riunitc per Salomone lc 
sue schiere di demoni, di uomim 
e di uccelli c furono al line ate m 
ranghi distinlL 

18 Quando giunsero alia vallc dcllc 
Ibrmiche, una formica disse: "O 
formic he, ricntratc nclle vostrc 
dimore, che non vi schiaecino 
inavvertitamcntc Salomone e lc 
sue Irappe". 

19. [Salomone] sorrisc a que sic sue 
parole e disse: "Concedimi, o 

S ignore, di csserTi grato per il 
favore che hai e once s so a me s a 
mio padre c a mi a madre e 
[concedimij di compiere il bene 
che Tu gradisci e T per la Tua 
mis eric ordia, fammi enlrare tra i 
Tuoi virtuosi servitori", 

20. Pas so in ri vista gli uccelli e disse; 
"Pcrchc mai non vedo lupupa? E 
forse Lra gli assenli? 

21. Le infliggcro un severe castigo, o 
la sgozzero, a me no che non 
adduca una valida scusa". 

22. Ma non tardd ancora per molto. 
Disse: "Ho appreso quale osa che 
tu non conosci: ti porto notizie 
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ccrtc sui Saba*: 
* [ ' "Saba" : l"csc g esi cks ska af forma 
irattarsi di un popolo chc abitava k> 
Yemen . rcgione ineridionak della 
peiikola arabica. La regina die regnava 
su di loro si chiamava BilqTs e abitava in 
un palazzo che sorgeva nei pressi di 
Sana, l'auuak capitak della repubblica 
dcllo Yemeni 

23, ho scoperto chc una donna c loro 
regina f chc c pro v vista di ogni 
bene c chc possiede un trono 
magnifico, 

24. L'ho scoria pro stern am, insieme 
col suo popolo, davanti a I sole 
invece che ad Allah. Salana ha 
reso belle le loro azioni agli occhi 
loro, li ha sviati dalla retta via e 
non hanno guida alcuna, 

25 Perche mai non si prosternano 
dinanzi ad Allah, Che svela cio 
che e nascosto nei cieli e sulla 
terra e che con o see quel che 
eelate c quel chc palcsatc? 

26. Allah! Non e'e dio aH'infuori di 
Lui, il Signore del Trono 
immenso' 1 . 

27. Dissc [Salomonc]: "Presto 
vedremo se hai dello la venla o se 
hai menliio. 

28. Va" con questa mi a letter a e fall a 
cadcrc su di loro; mettiti poi in 
dis parte e aspetta cio che le sara 
nsposto". 

2 9 Di sse 1 1 a re gi na | : ' ( 0 notabil i , mi 
e stata fatta pcrvenire una nobile 
lcttcra. 
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30. Giunge da Salomons [dice J: In 
name di Allah, il 
Compassioncvole, il 
Misericordioso, 

31. non si ate arroganti nei miei 
confronti c vcnitc a mc t 
sottomessi ad Allah\ 

32. Dissc: C£ 0 notabili, datcmi il 
voslro parere su queslo affare: 
non pientio mai una decmone a 
vostra insaputa". 

33. Risposero: "Disponiamo di forza 
e temibile deter minazione. La 
decisione spetta a tc; stabilise^ 
dunquc, qucllo ehc vuoi 
ordinarc". 

34. Disse: "in verita, quando i re 
penetrant) in una citta, la 
saccheggiano e riducono in 
miseria i piu nobili dei suoi 
abitanti. E cosi che agiscono. 

35. lo gli mviero un dono e valuterd 
ci5 che i messi riporteranno". 

36. Quando giunsero presso 
Salomone, disse; ( "Volet e 
forse lusingarmi con le 
ricehczzc? Cio che Allah mi ha 
conccsso c meglio di qucllo che 
ha concesso a voi. No, siele voi 
che vi gloriate del vostro done. 

37. Ritornatc da: vostri. Marcercmo 
contro di loro con armate alle 
quali non potranno resistere e 11 
scacccremo, umiliati c 
rniscrabili". 
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3 8 . Disse | S ale mone 1 : "On otabi li , 
chi di voi mi portcra il suo trono 
prima che vengano a me 

sot tomes si?". 

39. Un ifnt* tra i demoni, disse: Te lo 
portero prima ancora che tu li sia 
aizato dal tuo posto, ne sono ben 

c apace c son degno di ridueia*\ 

* [ l 'Un. IlrTt" : un parlicolarc lipt> di 
demurtfi, pulCntc c astulti] 

40. Uno N che aveva conoscenza del 
Libro, disse; "Te lo portero prima 
an cor a che tu possa battcrc 
ciglio". Quando poi [Salomone] 

10 vide posarsi presso di se, disse: 
"Qucsto e parte del la grazia del 
mio S ignore per niettcrmi alia 
prova, [e vederej se sard 
riconoscente o ingrato. Quanto a 
chi c riconoscente, Jo e per se 
stesso, e chi e ingrato... [sappia 
che] il mio Signore bast a a Se 
Stesso ed e generoso", 

41. E dis se : s 'Rendelele irric onos c ibile 

11 suo trono: vedremo se lo 
rieonosecra o se fa parte di coloro 
che non sono guidati". 

42. Quando giunse, le fu dello; ( E 
questo il tuo trono? 1 ', 

Rispose: "Sembrerebbe che lo 
sia". [Disse Salomone]; "Gia ei 
fu data la scienza e gia fummo 
sottomessi ad Allah". 

43. Cid che adorava aH'itifuori di 
Allah, l'aveva distolta. 

lnvero faceva parte di un 
popolo miscredente. 
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44. Le fu detto: "Entra nel palazzo'\ 
Quando lo vide, eredcttc chc 
fosse un'acqua profonda c si 
scopri le gambe. [Allora 
Salomone] disse: il E un palazzo 
lastricato di cristallo". Disse 
[quclla]: "Sigiiorc! Sono stata 
ingiusta nei mici stcssi confront!. 
Mi sottometto con Salomone ad 
Allah, S ignore dei mondi" 

45. Ai Thamud inviammo il loro 
fratcllo Salih: Tdissc] "Adorate 
Allah' 1 . Invece si divisero in due 
gruppi in discordia Ira loro. 

46. Disse: £< 0 popol rriio, p ere he 

vo l etc affrettarc il male piuttosto 
chc il bene? Pcrchc non chicdcrc 
il perdono ad Allah, affinche vi 
usi rnisericordia?". 

47. Dissero: "In tc c in coloro chc 
sono con tc> vediamo un ucccllo 
di malaugurio". Disse; ' l Il voslro 
augur 10 dipende da Allah. Siele 
un popolo messo alia prova". 

48. Nella citta, e'era una banda di 
nove per s one chc spargevano 
corruzione sulla terra e non 
facevano alcun bene. 

49. Disscro, giurando fra loro [in 
nomc di] Allah: "Attacchcrcmo 
di nolle, lui e la sua iamiglia. Poi 
diremo a chi von a vendicarlo; 
Non siamo stati tcstimoni dcllo 
stcrminio del la sua faniiglia. 
Davvcro sianio sinceri"", 

50. Ordirono una trama e Noi 
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ordmirno una trama, senza che se 
ne accorgessero, 

5 1 . Guar da cosa ne e statu della loro 
trama: 11 facemmo perire insieme 
con lullo il loro popolo. 

52, Ecco le loro case in rovina, a 
causa dei loro mi sf alii. 

Qucsto e ccrto un segno per la 
genie che ha conoscenza! 

53 E salvammo coloro che avevano 
creduto ed erano limorali. 

54. [E ricorda] Lot, quando disse al 
suo popolo: **Vi darele alia 
turpitudinc pur riconosccndola? 

55. Vi acco slerete agli u o mini 
piuttosto che allc femminc, per 
placare il vostro desidenoV Siete 
davvero un popolo ig nor ante". 

56. La risposta del suo popolo fu 
solo: "Scacciatc dalla vostra eitta 
la famiglia di Loll E genie che 

pretende di csscrc pura". 

57. Lo salv ammo insieme e on la sua 
famiglia, cccctto sua moglic, per 
la quale decidemmo che fosse Ira 
coloro che sarebbcro stati 
annienlalL. 

58. Facemmo sccndcrc su di loro una 
pioggia, una pioggia orribile su 
coloro che crano stati [invano] 
avverlitL. 

59. Di': "Lode ad Allah c pace sui 
Suoi servi che ha presceltir. 

E migliore Allah o quel che 
Gli associano? 
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60. Egli e Colui Che ha creato i cieli 
c la terra; c dal ciclo ha fatto 
sccndcrc per voi un'acqua y per 
mezzo dell a quale Noi abbiarao 
fatto germogliare giardim 
rigogliosi; i cui alberi voi non 
saprcstc far germogliare, Vi c 
forsc un'altra divinita as sic me ad 
Allah? 

No, quell a e genie che 
attribuisce eguali [ad Allah]. 

6 ] . Non c Lui, Che ha fatto del la 
terra uno stabile rifugio, Che vi 
ha fallo seorrere i fiumi, vi ha 
posto immobili montagne e 
stabilito una barriera tra le due 
acquc? Vi c forsc un'altra 
divinita > assicmc ad Allah? No, la 
rnaggior parte di loro non sanno. 

62, Non c Lui Che risponde quando 
l'affranto Lo invoca, Che libera 
dal male c Che ha fatto di voi 
luogotenenli sulla terra? Vi e 
forse un'altra divinita, assieme ad 
Allah? Quanlo poco rifleUetel 

63 Non e Lui Che vi guida nolle 
tenebre dell a terra e del mare, 
Colui Che in via i venti nunzi 
dclla buona novella, che 
precedono la Sua misericordia? 

Vi e forse un'altra divmila, 
assieme ad Allah? Allah e ben piu 
Alto, di cio che [Gli] associano, 

64. Non e Lui Che ha dalo inizio alia 
crea/ione e la rcitcra, Colui Che 
vi nut re dal ciclo c dal la terra? Vi 
e forse un'altra divinita, assieme 
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ad Allah? Di"; "Produce te la 
vostra prova, sc sictc vcridici". 

65. Di': "Nessuno di color o che sono 
nei cieli e sulla terra conosce 
I'invisibile, eccetto Allah". E non 
sanno quando saranno resuscitati. 

66. La loro conosecnza dell'altra vita 
[e nulla]. Sono in preda ai dubbi, 
sono del tutto cicchi [in 
proposito] . 

67. I miscrcdcnti di c ono : £< Qu and o 
saremo polvere noi e i nosiri avi, 
vcramcntc saremo resuscitati? 

68. Gia ci e slalo promesso> a noi e ai 
nostri avi, Non sono chc tavole 
degli anlichT\ 

69. Di': "V iaggi ate sulla terra e 
considerate quale fu la sorte degli 
imqui'\ 

70. Non li affhggere per loro, non 
essere angosciato per le loro 
trame, 

71 Dicono: "Quando [si rcalizzera] 
questa promessa, se siete 
vcridici?'\ 

72. Di': 'Torse parte di quel che 
vol etc affrcttarc e gia 
imminent e 3 \ 

73. In vcrita il tuo S ignore e picno di 
grazia per gli uomini, ma la 
maggior parte di loro non sono 
rieonoscenti. 

74. In verila il luo S ignore conosce 
quello che celano i loro petti e cio 
che palcsano. 
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75. Non c'e nulla di occulto nel cielo 
e sulla terra che non si a in un 
Libro chiarissimo. 

76. Qucsto Corano narra ai Figli di 
Israels la maggior parle delle 
cose sulle quali divergono, 

77. rnentre e, per i credent!, guida e 
niiscrieordia, 

78 In verita il tuo Signore giudichera 
tra di loro, col Suo giudizio; Egli 
e l'Eccelso, il Saggkx 

19. C oni ida d u nque in All ah; t u s e i 
davvero nelia verita chiarissima. 

SO. Ccrto non puoi far sentirc i morti, 
c ncppurc far sentirc ai sordi il 
richiamo, quando fuggono 
vollando le spalle. 

81. E neppure potrai trarre i ciechi 
dal lor a sviamento. Solo ti potrai 
far ascoltare da coloro che 
crcdono nei Nostri scgni e si 
sottomettono. 

82. Quando il Dccrcto cadra loro 
addosso, faremo u scire, per loro, 
una besiia dalla Lena.* [Essa] 
proclamera che gli uornini non 
erano convinti della verita dei 
Nostri scgrii. 

* ["una bestia": I'escatologia islaimca 
affcrma irattaifci di un segno dclla fine 
dci tempi. Abu Hurayra rifcri ehc 
I'Inviato di Allah (pace c bcncdi^ioni m 
di lui) disse che la "beslia" t una creature 
mostruosa che. con il sigillo di Salomons 
e il b as roue di Mose- r sara sulla collma di 
Safa (nei pressi della Santa Moscuea 
della Mecca) nel momenta in cui Gesu 
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i"ara La drcwimbula/ionc. dell a Ka'ba. La 
best i a porra un segno sul volio dei 
credent] e un altro, di verso, su quelle dei 
miscredenti (hadith liportato d all "imam 
Ahmed). 

83. Ill quel Giorno riuniremo s da ogni 
comunita, una mass a di colore 
chc tacciarono di menzogna i 
Nostn segm, e saranno divisi in 
Meniere. 

84. Quando saranno cola, [Allah] 
dira: "Avctc tacciato di 
menzogna i Miei segni senza 
neppure conoscerli? Chc cos a 
dunquc avctc fatto?". 

85. II Decreto cadra loro addosso, 
perche furono ingiusti e non 
parlcranno [piii]. 

86. Non han iorse vislo che in vent a 
abbiamo fatto la nottc af fine he 
riposino in cssa c il giomo 
affmche vedano con chiarezza? 

lnvero questi sono segni per 
un popolo chc erode 1 

87. E, nel Giorno in cui sara sofiialo 
nella Tromba, saranno atterriti 
tutti co loro chc sono nci cicli c 
tutti colore che sono sulla I err a, 
eccetto color o che Allah vorra. 
Tutti tor ncr anno a Lui 
umiliandosL 

88. E vedrai le monlagne, che rilieni 
immobile passare come fossero 
nuvolc. Opera di Allah, Chc 
rende perfetta ogm cosa. 

Egli e ben mformato di quello 
che fate 1 
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89. Chi vena con ll bene avra 
qualeosa ancora migliore. 

In quel Giorno saranno al 
sicuro dal tcrrore. 

90. E coloro die verranno ton il 
male, avranno i volti gettati nel 
Fuoco: "Sicte compensati 
divers amente da quel che avete 
operato?". 

91. In verita mi c stato solo ordinato 
di adorare il Signore di que si a 
em a che Egh ha resa in vio labile. 
A Lui tutto [apparticne] c mi ha 
comandato di ess ere uno dci 
musulmani 

92. c di re ci tare il Corano, Chi segue 
la retta via lo fa a suo vantaggio. 
E di' a elii si svia: "lo non son 
altro che uno degli ammonitori'\ 

93. Di': "La lode appartiene ad All ah 1 
Presto vi far a vedere i Suoi segni 
e li riconoscerete". II tuo Signore 
non c incurante di qucllo che fate 
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Sura XXVIII. Al-Qasas 

(// Race onto) 







Meccano, n. 49 a parte i vcrss. 52-55. Di 88 vcrsetii. II nome della sura 
deriva dal vers* 25. 

In name di Allah, U Compassionevole, 
U Misericordioso. 



1. Ta, Sin, MTm. 

2. Questi so no i verse tti del Libra 
chiarissimo. 

3. Ti raccontcremo sccondo verita J a 
storia di Mo&e e di Faraone, per 
un popolo di credenti 

4. Davvero Faraone era altera sulla 
terra; divise in fazioni i suoi 
abitanti, per apprafiltare della 
debolczza di una parte: sgozzava 
i loro figli maschi e laseiava 
vivcrc lc feminine. In verita era 
uno dei corruttori. 

5. Invecc Not volcvamo col mare di 
favore quelli che erano stati 
opprcssi, fame delle guide c dcgli 
crcdi. 

6 . [ Vole vamo 1 con s ol idarl i sulla 
terra e, loro tramite, far vedere a 
Faraone c Hainan* c alle loro 
annate quelle che paventavano. 
* [ "Hania n ' ; il prime mini slro di 
Faraone. Vcdi anchc XXIX, 39/40 cXI, 
24/36] 

7. Rivelammo alia madrc di Mose: 
"Allattalo e, quando temerai per 
hii f gcttalo nel fiumc e non 

l erne re e non essere afflitta: Noi 
te lo rcstituircmo e faremo di lui 
uno degli Inviatr. 
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8. Lo raced se la gente di Far acne, 
si chc potcssc diventarc Joro 

nc mi co c causa di tristezza, 
Davvero Faraone e Hainan e le 
loro armale erano colpevolL 

9. Disse la moglie di Faraone; 
"[Questo bambino sara] la gioia 
dei niiei occhi e dei luoi! Non lo 
uccidetef Forse ci sara utile, o lo 
adotteremo come un iiglio". Non 
avevano alcun sospetto. 

10. 0 cuorc dclla madrc di Mosc fu 
come fosse vuoto. Poco mane 6 
ehe non svelasse ogni cosa, se 
non avessimo rafforzato il suo 
cuorc, si chc rimancssc crcdente. 

1 1 Disse alia di lui sorella; 
"Seguilo", e quell a lo os servo di 
nascosto, Non avevano alcun 
sospetto. 

12 E Noi gli inlerdicemmo ogni 
nut rice. Allora [la sorella] disse; 
'Tosso indicarvi la gente di una 
casa, chc potra occuparsenc per 
conto vostro c che gli sara 
bcncvola? 5 \ 

13. Lo restituirnmo a sua madre 
affinchc si consolassero i suoi 
occhi, non fosse piu afflitta c si 
convincesse chc la promcssa di 
Allah e verita. 

Ma la maggior parte di loro 
non sanno nulla. 

14. Quando raggiunse l'eta adult a e il 
pieno del suo sviluppo, gli 
demmo discernimenio e scienza. 
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Cos! ricompensiamo color o che 
operano il bene. 

1 5 A v v e nne che , enli and o in ci U a m 
un momento di disattenzione dei 
suoi abilanli, Iravo due uomini 
che si battevano, uno era dei sue! 
e 1'allro uno degh avversari. 
Quello che era dei suoi gli chiese 
aiuto contra Faltro del lav versa 
fazione; Mose lo colpi con un 
pugno c lo uccisc. 

Disse [Mose]; "Que si a e 
eertamcntc opera di Satana! 

E davvero un nemico, uno che 
svia gli uomini 1 '. 

16. Disse: "Signore, ho fat to lorlo a 
me stcsso, perdonami!". Gli 
perdono, Egh e il Perdonalore, il 
Miscricordioso. 

17. Disse: "Mio S ignore, grazie ai 
favori che mi hai clargito, non 
saro mai un allealo degh lmqiu". 

1 8 . L'indomani era nella cilia 
timoroso e guat dingo, ed ecco 
che eolui che il giorno prima gli 
aveva ehicsto aiuto, di nuovo lo 
chiamo a gran voce, Gli disse 
Mose: "Davvero sei un 
provocatore evidenieT'. 

19 Quando poi stava per colpire 
quello che era awersario di 
entrambi, questi disse; i4 0 Mose, 
vuoi nccidentii come l'uomo che 
uceidesti ieri? Non vuoi essere 
altro che un tiranno sulla terra, 
non vuoi essere uno dei 
conciliator!". 
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20. Dallaltro capo dclla citta giunsc, 
correndo, un uomo, Disse: "O 
Mosc, i notabill sono riuniti in 
consiglio per decidcrc di 
ucciderti, Fuggi! Questo e un 
buon consiglio'\ 

21. Usci dalla citta, Timoroso e 
guar dingo. Disse: "Sign ore, 
salvami da quest o popolo 
ingiusto J \ 

2 2 . Dirigendos i verso Madian disse: 
"Spero che ll mio S ignore mi 
guidi sulla retta via", 

23. Quando giunse all'acqua di 
Madian, vi trovo una moltitudinc 
di uomini che abbeverava e 

s corse due donnc che si tencvano 
m disparle trattenendo [i loro 
animali]. Disse: "Cosa vi 
succede?". Risposero: "Non 
abbcvcrcrcmo finchc i pastor: 
non saranno part it i; tioslro padre 
e molto vecc hio'V 

24. Abbcvcro per loro, poi si misc 
allombra e disse: "Davvero, 
Signorc^ ho molto bisogno di 
qualsiasi bene che f arai scendere 
su di me". 

25. Una delle due donne gli si 
avvicino timidamente. Disse: 
"Mio padre d in vita, per 
ricompensarti di aver abbevcrato 
per noi'\ Quando giunse al suo 
cospctto e gli racconto la sua 
storia, disse [il vecchioj : "Non 
tcmcrc T sci sfuggito a gente 
mgnista". 
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26, Una di quelle disse: "O padre 
rnk\ assumilo; e davvero il 
migliore chc tu pass a assoldarc: c 
forte c fidato". 

27, Disse: "Yorrei sposarti ad una di 
queste mie figlie, a condizione 
chc tu mi scrva per otto anni. Se 
vorrai rest arc dicci [anni], sara di 
tua spontanea volonta. Non ti 
imporro nulla di gravoso e, se 
Allah vuolc, trovcrai chc sono un 
noma del bene' 1 . 

28. Risposc: "Qucsto [sara] tra me c 
tc. Qualunquc dci due termini 
compiro, nessuna colpa mi sara 
rinfacciata, Allah si a garante di 
quello die diciamo", 

29. Quando Mosc si misc in viaggio 
con la famiglia, dopo aver 
concluso il penodo, scorse un 
fuoco sul fianco del Monle. 

Disse alia sua iamiglia: 
"Aspcttatc, ho visto un fuoco, 
Forsc vi portcro qualche notizia o 
un tizzonc acccso, si chc possiatc 
riscaldarvi". 

30, Quando giunse cola, fu chiamato 
dal lato destro del la Valle, un 
Lembo di terra benedetla, dal 
eentro dell'aibero: 

1L 0 Mosc, sono lo, Allah, il 
S ignore dci mondi'\ 

31. E: "Getta il tuo bastone". Quando 
lo vide contorccrsi come fosse un 
serpentc, volsc 1c spallc, ma non 
torno sui suoi pas si, "O Mose, 
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avvicinati e non aver paura; tu sei 
uno del protctti. 

32. InfiLa nel tuo seno la lua mano, la 
trarrai bianca senza male ale uno. 
StringL il braccio al petto, conlro 
il terrore, Ecco due prove del tuo 
S ignore per Faraone e per i suoi 
notabili: davvero e un popolo 
per verso!". 

33. Disse: "Signore, ho ucciso uno 
dei loro e lemo che nii uccidano. 

34. Mio fratello Aronnc ha lingua piu 
eloquent e dell a mia. Mandalo 
insieme con me, come aiutante e 
per rafforzarnii: davvero lemo 
che mi tranino da bugiardo!". 

35. Disse [All all]; "Rafforzeremo il 
tuo braccio con tuo fratello e 
daremo ad entrambi aulorila; non 
potranno toccarvi grazie ai Nostri 
scgni. Voi due e quelli che vi 
seguiranno sarete vittoriosi**, 

36. Quando poi Mosc giunsc loro con 
i Nostri segni evidenti, dissero; 
"Non e altro che artificio di 
magia. Non abbiamo mai scntito 
pari are di cio, neppure dai nostri 
piu lontani antenati' 1 . 

37. E disse Mose: "II mio Sign ore 
conosce meglio chi e giunto da 
parte Sua con la Guida e a chi 
appartiene l'ullirna Dimora. 

In vcrita gli ingiusti non 
avranno successor'. 

3 8 . Disse Ear aonc ; n otabi li I Per 
voi non conosco allra divimta che 
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mc. 0 Haman, accendi un fuoco 
suH'argilla e costmiseimi una 
torre, chissa che non ascenda fino 
al Dio di Mose! Io pen so che si a 
un bugi ardor. 

39. Fu superbo sulla terra, senza 
ragione, e le sue armale insieme 
eon lui, E davvero credevano che 
non sarcbbcro stati ricondotti a 

Noil 

40. Lo aff err ammo, lui e i suoi 
soldati, e li get t ammo nelle onde. 
Guarda quale c stata la fine dcgli 
ingiusti! 

4 1 Ne f acemmo guide che invitano 
al Fuoco e, nel Giomo della 
Resurrczionc, non saranno 

soccor&i. 

42. Li perse guimmo con una 
maledizione in questo mondo e 
ncl Giorno dclla Resurrezione 
saranno que Hi di cm si avra 

ori'orc. 

43. Dopo aver distrutto le 
generazioni precedent^ invcro 
abbiamo date ll Libro a Mose, 
richiajno alia corretta visione per 
gli lit mum, guida e niisencordia. 
Sc ne ricordcranno? 

44. Tu non en sul lato ocei denials, 
quando demmo lordine a Mose, 
lu non en iia l leslimoni 

45. Abbiamo ere at o gencrazioni la 
cui vila si prolungo; lu non 
dimoravi tra Ja gente di Madian 
per recilare loro i Nostri segni; 
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siamo stati Noi a inviare [i 
rnessaggeri]. 

46. E non cri sul franco del Monte 
quando cliiamammo. Ma [sei 
giunto came] una misericordia da 
parte del tuo Sign ore, afflnche tu 
ammonisca un popolo al quale 
non giunse alcun ammonitore 
prima di te. 

47. Se una disgrazia li eolpisce, per 
quel che le loro mani hanno 
commesso, dicono: "Sign ore, 
perch£ mai non ci hai invialo un 
mcssaggero? Avremmo seguito l 
Tuoi segni e saremmo siati 
credenti [". 

48. Ma quando giun&e loro la verita 
da parte Nostra, hanno dctto: 
"Per die" non gli e state da to 
qucllo che e stato dato a Mosc?'\ 
Ma gia non furono increduli di 
qucllo che fu dato a Mosc? 
Dicono: "Due magie che si 
sostcngono a vicenda". E dicono: 
"Si, non credianio in nessuna".* 
* [La polemics dei mhcredenti arriva 
all a biasi'cniiu che qualifies* come magic 
("siharani} la 1'nrlh c il Quants. Con 
un'altra kttura: "sahiraiiT, essi 
qualificano maghi Mose e Muhammad 
(pace su di loro)] 

49 Di': "Portatc, da parte di Allah, 
un Libro che si a migliore guida di 
emrambi, che lo possa seguire, 
[portatclo] se sictc vcridicil". 

50. E se non ti rispondono, sappi 
allora che scguono [solo] 1c loro 
passiom, niente di piu. Chi e piu 
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51. 



sviato di chi segue la sua 
passione senza guida alcuna da 
parte di Allah? In verita Allah 
noil guida gli ingiusti 

E gia facemmo gimigere loro la 
Parola, affmch6 rieordassero. 



52. Color o ai quah abbiamo dato il 
Libro prima chc a lui, credono in 
csso. 

53. Quando gliclo si rccita dicono: 
"Noi crediamo in esse, Quesla e 
la verila proveniente dal nostra 
S ignore. 

Gia eravarno sot tomes si a Lui 
prima che giungesse'\ 

54. Essi sono colore cui vcrra data 
ricompensa doppia per la loro 
perseveranza, per aver respinto il 
male con il bene e per essere slali 
gener osi di quello che Noi 
abbiamo eoneesso loro. 

55. Quando sentono discorsi vani f S€ 
nc allontanano dicendo: 

"A noi le operc nostre c a voi 
lc operc vostrc. Pace su di voi! 

Noi non cerchiamo gh 
Lgnoranti 1 '. 

56. Non sei tu che guidi colore che 
ami 311 ; h Allah chc guida chi vuole 
Lui. Egli ben conosee colore che 
sono ben guidati. 

* [L'esegesi sosticne che il versetto si 
riferisce in partieolarc al caso di Abu 
Tal lb, jit) palemtj dcll'Tnvialo di Allah 
(pace c bcncdiy.ioni Jin di lui) c padre di 
Ali (the sp{>30 Fall ma, figlia di 
Muhammad e the snra il quarto calif fti), 
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II PrtifcU ccrco sine all'ullimo di 
convcrlirlo c pare che in punio di moric 
Abu TalTb ammise implicit amenle di 
riconoscere In nature divina della 
missione del nipote. ma rifmto di 
lestimoniare la sua fede lemendo, con 
malintcso sen so dell'onorc, che la petite 
potcs&c seambiarc per paura del J a moric 
la sua conversions] 

57. E dicono; **Sc scguissimo la 
Guida insicmc con tc, sarcmmo 
scacciati dalla nostra terra!" . Non 
Ii abbiamo forse re si stabili in un 
teiritorio inviolabile verso il 
quale sono recati ogni genere di 
Irutti, provvidenza da parte 
Nostra? Ma la maggior parte di 
essi non sanno. 

58. E quantc citta abbiamo distrutto 
che erano ingrate [pur vivendo 
nell'abbondanza ] ! Etxo le loro 
case che non so no piu abitate, o 
quasi. Siamo Noi l'Erede finale. 

Non si addice al tuo Signore 
distruggcrc una comunita prima 
di aver suscitato nella Madrc 
[dcllc citta] * un inviato che reciti 
Loro i Nostri segni. Noi 
distruggiamo le citta, solo quando 
i suoi abitanti sono ingiusti. 
* [ "nella M adre [ delle citta |* ' ; La 
Mecca, la piu antica dcllc reside uzc 
deH'umanita] 

60. Tutti i beni che vi sono stati 

cone essi non sono che un prestito 
di questa vita, un ornamcnto per 
essa, mentre quello che e presso 
Allah e migliore e duraturo, Non 
comprendete dunque? 
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61, Colui al quale facemmo una bclla 
promessa e che la incontrera, e 
forsc paragonabile a colui cui 
diamo godimcnto cffimero in 
questa vita e che, nel Giorno dell a 
Rcsurrczione s sara di quclli chc 
saranno eondoili Lai fuoeoj? 

62. [Allah] dira loro s ll Giomo che li 
chiamera: "Dove sono colore che 
prctcndcvatc csscrc Mici 
consoci?" 

63 Colore sui quali si realizzera il 
Decreto diranno: "Ecco, S ignore, 
quelh chc abbiamo traviato: li 
abbiamo traviati come abbiamo 
traviato noi stcssi. Li 
rinneghiamo al Tuo eospello: non 
siamo noi chc ess i adoravano". 

64. Verra deity; "Invocate i vosiri 
associati. Li chiamcranno, ma 
essi non risponderanno. Quando 
vedranno il castigo, 
desidereranno di aver seguilo la 
rctta via". 

65. [Allah J dira loro il Giomo che li 
chiamera: "Chc cosa avctc 
risposto agli inviati?" 

66. In quel Giorno, i loro argomcnti 
saranno oscuri e non si porrarino 
ale una qucstionc. 

67. Chi invece si sara pentito, avra 
creduto e eompiuto il bene, forse 
sara tra coloro chc avranno 

r insert a. 

68 II tuo S ignore crca cio chc vuolc 
e sceglie [cio che vuole]; a loro 
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invccc non apparticnc la scclta. 
Gloria ad Allah f Egli e benpiii 
alto di qucllo chc Gli associanol 

69. 11 tuo S ignore eonosce ci6 che 
cclano i loro cuori c qucllo chc 
palesano. 

70. Egli e Allah, non c'e dio 
aU'infuori di Lui. Sia lodalo in 
qucsto mondo c ncll'altro. A Lui 
[appartienej il giudizio e a Lui 
sarctc ricondotti. 

7 1 . Di': "Cosa credete? Se Allah vi 
dcssc la nottc contin.ua fino al 
Giorno dell a Resurrezione, quale 
altra divinita aU'infuori di Allah 
potrebhe darvi la lute? Non 
ascoltatc dunque?". 

72. Di'; "Cosa credete? Se Allah vi 
dcssc il giorno continue, fino al 
Giorno dell a Resurrezione> quale 
altra divinita aU'infuori di Allah 
potrebbe darvi una nolle in cui 
possiate riposare? Non osservate 
dunque? 

73. ft gra zic al 1 a Sua mi s eric ordia , 
che slabilisce per voi la nolle e il 
giorno affinche possiate riposare 
e piocurai vi la Sua grazia e 
affinche Gli siate riconoscentf\ 

74. [Allah] dira loro il Giomo che li 
chiamera: 'Dove sono colore che 
pretendevate essere Miei 
associati?'\ 

75. Da ogni comunita Irarremo un 
testimony poi dire mo: 
"Producctc la vostra prova!". 
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Sapranno all or a chc la vcrita 
apparliene ad Allah e quelle che 
avevano, li abbaridoncra, 

76. Invcro Qarim* faccva parte del 
popolo di Mose, ma poi si rivollo 
contro di lore. Gli avevamo 
concesso lesori le eui sole chiavi 
sarebbero slate pesanti per un 
manipolo di uoinini robust! Gli 
disse la sua getite: * L Non essere 
tronfio! In vcrita Allah non ama i 
supcrbi. 

* [''Qanm': faceva parte ddla famiglia 
di Mose (conic lui era levita). Era uomo 
di grandc avvenenza c forza, conoAceva 
la Torah, ed era mollo ricco. Tuttt que&le 
tarnUcrismchc li> avevano rt^is 
tirguglioso. Per punirlo dclla sun mpcrbia 
Allah k> t'ece inghiottirc dalb terra] 

77. Ceica ; con i beni chc Allah ti ha 
concesso, la Dimora Ultima. Non 
trascurarc i tuoi dovcri in qucsto 
mondo, si: benefico come Allah lo 
e stalo con te e non corrompere la 
terra. Allah non ama i conn It on". 

78. Risposc: "Ho ottcnuto tutto cio 
grazic alia scienza chc possicdo", 
Ignorava, forsc, chc g:a in 
precedenza Allah aveva fallo 
perire generazioni ben p:u solide 
di lui e ben piu numerose? I 
malfattori non saranno interrogaii 
a proposito delle loro colpe, 

79. Poi use:, [mostrandos:] al suo 
popolo in tutta la sua pomp a. 
Coloro ehe bramavano quesla 
vila, dissero; "D:sgrazial: noi, se 
avessimo quelle che e stato da to a 
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Qarunf Gli e stata certo data 
immensa fortuna!", 

SO. Color o chc invcee avcvano avuto 
La scienza dissero; "Guai a voi! 
La ricompensa di Allah e la 
migliore, per clii crede e eompie 
il bene". Ma essa viene data solo 
a quclli chc pei sever ano, 

8 1 . Facemmo si che la terra lo 
inghiottisse, lui e la sua casa. E 
non vi fu schiera che lo aiutasse 
contro A 11 all, non pote soccorrere 
se stcsso. 

82. E colore che la vigQia si 
auguravano di csscrc al posto 
suo> dissero: "Ah! E ben evident e 
chc Allah concede con larghczza 
o lesina a chi vuole tra i Suoi 
servi. Se All all non ci avesse 
favorito, certamcntc ci avrebbe 
fat to sproiondare. Ahl E ben 
evidente che i miscrcdenti non 
prospereranno'\ 

8 3 . Que s ta Dimor a U Itima 1 a 
riserviamo a coloro che non 
vogliono csscrc superbi sulla 
lerra e non seminano corruzione. 
L'esito finale apparticne ai 
timorati [di Allah]. 

84, Chi vcrra con il bene, avra mcglio 
ancora; clii verra con il male, 
[sappia chc] coloro chc avranno 
commesso il male, war anno 
ricompensati per cio chc avranno 
fatto. 

85, In vcrita Colui che ti ha imposto 
l1 Corano ti ricondurra al luogo 
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del ritorno. Di': *'I1 mio S ignore 
conosce meglio chi viene con la 
Guida e chi e in manifesto 
errare".* 

* [Questo verseMo fu rivelato durante 
l'Kgira di Muhammad (pace c 
bencdmom su di lux) c rapprcscnla una 
prumcs,sa chc Allah (gloria a Lui 
1'Allis^imo) la al Sih> luvialg. La 
prumc^sa si sarebbe rcalizy.ala ollu anni 
piu tardi, quando l'Tnvialo di Allah 
rientrfr trionfalmcntc alia Mecca, purifk& 
dagli idfjli la Ka'ba e il suo rceinto c 
impose la legge] 

86. Tu non speravi che li saiebbe 
srato rivelato il Libre, H stato solo 
per la miscricordia del tuo 

S ignore. Dunque, non essere mai 
un sostegno per i miscredenii; 

87. e non ti distolgano dai segni di 
Allah dopo che sono stati fall! 
scendere su di le. In vita al Uio 
S ignore e non essere uno degli 
associatori. 

88. Non invocare nessun altro dio 
insiemc con Allah. Non e'e dio 
all'infuori di Lui. Tutto perira, 
eccetto il Suo Volto. 

A lui appartiene il giudizio e a 
Lui s arete ricondotti. 
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Sura XXIX. Al Ankabui 

(/J Ragno) 



Metcana, n. 85 a parte i primi 1 1 vcrscUi. Di ti9 vcrsctli. II ncimc ddla 
sura deriva dal vers. 41. 



In name di Allah, il Compass tone vole, 
it Miseru ordiaso, 

1. Alii', Lam s MTm. 

2. Gli uomini crcdono chc li si 
lasccra dire: "Noi crcdiamo", 
senza mcttcrli alia prova? 

3. Gia mellemmo alia prova coloro 
che li precedettero. 

Allah c one see perfettamente 
color o che dicono la verita e 
conosce pcrfcttanictitc i bugiardi. 

4. O forsc coloro chc commcttono 
cattive azioni crcdono d: potcrci 
sfuggire? Quanio gmdicano male! 

5. Chi spera di incontrare Allah 
[sappia che] in verita, il t ermine 
di Allah si avvicina. Egli c Colui 
chc tutto ascolta c conosce, 

6. E chi lotta, c per sc stcsso chc 
lotta. 

Che in verita Allah bast a a Se 
Stcsso, non ha bisogno del crcato. 

7. Canccllcrcmo i peccati d: coloro 
che credono e compiono il bene e 
Il rieompenieremo delle loro 
azioni migliori, 

8. Ordinammo all'uomo di trattarc 
bene suo padre e sua madre; e: 
"...se essi li vogliono obbligare ad 
associarMi cio di eui non hai 



* — — A 



2'J. AI-AnkabOt 



Caz*; 21) 



560 



conoscenza alcuna, non obbedir 
loro". A. Me ritorncrctc c vi 
informero su quelle che avctc 
fatto. 

9. E colore che credono e compiono 
il bene, 11 faremo entrare tra i 
ctevotL 

10. Fra gli uommi vi e chr dice: "Noi 
crediamo in AllarT; ma non 
appena soffronolper la causa di| 
Allah, considcrano la 
pcrsccuzionc degli uomini un 
castigo di Allah. Quando giunge 
poi l'ausilio del loro Signore, 
dicono: "Noi eravamo con veil 51 . 

Forsc, chc Allah non conosce 
mcglio cosa cc nei petti delle 
creature? 

1 1 . Allah con o see per leu anient e i 
credenti c pcrfcttamcntc conoscc 
gli ipocnti. 

12. I niiseredenli dicono a color o che 
eredono: "Seguite il nostra 
senticro: porteremo noi [il peso 
dcl]lc vostre colpc 11 . Ma non 
porter anno affatto il peso delle loro 
colpe. In verita sono deibugiardi. 

13. Portcranno i loro caricbi c altri 
carichi oltre i loro. Ncl Giorno 
della Rcsurrczicmc saranno 
mterrogati su quello che 
invent a vano. 

14. Gia inviammo Noe al suo popolo; 
rimase con loro inille anni nieno 
cinquant'anni. Li colpi poi il 
Diluvio perche erano ingiusii. 
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15. Salvammo lui e i compagni 
dell' Area. Ne facernmo un segno 
per i mondi. 

16. E | ricord a | Abramo, quando dis se 
al suo popolo: "Adoratc Allah c 
temeleLo. E il bene per voi, &e lo 
sapcstc!", 

17 Voi adoratc idoli in luogo di 
Allah e in vent ate una menzogna. 
Colore chc adoratc all'infuori di 
Allah, non sono in grado di 
prowedere a voi in nulla. Cercate 
provvidenza pre s so Allah, 
adorateLo e siateGh riconoscenli; 
a Lui sarete ricondotti, 

18. E se tacciate di menzogna, gia altre 
comunita lo feccro prima di voi. 
Al Messaggero non [incombe] che 
la trastnissionc csplicita. 

19. Non vedono come Allah inizia la 
creazione e la reiiera? Ci6 h facile 
per Allah. 

20. Di': "Pcrcorretc la terra c guardatc 
come Egh ha dalo lnizio alia 
creazione, Poi sara Allah a dare 
origine all'ultima gencrazione. 
Allah e onnipoLente". 

2 1 . Castiga ehi vuole e usa 

mis eric ordia a chi vuolc, A Lui 
sarete ricondotti. 

22. Non polrele sminuire la Sua 
potenza, ne sulla terra, ne in 
cielo; all'infuori di Allah, non e'e 
per voi ne padrone, ne difensore. 

23. Que Hi che non credo no nci scgni 
di Allah e ncll incontro con Lui, 
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non hanno spcranza nclla Mia 
misericordia. Avranno dolorosa 
castigo. 

24. La sola risposta del suo popolo 
fu: "Uccidctclo o bmciatclo"; ma 
Allah lo salvo dal fuoco. Questi 
sono segni per un popolo uhe 
erede. 

25. Dissc: "Invcro, non a vote adottato 
gli idoli, all'infuon di Allah^ se 
non per amore reciproco in 
questo mondo, Poi t nel Giorno 
dclla Resurreziorie, gli uni 
disconosccranno gli altri c gli uni 
malediranno gli altri; vostra 
dimora sara il fuoco e non avrete 
ehi vi soccorreriT. 

26. Lot crcdcttc in lui c dissc: "Si, 
emigro verso il mio S ignore; Egli 
e 1'Eccelso, il Saggio*\ 

27. C one edemrno | ad Abraino | 
Isacco c Giacobbc e nclla sua 
progeme slabilimmo la profe/ia e 
il Libro. Gli pagammo la sua 
rnercede in quest a vita e nell'allra 
sara tra i giusti, 

28. E quando Lot disse al suo popolo: 
"Davvero commetlele una 
turpitudine che mai nessuno al 
mondo ha commesso prima di vol 

29. Concupite i maschi, vi date al 
brigantaggio c perpetrate lc azioni 
piii ncfande nellc vostrc riunioni 1 '. 
La sola risposta del suo popolo fu: 
"Attira su di noi il castigo di Allah, 
se sei una die dice il vexo!*\ 
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30. Disse: "Mio S ignore, dammi la 
vittoria su questo popolo di 



perversif". 

31. Quando i Nostri angeli portarono 
ad Abramo la licta novella, 
disscro: "Si, [abbiamo l"incarico 
di] aimienlare gli abilanli di 
quest a cilia, poiche in verila sono 
ingiusti", 

3 2, Dissc : "Ma cola abita Lot! 1 ', 
Risposero: "Ben conosciamo chi 
vi abila. Lo salveremo, lui e la 
sua famiglia, eccetto sua moglie 
chc sara tra coloro chc 
rimarranno indietro". 

33, Quando i Nostri angeli giunsero 
press o Lot, egli ebbe pena per 
loro c si sent! inc apace di 
protcggerli. Disscro: "Non tcmcrc 
e non affliggerti: siamo incaricati 
di salvare te e la lua famiglia, 
eccetto lua moglie che sar^ tra 
color o che rimarranno indietro, 

34. In vcrita, siamo [mandati] per far 
cadere dal cielo un castigo sugli 
abitanti di quest a cilia, per la loro 
turpitudine'\ 

35. Gia ne abbiamo fatto un segno 
evidente per color o che 
capiscono. 

36, E ai Madianiti [m and am mo] il 
loro fratcllo Shuayb, chc dissc 
loro: "O popol mio, adorale Allah 
e sperale nell Ultimo Giorno, non 
commetlete crimini sulla terra, 
non si ate malfattori". 
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37, Lo trattarono da bu gi ar do A A 
colpl il cataclisma e il maUmo li 
trovo che giaecvano scnza vita, 
ncllc loro case. 

38 Ugualmentc [accaddc] agli c Ad e 
l Thamud; prova ne siano, per 
voi T le lore abitaziom. Sarana 
abbelll agli occhi loro le loro 
aziom a li svid dalla retta via, 
nonostante fosscro stati invitati 
ad essere lucidi. 

39. Ugiialmenle [accadde] a Qarun e 
Faraone e Harnan*, quando Mose 
portd loro le prove, ma furono 
superbi sulla terra. Non poterono 
sfuggirci. 

* [ "Qaruti-I Lamaif ' : vedi no te a 
XXVHL 76 e 6] 

40. Qgnuno colpimmo per il suo 
peccato: coniro alcuni mandammo 
un ciclonc, altri furono trafitti dal 
Grido, altri facemmo ingliioUire 
dalla terra e altri armcgaitimo.* 

Allah non fece loro torto: 
furono es si a far torto a loro 
stcssL 

*' [ Un ciclone colpi i Sodomiti. il Grido 
Iraiissc i Thamiid, QiirCin f'u inghiottiio 
dalla Icrni. I j gcnlc di Noc fu anncgata 
come Faraone c i suoi ] 

4 1 . Coloro che si sono presi patroni 
all'infuori di Allah assomigliano al 
ragno che si e dato una easa. Ma la 
easa del ragno c la piu fragile dellc 
case. Se lo sapesserol 

42. In vcrita Allah ben conoscc tutto 
ci6 che invocano all'infuori di 
Lui. Egli c FEccclso, il Saggio 
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43, Qucstc met afore Noi le 
proponiamo agli uomini, ma non 
1c cap i sco no se non i sapienti, 

44, Allah ha ereato i eieli e la terra 
sccondo vcrita. Qucsto c un 
segno per i credent! 

45, Rccita quelle chc ti e stato rivclato 
del Libra ed esegui forazione. In 
verita lorazione preserva dalla 
lurpitudine e da cid che e 
riprovevole, II ricordo di Allah e 
cerlo quanto ci sia di piii grande* 

Allah conosce perfettamente 
qucllo chc operate. 
* [Recitazione del Coiano, orazione e 
Ricordo di Allah (Dhikr) sono gli 
Stmmcnli per avvidnarsi ad Allah (gloria 
a Lin TAltissiimo); super li iKare 
correttamente e importantissimo per il 
crcdcntc chc, nclla pratica ritualc 
obbligaloru e supcierogatona. persegue 
un obicllivo di prcucrva/jonc dal male c 
di purifiuazionc.] 

46, N on di alo g ate se non nella 
manicra migliorc con la gente 
della Scritlura, ec cello quelli di 
loro chc sono ingiusti. Ditc 
[loro]: "Crediamo in quello che e 
stato fatto scendere su di noi c in 
quello che e slalo fatto scendere 
su di voi, il nostro Dio c il vostro 
sono lo stesso Dio ed e a Lui che 
ci sottomettiamo J \ 

47 Cos! abbiamo fatto scendere su di 
te il Libro. Coloro ai quali 
abbiamo dato il Libro crcdono in 
esso e anche Ira loro e'e chi crede. 
Solo i mis credenti ticgano i 
Nostri scgni. 
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48. Prima di questo non recitavi 
alcun Libro c non scrivcvi con Ja 
tua dcstra; [chc altrimenti] coloro 
che negano la verita avrebbero 
avulo dubbi. 

4 y . S one i nvece c hiari se gni 

[custoditi] nci cuori di coloro ai 
quali e stata dala la scienza. Solo 
gli ingiusli negano i Nostri segnL 

50. E dissero: "Perche non sono stati 
fatti sccndcrc su di lui scgni da 
parte del suo Sign ore?". Di': "1 
segm sono solo presso Allah, lo 
non sono che un ammonitore 
esplieito". 

51. Non basta loro chc ti abbiamo 
nvelato il Libro che reeitano? 
Questa e dawero una 
rnisericordia e un Monilo per 
coloro chc crcdono! 

52. Di . "Mi basta Allali come 
lestimone Ira me e voi> Lui che 
conosce tutto cio che e nel cieli e 
sulla terra. Coloro chc crcdono 
alia falsita c negano Allah 
saraimo i perdenti". 

53. Ti chiedono di affrettare il 
castigo, Sc non ci fosse un 
tcrminc stabilito, gia sarebbc 
giunto il castigo. Vcrra loro 
allimprovviso, senza che ne 
abbiano senlore. 

54. Cercano di farti affrettare il 
castigo^ 

Sara L'lnfemo a eircondare i 
nils credenti 
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55. nel Giorno in cui il castigo li 
avvolgcra da sopra c da sotto i 
picdi c dira loro: "Gustate [lc 
conseguenze di] quello che avete 
fatto!" 

56. O Miei servi credent! 1 In verita e 
grandc la Mia terra! AdoratcMi! 

57. Ogm anima do via pro v are la 
rnorle e poi s arete ricondotti 
verso di Noi, 

58. Quanto a coloro chc crcdono c 
operano il bene, li porremo in alii 
luoghi del Paradise sotlo i quali 
scorrono i ruscelli e vi rimarranno 
in perpetuo. Quanto c 
mcraviglioso il prcmio di chi 
opera [il bene] , 

59 di coloro che perse verano e 
hanno fiducia ncl loro S ignore! 

60. Quant i esseri viventi non si 
preoccupano del loro nutrimenio! 
E Allah che nutre loro e voi. E 
Lui cbc tutto ascolta e conoscc. 

61. "Chi ha crcato i cich c la terra e 
ha sollomesso il sole e la lima?". 
Certamente risponderanno; 
"Allah". Perche poi si dislolgono 
[dallaretta via]? 

62. Allah prowede con larghczza a 
chi vuolc tra i Suoi send, oppiire 
lesina. In verita Allah conoscc 
ogni cos a. 

63. Se domandi loro; "Chi fa 
scendere l'acqua dal cielo e rida 
vita alia terra che gia era morta?". 
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Certamente ri spender anno; 
"Allah" 

Di': *La lode apparticne ad 
Allah! 1 '. Ma la maggior parte di 
loro n on ragLona. 

64. Qucsta vita tcrrena non c altro 
che gioco c trastullo. 

La dimora ultima e la [vera] 
vita, se solo lo sapessero! 

65. Quando salgono su una nave, 
invocano Allah rendendoGh un 
eulto sincero, Quando poi Egii li 
mette in salvo sulla tcrrafcrma, 
Gli allribuiscono dei consoci, 

66. per disconoscere quel che Noi 
abbiamo conccsso loro e per 
effimen godimenli: ben presto 
sapranno, 

67. Non vcdono forsc che abbiamo 
dato loro un [leiiilorio] 
inviolabile, mentre tutt'attorno la 
gente c depredata? 

Crederanno dunque al falso e 
disconosceranno i fa von di 
Allah? 

68. Chi e peggior ingiuslo di colui 
che invent a una menzogna eontro 
Allah o ehc smcntiscc la Vcrita 
quando essa gli e giunta? 

Non ce forse nelFInferno una 
dimora per i miscredenti? 

69. Quanto a coloro che fanno uno 
sforzo per Noi, li guideremo sulle 
N os I re vie. In verita Allah e con 
coloro che fanno 11 bene. 
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Sura XXX. Ar Ruin 







Meccano, n. 84. Di 60 verselti. II noui^ della sura dcriva dal secondo 
versetto. 

La sconfiUa di cui parla il secondo verse Uo della sura, e que Ik che l 
Biz.antini subirono in Palestina nel 614 d.C L*csercito di Kraclio, imperatore 
romano d'Oriente, fu sbataglialo I Persiani occuparono la Sitia e 1'Egitlo, 
saccheggiarono le chiese e si impadronirono delle piu significative reliquie 
dclla crislianila. Rifcriscc il TabarT chc l'lnviato di Allah (pace c bcncdiziom su 
di lui), si dispiacquc dclla sconliita dci cristiani h mcnirc i Corciscili idolatri nc 
furono cnlusiasti. In qucslo contcslo, la rivclazionc chc annunciava la futura 
rivincita dci BizanTini suscito acccsc discussiom e Abu Bakr diede un'ultcriorc 
prova dclla sua fedc. scommcttendo cento catnmclli sulla sua vcridkita. Ncl 
622 Eraclio sconfissc i Persiani c cinque anni piu tardi combattc c vinsc la 
battaglia dcfinitiva in Iraq, nei pre s si dclla citta di Mossul, 

In name di Allah, il Compass ionevole, 
il Mise ricordioso. 



1. Alif, Lam. MTm. 

2. Sono stall sconfini i Romani 

3. ncl paese limitrofo; ma poi, dopo 
esscrc stati vinti, saranno 
vincitori, 

4. tra meno di dieci anni - 
appaiticnc ad Allah il destino del 
passato c del futuro - c in quel 
giorno i credent i si rallegreranno 

5. dell'aiuTo di Allah; Egli aiuta chi 
vuolc, Egli e 1'Fccclso, il 
Miscricordioso. 

6. Promessa di Allah. Allah non 
mane a alia Sua promessa, ma la 
maggior parte degli uomiiii non sa: 

7. essi conoscono [solo] l'apparenza 
della vila terrena e non si curano 
affatto dell 'al tra vita. 
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8 . N on hanno rifle ttuto in loro ste s si ? 
Allah ha creato i cieli e la lerra e 
tutto cio che vi e frammezzo 
secondo verita c per un termine 
stabilito. Molti uornini per 6 non 
credono nell 'incontro con il loro 

S ignore. 

9. Non hanno forsc viaggiato sulla 
terra, e visio quel che e accadulo 
a co loro chi li hanno prcecduti? 
Erano piii forti di loro e avevano 

e old vat o e popolato la terra piu di 
quanto cssi non l'abbiano fatto. 
Gumsero con prove evidenli 
Messaggeri dell a loro gente: non 
fu Allah a far loro torto, furono 
essi a far torto a se stessi, 

10. E fu triste il destino di quelli che 
feccro il male, smentirono i scgni 
di Allah e li schernirono. 

11. E Allah che da inizio alia 
crcazione c la rcitcra; quindi a 
Lul saiele ricondotti. 

12. II Giomo in cui si lever a TOra s 
saranno dispcrati i colpevoli. 

13. E non avranno piii intercessor! tra 
color o che associavano [ad 
Allah |, ma rinnegheranno 1c loro 
stcssc divinita, 

14. E il Giorno in cui giungera l'Ora, 
in quel Giorno vcrranno scparati. 

15 Coloro che avranno crcduto c 
compiuto il bene, gioiranno in un 
prato fiorito. 

1 6 . Mcntrc co loro c he s ar ami o stati 
miscredenti c avranno tacciato di 



30. Ar-Rum 



6uz*; 21 



571 



mcnzogna i Nostri segni c 
1'incontro nell'altra v:la 1 saramio 
eondotti al castigo. 

17. R cndctc glori a ad A 1 1 ah , al 1 a sera 
c al mattino. 

18. A Lui la lode nei cieli e sulla 
terra, durante la notte e quando il 
giortio comincia a declinare. 

1 9 . Dal morto trae il vivo e dal vivo 
trac il morto c rida vita alia terra 
che gia era morta. Co si vi si far a 
rixorgere. 

20. Fa parte dei Suoi segni l'avervi 
creati dalla polvere, ed eecovi 
uomini che si distribuiscono 
[sulla terra], 

21. Fa parte dci Suoi segni l'avcr 
creato da voi, per voi, dellc sposc, 
affinchc rip o si ate prcsso di loro, e 
ha slabililo tra voi amore e 
lenerezzii. Ecco davvero dei segni 
per colore che riflettono. 

22. K fan parte dei Suoi segni, la 
crcazionc dei cieli e dclla terra, la 
varicta dci vostri idiom: e dci 
vostri colon. In cio vi sono segni 
per color o che saituO. 

23. E fan parte dei Suoi segni, il 
sonno dell a notte e del giorno e la 
vostra ricerca del J a Sua grazia.. 
Ecco dawcro dci segm per colore 
che sen I on o. 

24. R fa parte del Suoi segni farvi 
scorgere il lampo, con timore c 
brama, c il far sccndcrc dal ciclo 
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25. 



26. 



27 



l'aequa con la quale rida vita alia 
terra chc gia era morta. Eeco 
dawcro scgni per coloro chc 
ragionano. 

E fa paiie dei Suoi segni the il 
cielo e la terra si tengan ritti per 
ordinc Suo. Quando poi vi 
chiamera d un solo richiamo, ecco 
che sorgerele [dalle lombe], 

Appartengono a Lui tutti quelli 

chc sono nci cicli c sulla terra: 
tutti Gli obbediscono. 



Egli e Colui Che mizia la 
creazione e la reitera e cid Gli e 
facile, A lui apparticne la 
similitudine p:ii sublime nci cicli 
e sulla terra. E Lui l'Eccelso, il 
Saggiol 

28. Da voi stcssi, tiae una 
similitudine: ci sono s tra gli 
schiavi che possedete, alcuni che 
Tale voslri soci, alia pari, in ci6 
che Allah vi ha concesso? Li 
tcmcte forsc quanto vi temete [a 
vicenda]? 

Co si csplicitiamo i Nostri 
segni per coloro che ragionano, 

29. Gli ingiusti ecdono, invccc ; alle 
loro passioni senza sapere. Chi 
puo guidarc colui chc Allah 
allontana? Essi non avramio chi li 

aoceorra. 

30. Rivolgi il tuo volto alia religionc 
come- puro monoteista, natura 
originaria che Allah ha 
connaturato agli uomini*; non e'e 
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eambiamento nella creazione di 
Allah. Ecco la vera rcligione, ma 
la maggior parte degli uomini non 
sa. 

* [11 Conine aff-eima la uaruralita 
("fitra") dell'Islam II Prof eta (pace e 
benedizioni su di lui) disse: 'Ogiii 
bambino nasce musulmano. soiio i suoi 
genitori che ne fanno un israelita, un 
cristiano o uno zoroa&triano (adoratori 
del fuocoV'l 

31. Ritoniatc a Lui, tcmctcLo, 
assolvete all'orazione e non si ate 
associated 

32. E neppure [siate tra] colore che 
hanno scisso la loro religione e 
hanno formate sctte, ognuna dcllc 
quali e tronfia di qucllo che 

af forma. 

33. Quando un male colpisce gh 
uomini, invocano il loro Signore 
e torn an o a Lui, Quando poi li 
gratifica con una misericordia che 
provicne da Lui, alcuni di loro 
Gli attribuiscono consoci, 

34. cosi da nnnegare quell o che 
abbiamo da to loro. 

Godete dunque, presto sapretel 

35. Abbiamo, forsc, fatto scendcre su 
di loro un'autorita che dia loro 
ragione di cio che Gli associano? 

36. Quando gratifichiamo gli uomini 
di una misericordia, sc tic 
rallcgrano. Sc poi, li coglic una 
disgrazia per cio che le loro mani 
hanno pcrpctrato, ecco che se nc 
disperano, 
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37. Non hanno visto che Allah dona 
con larghczza a chi vuolc c lesina 
anche? Quesli sono segni per 
color o che credono. 

38. Riconosci il loro diritto al 
parent e, al povero e al viandante 
diseredato. Quest o e il bene per 
coloro che bramano il volto di 
Allah: questi sono coloro che 
prospereranno, 

39. Cio che conccdctc in usura, 

af fine he aumcnti a dctri merit o dei 
beni allrui, non li aumenla affatto 
press o Allah*. Quelle che invece 
date in clcmosina hramando il 
vollo di Allah, eceo quel che 
raddoppiera. 

* [Nun c't ancura in qucslu vcrs-cUo In 
prtnhmofic del la n, riba ,L (L'inlcressG sul 
denaro) che verra poi incquivocabilmcntc 
nella suia n. 275, ma e'e gia la denuncia 
della sua negativila spirituals. Quest'aUra 
possibility di traduzionc modifiehcrebbe- 
il soggetto e si rivolgerebbe a quelli che 
subisctuw I'usura c mm a quclli che nc 
Iraggonn vanlaggio: "I .'intcrcK.se che 
veriate per aecresccrc l beni altruL."] 

40. Allah e Colui Che vi ha creati, 
poi vi ha nutriti, poi vi dara la 
niorte e quindi vi dara la vita C'c 
una delle vostre di villi la che 
faceia qualcuna di qucstc cose? 
Gloria a Lml Egli c ben piu alto 
di cio che Gii associano. 

41. La cornizione c apparsa sulla 
terra e nel mare a causa di cio che 
hanno commesso 1c mani dcgli 
uomini, affinchc All all faccia 
gust are pane di quello che hanno 
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fatto. Forsc ritorncranno fsui loro 
pas si] 1 

42. Di'; Tercorrctc la terra c 
considerate cio chc c avvenuto a 
color o che vi hanno preceduto. 
La maggior parte di loro erano 
associated". 

43. Rivolgi il tuo vol to alia vera 
religions, prima che da Allah 
venga un Giorno che non sara 
possibile respingere. In quel 
Giorno saranno separati: 

44. chi sara stato miscredenle, la sua 
miscrcdenza gli si rivolgcra 
contro. Quant o a chi a vi a 
compiuto il bene, c per sc stcsso 
che avra preparato. 

45. Cosi Allah ricompenscra con la 
Sua grazia coloro che hanno 
crcduto c compiuto il bene. In 
vent a Egli non ama i miscredenli. 

46. E fa parte dci Suoi segm mandate 
i venti come nunzi per farvi 

gu stare la Sua misericordia c far 
navigaie la nave al Suo comando, 
si chc possiatc procurarvi la Sua 
grazia. Forse sarele rieonoseentr 

47. Gia mandammo, prima di tc, 
mess agger i ai loro popoli. E si 
rccarono loro con prove evident! . 
Poi ci vendicammo di quelh che 
commcttevano crimini : Nostra 
cur a e soccorrere i credenti. 

48. Allah e Colui Che in via i venti 
che sollevano una nuvola; la 
distende poi nel cielo come vuole 
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c la frantuma, c vcdi allora lc 
gocce u scire dai suoi recessi. 
Quando poi ha fatto si die cadano 
su chi vuole Ira i Suoi servitori, 
qucsti ne traggono lieta novella, 

49 anchc sc, prima chc c ade s scro su 
di loro, craiio dispcrati. 

50. Considera le rracce dell a 
rniscricordia di Allah, come Kgli 
rida la vita ad una terra, dope chc 
era morta, 

Egli c Colui Chc fa rivivcrc i 
morti. Egli e onnipotente. 

51. Se inviassimo loro uri vento chc 
ingiallissc [lc coltivazioni], 
rimarrebbcro ingrati 

52. Tu non potrai far si chc sentano i 
morti o far si che i sordi sentano 
il richiamo quando ti volgono lc 
spallc. 

53. Non sci tu a guidarc i c ice hi dal 
loro obnubilamcnto: solo potrai 
fat udirc que Hi chc crcdono nci 
Nostri segni c sono sottomcssi. 

54. Allah e Colui Che vi ha creali 
deboli, c quindi dopo la debolezza 
vi ha dato la for/ a, c dopo la forza 
vi riducc alia debolezza c alia 
veecliiaia. 

Egli erea quello che vuole, 
Egli c il Sapicntc, il Potcntc 

55. 0 Giomo in cui sorgera l'Ora, 
giurcranno i criminal! di non 
csscrc rimasti chc un'ora. Gia 
mentivano [sulla terra]. 
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56. Mentre colore cui fu data la 
scienza c la fede diranno: "Voi 
rimaneste, [com e slabililo] nel 
Libro di Allah, fino al Giomo 
della Resurrezione: ecco il 
Giorno dell a Rcsunczionc, ma 
voi nulla sapete" 

57. In quel Giorno le seuse saranno 
inutili a coloro ehe furono 
ingiusti; non saranno as coll all. 

58. In qucsto Corano abbiamo 
proposto agli uomini ogni specie 
di met af oi a, Quando pero porli 
loro un segno, i miscredenli 
diranno: "Non sicte altro chc 
impost on". 

59. Cosi Allah sigilla 1 cuori di 
coloro chc nulla conoscono. 

60. Sopporta dunque con pazienza [o 
Muhammad! . La promessa di 
Allah c veritiera c non ti rendano 
leggero, coloro che non hanno 
eertezza. 
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Sura XXXI. Luqman 







Meeeana, ri. 57 a parte i vurss. 27-29. Di 34 vcrselti. II mtmv ddla sura 
deriva dal vers, 12. 

La vera idcntita del pcrsonaggio chc da il nome a questa sura c a well a 
ncl mistero, nonostantc lo sforzo dell'cscgcsL Ncssuna dcllc ipotcsi avanzata 
dai comment at ori ha raggiumo un grade di forza tale da csscre eomunemente 
acccttata. La tradizionc c Concorde sul fatto che fu longcvo Cmuammar 1 ') e 
molti autori ritengono che appartencsse al popolo dcgli 'Ad. II Corano ci 
parla dell a sua saggezza. dcllc sue doti moral! e della sua fede nclTUnicita di 
Allah (gloria a Lui l'Altissimo). Luqman istruisce suo figlio a coltivare in sc 
la fede c 1'assiduita ritualc, a raceomandarc il bene e a condarmare il male, 
alia pazienza c alia modestia. 

In nome di Allah, il Compassion evo U, 
i! Misericordioso. 



4. 



6. 



Alif T Lam t MTrn. 

Quest i sono l verse Hi del Libro 
saggio 

guida c miscricordia per colore 
chc compiono il bene 

che assolvono all'orazione e 
pagano la decinia e fermamente 
credono nell'allra vita, 

chc scguono la guida del loro 
S ignore: questi sono colore che 
prospereranno. 

Tra gli uomini vi c chi compra 
storic ridicolc per distoglicrc la 
gente dal scnticro di Allah e 
burlarsi di esso: quell: avranno un 
castigo umiliante,* 
* [L'esegesi classica afferma che i 
vei 6 e 7 alludojio in panic olare ad un 
coreiscita pagano che iaceva di lutto per 
disturbare i sermoni di Muhammad (pace 
e benediziotii su di lui) ingaggiando 
cantastone e cantanti e ordinando loro di 
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esibirsi nello slesso luogo in cui l lnviato 
di Allah parlava alia genre] 

7. Quan do gli si recitano i Nostri 
vcrsctti, volgc lc spallc superb o 
come- se non li avesse senlili, 
come sc avessc un peso ncllc 
orecchie. Dagli annuncio di un 
doloro&o easiigo. 

8. Color o che crcdono e compiono il 
bene avranno i Giardini dclla 
Delizia, 

9. dove rimarraimo in perpetuo: 
questa in verita la promessa di 
Allah. Rgli c l'Rccclso, il Saggio. 

10. Ha erealo i deli senza pilaslri che 
possiate vedere, ha infisso le 
rnonlagne sulla terra, che* 
altnmenti si sarebbe moss a e voi 
con ess a e 1'ha popolata di 
animal i di tuttc lc specie, 
Abbiamo fatto scendcre un'acqua 
[dal ciclo] c abbiamo fatto 
gerniogliaro ogni tipo di 
magnifica specie [di pi ante], 

1 1 . Questa la creazione di Allah. 
Mostratemi allora quello che 
hanno crcato gli altri [che 
adoratc] all'infuori di Lui. No, gli 
ingiusti sono in err ore palese. 

12. Certamente fununo Noi a dare la 
saggezza a Luqman: L 'Sii 
riconoscentc ad Allah: chi c 
riconosccnte lo c per sc stcsso. 
Quanto a colui che e ingrato, in 
verita Allah c Colui Che basta a 
Se Slesso, il Degno di lode". 
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13 R [ricorda] quando Luqman dme 
a sua figlio: "Figlio mio s non 
attribute ad Allah associatL 
Attribuirgli associate c un'cnorme 
ingiustizia'\ 

14. Abbiamo imposlo all'uomo di 
trattare bene i suoi genitori: lo 
portd sua madre cLi travaglio in 
travaglio e lo svezzd dopo due 
anni: 

4l Sii riconoscente a Me e ai 
tuoi genitori 

11 deslmo ultimo e verso di 
Me, 

15. E se entrambi li obbligassero ad 
associarMi cid di cm non hai 
conoscenza alcuna, non obbedire 
loro, ma sii comunquc cortese 
con loro in quest a vita e segui La 
via di ehi si rivolge a Me. Poi a 
Me farele r it or no e vi informero 
su que 11a chc avrctc fatto'\ 

16. "O figlio mio> anche se fosse 
come il peso di un grancllo di 
senape, nel prof ondo di una 
roccia o nci cicli o sulla terra, 
Allah lo port era alia luce. Allah e 
dolec c ben infer mate, 

17. O f i gli o mio h assol vi all 'orazione t 
raccomanda le buone 
consuctudini e proibisci il 
biasimevole e sopporta con 
pazienza quelle che ti succcde: 
quest o il comport amento da 
tencrc in ogni imprcsa. 

1 8. Non voltare la tua guancia dagli 
uomini e non calpeslare la lerra 
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con arroganza: in vcrita Allah 
non ama id superbo vanaglorioio. 

13, Sii modcsto ncl camminare c 
abbas s a la tua voce: mvcro la piu 
s grade vole delle voci e quella 
deH'asino." 

20. Non vedete come Allah vi ha 
sottomcsso quel chc e nci cicli c 
sulla terra c ha diffuso su di vol l 
Suoi favori, pale si e nascosu? 
Ciononostante vi e qua leu no tra 
gli uomini chc polcmizza a 
proposito di Allah sen /a avcrc tic 
scienza, nc guida, nc un Libro 
himinoso. 

21. E quando si dice loro: "Seguite 
qucllo chc Allah ha rivelato", 
rispondono; "Seguiremo invece 
quello che abbiamo trovato presso 
i nostti avif". [Insist erebbero cosi] 
anche se Satana li chiamasse al 
castigo del la Fiamma? 

22. Chi soUomeUe il suo volto ad 
Allah e eompie il bene, si afterra 
all ansa piu salda. In Allah e 
Tesito di tuttc 1c cose! 

23. Quanto a chi e nriscredente, non Li 
aflligga la sua niiscredenza; a Noi 
Taranno rilomo e li informeremo 
di quel ehe avranno fatto. 

Allah conosee perfettamente 
cosa e'e nci cuori, 

24. Diamo loro godimcnto effimcio 
per mi po" di tempo e poi li 
spingeremo con forza nel castigo 
lembile. 
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25. Se domandi loro: "Chi ha create i 
cicli c la terra?", certamerite 
rispondcranno: "Allah". 

Di': "Lode ad Allah!". Ma la 
rnaggior parle di loro non samio. 

26. [Appartienel ad Allah tutto quelle 
chc c nci cicli c sulla terra. Allah 
basta a Se Slesso, e il DegttO di 
lode. 

27. Anche se tutti gli alberi del la 
terra diventasscro calami, c il 
mare c altri scttc mari ancora 
[fossero mchioslru], non 
potrebbero esaunre le parole di 
Allah. In verita Allah e eccelso, 
saggio. 

28. La voblra creazione e 
resurrezione [per AllahJ e [faeilej 
come quel la di una sola anima, 
Allah e TAudicntc, Colui Chc 
tutto osserva. 

29. Non hai visto come Allah ha fat to 
si che la notte compenetri il 
giorno c il giorno compenetri la 
notte? Jl [come] ha sottomcsso il 
sole c la lima, ciascuno dci quali 
procede [nel suo cor so] fino a un 
tertnine stabilito? 

30. Cio in quanto Allali c la Verita, 
mcntre quel chc invocano 
allmfuori di Lui e falsita. Allah e 
I'Altissimo, il Grande. 

31. Non hai vixto chc c per grazia di 
Allah che la nave solca il mare, 
affinche vi mostri qualcuno dei 
Suoi segni? In verity in cio vi 
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sono segni per ogni uomo di 
pcrscvcranza, di riconoscenza. 

32, Quando li copre mi on da come 
fosse lenebra, invocano Allah e 
Gli rendono un culto puro; 
quando poi [Allah] li mctte al 
sicuro sulla ten" a ferma, alcum" di 
loro seguono una via intermedia. 

Solo il peggior traditorc, il 
peggior ingrato rinncghcra i 
Nostri segni, 

33, Uomini, temcte il vostro S ignore 
e pavenlale il Giomo in cui il 
padre non potra soddisfare il 
figlio ne il figlio potra soddisfare 
il padre in alcunchc. La promessa 
di All all e veil I a. Bad ale che non 
vi inganni la vita rerrena e non vi 
inganni, su Allah, l'mgannatore*. 
* ["Hhgaimatort": ^al-Gharflr", uno 
degli cpitcti di Satana] 

34, In veriia la scienza dell'Ora e 
presso Allah, Colui Che fa 
sccndcrc la pioggia c conoscc 
quelle che ce negli uleii. 
Nessuno conosee cid che 
guadagncra 1'indomani e nessuno 
conoscc la terra in cui morra. 

In veriia Allah e il Sapient e> il 
Ben infer mate. 
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Sura XXXII. As-Sajda 

(La Frosternuzione) 



Meccano, n. 75 a parte i verss. 16-20. Di 30 vcrsetii. II nome della sura 
deriva did vers. 15. 



In nome di Allah , it Compass ione voU, 
it Mwerkordioso. 

1. Alif, Lam, MTm. 

2. La rivelazione del Libre 
[provicne] senza alcun dubbio dal 
S ignore dei mondi. 

3. Diranno: u L'ha inventato?". L 
invece una vcrita chc [provicne] 
dal luo S ignore, affinche lu 
ammo tii sea un popolo a cui non 
giunsc, prima di tc, alcun 
ammo ni tore, affinche si lascino 
guidarc. 

4. Allah e Colui Che ha create in sei 
giorni i eicli e la terra c tutto cio 
che vi e frammezzo s quiiidi Si e 
mnalzato sul Trono. Al di fuori di 
Lul non avete alcun patrono o 
intcrccssore. Non vc tic 
ricordcrctc? 

5. Dal ciclo dirigc lc cose del la terra 
c poi tutto risalira a Lui, in un 
Giorno che sara come mille anni 
del vosiro contare, 

6. Egli e Colui Che conosce 11 
palese e l'invisibile; e 1'Eccelso, ll 
Miscricordioso; 

7. e Colui Chc ha perfezionato ogni 
cos a ere at a c dall'argilla ha dato 
mizio alia creazione dell 'uo mo, 
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8. quindi ha tratto la sua 
discendenza da una goccia 
dacqua insignificante; 

9. quindi gli ha dato forma e ha 
insufflate iti lui del Suo Spirito. Vi 
ha dalo 1'udito, gli occhi e i cuoii 
Quanto poco siete riconoscenti ! 

10. E dieono; "Quando s are mo 
dispersi neila terra godremo di 
una mi ova creazione?'\ E che non 
c redone all'mc antra con il loro 

S ignore! 

1 1 . Di': "L'angelo dell a morte che si 
oceupera di voi, vi fara monre e 
poi sarete ncondotti al vostro 

S ignore". 

12. Se allora potessi vedere i 
rnalvagi, [dire col] capo chino 
davanti al loro Signore: "Nostra 
S ignore, abbiamo vislo e sen 111 o, 
lasciaci torn are, si che possiamo 
fare il bene; [or a] crcdiamo con 
eertezza" 

13. "Se avessimo voluto, avremmo 
dato ad ogni anima la sua 
dirczionc; si c invece compiuta la 
mi a senienza; riempird 1' Inferno 
di uomini c di demoni insicmc". 

1 4 . Gus tate al lor a [ il c asti go ] per aver 
dimenticato 1'incontro di questo 
Giorno. In verita [anchel Noi vi 
dimentichiamo. Gum I ate il castigo 
pcrpctuo per qucllo che avctc 
fatto!" 

15 In verita crcdono nei Nostri segrri 
solo colore che, quando vengono 
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loro rammcntati, si gcttano in 
prosternazione, lodano il loro 
S ignore rcndcndoGli gloria c non 
son tronfi di orgoglio. 

16. Strappano i loro corpi dai letti* 
per invocarc il loro S ignore, per 
timore e speranza, e sono 
genexosi di quello che abbiamo 
loro conccsso. 

* [Slrappano i loro corpi dm lclli' ': 
l'csprcssiojic curanicu descrive am grundc 
effkacia If? &for/jO di volonlk del crcdcnlc 
che, durante la nottc si aba per adoriirc il 
suo Signore (gloria aLui L'Altissimo) e 
ricordarLo. L'Inviato di Allah {pace c 
benedizioni su di lui) disse che le pregliiere 
e le invocazioni compiute adl ultimo lerzo 
dclla nolle sono particolanucntc acccllc cd 
esaudite da Allah] 

17. Nessuno conosce la gioia iminensa 
chc li attende, ricompensa per 
quello che avranno fallo, 

18. Forse il credente e come l'ernpio? 
Non sono affatto uguali. 

19. Color o che credono e compiono il 
bene saranno ospitati nci giardini 
del Rifugio, premio per quello 
che avranno fat to, 

20. mentre colore che saranno stati 
cmpi avranno per rifugio il fuoco. 
Ggm volt a che vorranno luscirne 
vi saranno ricondotti e sar& detto 
loro: "Provatc il castigo del fuoco 
che tacciavatc di mcnzogna r \ 

2 1 . Daremo loro un castigo 
immediate prima del castigo piii 
grandc, af fine he ritomino [sulla 
retta viaj. 
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22. C hi e peggior ingiu sto di c o hi i 
che si distoghe dai segni di Allah 
dopo che gli sono stati ricordali? 
In vcrita ci vcndichcrcmo dci 
trasgressorL 

23. Gia demmo ll Libro a Mose 
[diccndoglil: "Non dubitarc circa 
11 Suo incontro". Nc faccmmo 
una guida per i Figli di lsraele. 

24. E Ifiriche] furono perseveranti e 
credettero con fermezza nei 
Nostn segni, scegliemmo tra lore 
dci capi che li dirigesscro 
seeondo il Nostro comaiido. 

25. In verita il luo S ignore nel Giorno 
della Kesurrezione giudichera tra 
Loro, a proposito dcllc loro 
divergenze. 

26. N on e ser vit o 1 oro da le li one che 
prima di loro abbiamo fatto pcrirc 
l ante generazioni, nelle cui case 
[in rovinal si aggirano? 

Tn vcrita in cio vi sono segni. 
Non asc oiler anno dunque? 

27. Non hanno visto come spingiamo 
l'acqua verso una terra arida, 
suscitando poi una vegetal one 
che n utre il loro bestiame e loro 
stessi? Non vedranno dunque? 

28. E dicono; "Quando vcrra qucsta 
vittoria, se siete veridici?'\ 

29. Di': "Nel Giomo dell a Vittoria sara 
vano il credere dei miscredenti! 
Mori avranno alcun rinvio", 

30. Allontanati dunque da loro, e 
aspetta. Anche loro aspen er anno! 
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Sura XXXIIL Al-Ahziib 

(/ Coalizzatt) 







Medinese n. SKI. Di 73 verseltL II nomc della sura derive dai versa. 20 c 22. 

coalizione che viene evocata dal name di questa sura e que 11 a che si 
fornio nel V anno daU'Egira e che vedeva idle all l polileisli coreisciii, gli 
cbrci c gli ipocrili mcdmcsi. Li fronteggiamno non piu di Ircmila combattcnli 
musulmani con la stratcgia suggenta da un liberie di origine pcrsiana, Salman 
Pak dctto Li al Farsi" ("il pcrsiano" appunto) il quale propose lo seavo di un 
ampio e profondo fossato e apace di fermare le cariche della cavallcria 
beduina. II progclto eh be succcsso: dopo qualche giomo di inutili IcnLalivi 1 
caalizzali", filanchi e sinervati, travolti da un'improvvisa furiosa bufera, si 
ritirarono in disordmc] 

In name, di Allah > d Cvtnpassitmevole, 
il Mi&ericordiaso, 



O Profeta, temi Allah e non 
obbedire ne ai niiscredenli, ne 
agli ipocrili. In verita Allah e 
sapiente, saggio. 

Segui cio che ti b stato rivelato 
dal luo S ignore. 

In verita Allah e ben 
informato di quel che fate. 

Riponi fiducia in Allah: Allah e 
sufficiente palrano, 

Allah non ha posto due cuori nel 
petto ch ncssun uomo, ne ha fat to 
v os ire madri le spose che 
paragonatc alia schicna dellc 
voslre madri, e neppure ha fatto 
vosih ft gli i f'igli adottivi." 

Tutte queste non son altro che 
parole delle vostre bocche; invece 
Allah dice la verita, e Lui che 
guida sulla [rctta] via. 
* [II verselto si riferisce ad una 
particolare forma di divorzio diffusa 
prcsso gli arabi al lempo del Proficla 
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(puce c btncdi^bni $u di lui) il Ht dhahf " 
(schicna). Il marilo che vnlcva divor/.iarc 
dice v a alia moglie: "chc tu sia per inc. 
come la schicna di mia madre" (doe 
intoccabile). II Corano condanna questa 
pratica che metteva la donna nella 
coiidiziojie di non peter avere rapporti 
con il inarito, senza pero lasciarLa libera 
di dispone di sc c eomrarrc \m altrt.i 
matrimonio. Anchc per qucllo the 
nguarda i ligli adollivi, il Coranu precisa 
che non pos&ono c&Acrc considcraii flgli a 
pieno titolo. In particolare si ricorda il 
caso di Zaid ibn Ilaritha che fu adottato 
dall'Inviaio di Allah (pace e benedizioni 
su di lui) c chc la gente cbiamava Zayd 
ibn Muhammad. Dopo la rivcia/ionc- di 
quc^lo vcrscUo, la cgi prcgnanza, 
rclalivamcntc uL caso di /aid, vienc 
ribadita dal vers. 40, fu ben chiara la 
volonta di Allah a qucsto propositi)] 

5. Date loro il nome dei lor a padri: 
cio e piu giusto davanti ad Allah. 
Ma se non conoscete i loro padri 
siano all or a vos.tr i fratelli nella 
religione e vostri proletti. Non ci 
sara colpa per voi per cio che fate 
iiiavvcrtitameiite, ma per qucllo 
che i vostri cuori fanno 
volontariamente. Allah e 
perdonatorc, niiscricordioso. 

6. II Profeta e piii vicino ai credent i 
di loro stcssi c 1c sue sposc sotio 
Le loro madri. Secondo il Libro di 
Allah, [nella successions] i 
legami parentali hanno priorita 
quelli Ira i credenii e Ira gli 
immigrate a meno che non 
vogliatc lasciare un legato a 
lavore dei vostri fratelli nella 
religione. Questo c seritto tiel 
Libro [di Allah]. 
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11. 



12. 



[Ricordal quando accetrammo ii 
patto del profeti; 11 mo, quello di 
Noe t di Abramo, di Mosc c di 
Gcsu figlio di Maria; 
concludcmmo con loro un patto 
solcnnc, 

aiTmche" Allah chieda eonlo ai 
sinceri dell a loro sincerity 

Per i miscredenti ha preparato 
un castigo dolorosa 

0 crcdcnti, ricordatcvi dci fa von 
che All all vi ha eoncesso, quando 
vi inveslirono gh arrnali Conlro 
di lorn mandammo un uragano e 
schiere ehe non vedesle * Allah 
vede perfellamenle quello che 
fate, 

* [II vcrscllo si rifcrijicc all'asiicdio 
suhito da Medina Jicll'anno V d.K. 
(Maizo 627). {Vcdi angbc nota iniy.iylc}. 
In un momenta cslrcmamcnle eritico per 

1 credenli, Allah (gloria a Lui l'Alussimo) 
invio una tenipe-sta di veuto che 
imperverso sul campo awersario e 
convinse i politeisti a levari l'usstdio c 
lomarc alia Mecca | 

Quando vi assalnono dall'alto c 
dal basso, si offusearono i vostri 
sguardi; avevale il cuore in gola e 
vi lasciavatc andarc ad ogni sorta 
di congcttura a proposito di Allah. 

Furono messi alia prova i credent! 
e turbaii da un into violenio. 

E [ricorda] quando gli ipocriti c 
coloro che hanno una malattia ncl 
cuore dicevano: 'Allah e il Suo 
Messaggero ci hanno fallo 
promesse per ingannarci!" 
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13. E un gruppo di loro disse: "Gente 
di Yatrib*! Non potrctc rcsistcre, 
desistete", cosicche una parte di 
loro chiese al Prole I a di poler 
andai via dicendo: "Lc nostre 
case sono indifese 1 ", mentre non 
lo erano; volevano solo fuggire. 

- ["Yciirib": il nnruc onginnno del 
complesso di oasi che in onore del 
Prof eta (pace e benedizioni su di lui) 
prese poi Tappellativo di "Medinacun- 
nnhi" (J a eitta delProfcta)] 

14. Se fosse stata facta un'incursionc 
dai liniiti estemi [della eitta] e se 
fosse stato chiesto loro di abiurare, 
lo avrebbcro fatlo senza indugio, 

15. anehe se prima avevano stretto 
con Allah il patto di non voltare 
lc spalle. Saranno interrogate a 
proposito del patto con Allah ! 

16. Di' [loro]: "La fuga non vi sara 
utile. Se fuggitc la mortc o 
l'essere uccisi, non avrete allro 
che breve gioia'\ 

17. Di': "Chi mai vi porra oltre la 
portata d: Allah, se [Egli] vuole 
un male per voi o se per vol vuole 
una misericord! a?''. Non 
troveranno, allinfuori di Allah, 
alcun patrono o soccorritorc, 

13, Cert ament e Allah conosce qu ali 
di voi frappongono oslacoli e 
quali dicono ai loro fratelli: 
u Venite da noi J+ p c ben di rado 
vanno a combattere, 

19. sono avari verso di voi. Quando Li 
prende il panico, li vedrai 
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guardarti con gli occhi allucinati 
di cbi c svcnuto per paura dclla 
mortc. [Poi], appena passata la 
paura, vi investono con toni 
esacerbati, avidi di bottino. 
Costoro non sono all alia credent i 
c All all vanifichcra lc loro azioni. 
Cio c facile per Allah. 

20. Pensavano die i coalizzali non se 
ne sarebbero andati. Se i 
coalizzati ritornasscro, sc ne 
andrebbero nel desert o a vagare 
tra i beduini e chiederebbero 
vostrc notizie. 

Sc fosscro rimam con voi 
avrebbeio combat tu to ben poco. 

2 ] . Avcte ncl Messaggero di Allah 
un bcll'csempio per voi T per chi 
spera in Allah e nell'Ultimo 
Giorno e ricorda Allah 
frcqucntcmentc. 

22. Quando i credent i videro i 
coalizzati, dissero; "Go e quatito 
Allah c il Suo Mcssaggero ci 
avevano promesso: Allah c il Suo 
Mcssaggero hanno dctto la 

vent a". 

E ci6 non feee che accrescere 
la loro fede c la loro 
sottomissionc. 

23. Tra i credent i ci sono uomini che 
sono stall fedeli al pat to che 
avevano stretto con Allah. Alcuni 
di loro hanno raggiunto il termine 
della vita, altri ancora attendono; 
ma il loro alleggiamenlo non 
cambia, 
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24. affinche Allah compensi i fedeli 
della loro fcdclta c castighi, sc 
vuolc, gli ipocriti, oppure accctti 
il loro pentimento. 

All ali h perdonatore, 
tnisexicordio&o. 

25. Allah ha rcspinto nel loro astio i 
nnscredenti, senza che abbiano 
consegmto alcun bene, e ha 
ri&parmiato ai credent i la lotta. 

Allah e forte ed eccelso, 

26. Ha fatto uscirc dalle loro fortezzc 
color o, fra la genie del Libro, ehe 
avevano spalleggiato i coalizzau 
ed ha messo il panico tiei loro 
cuori. Nc uccideste una parte e 
un'altra parte la faces tc 
prigiomera. 

27. Vi ha dato in crcdita la loro terra, 
le loro dimore e i loro beni e 
anche una terra ehe mai avevate 
calpcstato, Allah c onnipotcntc. 

28. O Prof eta, di 1 alle Uie spose: "Se 
bramatc il fasto di qucsta vita, 
venite: vi daro modo di godernc c 
vi daro grazioso congedo. 

29. Se invece bramate Allah e il Suo 
Tnviato c la Dimora Ultima, 
[sappiatc] ehe Allah ha prcparato 
una ricompensa enormc per 
quelle di voi che fanno il bene". 

30. O mogli del Profeta, que 11a fra 
voi che si rendcra eolpevole di 
una palese turpitudine, avra un 
castigo raddoppialo due volte. 
Ci6 e facile per Allah. 
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3 1 . Mentre a quella di voi che rimane 
dcvota ad A] J ah c al Sua Inviato, 
c compic il bene, conccdcrcmo 
ncompensa doppia: le abbiamo 
riser vat o generosa provvidenza. 

32. O niogli del Profeta, non siete 
simili ad ale una dclle altrc donnc. 
Se volele comportarvi 

de vol anient e s non siale 
accondiscendenti tiel vostro 
eloquio, che non vi desideri chi 
ha una malattia ncl cuorc. Parlatc 
invece in modo convenient 

33. Rimanete con dignita nelle vosire 
case e non mostratevi come era 
costume ai tempi dell ig nor anza 
Escguitc l'orazionc, pagate la 
decima ed obbedite ad Allah e al 
Suo Inviato. 

O gente dell a casa, Allah non 
vuolc altro chc allontanarc da voi 
ogni sozzura e render vi del tutto 
puri. 

34 E ricordatc i versctti di Allah che 
vi sono recitati nelle vostre case e 
la saggezza. In verita Allah e 
perspicacc e ben inform ato. 

35. hi verila l musulniani e le 
musulmane, i credent! e le 
erode mi s i devoti e ic devote, i 
lcah c le leali, i persevcranti c lc 
perseveranri, i timoraii e le 
timorate, quelli che tanno 
lclemosina e quelle che fanno 
l'elemosina, i digiimatori e le 
digiunatrici, i casta e le caste, 
quelli chc spesso ricordano Allah 
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e quelle che spesso ricordano 
Allah, sono colore* per i quali 
Allah ha disposto perdono ed 
enorme rieompensa, 

36 Quando Allah c il Suo Inviato 
hanno decrctato quale osa, non c 
bene che il credenle o la credente 
scelgano a modo lore.* 

Chi disobbedisec ad Allah e al 
Suo Inviato palesemente si travia. 

* [Uoccasionc per J a rivdazione di 
qucslo vcrsclU} fu III rilultiin/a enn cui la 
giovanc cugina dell 'Inviato di Allah, 
Zaynab bint T-ihsh accohc 1 invito a 
sposare Zayd che egli le rivolse (vedi 
versetto successive e la not a relariva). 
Sanciscc, iuoltrc. il piiudpio gencrale 
che assegna priorita assoluta alia legge di 
Allah (gloria a Lui LAlti&simo) e alia 
Sunna del Suo Iiwiato] 

37. [Ricorda] quando dicevi a colui 
che All all aveva gradilo e che tu 
stesso avevi favorito; "Tiem per 
te la tua sposa e temi Allah' \ 
mentre nel tuo cuore tenevi celato 
quel che Allah avrebbe reso 
pubblico. Tcmcvi gli uomini, 
nic litre Allah ha piu diritto ad 
ess ere temuto. Quando poi Zayd 
non ebbe piu relatione con lei, te 
L'abbiamo dala in sposa, cosicche 
non ci fosse piu, per i credenli, 
alcun impedimenio verso le spose 
dei figli adottivi, quando essi non 
abbiano piu alcuna relazione con 

L-OTQ* 

Lordine di Allah deve essere 
cscguito.* 

* [Zayd ibn Ilaiilha era uu libetto del 
Prof eta (pace e benedizioni su di lui). Egli 



!oj ^ Life i^So' 1 !>-' ^jj J-'^ 1 



33* Al-Ah/ab 



6nz*; 22 



596 



A 



10 aveva acquis talc prima che iniziasse la 
rivelaziorie e lo liberd ("che tu stesso 
avevi favorite"} quando di front e al padre 
che era venuto a riscattarlo il piovanc 
decide di rimancre eon Muhammad, 
Qualchc anno dopu il Pmlcla demise di 
promulgate urfirnportatite tiforma del 
costume- tribale che permettesse ad un 
affraneato il matrimonio con una donna 
nata libera. Pertanto decise di dare in 
sposa a Zayd sua cugina Zaynab bint 
Jahsh. II matrimonio non f'u f'clicc c Zayd 
sc nc 1 amenta va spesso con 1' In vial o di 
Allah che yli raccomandava la pazicn/.a 
dicendogli: 'Ticni per tc la tua sposa c 
terni Allah'*. Ciononostante le cose non 
migliorarono e infine il Profeta delle a 
Zayd il pcmicsso di divorziarc. Dopo che 
Zaynab termind il periodo di ritiro legale 
( Li idda :n ), 1'Inviato di Allah la sposd 
dando cosi applications alia norma 
slsbiHla ncl vers. 4 cjclla stcssa sura: ''c 
neppure ha lallo figli dci figh adotlivij 

38. Pertanto nessuna colpa al Profeta 
per do che Allah gli ha imposto: 
questa e stata la norma di Allah 
[anehej per coloro che vissero in 
prcccdcnza. L'ordinc di Allah c 
dec ret o inimutabile, 

39. [Essil trasmcttevano i mcssaggi 
di All all, Lo temevano e non 
temevano altri che Allah. A 11 all e 

11 piil csauricntc dci contabili. 

40. Muhammad non e padre di 
nessuno dei vostri iiomim, egli e 
rinviato di Allah e il sigillo dci 
profcti, Allah con o sec ogni cos a 

41 . O voi che credete, ricoidatc 
spesso il Nome di Allah 

42. e glorificatcLo al mattino c alia 
fine del giorno. 
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43. Egli c Colui Che cffondc le Sue 
benedizioni su di voi, assienie ai 
Suoi angel i, per trarvi dalle 
tencbrc alia luce. Egli e 
misericordioso per i credenti, 

44, Nel Gionio in cui Lo 
incontreranno, il lore saluto sara: 
"Pace'\ Egli ha preparato per loro 
generosa ricompensa, 

45 O Prole la, li abbiamo mandalo 
come testimone, nunzio e 
ammo nil ore, 

46. che chiama ad Allah, con il Sue 
per mess o; e come lamp ad a che 
Alumina* 

47. E da' ai credenli la liela novella 
che per loro e'e una grande grazia 
di Allah; 

48 it on obbedire ai miscrcdenti c agli 
ipocriti, non li curare dell a loro 
perse cuzione e confida in Allah. 
Allah e sufficient e come 
protettore, 

49. O credenli! Quando sposate le 
crcdenti e poi divorziatc da esse 
senza avcrlc toccatc, non saraiino 
obbligate a rispettare un periodo 
d'attcsa. Date loro qualcosa e date 
loro grazioso congedo. 

50 O Prof eta, ti abbiamo re so lecite le 
spose alle quali hai versalo il done 
nuziale, le schiave che possiedi 
che Allah li ha dato dal bollino. Le 
figlie del tuo zio paterno e le figlie 
delle lue zie pat erne, le figlie del 
tuo zio materno e le f iglie delle tue 
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zic matcrnc chc sono emigrate con 
te e ogni donna credenle che si 
of fro al Prof eta, a condizionc chc 
ll Prof eta voglia sposarla. QuestO 
e un privilegio che ti e riservato, 
chc non nguarda gli altn credenti. 
Ben sappiamo quello che abbiamo 
imposto loro a proposito dcllc loro 
spose e delle schiave che 
possicdono, cosi che non ci sia 
imbarazzo alcuno per te. All all e 
pc r donatorc , mi scric ordioso . 

51. Se farai aspettare quelle che 
vorrai e chiamerai da te quel la 
chc vorrai c se andrai a 
riprendcrne una chc avevi fatto 
aspettare* non ci sara colpa per le, 
eosi che siano conforlate e cessi 
la loro afflizionc e siano contente 
di cid chc avrai cone ess o loro. 
Allah conosee quel che e'e nei 
vostri cuori. Allah c sapiente e 
magnanimo. 

52. D ora in poi non ti e piii permesso 
di prendere altre mogli e neppure 
di cambiarc quelle che hai con 
altre, anche se ti affascina la loro 
bellezza, eccetto le schiave che 
possicdi.* Allah osscrva ogni 
cosa. 

* [Quando fu rivelato il versetto che 
limit av a a quattro 1c spose dci credenti 
I'Inviato di Allah (pace c ben edition! m 
di lui) aveva gia novc mogli. Siccomc 
per esse non era po^sibilc contrarrc un 
altro matrimonio (vedi anche vers, 53), il 
Frofeta propose di divorziarue alcuue e 
prowedere al loro mantenimento vita 
natural durante. Nessuna di loro accetto 
la proposta c allora Muhammad tlccise di 
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limilarc i rapporii euniugali a qu&Uro di 
loro pur manlcncndolc lutlc nel sutu 
ginccco. Qucsta rivcla/Jime gli permit 
di attuarc una rolazionc tra Ic prcsccltc e 
quelle, per cosl dire, "in Aonno". in mode 
tale che "siaiio confortate e cessi la loro 
afflizione' 1 '] 

53. O credenli, non entrate nelle case 
del Profcta, a me no che non si ate 
mvitati per un paslo, e dopo aver 
attcso chc il paste sia pronto. 
Quando poi siete invilali, enlrale; 
e dopo aver niangiato andatevene 
senza cere are di rimanere a 
chiacchierare familiarrnente, Cio 
e offensive) per il Prof eta, ma ha 
vergogna di [dirlo a] voi, mentre 
Allah non ha vergogna della 
vent a. Quando chiedele ad esse 
un qualche oggetto, chicdctclo da 
dietro una eortina: do e piu puro 
per i vostri cuori c per i loro, 

Non dovctc mai offendere il 
Prof eta e neppure sposare una 
delle sue mogli dopo di lui: 
sarebbe un'ignominia nei 
confronti di Allah. 

54. Sia che rendiate palese quale osa o 
la nascondiate, in verita Allah 
conosce ogni co&a. 

55. Nessuna colpa [per le spose del 
Prof eta j sc si mostrcranno] ai loro 
padri, ai loro ligli, ai figli dei loro 
fratclli, ai figli delle loro sorcllc, 
alle loro donne o alle loro 
schiave. E lemano Allah, Allah e 
testimone di ogni cos a, 

56. In verita Allah c i Suoi angcli 
benedicono il Prof eta. 
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O vol che credete, beneditelo 
c invocate su di lui la pace 

57. Colore che oiTendono Al 1 ah e il 
Stio Mess agger o sono maledctti 
da Allah in questa vita e 
ncJlaltra: [Allah] ha prcparato per 
loro un castigo avvilente. 

58. E que Hi che ingiustamcntc 
oiTendono i credent i e le credent! 
si fan carico di calunnia e di 
evident e peceato. 

59 O Profeta, di 1 allc tuc sposc, a lie 
i lie figlie e alle donne dei credent i 
di coprirsi dci loro vcli, cosi da 
ess ere riconosciute e non essere 
mole state, Allah c perdonatorc, 
misencordioso. 

60, Se gli ipocriti, coloro die hanno 
un morbo nel cuore e coloro che 
spargono la scdizionc non 
smeltono, ti fare mo scendere in 
gucrra contra di loro c rimarranno 
ben poco ncllc tuc vicinanzc. 

61, Maledctti ! Ovunque li si trove ra 
saranno pre si e messi a morle. 

62, Questa e stata la consuctudinc di 
Allah nei confront! di coloro che 
visscro precede ntemcnte. 

Non Iroverai alcun 
cambiamento nclla consuetudinc 
di Allah. 

63, Ti intcrrogano gli uomini a 
proposito del 1' Or a. Di': "La 
scienza di cio e solo pre s so 
Allah* 1 . Cosa nc sal? Forsc l'Ora e 



^) C^j a£|JJ I Jl! 5jj JjLy Ji'i 



33* Al-Ah/ab 



11 



601 



64. In vcrita Allah ha malcdctto i 
miscredenti ed ha preparalo per 
loro la Fiamma, 

65. af fine he vl rimangano in 
per pel no, senza Irovare ne 
protettore ne ausilio, 

66. 11 Giorao in cui i loro volti 
saranno rivollati nel Fuoco, 
diranno: "Ahi noi, ah, se avessimo 
obbcdito ad Allah, sc avessimo 
obbedilo al Messaggero!" 

67. E diranno: "Nostro Signore, noi 
abbiamo obbedilo ai nuslri capi e 
ai nostri notabili, Sono loro che ci 
haimo sviato dalla [rctta] via. 

68. Signor nostro, da' loro doppio 
eastigo e maledicili dell a 
maledizionc p:ii grandc 1 ". 

69. O credenli! Non si ale come 
coloro che molest arono Mose: gia 
Allah lo scagiond da quelle che 
avevano dctto*. Egli c in grandc 
onore presso Allah. 

* [Sccondo una iradizionc riferita dal 
Rukhari (n. 34-04), Most era sttlilo 
bagnarsi coprendo 1c pudenda, c cio a 
different dcgli altri ebrci che facevano 
il bagno nudi. Coniincio a circolare la 
voce che- avesse qualcosa da nascondcrc. 
un'infermita vergognosa o altro. AJlah 
(gloria a Lwi rAltissimo) gli rese 
giustizia iacendo si che lo sorprendesscro 
scoperlo e si rendesscro ctMo dell a loro 
offcnaivamciiKJgnaJ 

70. O credenli, lemele Allah e parlate 
onestamente, 

71. si che corregga il vostro 
comport amento e perdoni i vostri 
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72. In vcrita propone mmo at c ic 11 , 
alia terra c allc montagne la 
responsabilita [della fedej ma 
rifiutarono c ne ebberci paura T 
mcntrc l'uomo sc ne fece carico. 
Ill verila egli e ingmsto e 
ignorante. 

73. [Ed c cosi affmclic] Allah 
castighi gli ipocriti e le ipocrile, 
eli associnlori c 1c assudatrici o 
accolga Allah il pentimcnto dci 
credenti c dcllc credenti, Allah c 
perdonatore, miser icordioso. 
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peecati. Chi obbedisec ad Allah 
al Suo Inviato oUerra 11 piii 
grande successo. 
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Sura XXXIV + Saba 1 







Meccana, n> 58 a parte 11 vers, 6. Di 54 versetti II nome della sura deriva 
rial vers, 15, 

II pop olo chc da il nome a quest a sura abitava ncllo Yemen, la regione 
meridionale della penisola arabica e lo abbiamo gia ineontrato nclla Sura Le 
Formichc (XXVII), in cui Allah (gloria a Lui l'Altissimo) si e compiaciuto di 
raccontarci l'episodio dell a conversion e del la loro regma RilqTs in seguito 
alJ'incontro con Salomone (pace su di lui). 

La regione abitata dai Saba', era attraversata dal fiumc Danna cd aveva 
per capitalc Marib lc eui rovinc &i Irovano a circa centuventi chilomctn ad cal 
di Sana, lattuale capitalc dello Yemen. I Saba' avevano costruiro una diga 
che alimentava una rele di canali di imgazione che Irasformarono tulta la 
regione in un giardino. La loro grandc prosperity 11 resc ingraci c inline Allah 
(gloria a Lui l'Altissimo) k puni: la diga di Marib straripo piu volte e infine 
crollo dciimtiv anient c r trayformando qucllo chc era statu un giardino in un 
acquitrino. 

In name di Allah il Compass i&nevole, 
il Miscrkordioso. 



1. Lode ad Allah, Colui cui 
apparticne tutto quel chc c nci 
cieli e sulla terra. Lode a Lui 
ncll'altra vita, Egli c il Saggio, il 
Ben lniormato, 

2. conosce quello che penelra nella 
terra c quel che ne esce, quel che 
scende dal cielo e quel che vi 
ascendc. 

Egli e il Miser icordioso, il 
Perdonatorc. 

3. I miscredenti dieono: "Mori ci 
raggiungera l'Ora". Di r [loro]: 
"N'o> per il mio Signorc: 
certamente giungera a voi, per 
Colui Che eonosce l'invisibilc'\ 
Coin i al quale non sfugge il peso 
di un atomo, nci cieli e sulla terra, 
e non c% nulla di piu grande o piu 
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piccolo chc non si a in un Libro 
chiarissimo, 

4. af fine he [Allah] ricompensi 
coloro che credono e compiono il 
bene. Saranno perdonali e 
avranno un dono gencroso. 

5. Coloro invece che avranno 
ccrcato di vanifieare i Nostri 
scgni, subiranno il castigo del 
tormento doloroso. 

6. Coloro cui e stata data la scienza 
vedono chc quel chc ti c stato 
rivelato da parte del tuo Sign ore e 
vent a e guida bulla via 
dell'Eccelso, del Degno di lode. 

7. Dicono i miscrcdenti: "Volctc 
che vi mostriamo un uomo che vi 
predira una nuova creazione dopo 
che saretc stati del tutto dispcrsi? 

8. Ha inventato menzogne contro 
Allah? O forsc c posscduto? , \ 
No, coloro chc non credo no 
nell'altra Vila [sono de si mall] al 
castigo e ad errare lontano. 

9. Non vedono forsc quel che di 
cielo e di lerra e'e davanli a loro e 
dietro di loro? Se volessimo, li 
faremmo inghiottire dalla terra o 
[faremmo] cadere su di loro 
brandelli di cielo ! In verita in cio 
vi e un segno per ogni servo [che 
torna a Lui| pentito, 

10 Gia concede mmo a Da vide una 
grazia [speciale]: "Glorificate, oh 
montagne ! E anche vol uccelli 



34. Saba* 



6uz*; 22 



60S 



TT 



insieme con lui!" E gli 
rcndcmmo malLcabilc iJ ferro, 

1 1 [dieendogli] : "Fabbrica cotte di 
magna e stringi bene le maglie". 
Agile bene; m verila lo os servo 
quelle che fate. 

12, [Sottomcttcmmo] a Salomonc il 
veil to che pcrcorrc un mcse [di 
marcia] il mattino e un mese la 
sera c facemmo scon ere la fontc 
di ranie. Lavoravano i demon! 
sotto di hn> col permesso del suo 
S ignore. Se uno qualunque di 
loro si fosse allonlanalo dal 
Nostro ordinc, gli avremmo fatto 
provare il castigo del la Fiamma. 

13. Costmivano per lui quel che 
voleva; lempli e slalue, vassoi 
[grandil come abbeveratoi e 
caldaic ben stabili. 4t O famiglia di 
Davide, lavoratc con 
graliludinef" E invece sono ben 
pochi i Mici scrvi riconosccnti. 

1 4 Quando p oi dec idemrao che 
mousse, fu solo la "beslia della 
terra" che li avverli della sua 
morte, rosicchiando il suo 
bastonc. Poi, quando cadde, 
ebbero la prova i demom, che se 
avessero eonoseiulo l'invisibile, 
non sarebbero rimasti nel eastigo 
avvilente,* 

* [Ija. tradi/ionc ri fen sec the Salomonc,. 
sentendtj avvicinarsi la mortc, prcgo 
AlLnh (gloria a Lui I'Allissimy.) di lar si 
che i Jcmcmi che lavoravano ai suoi 
ordini nun sc nc accorgessero c 
Icrminasscro It opcrc intraprcsc Quando 
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raori era in preghiera, in piedi, 
appoggiato al suo ba stone. Allah lo 
coiiservo in questa postura e vi rimase fin 
quando furono completate le opeie che i 
deiuoni stavauo realizzando. A quel 
puiito, losicchiato dall'intemo da una 
termite, il bastoue si ruppe e i demoui si 
accor sero della sua inorte e della 
limit atezza della lore couoscenza] 

15. Cera invero, per la ge rite di 
Saba\ un segno nella ioro terra: 
due giardini, uno a destra c uno a 
sinistra. "Mangiatc quel che il 
vostro Sign ore vi ha conccsso e 
siateGh riconoscenti: [avete] una 
buona terra e un S ignore die 
per dona !" 

16. Si allontanarono [da Noi] e all era 
inviammo contro di loro lo 
straripamcnto delle dighc e 
trasformammo i loro due giardini 
in due giardini dr frutti amari, 
tamarischi e qualche lolo. 

17. Cos! li r icompens ammo per la 
loro miscredenza. Caslighiamo in 
tal mode altri, che 11 miscrcdcntc* 

1 8. Situammo tra loro e le citta che 
avevamo benedctto, altrc citta 
visibili [lima dall'allra] e 
calcolammo la distanza Ira loro. 
"Viaggiate di notte e di giorno, in 
sicurezza/' 

19. Dissero: ''Sign ore, aunicnta la 
di stanza tra le nostrc soste" 

Co si danneggiarono l oro 
stessi*. Ne facemmo argomento 
di leggende e li disperdemmo in 
ogm luogo. In verita in eid vi 
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sono segm per ogm uomo 
per sever ante e rieonoseente. 

* [I .a rcgionc che i Saba' ahitavano era 
lalmcnlc abilula c rice a di acquc che le 
cartwanc non avevano ncssun bisogno di 
caricarsi di pro wis) e per attraversaila. 
Avidi di guadagno, i Saba' pregarono 
Allah (gloria a Lui 1'Altissimo) che 
modificasst qudliiabitat, lo rendesse piu 
ostile in modo tale da riservare il 
commercio solo alle grandi t potent j 
cart? vane cbc e*si slcssi contmllavano. 
Allah li puni per la Ion] ingraUludinc c il 
loro cgoismo] 

20. E IblTs si convince di aver visto il 
giusto a loro prop o si to. 

Lo seguirono dunquc, cccctto 
Lin gruppo di credenli. 

21. Non aveva su di loro aleun 
pot ere, eceetto per il fatto che 
volcvamo distingucrc chi credeva 
nell'altra vita c chi nc dubitava. 

11 tuo >S ignore c Co lui Che 
prcscrva ogni cosa. 

22. Di' : "Invocale coloro che 
pretendete [essere divmita] 
aHiniuori di Allah. Non sono 
padroni neppure del peso di un 
atomo nci cicli c sulla terra: in 
quell i c in qucsta non hanno parte 
alcuna [con Allah] c in loro Egli 
non ha nessun sostegno, 

23 Nessuna intercessions varra 
presso di Lui, eceetto per colui al 
quale [Egli] lo avra pcrmcsso". 
Quando poi il tcrrorc avra 
lasciato i loro cuori, verranno 
interrogate "Cosa diceva il vostro 
S ignore T. Risponderanno; "La 
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verita". Egli e TAltissimo, il 
Grande 

24. Di': "Chi provvede a voi dai cieli 
e d till a terra?". Di": "Allah". In 
verity o noi siamo sulla reila via, 
oppure in evidente err are, 

25. Dl': "Non sarete interpellali a 
proposito di quel die noi avremo 
commesso e noi non lo saremo a 
proposito di quel che avrete fatto 
voi", 

26. Di': "II nostra S ignore ci nunira. 
quindi giudichera tra noi, secondo 
verita. Egli e il Giudice che tutto 
conosce", 

27 Di': "Moslralemi quelli che Gli 
avele ailribuilo come soci. 

Nienle aiTaito; Egli e Allah, 
1'Eccclso, il Saggio", 

28. Non li abbiamo mandalo se non 
come nunzio ed ammonilore per 
tutta l'umanita, ma la maggior 
parte degli uomini nan sanno. 

29. E dicono: "Quando si rcalizzcra 
questa promessa? [Ditecelo], se 
siete veridieir. 

30. Di': "Vi aspetta un Giorno che 
non saprcste ne ritardarc, nc 
antic iparc di unora 1 \ 

3L I misocdenti dicono: "Non 

crederemo mai in queslo Corano 
e neppure a cio che lo precede". 
Se poles si vedere quando gli 
ingiusti saranno davanti al loro 
S ignore, immobili 
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s'interpelleranno gli uni con gli 
altrl E coloro che erano 
considcrati dcboli diranno a 
que Hi che crano tronfi d'orgoglio: 
"Se non fosse stato per voi, 
ccrtamentc avremmo crcduto'\ 

32. E que Hi che erano tronfi 
d'Ofgoglio diranno a coloro che 
consideravano dcboli: "Vi 
abbiamo forse impedito [di 
scguirc] la rctta via dopo die cssa 
vi giunse? No, anche voi siete 
stati colpevoli". 

33. E colore che erano con&iderati 
dcboli diranno a quclli che crano 
tronfi d'orgoglio: "No, furono le 
voslre perfidie, di giorno e di 
nottc, quando ci ordinavate di 
disconoscere Allah e aUribuirGli 
consimili!". 

Celeranno il loro rimorso 
quando vedranno il castigo, 
[perch€| porremo i gioghi al coilo 
dci miscrcdenti. 

Saranno compensati per altro 
che per le opcrc loro? 

34. Non mandammo un ammonitorc 
a una eomumta senza che coloro 
chc vivevano nciragiatezza 
dicessero: "Non crediamo in cid 
per cui sictc stati inviati". 

35. Dissero: "Abbiamo ricchczzc piu 
grandi e figh, quindi non iaremo 
castigatr. 

36. Di : "In verita il mio S ignore 
concede genera samente a chi 
vuole e lesina a chi vuole, ma la 
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maggior parte degli uomini non 
lo sa". 

37. I vostri beni c i vostri figli non vi 
potranno avvicinare a Noi, eccetlo 
per chi crede e compic il bene: 
essi sono color a che avranno 
rieompensa raddoppiata per quel 
che facevano; saranno al sicuro 
negli alti live Hi [del Paradise]. 

38. Color o che invece cercano di 
van ific arc i Nostri segni saranno 
obbhgati a present ar&i al castigo^ 

39. Di': "In vcrita il mio S ignore 
concede generosameme a chi 
vuolc e lesina a chi vnolc. E vi 
restituira lullo cio che avrete 
dato, Hgli e il Migliore dei 
dispensatori". 

40. Un Giorno tutti li riunira e dim 
agli angeli: "E vol che cos loro 
adoravano? 11 . 

4 1 . Diranno: "Gloria a Te, sei Tu il 
nostro patrono. No, ess i 
adoravano i demons La maggior 
parte di loro credeva in essf\ 

42. Ill quel Giorno non pot ret e 
giovarvi o nuoccrvi a vicenda e 
Noi diremo a colore che furono 
ingiusti: "Gustate il eastigo del 
Fuoco che tacciavate di 
menzogna!" 

43 Qu ando vengono red tali loro l 
Nostri chiari vcrsctti, dicono: 
"Costui non e altro che un uomo 
che ci vuolc allontanare da quelle 
che adoravano i vostri avi"; c 
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dicono: "Qucsta non c altro chc 
una menzogna invenlata". Quando 
giungc lore la Vcrita, i miscrcdenti 
dicono di ess a: "Qucsta non c chc 
e vide nte magiaf', 

44, In passato non demmo loro libri 
da sludiare, ne prima di te 
inviammo loro un amnion! Lore. 

45, Coloro che li precedeuero gia 
tacciarono di menzogna |le 
rivclazioni], mentrc essi non 
hanno raggiunto nemmeno un 
decimo di qucllo [splendorc] chc 
conccdcmmo a quegli altri. 
Trattarono da bugiardi : Mici 
me s s agger i. Quale riprovazione 
lu la Miaf 

46, Di': "Ad una sola fcosa] vi esorto: 
state ritti per Allah, a coppie o 
singolarmcntc c riflcttctc: non c 1 c 
alcun demonc ncl vostro 
compagno, egli per voi non c 
altro che un anmionilore che 
precede un sever o c as Li go". 

47, Di'; "Non vi chiedo nessuna 
ricompensa. Essa vi appartienc. 
La mia ricompensa spetta ad 
Allah. Egh e ll Teslimone di UULe 

le cose". 

48, Di 1 : "Certamente il mio Signore 
rive la la Vcrita, Egli ha perfctta 
conoscenza di ogm cos a 
na&co&ta". 

49, Di': "E giunta la Vcrita, 11 falso 
non puo dar inizio a nulla c nulla 
rinnovarc 5 \ 
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50. Di': "Se rni perdo, e solo coritro 
me stesso chc mi perdo; se mi 
rnanlengo sulla Retta via, e grazie 
a quell o che il mio Signore rai ha 
rivelato. In verita Egli e Colui 
Che ascolta, Colui Chc c viciikv \ 

51. Se li vedessi quando saranno 
atrcrriti, scnza nessuna via 
d'uscita e affcrrati da pre s so! 

5 2 . Allora diranno ; ' 'Crediamo in 
Lui'\ Ma conic raggiungeranno 
[la fede] da cosi lontano 

53. quando in precedenza erano 
miscredenti e da lontano 
rifhitavano l'invisibile? 

54. Si porra [un ostacolol rra loro e 
quel chc desidcrano, come gm 
avvcnnc per i loro cmuli, chc 
nmasero in preda al dubbio e 
airincertezza. 
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Sura XXXV. Fatir 

(Colui Che da origine) 



Mcccana, n. 43. Di 45 versettL II no me ddla sura dcriva dal vers. 1. 

Per 11 musulmano la lede negli Angeli e uno degh articoli della fede. Gli 
angcli sono crcarurc del mondo "invisibile" ("al-ghayb") chc Allah (gloria a 
Lui lAltissmio) ha creato dalla luce. In arabo il Jora norac b "mala ika M (sing, 
malak) chc dcriva da un vcrbo chc sigmfica "mandate un mcssaggio ? \ come 
l'cquivalcntc italiano "angclo" dcriva dal grcco "oyyEXofl" chc signifies 
ugualmente nunzio, messaggero. 

In name di Allah, il Compassion* vole, 
il Misericvrdioso. 

1 . Lode ad Allah, Creator c dci cieli 
e della terra, die ha fat to degli 
angeli, mcsxaggcri dotali di due, 
tre o quatlro all. Egli aggiunge 
alia crcazionc qucllo chc vuolc. 
In verita Allah e onnipotente. 

2. Ness uno pud traltenere riu che 
Allah concede agli uomini in 
misencordia e nessuno pu6 
concede re cio che Egli trattienc. 

E Lul 1'Eceelso, il Saggio. 

3. O uomini, nc or date il favorc chc 
Allah vi ha c once s so, Ail'infuori 
di Lui ce forse un crealore che vi 
nutra dal cielo e dalla terra? Non 
ce allro dio all r infuoii di Lui. 
Come potete allontanarvi [da 
Lui]? 

4. E se ti Ir all ano da bugiardo 1 
[sappi| che gia trattarono da 
bugiardi i mes sagged che ti 
preeedettero. Tutto quanto ritorna 
ad Allah. 

5. O uomini, la promcssa di Allah b 
verita, [BadateJ ehe non vi 
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9. 



10. 



inganni la vita tcrrcna c 
L'lngannatore vi distolga da Allah. 

In vcrita Satana e vostro ncmico, 
trattatclo da nemico. 

Egli mvLta i suoi adepli ad 
ess ere i compagm dell a Fiamnia. 

I miscrederiti avranno un duro 
castigo, mc litre coloro che 
c redone- c compiono ll bene 
avranno il perdono e rieompensa 
grande. 

[Cosa nc sara di] colui al quale c 
stata edulcorata la nefandezza 
della sua azione al punto che la 
considers buona? Ma Allah svia 
chi vuole e guida chi vuole, 
Quindi nan ti affliggcrc per causa 
loro: All all ben con o see quelle 
che hanno operate ^ 

Allah e Colui Che manda i vetiti; 
cssi sol levari o nuvole die 
spingiamo verso una contrada 
niorla; quindi ridiamo la vita alia 
lerra dope che era mart a. Alio 
stessomodo [avverra] la 
Rc:surrczionc! 

E chi desidera potenza,., [sappia 
che] lull a la polenza [appartiene] 
ad Allah: ascende a Lui la buona 
parola* ed Egh eleva alia 1' azione 
devota. Coloro che inveee 
tramano le azioni malvagie, 
avranno un castigo sevcro. La loro 
trama c destinata al fallimcnto. 
; " [ "h buona parola ITnviato di Allah 
disse chc %i tratta del "dhiki* 1 . c 
par licoJarmentt di quelle? che dice: "Quria 
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ad Allah, la lode appariicnc ad Allah, non 
e'e aliro dio allinfuori di Allah, AlJah c il 
piii grande", e disse: "Ogni volta che 
questa formula viene re^itata^ un angelo In. 
iimalza fino al cielo sotto le sue ali e ogni 
qualvolla passa nei pressi di allri angeli, 
estsi invocano il pcrdono di Allali . finch£ 
c&sa non gmnge al Suo cospctto"! 

11, Allah vi ha crcati da 11 a terra c poi 
da una goccia di sperma e quindi 
vi ha disposti a coppie. Non e'e 
femmina che sia gravida o 
partorisca a Sua insaputa. 

A nessuno sara prolungata o 
abbreviata la vita senza che cio 
non si a [scritto] in un Libro. In 
verita cid e facile per Allah. 

1 2 I due mari non sono uguali; uno 
di acqua fresca, dolce, da here e 
I'altro di acqua salala, amara, 
eppure da c-ntrambi mangiate una 
came freschissima e Iraele 
gioielli di cui vi adornate. E 
vedrai lc navi solcarli 
sciabordando, affinche possiale 
proeurarvi la grazia di Allah. 
S arete riconosccnti? 

13. Egli fa si che la notte compenetri 
il giorno e il giorno compenetri la 
nottc c ha sotromcsso il sole c la 
Luna. Oascuno orbila fino ad un 
tcrmine stabilito. Questi c Allah, 
il vostro S ignore: apparliene a 
Liu la sovranita, mentre colore 
che invoeate allmfuori di Lui non 
posseggono neppure una pellicola 
di seme di dattero. 

14. Sc li invoeate non odono la vostra 
invocazionc c se mai la udisscro 
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noil saprebbero ris ponder vi. Nel 
Giorno dell a Resurrezione, 
rinneghcranno il vostro associare. 
Ness lino pud informarti come 
Colui Che e 11 Ben Informato. 

15. O uomini, voi sictc bisognosi di 
Allah, mentre All all e Colui Che 
basta a Se Slesso, il Degno di 
lode. 

16. Se volcssc, vi farebbe perire c 
suscitcrcbbc una nuova crcazionc. 

17. Cio non e difficile per Allah. 

18. Ness uno poller a il peso di un 
altro. Se qualcuno pesantemente 
gravato chiedera aiuto per il 
carico che porta, nessuno potra 
allcggcrirlo, quand'anchc fosse 
uno dci suoi parcnti. Tu devi 
avvertire solo coloro chc tcmono 
il loro S ignore in cio che non e 
visibile e assolvono aH'orazione. 
Chi si purifica e solo per se slesso 
che lo fa e la meta e in Allah. 

19. Non sono uguali il cieco e colui 
che vede, 

20. ne le tenebre e la luce, 

21. nel' ombr a e la calura , 

22- nc i morti sono uguali ai vivi. In 
vcrita Allah fa udirc chi vuolc, 
mcntrc tu non puoi far scntire 
coloro chc sono ncllc tombc. 

23, Tu non sei che un ammonilore. 

24. Ti abbiamo inviato con la Vcrita, 
rninzio cd ammonitorc, c non e'e 
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comumta in cm non sia vcm.it o un 
ammorntore, 

25, E se ti trattano da bugiardo, gia 
coloro chc li prcccdcttcro 
tacciarono di menzogna i loro 
mcssaggcri, anchc sc avcvano 
recato le prove evident! s ScriUure 
e il Libro chc illumina: 

26, poi afferrai i miseredenti e quanta 
[grandc] fu la Mia riprovazionc. 

27, Non hai visto che Allah la 
scenderc l'acqua dal ciclo e chc 
suscitiamo da essa frulti di diversi 
colori? L 1c montagnc haimo 
slriuture blanche e rosse, di diversi 
colori c anchc ncrc, corvine, 

28, E in egual modo anche gli 
uomiiii, gli animali c lc greggi, 
haimo anch'essi colori diver si. 
Tra i scrvi di Allah solo i sapicnti 
Lo temono. All all e il Potente, il 
Pcrdonatorc, 

29, In veriia coloro che recitano il 
Libro di Allah, assolvono 
allorazione e segretamente e in 
pubblico danno di cio chc 
abbiamo loro conoesso, sperano 
in un commercio imperituro: 

30, c chc Allah li compensi 
pienanienle e aggiunga della Sua 
Grazia. 

Si, Egli e perdonatore, 
riconosccntc. 

31, Ci 6 chc ti abb i arno ri vcl ato dc 1 
Libro e la Veriia, conferma di cio 
chc gia era prima di csso. In 
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vcrita Allah c ben informato sui 
Suoi servi, b Colui Che vede con 
chiarezza. 

32. Faeemmo poi eredi della Scrittura 
i Nostri servi che scegliemmo. 
Fra cssi c e chi fa torto a se 
stcsso, chi segue una via 
intermedia > chi vince la gar a del 
bene eon ll permesso di Allah: 
questa e la grazia immensa. 

33. Entrcranno nei Giardini di Eden, 
ornati di brace iali d'oro e di perle 
e saranno di sela i lore vest it L 

34 . Diranno : ' 1 Si a lodato Al 1 all c he ha 
allontanato da noi la tristczza, 

In verita il nostro Signorc c 
perdonatore, riconoscente. 

33, E Colui Che ci ha introdotti per 
grazia Sua, nella Dimora della 
quietc, in cm non ci affliggcra 
nessuna falica o slanchezza". 

36. Color o che invece non credono, 
avranno il fuoco dell' Inferno; 
giammai sara decisa la loio morte 
c nulla sara sottratto al eastigo. 
Ric ompenscremo cos: ogni 
ingrato. 

37. E col a gnder anno : "Si gnore , 1 acci 
uscire, alTinch6 possiamo 
compiere il bene, invece di quel 
che gia abbiamo fattol", [Verra 
loro rispostol: ''Non vi abbiamo 
dato una vita abbastanza lunga, 
tale che potesse ricordarsi chi 
avessc voluto ricordarc? Eppurc 
vi era giunto lammonilore! 
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Gustate dunque il castigo, che per 
gli ingiusti non ci sara 
soccorritorc". 

38. Si, Allah e Colui Che conosce 
l'invisibile dei cicli c dell a terra, 

In venia Egli conosce quelle 
chc e'e nci petti. 

39. Egli e Colui Che vi ha fatti eredi 
dclla terra, Quant o a chi sara 
miscredente, la sua miscredenza e 
a suo danno. La loro miscredenza 
non fa chc accrcscere Tahominio 
dei nriscredenli di front e al loro 

S ignore; la loro miscredenza non 
fa che accrescere la loro rovina. 

40. Di": "Cosa lie pensale dei vostn 
associati chc invocatc all'infuori 
di All all? Most rat emi quel che 
della terra hanno create. Oppure e 
nella creazione dei cieli che sono 
associati [ad Allahl? 0 torse 
demmo loro un Libro affinche [si 
appoggino] ad una prova?". 

No, quel che gli ingiusti si 
promettono a vicenda none chc 
frode. 

4 1 . Allah IraUiene i cieli e la terra 
affinche non sprofondino, che, se 
sprofondassero, nessuno li 
potrebbe trattenere all'infuori di 
Lui. Tn verita Egli e magnanimo, 
perdonatore, 

42 Giurano [in norae] di Allah, con 
solenni giuramenti, che se 
gi ung esse loro un ammonilore, 
agirebbero piu ret t anient e di 
qualsiasi altra comunita. Poi, 
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quando giungc loro un 
ammomlore, cio non fa che 
accrcsccrc la loro avversione, 

43. La loro super bi a sulla terra e le loro 
trame malvagie. Ma la irama 
malvagia non fa che avvolgere i 
suoi artcfici. Si aspcttano un'altra 
consueludine [di versa] da quel la 
che fti add tat a peri loro avi? Non 
trovcrai mai un eambiamento nella 
consuetudinc di Allah, non 
troverai deviazione aleuna nella 
consuetudine di Allah. 

44. Non hanno viaggiato sulla terra 9 
Non hanno visto ci6 che & 
avvenuto a coloro che li 
prcccdcttcro, che [pure] crano piii 
forti di loro? 

Nulla, nei cieli e sulla terra, 
potrebbe annul 1 arc [la potenza dil 
Allah. Tn vcrita Egli c sapicntc, 
potente. 

45. Sc A llali punissc gli uomini per 
cio che si mcritano, non 
lascerebbe alcun essere vivenie 
sulla terra. Ma Egli li rinvia fino 
ad un tannine stabilrio. Poi, 
quando giungera il lermine loro... 
[sapranno che] Allah osserva 
attentamente i Suoi servi. 
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Sura XXXVI. Ya Sin 







Meccana , a parte il vers. 45 n + 41 ♦ Di 83 versettL II nome ddla sura 
fieri va dal vers* 1- 

Alcuni commentaton hanno rifetito Hpotesi che le due Jettere isolate 
iniziali che danno il no me a questa sura, costitui.se ano uno dei soprarmomi 
dell'Inviato di Allah (pace e beuedizioni su di lui) il quale, da parte sua, disse 
che e^a e il "cuore del Corano". I primi 12 verse tti furono rivelali per 
accecare l mixcredenli che volevano callurare Muhammad (pace e 
benedizioni ^u di lui), prima dell'Egira. 

In nome di Allah t il Compass ionev&Ie, 
il Mistricordioso. 

1. Ya\Sin, 

2. Per il saggio Cor an a, 

3. In verita tu sci uno dcgli mviati 

4. su una retta via. 

5. Rivelazione del Potente, il 
Misericordioso, 

6. affinchc tu avverta un popolo l 
cm avi non sono stati avverlili e 
che dunque sono incur anlL 

7. Gia si e realizzalo il Deereto 
contro la maggior parte di lore: 
non crederantio. 

8. Si, porrcmo ai loro colli gioghi 
che saliranno fmo al mento: 
saranno irrigidilL 

9. E metteremo una barriera davanti 
a loro e una barriera dietro di 
loro, poi li avviluppcrcmo 
affinchc non vedano niente. 

10 Che tu li avverta oppure no, per 
loro sara la slessa cos a, non 
crederanno. 
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11. In verila avvertirai solo colui che 
segue il Monito e teme il 
Compassioncvolc in cio che c 
mvLKibile. Annunciagli il perdono 
e generosa ricompensa. 

12. Tn verita siamo Noi a rid are la 
vita ai morti, registriamo quelle 
che hanno fatto c lc conscguenze 
dei loro atti. Abbiamo enumeralo 
tutte le cose in un Archetipo 
csplicito. 

13. Proponi loro la melafora degli 
abitanti dell a citta*, quando vi 
gums ero gli mviati. 

* [Sceondo la irsHlizionc is J arnica si 
Irattu dclla istoria rclativa alia rivcla/ione 
in v in la ulla cilia di Antiochia. Gem (pace 
su di lui) mando ire dci suoi di&ccpoli 
affinchc converti&scro gli abitanti dclla 
citta al monoteismo. Dopo che 
iueontrarono uioltc diffieolta, Allah 
(gloria a Lui l'Altissimo) concesse loro il 
miracob di rcsusdlarc un bambino 
myrt!) da una scltimana. Di Ironic al 
prudigio In magginr parte dclla gente si 
convert! (TabarT)l 

14 Quando gliene inviaramo due, 
essi li trattarono da bugiardi. 
Mandammo loro il nnforzo di un 
terzo. Dissero: "In verita siamo 
stati inviati a vol". 

15, Risposero: "Non siete allro che 
uomini come noi: il 

C ompas s lone vole non ha rivelalo 
nulla, non siete altro che dei 
bugiardi". 

16, Dissero: 'II nostro S ignore sa 
che in verita siamo stati inviati 
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17, con il solo obbligo dclla 
c omu ni c azione e spli ci la". 

18 Di sscro : ' ' S ie te di m al auguri o S e 
non desislele vi lapideremo, e vi 
farcmo sub ire un sevcro castigo". 

19. Risposero: "II malaugurio e su di 
voi. [E cosi chc vi comportatel 
quando siele esortati? Siele gente 
perversa' 1 . 

20. Da un estrerno dell a citta giunse 
correndo un uomo. Dissc: "0 
popol niio, se guile gli inviali, 

21 scguitc co lor o chc non vi 

cluedono alcuna ricompensa e 
chc so no ben diretti. 

22. Perche" mai non dovrei adorare 
Colui Chc mi ha creato c al Quale 
s arete lulli ricondotti? 

23. Mi prendero altrc divinita 
airinfuori di Lui? Se il 
Compassioncvole volesse del 
male per me, la loro intercession 
non mi giovcrebbe in alcunchc, 
ne saprebbero salvarmi; 

24 sarci allora ncircrrore evidentc. 

25. in verila credo nel vostro 

S ignore, ascoltatcmi dun que I", 

26. Gli fu deno; "Enira nel Paradiso", 
Dissc: "Sc la mia gente sapesse 

27. come mi ha perdonalo il mio 

S ignore e mi ha posto tra colore 
che sono onorau r \ 

28. Dopo di lui non facemmo 
scenderc dal cielo nessuna 
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armata. Non abbiamo voluto far 
scendere nulla sul suo popolo. 

29. Non ci fu allro che ll Grido, uno 
solo e furono spent!. 

30. Oil, miscria sui servi [di Allah]! 
Non giungc loro un mcssaggcro 
che essi non lo schemiscano. 

31. Non haniio visto quanle 
generazioni abbiamo Tat to per ire 
prima di loro? Esse non 
torneranno mai piu [sulla terra |. 

32. E saranno tutti quanti obbligati a 
prcscntarsi davanti a Noil 

33. Ecco un segno per loro; la terra 
morta cui ridiamo la vita e dalla 
quale facciamo uscire il grano 
chc mangiate, 

34 Abbiamo posto su di csssl giardini 
di palmcti c vignc c vi abbiamo 
fat to sgorgare fonli, 

35. affinche mangiassero i Suoi frutti 
e quel che le loro mani non hanno 
procurato. Non saranno 
riconosccnti? 

36. Gloria a Colui Chc ha crcato lc 
specie di tutto quello che la terra 
fa erescere, di loro slessi e di cio 
che neppure conoscono, 

37. 6 un segno per loro la none che 
spogliamo del giorno cd alJora 
sono nelle tenebre. 

38. E il sole che corre verso la sua 
dimora*: questo e 11 Decreto 
dell 'Ec echo, del Sapicntc, 



{§> l ±plS ^£*3 Lc^Sol 



36. Va Sin 



625 



* [Abbiamo re so la traduzione in base 
all'esegesi classic a che attribuisce al 
(ermine "mustaqarr" il signifkato 
principals di "rifugio. dimora" 
Cionoiiostante, teuendo conto che esso 
puo essere interpretafo anche nel sen so di 
"limile temporale \ o "periodo 
determinated r i comment atori successive 
gli hanno attribuito un significato 
astronomico che porterebbe a questa 
inteiessante traduzione: : 'E il sole che si 
inuove nella sua orbita". II sole iufatti sta 
al centre di un sistcma orbitantc interne 
ad esso e, al contempo, si amove con 
tutto il suo sistema attraveno la galas si a 
compiendo una spirale che la mod em a 
astronomia ha inisuratol 

3y, E alia luna abbiamo assegnato lc 
fasi ? fine he non diventa come una 
palma invecchiata. 

40. Non sta al sole raggiungere la 
luna e neppure alia nottc 

sopra van/arc il giorno. Ciascuno 
vaga nella sua orbit a. 

41. 6 un segno per loro, che 
portammo la loro progenie su di 
un vasccllo stracarieo, 

42. E per loro ne creammo di simili, 
sui quail simbarcano. 

43. Se voles simo li anne gherernmo , e 
allora non avrebbero alcun 
soccorso e non sarebbero sal vat i 

44. sc non da una Nostra unscricordia 
e come temporaneo godimenlo. 

45. Quando si dice loro: "Tcmetc cio 
che vi sta dinnanzi c qucllo che c 
dictro di voi, affinchc possiatc 
csscrc oggctto di mi scri cordial 
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46. non ginnge loro un solo segno, tra 
i segni del loro S ignore, senza 
chc sc nc distolgano, 

47. E quando si dice loro: "Si ate 
gencrosi di cio clic Allah vi ha 
concesso", i miscredenti dicono ai 
credenti: "Dovremmo nutrire chi 
sarebbe nutfito da Allah, se Lui lo 
volesse? Siele in evidenle errors". 

48. E dicono: "Quando [si realizzera] 
questa promessa se siete 
veridici?". 

49. Non aspettano altro che un Grido, 
Lino solo, che li afferrera mentre 
saranno in piena pole mica. 

50. E non potranno dunque fare 
testamento e neppure ritornare 
alle loro famiglie. 

51 . Sara soffiato ncl Cor no cd ecco 
che dalle tombe si precipiteranno 
verso il loro Signorc 

52. dicendo: "Guai a noil Chi ci ha 
destato dalle nostrc tombe! ft 
quello che il Compassionevole 
aveva promcsso: gli inviati 
avevano dctto il vcro", 

53. Sara solo un Grido, uno solo, e 
tutti sararmo condoUi davanli a 
Noi. 

54. E in quel Giorno nessuno subira 
un torto c non sarctc compensati 
se non per quello che avrele fatto. 

55. In quel Giorno, i compagni del 
Paradiso avranno gioiosa 
occupazione, 
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5d. essi e Ic loro spose, distesi 
all'ombra su alti lelli. 

57. Cola avranno frutta c tutto cio 
che desidereranno. 

58. E "Pace" sara il saluto [rivolto 
loro] da un Signore 
miscricordioso. 

59. E [ s ar a det t o J : ( Tene le vi in 
dispartc in quel Giorno, o iniqui! 

60. O flgli di Adamo, non vi ho torse 
comandato di non ado rare Satana 
- in vent a e un vostro nemico 
dichiarato - 

61. e di adorare Me 7 Quesra e la retta 
via, 

62. Egli ha sviato molti di vol Non 
comprcndctc dunque? 

63 Fx co 1 'Inferno che vi c stato 
promesso. 

64 . B rue iatc in esso que st 1 o g g i , 
poiehe siele stati miscredenlil". 

65, In quel Giorno sigillcrcmo le loro 
bocche, parleranno invece le loro 
ma tn e le loro gambe daranno 
tcstimonianza di qucllo che 
avranno fatto, 

66, E so volessimo, canccllcrcmmo i 
loro occhi e s: prccipitcrcbbero 
allora sul sentiero. Ma come 
potrebbcro vederc? 

67. E se volessimo li 
pictrifichcrcmmo sul posto c non 
saprebbcro nc avanzarc, nc 
ntornare indieiro. 
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68. Noi incur viamo la statura di tutti 
color o ai quali concediamo una 
lunga vita, Non capiscono 
ancora? 

69. Non gli abbiamo inscgnato la 
pocsia, non c cosa chc gli si 
addicc; quest a [rivelazionc] non h 
chc un Monito c un Corano 
chiarissimo, 

70. affinche' avverla ogni vivente e si 
realizzi il Decreto contro i 

mis credent i. 

71. Non hanno visto chc tracio chc 
abbiamo creato per lorn con 1c 
Nostrc mani, e'e il bestiame chc 
cssi possiedono? 

72. Lo abbiamo sottomesso a loro: di 
alcum fanno cavaleature e di allri 
si nutrono, 

73. e nc traggono bencfici c bevanda. 
Non saranno dunquc 
riconosccnti? 

74 Si prendono divimla all'infuori di 
Allah, nella speranza di essere 
soccorsi. 

75. Esse non potranno soccorrcrli, 
sataimo anzi uirarmata s chic rata 
contro di loro. 

76. Non ti affliggano i loro discorsi, 
Noi ben conosciamo quello che 
eclano c quell o chc palcsano. 

77. Non vede l'uomo che lo abbiamo 
creato da una goccia di spemia? 
Ed eccolo in spudoraia polemic a. 
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78. Ci propone un luogo comune e T 
dimcntico do 11a sua crcazionc, 
[dice]: "Chi ridara la vita ad ossa 
polverizzate?".* 

* [A proposito dei verss. 11-19, c'e un 
hadith. molto utile alia lorn tzompr-ensione: 
"Un avvcrsario dcll'Invialo di Allah (pace 
c bcncdiyumi $u di lui) k> imcrruppc 
durante Tin scrmunc sulLa KcsLirre/ianc c 
prcMi dn terra un vecehitj osso, lo sbriijolfi 
(ra le dita dicendi>: Ti vcro die Allah 
n (iuseilcra quests ? " , " Si n sposc 1" In vi al( ) 
- di Allah ti fata pcrire, tisustilarc c ti 
genera ncUTnfcmo!" rifento da Al Hakim 
nelMustadrakn. 2/108]. 

79. Di'; 'Colui Che le ha create la 
prima volta ridara lore la vita, 
Egli conoscc pcrfcttamcntc ogui 
creazione. 

80. Hgli c Colui Che nelFalbero verde 
ha posto per vol un fuoco con cui 
accendete. 

81. Colui Che ha crcato i cieli e la 
terra non sarebbe cap ace di ere are 
loro simili? Invece si! Egli e il 
Creatore incessanle, il Sapient e. 

82. Quando vuolc una cos a, il Suo 
ordine consisle nel due "Sii" ed 
essa e, 

83. Gloria a Colui nclla Cui maiio c'e 
la sovranila su ogni cosa, 

Colui al Quale sarete 
ricondotti. 
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Sura XXXVII. As-SAffai 

(/ Ranghi) 







Mftcana, n. 56. Di 182 verselti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 



In name di Allah, il Compas^ionevole, 
il Muencordioso. 



1. Per coloro chc si schicrano in 
ranghi, 

2. per coloro che respingono con 
Ibrza, 

3. per coloro che recilano il monilo: 

4. "In vcrita il vostra Dio c lino, 

5. S ignore dei cieli e della terra e di 
que Ho chc vi c in mezzo, il 

S ignore degli Orient iV\* 

* ["il S ignore degli Oiicnir; a sectmda 
dclla Alagiortc il sulc %i leva ogni giomo 
da un punto di verso, in questo nenso 
viene interpret ato il plutak "Odcnti"! 

6. Invcro abbiamo ornato di stellc il 
ciclo piu vicmo, 

7. per proteggerlo contro ogni 
diavolo ribelle. 

8. Non potranno origliarc il 
Supremo Consesso (saranno 
bersagliati da ogni lata 

9. e scacciali; avranno il castigo 
perpetuo) 

10. eeeetto colui che ne after ri un 
dettaglio*, ma lo inseguira allora 
un bolide fiammeggiantc. 

* [eeeetto colui.. trad, lea.; si ricollega 
al "non potranno origliare" del vers. 8 J 

11. Chicdi loro sc la loro natura c piu 
forte di quella degli altri esseri 
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chc Noi abbiamo crcato: in vcrita 
Ii ere ammo di argilla impastata! 

1 2. Tu stupisci c loro schemiscono ! 

13. Quando viene loro ricordato [il 
Monito], non vi badano affallo; 

14. quando scorgono un segno, sc nc 
prendon beffa 

15. e dicono : "Quest a e evidente 
magi a. 

16. Quando saremo modi, [ridoUi] a 
polvcrc e ossa, saremo rcsuscitati? 

17. E eo si fpurcl i nostri avi? s \ 
IS, Di": u Si, e sarete umiliati". 

19. Cl sara uno squillo, uno solo, ed 
ecco ehe vedranno 

20. e diranno: "Guai a noi! Eeco il 
Giorno del Giudizio!". 

21. "E 11 Giorno del l a Separazione, 
che lacciavale di menzogna." 

22. "Riunite gli ingiusti c lc loro 
spose* e quelli che adoravano 

23. airinfuori cli All all, e vengano 
condotti sulla via dclla Fornacc* 

* ["Riunile gli ingiustr": il eomando h 
livolto agli angclil 

* I'e k loro sposc"; sottoinlcDdciuio: 
"che so no slate ingiuile insicmc a kmv*] 

24. Fermaleli, devono essere 
intcrrogati." 

25. Terch6 era non vi aiutate a 
vicenda?" 

26. Ma in quel Giorno vorranno 
sottomettcrsi, 
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27. c si rivolgcranno gli uni agli altri 
interrogandosi. 

28. Diranno: u Vi prcscnta vate dal 1 a 
parte desha".* 

* [La dc-stra rapprcsenta nclla cultura c 
nella lingua araba (e nan solo Ln ess a), il 
lato della ragione, del bene, e sta a 
signiiicarc chc spesso per (raviarc gli 
uomirn vengono u.vali argument! 
apparcntcmcnte inccccpibili | 

29. Risponderanno: "Voi piuttosto, 
non cravatc credenti: 

30. non avevamo alcima aulorila su 
di voi! Kravate gente ribelle: 

3 1 [pereid] la promessa di Allah si e 
realizzata conlro di noi e ne 
avrcmo esperienza. 

32. Noi vi abbiamo iravialo, perch£ 
in vcrita noi stcssi cravamo 
traviati' 1 . 

33. In quel Giorno saranno 
accomunati ncl castigo, 

34. In verita agiamo cosi con gli 
iniqui. 

3 5 . Quando si dice va 1 or o : 4 'N on c 'e 
dio all'infuori di All ah' \ si 
gonfiavano d'orgogho 

36. e diccvano: "Dovrcmmo 
abbandonare i nostri dei per un 
poet a posseduloV". 

37. Si, c venuto con la vcrita, c ha 
confermato gli inviati [che lo 
hanno prcccduto], 

38. hi veri I a gu a t eret e il cast igo 
doloroso, 
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y). ma non s arete compensati per 
altro che quel che avrele falto; 

40. cccctto I scrvi devoti di Allah: 

4 1 . essi avranno una noia prowigiorie 

42. di fnilti e saranno colmali di onori 

43 nci Giardini del la Dellzia, 

44 su giacigli rivolti gli uni verso gli 
altri. 

45. Girera Ira loro una coppa Ji 
[bevanda] sorgiva, 

46. chiara e dehziosa da bersi, 

47. che non produce ubriachezza, ne 
stordimento. 

48. E accanlo a loro ci saranno quelle 
dagli sguardi easti, dagli occhi 
grandi, 

45), simili a uova nascostc*, 

* [Si tratta delle ''hur", le vetgini del 
Paradise, ciealure sulla cui nalura 
tradizionalisti c mistier hanuo espresso 
pareri diversi (vedi anche not a a IL 5). II 
paraxon? con le uova, secondo gli esegeii, 
indicu U blanches dclla foio pclk 
(sirnilq alic uova di ilru/y.o) t c la loro 
rificrvatczxa (iuisctistc sutltj la sabhia)J 

50. Si ri vol ger anno gli urn agli allri, 
intcrrogandosL 

5 1 . Uno di loro dira: "Avevo un 
compagno 

52. che [:ni] diceva: "Sei uno di 
quelli che credono? 

53. Quando saremo morti, [ridotti a] 
polvere ed ossa, dovremo rendere 
conto?"**. 
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54. E dhii; " Volet e guard are 
dalI"aito? t+ . 

5 5 Guardera d all 'alio e ve dr a 1 ' al Iro 
in mezzo alia Furnace. 

56 Oli gride ra: "Per Allah, dawero 
stavi per causare la mia rovina! 

57. Senza la benevolenza del rriio 
S ignore, sarci state ccrtamcntc 
uno dci dannati. 

58. S iamo dunque morti 

59. solo di quella prima morte e non 
subiremo alcun castigo!", 

6(1 Davvcro quest a c la bcatitudinc 
immensa. 

61 . A tal fine agiscano coloro che 
agiscono. 

62. Questa e miglior accoglienza, 
oppure [i frutti dcljl'albcro di 
Zaqqum?* 

* ["albero di Zaqqum'": un albero 
iufernate, dai frutti amari e ripugnauiL 
idcalmcntc coiitrapposto agli albcri dai 
fmui beaedelli del Paradiso] 

63. In vcrita ne abbiamo fatto una 
prova per gli ingiusli 

64. R uri albcro che spunta dai fondo 
della Fomace, 

65. I suoi frutti sono come teste di 
diavolL 

66. Essi ne mangeranno e se ne 
ricmpiraimo i ventri 

67. e vi berranno sopra una mi slur a 
bollente. 
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68. E poi ritorneranno verso la 
Pomace, 

69. In vcrita hanno trovato i lore avi 
smarriti 

70. c si sono laticiati sullc loro traccc. 

71 E prima di loro, cei l amen le h si 
smarrirono la maggior parle dei 
loro avi. 

72. Gia inviammo presso di loro 
degU ammoniiori. 

73. C onsidera co s a awe tine a quelli 
chc furono ammoniti, 

74. cccctto i scrvi devoti di Allah. 

75. Invero Ci invoco Noe c fummo i 
niiglion a nspondergli; 

76. salvammo lui e la sua famiglia 
dall'angoscia piu grande s 

77. e iacemmo della sua progenia i 
superstiti. 

1%. Lasciammo [il ricordol di lui ai 

poster! 

79. Pace su Noe nel creato! 

80. Compensiamo cos: colore die 
fanno il bene. 

8L In verila era uno del Noslri servi 
devoir 

82. Annegammo gli alrrL 

83. In vcrita Abramo era certain ente 
uno dei suoi scguaci, 

84. quando s: accosto al suo Signorc 
con cuorc puro. 
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85. Disse a suo padre e al suo popolo: 
"Cose che adoratc? 

8 6 . Volet e , fallacement e , degli dei 

aU'infuori di Allah? 

87. Cos a pens ate del Sign ore 
dell'imiveiso?". 

88. Gctto, poi, uno sguardo agli astri, 

89. e disse: "Sono malalo".* 

* fll Corauo ritorna sulla storia di 
Abramo e ricorda I'espediente di cui si 
sei vi per «sere Lasciato solo e 
disimggere gli idoli the la sua gcnic 
adorava (vedi ancbe XXI. 52-70)] 

90. Gli voltarono Jc spallc e se nc 
andarono. 

91. S c i void pre s so i 1 oro dei e di s se : 
"Non marigiate dunquc? 

9 2 . Che a vele , perch£ non p arl ate ?' ' . 

93. Poi II colpi con la mano destra. 

94 . Accorsero in t ut t a f re Ua. 

95. Disse; "Adorate cio chc scolpite 
voi stcssi 

96. mentre e Allah che vi ha creati, 
voi e cio che fahbricate 1 \ 

97. Rls posero ; "Cos Irui I e un forno e 
geuat elo nell a f omace V\ 

98. Tramarono conlro di lui, ma 
furono loro gli umiliati, 

99 Disse: "In verita vado verso il 
mio Signore, Egli mi guidera* 

* [Dopn the A 1 1 ;»h (gloria a Lui 

l' Altissimo) In salvo dal iuocci, Ahramo, 
rendccidosi cotito dcH'irnmcdiabilc 
ftii&credcnza dei saoi conciitadini. 
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crnign? dalla sua Icrra d" twig inc. 
neH'allualc Iraq, verso In Palcslina cd e 
coittidcrato il primti ' muhajir L cnuparilc 
per la causa divina] 

100. S ignore, donami un [figlio] 
devoto". 

101 Oli demmo la lieta novella di un 
liglio magnanimo. 

102, Poi, quando raggiunsc I'eta per 
accompagnarc [suo padre qucsti] 
gli disse: "Figlio niio, mi sono 
visto in sogno*, in procinto di 
immolarti. Dimmi cos a nc pen si". 
Risposc: "Padre mio, fai quel chc 
ti e stato ordinalo : at Allah vuole, 
sard rassegnato"*, 

* ['"mi sono vislu in sogiur*: AbTamo 
parla di <ujgnu; questa infalti k una tic lie 
rnaniere con cui Allah (gloria a Lui 
l'Altissimo), comunica con i Suoi profeti] 

* [E il momento tragico, della prova piii 
grande cui Allali (gloria a. Lui 
I'AUissimo) sottopose Abranio. H suo 
primogeuito Ismaele. doiio anuuncialo da 
Allah (vedi vers. 101) sea per essere 
sacrificato. Anche Ismaele (pace su di 
lui) c pcrfcttamcntc couseio chc quelle 
che sta awenendo e vokmti 
impcrscrutahile dcH'Altissimo (gloria a 
Lui) ed e seienamente rassegnaro] 

103 Quando poi entramhi si 

sottomisero, e la ebbe disleso con 
la frontc a terra, 

104. Noi lo chiamammo: "Q Abramo, 

105. hai rcalizzato il sogno. Co si Noi 
ncompensiamo que Hi che fanno 
il bene, 

106 Questa c davvcro una prova 
evident e". 
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107. It lo riscattammo con vm 
sacnncio genera so,* 

* [Allah (gloria a Lui l'AJtissimo) ferma 
la mano di Abramo e sosliUiisce ad 
Ismaclc un raonlonc di grands valore, 
Abramo c guy f iglio hanno supcralu la 
pruva Allah ha volulo Jioltoporli. In 
ricordo di cio, i rnu,iulmani cclcbrano la 
<+ Td al-adha M , la fesia del sacrificio, il 
decimo giorno del mese del 
pellegriuaggio] 

108. Perpetuammo il ricordo di lui nei 

posted, 

109 Pace su Abramol 

110 Cos i ricompensiamo color o che 
latino il bene. 

111. In verita era uno dei nostri servi 
credenti. 

112 E gli demmo la licta novella di 
Isacco, profeta tra i buoni, 

113. Rlargimmo su di lui c su Tsacco ria 
pienezza dclla bencdizione] . Tra i 
lore discendenti e'e il virtuoso e 
colui chc c palcscmcntc ingiusto 
nei suoi slessi confront! 

1 14. G ia colmaimno di favore Mose e 
Aroimc, 

lis salvammo loro e 11 loro popolo 
dall'angoscia piu grande, 

116 prcstammo loro soccorso, cd cssi 
ebbero il soprawento. 

117. Demmo ad entrambi la Scrittura 
csplicita, 

1 IS. c li guidammo sulla rctta via, 

1 19. perpetuammo il loro ricordo nei 
post en. 
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120. Pace su Mose e su Aronne! 

121 Cos) ricompcnsiamo color o chc 
fanno il bene. 

122. Erano entrambi Nostri servi 
crcdcnti. 

123. In verita Elia era uno degli lnviati. 

124 Dissc al suo popolo: "Non s arete 
timorati [di Allah]?". 

125. Invocherete Baal* e trascurerete 
il Migliore dci crcaton: 

* ["Baal": questo ramie significa 
'"iignore" ed era attribuito ad una dellc 
piu antiche divitiila adorata dai popoli 
semiti. Era rappresentato con coma di 
toro o di ariete e gli venivano edificati 
templi posti sulle alturel 

126. Allah, il vostro S ignore e il 

S ignore dci vostri avi pin antichi? 

127. Lo trail arono da bugiarda Inline 
saranno condotti [al castigo], 

128. eceetto i servi devoli di Allah. 

129. Perpetuammo il ricordo di lui nei 

posted. 

130. Pace su Elia! 

131 Cos! ricompensiamo color o chc 
lanno il bene. 

132 In verita era uno dci nostri servi 
credent i. 

133 Tn verita Lot era uno dcgli inviati: 

134. lo salvammo lnsieme con tutta la 
sua famiglia, 

135. eceetto una vecchia [chc fu] tra 
color o che restarono indietro. 
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136. e gli altri li annicntammo. 

137 Pas sate su di loro, il mattino 

138. e durante la notte*, Non capite 
dunque? 

* [Nel senso di; "calpestale le rovine 
insabbiale delle loro cilia 1 'J 

139 In verita Giona era uno degli 
inviatL 

140, Fuggi sulla nave stipata, 

141 . Quando tirarono a sorte, fu colui 
chc doveva csserc gcttato [in 
mare] . * 

* [Vcdi nota at titolo dclla Sura di 
Giona {X)j 

142 Lo inghioUi un pesce, men Ire si 
ram mari cava. 

143. Se non fosse slalo uno di coloro 
che glorificano Allah, 

144. sarebbe rimaslo nel suo venire 
fino al Giorno del la Resurrezione. 

145. Lo gettammo sofferente suHa 
nuda riva 

146. e facemrno erescere su di lui una 
pianta di zucca. 

147. Lo inviammo a ceniomila 
[uomini], o ancor di piu. 

148. Credettero e concedemmo loro 
tempo ranco godimcnto. 

149. Poni loro qucsta domanda: t+ tl tuo 
S ignore avrebbe figlie c loro 
figli?", 

150 Abbiamo forse creato angeli 
feminine cd essi ne furono 
tcstimoni? 
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151 Non c forsc vera che, nclla loro 




calunnia, dicono: 


152 "Allah ha gencrato". Tn verita 




sono bugiardil 




153 Avrebbc forsc prefcrito lc figlie 


ai figli? 




154 Che cos a avctc? Conic giudicatc? 




155. Non riflcttctc? 




156. Vi basale au un'aulorila 




inoontestabile? 




157. Port ate la vostra ScriUura, se siete 




vcriticri. 




158. Stabih&cono una parent ela Ira Lui 




c i demoni, ma i demoni sanno 




bene che dovranno eonipame. 




159 Gloria ad Allah, Egli c ben piii 


Jk " f - "* ' ^ f > -* J 


alto di quel che Gli ailribuisconol 




160. Eccctto i scrvi devoti di Allah. 




161. In verita ne vol, ne cid che 




adorate. 




162. potrcstc ten tare [nessunol, 




163. se non chi sara bmciato nella 




Fornace. 


164. "Non e'e nessuno di noi che non 




abbia un posto stabilito. 




165 . In verita siamo schieraii in 




ranghi . 




166. In verita siamo noi che 




glorifichiamo Allah!" 




167. Anche se dicevano; 




168 "Se avessimo avuto un raonito 




LtramandatociJ da gli antichi, 
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169. sareinmo stati servi sinceri di 
Allah! 11 . 

170. Invece noil vi preslarono fede, 
presto sapranno. 

171 . Gia la Nostra Parol a pcrvcnnc 
agli inviali Nostri servi. 

172. Saranno loro ad csscrc soccorsi, 

173. e le Nostre schiere avranno il 
soprawento. 

174 Allontanati da loro per un periodo 

175. e osservali; presto vedranno! 

176. ft il nostro castigo chc cere an o di 
sollecitare? 

177. Se si abbatte nei loro pre s si, ah T 
chc mattino tcrribilc per coloro 
che sono stati avverlili! 

17S. Allontanati da loro per un periodo 

179 e osservali: presto vedranno! 

ISO. Gloria al tuo Signore, S ignore 
deiroimipotenza, hen al di sopra 
di quel che Gli attribuiscono 

181. e pace sugh inviati, 

182. c lode ad Allah, Sign ore dei 
rnundi * 

* [I vers s. ISO- 182 che concludono la 
sura hanno grandc imporlanza ndla vita 
comunilnria ctei musulmani, sono recilati 
al icrminc di ogni loro riunicmc c 
concludono talvotta le invocazkirii 

prununcialc al tcrminc del scrmonc del 
vcncrdi. SuonaJio cosi: "Subhana rabbika 
rabbi al i*/ali amma yasifiin wa salamun 
ala-l-rnursalin wa-l-harndu iiLlai rabbi-1- 
alamTn"! 
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Sura XXXVIII. Sad 



Meccaua, n, 38 + Di 88 vers«ttL II no me 

M name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Sad. Per il Cor ana [chc conticne] 
il Monito, 

2. Sono i miscredenti ad es&ere 
nell'orgoglio e nello seisma ! 

3. Quante generation: abbiamo 
anmeniato prima di lord 
Lanciarono grida [d'aiuto] quando 
non e'era piu tempo per s fug g ire 
[al casligo], 

4. Essi stupiscono che si a giunto un 
ammo ni tore dell a loro gente. T 
miscredenti dicono: **E uno 
stregone, un gran bugiardo. 

5. Ridurra forse gli dei ad un Dio 
unico? Que si a e dawero una cos a 
strana". 

6. E i notabili sc nc andarono 
[dicendo]: "Andalevene c 
rimanete fedeli ai vosiri dei; 
questa c dawero la cosa pin 
augur abile. 

7. Non sentirnmo niente di cio 
nell'ultima religionc, si tratta di 
[pura] invenzionc. 

8. E | solo] su di lui che sarebbe 
stato fatto sccndcrc il Monito? T \ 

Sono perplessi a proposito del 
Mio Monilo, 

Non hanno ancora gustato il 
[Mio] castigo! 



della sura deriva dal vers. 1, 
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9. Hanno forse i tesari della 
miscricordia del tuo Signore, 
L'Eccelso, il Mimifico? 

10. O posseggono la sovran ila dei 
cicli c della terra c di que J Jo chc 
vi e frammezzo? E allora lasciali 
ascender e per le vie del cielo. 

1 1 Unarmata di fazioni all c ate chc 
saranno annicntatc in qncsto 
stesso luogo. 



14. Non ce ne fu aleuno che non 
abbia tacciato di menzogna i 
Messaggeri: hanno mcritato il 
Mio casligo. 

15. Non a spelter anno altro che un 
Grido, improrogabile. 
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12. Prima di loro accusarono di 
rnenzogna [gli Inviati] il popolo 
di Noe, gli l Ad e Faraone, il 
S ignore dei pali 

* [ ' 'Faraoiifc, il SS ignore dei p llIi ' ' : 
sccondo lc intcrprttazioni classiehe 
l'csptesiione "dhul-awlld" (chc ahbiamo 
tradotto con "il Signore dei pali") deve 
cisere intesa ncl senso chc Faraonc cill 
solilo suppliziare i suoi opposiiori con 
l'impalaniemo o una sorta di 
crocifissione (vedi XX. 71) oppure 
potrebhe essere tradotta "... e Faraone dal 
forte dominio". Alcuni traduttori hanno 
pensato che fosse un'allusione alle 
piranridL altri hanno identificato gli 
"awtad" con i soldati di cui era solito 
circondarsi. Faraonc] 

13. c i Thamud, c la gente di Lot, c 
quelli di Al-'Aikah*, erano questi 
i faziosi, 

* [ 'quelli di Al-'Aikah": la gente di 
Shuayb, i Madiauiti] 
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16. Dicono; ' Signore, antic ipaci la 
nostra parte prima del Giorno del 
Rendiconto". 

17. Sopporta con pazienza quel che 
dicono e ricordati del Nostro 
servo Davide, cos! forte, cosi 
pronto al pentimcnto. 

IS. Qbbligammo le monlagne a 

renderCi gloria con lui, alia sera e 
al mattino; 

19. c T insiemc, gli nccelli riuniti 
[attorno a lui]. Tutto Gli 
obbedisce. 

20 Consolidammo la sua sovranita c 
gli demmo saggczza c capacita di 
giudizio. 

2 1 . Ti e giunta la storia dei due 
litiganti chc scalarono lc mura del 
tempi o? 

22. Quando si pararono da v ami a 
Da vide, spaventandolo, dissero; 
"Non aver paura. Siamo due in 
lite tra loro ? uno di noi ha fatto 
torto all'altro; giudica tra di noi 
con giuslizia, non essere iniquo e 
guidaci sulla retta via. 

23. Qucsti c mio fratcllo, possiede 
novantanovc pccorc > mcntrc io 
non nc possicdo chc una sola. Mi 
ha dello: "Affidamela" ed ebbe la 
meglio nella discuss ione T \ 

24. Disse: u Certamente ha mancato 
nci tuoi confront! , chledcndoti la 
tua pecora in aggiunta allc sue. In 
verita molti associati [in un affarc] 
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si ranno torto a vicenda, eccetto 
colore che credono e compiono il 
bene, ma essi sono ben pochi! 1 *. 
Davidc cap! che lo avevamo 
rncsso alia prova, imploro il 
pcrdono del suo S ignore, cadde in 
prosternazione e si penli. 

25. Allora lo perdonammo, EgH ha 
un poslo vicino a Noi e buon 
iuogo di ritorno, 

26. "G Da vide, abbiamo fat to di te un 
vicario sulla terra: grudica con 

e quit a I ra gli uornini e non 
inclinarc allc tuc passioni, chc 
esse ti travieranno dal sentiero di 
Allah." In verila coloro che si 
allontanano dal sentiero di Allah 
subiranno un sever o c as Li go per 
aver dimenticato il Giorno del 
Rendiconto. 

27. Non crcammo invano il cielo c la 
terra e quello che vi e irammezzo. 
Questo c cio chc pensano l 

nu's credenti, 

Guai ai miscredenti per il 
fuoco fche li attende]] 

2 8 . Trat t eremo forse coloro che 
credono c fanno il bene alia 
stessa slregua di coloro che 
seminano di sordine sulla terra? 

Tratteremo i timorati come i 
malvagi? 

29, T^ccol n n Libro bencdetto che 
abbiamo f alio scendere su di le, 
affinchc gli uomini meditino sui 
suoi verse Hi e ne traggano un 
nionito i savi. 
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30. Abbiamo dato a Davide, 
Salomons un servo eccelleme fdi 
Allah], pronto al pentimento.. 

31. Una sera, dop-o ehe gli furono 
csibiti alcuni magnifiei c aval 11, 
ritti su tre zampe, 

32. disse; "In verita ho amato i bem 
[terrcni] piii chc il Ricordo del 
mio S ignore, finchc non span [il 
sole] dieiro il velo Ldella nolle] . 

33. Riconducctcli a mc". E inizio a 
tagliar loro l garrelli e i colli. 

34. Mettemmo alia prova Salomone, 
niettcndo un corpo sul suo trono. 
Poi si penti 

35. e disse: ignore, perdonami e 
concedimi una sovranita chc 
nessun allro avra dopo di me. In 
verita Tu sei il Munifico" * 

K ["mcUcndo un corpo sgl SUO Irono": 
un iicmonc chc si era impadrnnito del 
suo and to, aveva prcso il posto di 
Salomone iissumcnetonc Ic scmbian/.c. 
Xon era quirtdi un'allra persona, quclla 
chc era salila s,ul %u.<y trono, ma appunun 
"'un eorpti''] 

36. Gli assoggellanuno il venlo, 
soffiava ai suo comando [fin| 
dove volcva inviarlo, 



37. 



38. 



e [gli asservimmoj lulli i demoni, 
costruttori e nuotatori di ogni 
specie. 

E allri ancora inealenali a eoppie. 



39. ' + Quc sto e il No stro dono , 
dispensa o tesaurizza, senza 
[doverne] rendere eonto. ' 
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40. In vcrita cgli ha un posto vicino a 
Noi e un buon luogo di rilorno. 

41. E ricorda il No sir o servo Giobbc, 
quando chiamo il sua S ignore: 
'\Satana mi ha colpito con 
disgrazia e afflizioni". 

42. "Batti il tallortc: avrai acqua 
fresca per lavarti e per bere." 

43. Gl i re st itu i mmo 1 a su a f ami gl ia c 
con ess a unaltra simile, [segno 
dil miscricordia da parte Nostra c 
Monito per coloro che sono dolali 
di ititelletto, 

44 . [Gli ordinarnmo : J " S t ringi nell a 
tua ma no una manciata d'erba, 
eolpisei con quella e non mane are 
al tuo giuramento"*, 

Lo Irovammo perse ver ante, un 
servo ottimo, pronto al pentimento. 

* [Durante la fasn piii acuta dclla prova 
che Giobbe sopporto per diciotto anni, egh 
ebbe un moto di ira nei confront! della 
moglie e giuro che se mai si fosse 
mlabiiiuj lc avrebbe inflitto ccnlo culpi. 
Dopo che: Allah {gloria a Lm J'Allissimo) 
lo libera dil tormcnto, Giobbc ebbe pena 
della moglic, chc lo aveva assistito con 
amore e dedizione e si trovava in grande 
imbarazzo a propositi; del suo giunimcnio. 
Allah gli suggcri di prenderc cento ^Icli 
d'erba (in altrc tradizioni un ranio di palnia 
da datteri spoghato dei frutti) e colpire sua 
moghe una sola volta] 

45. E ricorda i Nostri scrvi Abramo, 
Isaeco e Giacobbe, forii e 
lungimiranti. 

46. N e f acernmo de gli eletti 5 

faf fine he fosscro] il monito dclla 
Dimora [ultima]. 
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47. In verita sono pre s so di Noi> tra i 
migliori degli cletti. 

48. E ricorda IsmaeLe, Eliseo e Dhu'l 
Kill*, ciascuno di lore e tra i 
migliori, 

* ["DhQ'l KifT: vedi nota a XXL 85] 

49. Questo e un Monilo. In verita i 
timorati a vranno soggiorno belio: 

50. i Giardini di Eden, le cui porle 
saranno aperle per loro. 

51 Cola, c omodamcntc appoggi at i f 
chiedcranno abbondanza di fmtta 
e bevande. 

52 E star an no loro vicinc quelle 
dallo s guar do casto, coetanee. 

53. Cio e quanto vi e promesso per il 
Giorno del Rcndiconto. 

54. In verita quest i sono i beni che vi 
concediamo e che non si 
esauriranno mai. 

55. Cos! sara. I ribelli a vranno in vec e 
il peggiore dei soggiorni: 

56. l'lnferno in cui saranno 
precipitati; qual tristo giaciglio, 

57. Cos! sara. E allora die assaggino 
acqua bollenle e acqua fetida 

58. ed altri simili lormenli, 

59. Questa c una folia chc si prccipita 
insieme con voi: non a vranno il 
benvenuto e cadranno nel Fuoco, 

60 Diranno: "Non ce benvenuto per 
voi, per voi che ci avete preparalo 
tutto cio! 0 , Qual tristo rifugio, 



- v 



38. Sad 



650 



rA 



6 1 Di ranno : "Signorc, raddopp i a il 
castigo nel Fuocg a chiunque ce 
lo abbia preparato", 

62. Di ranno: "Pcrchc mai non 
vediamo [Ira noij quegli uomini 
chc consideravamo miscrabili, 

63. dei quali ci faeevamG beffe e che 
cvitavamo di guar dare? 17 . 

64. Invert* saramio queste le mutue 
recriminazioni dell a gente del 
Fuoco. 

65. Di': "lo non sono altro che un 
ammonitorc. Non e'e altro dio 
airinfuori di All all, l'Unico, il 
Dominatore, 

66. il Signore dei cieli e del la terra e 
di cid che vi e franimezzo, 
rEcccko, il Perdonatorc" . 

67. Di : "Qucsto c un annuncio 
solenne, 

68. ma voi ve ne allontanate. 

69. N on a ve vo nes suna cono scenz a 
dclla discus sic tic del supremo 
consesso; 

70. mi c stato solo rivclato chc non 
sono che un ammonitore esplicilo". 

71. [ Ric orda ] qu ando il tuo S ignore 
disse agli angeli: 

"Creero un csscrc umano con 
Targilla. 

72. Dopo che l'avro hen formato e 
avro soffialo in lui del Mio 
Spirito T gettatevi in prostcrnazione 
davanti a lui". 
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73. Tutti gli angeli si prostcrnarono 
assieme, 

74. cccctto lblis, chc si inorgogli c 
divennc uno dci miscrcdcnti. 

75. [ Allah | disse: "O lblis, eosa ti 
impcdiscc di prostcrnarti davanti 
a ci6 che ho create con le Mie 
rnani? Ti gonfi d'orgoglio 9 Ti 
riliem forse uno dei piu elevati?". 

76 Risposc: "So no migliorc di lui: 
nil hai creato dal fuoco, mentre 
creasti lui dalla creta", 

77 [Allah J disse: "Esci di qui, in 
verita sei maledeuo; 

78. c la Mia nialcdmonc sara su di tc 
fine a! Giorno del GiudizioE", 

79. Dissc: "Signorc, concedimi una 
dilazione fmo al Giomo in cui 
saranno resuscitati". 

80. Rispose [All all]; Tu sei fra 
colore cui c concessa dilazione 

81 . fino til Giorno dell 1 1st ante noto". 

82. Disse; "Per la Tua potenza, tutti li 
traviero, 

83. ec cet t o q uel li , fra loro , che sono 
Tuoi scrvi protctti".* 

v ["protetti": abbiamo tradotto cosi 
l'aggcltivo "mukhlasin \ Ncl senso chc 
gra/.ic: alia prnlczionc c alia gra/.ia 
di vina ? noji si laxceranno traviare. Altro 
significnto: sinccii] 

84. [Allah] dissc: "[Qucsta c] la 
verita, lo dico in verita, 

85 chc ncmpiro I'lnfcrno di tc c di tutti 
quelli di loro che ti seguiianno". 
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86. Di': "Non vi chiedo ricompensa 
ale una, ne so no fra colors chc 
vogliono imporsi . 

17. Questo ncn e ehe un MoniLo per 
lc creature. 

88. E Ira qualche tempo ne avrele 
certamente notizia". 
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Sura XXXIX, Az-Zumar 

(/ Gmppi) 







MutTana, n. 59 (a partt i vers*. 52-54). Di 75 versctlL H mime della sura 
deriva dai verss* 71 e 73 + 



/n name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. La rive 1 azionc del libr o [ pro vicne ] 
da Allah, rEccelso, il Saggio. 

2. In verita ti abbiamo rivelato il 
Libro con la Vcrita; adora dunquc 
ALlah c rcndiGli un culto sincero. 

3. Non apparliene forse ad Allah il 
culto sincere? Coloro che si 
prendono padroni all infuori di 
Lui [si giustificano dicendo]: "Li 
adoriamo solo pcrchc ci 
avvkinano ad Allah' \ 

Giudichera tra loro Allah, in 
merito aJle loro divergenze. 

Allah non guida chi c 
bugiardo, ingrato. 

4. Se Allah avesse volulo darSi un 
figlio, avrebbe scelto chi vole v a 
tra cio chc ha create. Gloria a 
Lui[ Egli c Allah, l'Unico, il 
Donunalore. 

5. Ha creato i cieh e la terra in tutta 
vcrita, Arrotola la nottc sul giorno 
c il giorno sulla nottc, c il sole e la 
lima ha cosLrelto [a orbit are] lino 
ad un lermine slabihto. Non e lone 
Lui TEccelso, il Perdonatore? 

6. Vi ha crcati da un solo csscrc, da 
cui ha tratto la sua sposa. Del 
bestiame vi diede olio coppie,* 
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Vi crca ncl ventre dcllc vostrc 
madri, creazione dopo 
creazione*, in trc tenebre* 
[successive]. Qucsti c Allah, ll 
vostro S ignore! 

* ["utto coppit': "olto tipi, specie"', 
o villi, eaprini, bo vim e camelidil 

* ["creazione dopo creazione": due 
possibili significati.: a) iL per stadi 
success vi" alludcndd alia formazionc c 
alio sviluppu del fcU>; b) [>gni uomn c 
una creazione unica c originate. ] 

* ["in tre tenebre": la placenta, l'utero, il 
ventre malerno ] 

lAppartiene] a Lui la 
sovranita. Non e'e altro dio 
alllnfuori di Lui. Come potete 
allontanarvi [da Lui]? 

Se sictc miser edenti, [sappiatc 
che] All all e Colui Che basla a Se 
Stesso, ma non accetta la 
rniscredenza del Suoi servi. 

Se invece siete credenti Se ne 
compiacc. Nessuno porter a il 
peso di un altro. Ri lamer ele poi 
al vostro S ignore cd Lgli vi 
informer a in merit o a cio che 
avretc fatto, poiche Lgli conoscc 
qnello che ce nei petti. 

Quando una sventura lo coglie, 
l'uomo invoca il suo Signore e si 
volgc a Lui pentito. Poi, quando 
Allah gli concede una grazia, 
dimentica la ragione per eui si 
raccomandava e attri.buis.ee ad 
Allah consimili per allontanare 
gli allri dalla Sua via. Di' [a 
codesto uomo]: "Goditi la tua 
rniscredenza ! In verita sci tra i 
compagni del Fuoco", 
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9. Ma come? Chi pass a in devozione 
Le ore della notte, proslemato e 
ritto, timorato per l'Altra vita c 
spcranzoso nclla miscricordia del 
suo Signer e,„ Di r : u Sono forse 
uguali c coloro chc sanno c coloro 
die non sanno?". Solo gli uomini 
dotati di intcllctto riflettono. 

10. Di': "O Miei servi che credele, 
tcmetc ll vostro Signorel". Coloro 
che in quest a vila fanno il bene, 
[avraimo] un bene. Vasta e la 
terra di Allah. Coloro che sono 
persevcranti riceveranno la loro 
mcalcolabile ric o mpen s a . 

11. Di': "Mi c stato ordinato di 
adorare Allah e render Gli un 
culto pure; 

12. mi e stato ordinal o di e s sere il 
primo di coloro chc Gli si 
sottomettono". 

13 Di": "Sc di sobbedi sco al mio 
S ignore, temo il ca&tigo di un 
Giorno terribile". 

14. Di': "6 Allah che adoro e Gli 
rendo un culto puro. 

15. Adorate [pure] cio che volete 
all'infuori di Lui!". Di': "Coloro 
chc ncl Giorno dell a Rcsurrczione 
[conslateranno] la rovina delle 
loro personc c delle loro famiglic, 
saranno l [ven] perdenli". Non e 
forse qucsta la pcrdita palcse? 

16. Avranno sopra di loro nuvole di 
fuoco, c nuvole di fuoco sotto di 
loro, Ecco la minaccia di Allah ai 
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Suoi scrvi: "O Mici scrvi, 
temeieMif"'. 

17. [ Armuncial la licta novella a 

coloro chc si scparano dagh idoli 
per non adorarli e si inchinano ad 
Allah. Annuncia la lieta novella 
ai Mid servi, 

18 chc ascoltano [attcnti] la Parola e 
obbcdiscono a quanto di mcglio 
essa coniiene. Essi sono coloro 
che Allah ha guidato, sono i 
dotati di intelletto. 

19 Ma come? Quello il cui castigo e 
gia deciso... Polrai salvarlo dal 
Fuoco? 

20. Coloro che temono il loro 
S ignore [ab iter an no agli alti] 
piani, al di sopra dei quali sono 
stall coslruili altri piani e sollo di 
loro seorreranno i ruscelli. 
Promessa di Allah? Allah non 
mane a alia Sua promessa, 

2 1 Non vedi dunque che Allah ha 
fat to scendere l'acqua dal cielo e 
poi l'ha guidata, nella terra, verso 
fonti sgorganti; quindi per suo 
tramitc fa gcrminarc graminaccc 
dai diver si colori che poi 
appassiseono, e cosi le vedi 
ingialhte, e inline ne fa secchi 
frammetiti. Certo questo e un 
Monito per coloro chc hanno 
intelletto. 

22. Colui cui Allah apre il cuore 
airislam e che possiede una luce 
che proviene dal suo S ignore ,„ 
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Guai a colore che hanno i cuori 
insensibili al Ricordo di Allah, 
Essi so no in crrorc evidentc. 

23. Allah ha fatto scendcrc 11 piu 
belle dei raceonti, un Libro 
coerente e reiterante, [alia lellura 
del quale] rabbrividisce la pelle di 
colore cbc tcmono il loro Sign ore 
e poi si distende la pelle, insieme 
coi cuori, al Ricordo di Allah. 

Quest a e la Guida di Allah con 
cui Hgli guida clu vuole, 

E colore che Allah svia, non 
avraniio dire ?i one. 

24. Forse colui che nel Giorno dell a 
Resurrezione tenter a in vane di 
prcscrvarc il sue volto dal 
peggiore dci castighi... ? 

E sara detlo agli ingiusli: 
"Gust ate quel che avele 
merit ato!' 

25. Gia coloro che li prcccdcttcro 
tacciarono di menzogna; giunse 
loro il castigo da dove non se lo 
aspettavano, 

26. Allah fece provare loro 
rignominia in qucsta vita; ma il 
castigo nell Allra vita e 
certarnente piii grande, se lo 
sapesscro. 

27. Gia :n qucsto Corano abbiamo 
proposto agli uomini parabole di 
ogin genere, aflinehe riflettano. 

28. [A bbia me dato lore ] u n Corano 
arabo, cscntc da tortuosita, 
afilnehe lemano [Allah]. 
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29. Allah vi propone la met af or a di 
un uomo che dipende da sod in 
lite tra loro c di un altro chc 
sottosLta ad un [unices] padrone. 
Sono for kg nella slessa 
condizione? Lode ad Allah, ma la 
maggior parte dcgli uomini non 
sanno. 

30. In verita dovrai morire ed essi 
dovranno morire; 

31. poi> nel Giorno della 
Rcsurrezionc, polcmizzcretc [tra 
voi] davanti al vostro S ignore. 

32. Chi e piu ingiusto di colui che 
inventa menzognc contro Allah c 
smcntiscc la verita quando cssa 
[gli] giunge? 

Nell Inferno non e'e forse una 
dimora per i miscredenti? 

33. Chi ha reeato la Verita e ehi vi ai 
e attenuto: eeco i timorati, 

34. Presso il loro Signore, avranno 
tut to quel che vorranno. 

Que st a e la ricompensa di chi 
compie il bene. 

35. Infatti Allah cancellera le loro 
azioni peggiori c li compenscra 
per cio che di mcglio avranno 
fatto. 

36. Non bast a rorsc Allah al Sue 
servo, quando gli uomini li 
niinacciano [con le sanzionij di 
coloro fche adorano] all'infuori di 
Allah? E coloro che Allah svia 
non avranno dirczione. 
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37. Color o chc Allah guida, ncssuno 
Li polra sviare. 

Allah non e forse eccelso, 
padrone del castigo? 

38. Sc domandassi loro: "Chi ha 
creato i cieli e la terra?" , 
cert anient e ri spondei ebbero : 
"Allah". Di': "Considerate allora 
coloro che invocate all'inf uori di 
Allah. Se Allah volesse un male 
per me, saprebbero dissiparlo? Sc 
volcssc per mc una miscricordia, 
saprebbcro trattenere la Sua 
raiscricordia?". 

Di 1 : "Allah mi basta: in Lui 
confidino coloro che confidano". 

39. Di': "0 popol mio, agite alia 
vostra mauiera, io agiro [alia 
mia]". 

Quanto prima saprete 

40. chi sara colpito da un 
ignominioso castigo c chi 
rice vera un duraturo ca&tigo. 

41 . Su di tc abbiamo ratto sccndcrc il 
Libro per gli uomini, sccondo 
vcrita. Chi nc c ben duetto, lo fa 
per stesso, chi svia, si svia a 
suo danno. Tu non sei 
responsabile di loro. 

42. Allah aceoglie le auime al 
mornento dell a morte e durante il 
sonno. Tratticnc poi quclla di cui 
ha deciso la morte c rmvia l'altra 
fino ad un lemiine stabilito. In 
vent a in cio vi sono segni per 
colore che riflettono. 
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43 . Si son o presi interce s s ori 

airinfuori di Allah ? Di': "Anchc 
se non possiedono niente? 
[ Anche se] non comprendono 
niente ? 5 \ 

44 Dl': "Tutla l'inlercessione 
[appartiene] ad Allah. 

I Appartiene] a Lui la sovraniia 
dci cicli c del la terra. A Lui s arete 
ricondotti" 

45. Quando viene menzionato il 
Nome di Allah I'Unieo, si 
crucciano i cuori di coloro che 
non credo no nellaltra vita; 
quando invece vengono 
rnenzionati quell: [che essi 
adoranoj alTinfuori di Lui, eeco 
che se ne rallegrano, 

46. Di': "G Allah, Cicatore dei cicli e 
della terra, coiioscilore del 
visibile e deirinvisibile! Tu 
giudicherai tra i Tuoi servi sulle 
loro di verge nze". 

47. Se gli mgiusti possedessem tutto 
quel che si Irova sulla terra, e 
altrettanto ancora, nel Giorno del 
Giudizio non csitcrebbero a darlo 
per rise attar si dal peggiore dci 
castighi, Allah nioslrera loro quel 
che mai si sarebbero aspeltali, 

48. e si manifesteranno i mali che 
avranno cornmcsso e cio di cui si 
burlavano li avvolgera. 

49. Quando una disgrazia lo colpisce, 
l'uomo Ci invoea, 

Poi > quando gli eonccdiamo 
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una grazia, dice: "Questo proviene 
da] la mi a scienzaT, Si tratta 
invccc di una tentazione, ma la 
rnaggior parte di loro non lo sa. 

50. H quel che dicevano colore che li 
precedettero, ma cio che fecero 
non giovo loro; 

51. Ii eolpi il male che avevano fatto. 
Que Hi di loro che sono stati 
mgiusti presto saranno colpili dai 
rnali che avrarmo commesso e 
non poll ami o ndurre [Allah] 
all'impotenza. 

52 Non saimo forse che Allah 

concede a chi vuole e a chi vuole 
lcsina? 

In cio vi sono segni per coloro 
che credo no. 

53. Di': "O Miei scrvi, che avete 
ccccduto contro voi stcssi, non 
disperaie dell a misericordia di 
Allah. Allah perdona tutti i 
peccaii. 

In vcrita Jlgh c il Pcrdonatorc , 
il Misericordioso. 

54. Tornate pentiti al vostro S ignore 
e sottomettetevi a Lui prima che 
vi colga il casligo, che allora non 
sarctc soccorsi 

55. Seguite dunque la meravigiiosa 
rivclazionc del vostro Signorc 
prima che, all'improvviso, vi 
colpisca il castigo mentrc non no 
avete sentore, 

56. [prima] che un'anima dica: 
"Ahimc, quanto sono stata 
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iicgligcntc nci confronti di Allah! 
Certo son stato fra coloro che 
schcrnivano"; 

57. o [prima chej die a; "Se Allah mi 
avessc guidato sarci stato 
cerlamenie uno dei limorali \ 

58. o [ancora] dica vedendo il 
castigo: "Se solo potessi lomare 
[sulla terra], sarci uno di coloro 
che fanno il bene"". 

59. No, gia li giunsero l Miei segni e 
li taceiasli di menzogna, ti 
mostrasti alter o c fosti uno dei 
mis credent if 

60. Nel Giomo della Resurre/ione 
vedrai coloro che invenlavano 
menzogne contro Allah com 
volii anneriii. Non e'e nell'Inferno 
una dimora per gli arroganti? 

6 1 . Allah condurra al suecesso coloro 
che Lo avranno temuto, nessun 
male li colpira e non saranno 
afflitti. 

62. Allah e il Creatore di tutte le cose 
c di tutte lc cose c il Gar ante. 

63. Egli detiene le chiavi dei cieli e 
della terra, Coloro che non 
credono nei segni di Allah sono i 
pcrdcati. 

64. Di': "O ignoranti, vorreste forse 
ordinarmi di adorarc altn che 
Allah?". 

65. Invero a te e a coloro che li 
precedcttero c stato rivclato: 
attribuirai associali [ad Allah], 



^^53 ^siiS ojJ ^43' 

4>\j^l e?> (i* Jj«-j ji 



3 9, Az-Zumar 



24 



663 



saranno vane 1c opcrc tue e sarai 
Ira i perdenti. 

66, No T adora solo Allah c sii fra i 
riconosccnti i: . 

67. Non hanno considerate Allah 
nella Sua vera re all a. Nel Giorno 
della Resurrezione, di tutta la 
terra far a una manciata c terra 
ripicgati i cicli nclla Sua Mano 
destra. Gloria a Lui, 

Egli e ben al di sopra di quel 
che Gli associano! 

68 Sara soffiato nel Corno c 

cadranno folgorati tutti color o 
che saraimo nei cieli e sulla terra, 
eccetto color o che Allah vorra, 
Quindi vi sara soffiato un'altra 
volta c si alzcranno in picdi a 
guardare. 

69. La terra risplendera della luce del 
suo Signore, sara aperto il 
Registro c saranno condotti i 
prof ell e l leslimoni. 

Saranno giudicaU con equita e 
nessuno subini un lorto. 

70. Ogni anima sara ricompensata 
con csattczza per quelle che avra 
fatto. Egli ben conosce que 11 o che 
fanno. 

71. I miscredenii saranno condotti in 
gruppi all 'Inferno. 

Quando vi giungeranno 
saranno aperte 1c sue porte c i 
suoi guard iani diranno: "Non vi 
giunscro forse l mcssaggcri della 
vostra gente, che vi rccitarono i 
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versetti del vostro Signore e vi 
avvertirono dell'incontro di 
qucsto Giorno?". Rispondcranno: 
il S\ ma la promcssa del castigo si 
rcalizza contro i mi sere dentil". 

72. Verra dello loro: "Enlrale per le 
porte dell'lnferno per rimanervi in 
perpctuo' 1 . Quant'e orribile la 
dimora degli arroganti. 

73. E coloro che avranno temuto il 
loro Signore saranno condotti in 
gruppi al Paradiso. Quando vi 
giungeranno, saranno aperle le 
sue porte e i suoi guardian! 
diranno [loro]: "Pace su di voi! 
Siete slali buoni; enlrale qui per 
rimanervi in perpetuo'\ 

74. Rispondcranno: "Lode ad Allah, 
Che ha mantenuto la Sua 
promessa nei nostri confront! e ci 
ha fatto crcdi dclla terra. 
Abiteremo nel Paradiso ovunque 
vorremo". Quant e magnilica la 
ricompensa di coloro che hanno 
[ben] operato! 

75. In quel GiornoJ vedrai gli angeli 
circondare II Trono c rendcre 
gloria e lode al loro Signore. Sara 
giudieato Ira loro con equita e 
sara detto: "La lode appartiene ad 
Allah, Signore dci mondi 11 . 
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Sura XL, Ghafir 

(7i Pfrtfona fore) 







Mcccana, n. 60 (a parte i vers*. 56-57). Di 85 versctli. H Hume della sura 
deriva dal vers* 3. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. HaMVlTm. 

2. La Rive lazio tic del Libro 
[provienej da Allah, l'Eccelso, il 
Sapiepte, 

3. Colui Che perdona il pceeato, ehe 
accoglie il pentimento, che e 
sevcro ncl castigo, il Magnanimo. 
Non e'e altro dio all'infuori di 
Lui, La meta e verso di Lui, 

4 . s olo i miscredent i polemizzano 
sui scgni di Allah. 

Non ti lasciar suggestionare 
dal loro andirivieni in quesla 
terra. 

5. Prima di loro il popolo di Nofe 
taccio di menzogna c dopo di loro 
[lo fecero] i coalizzati. Ogni 
comunita Uamd contra il sua 
mess agger o, cercando di 
impadronirs cue . Polemizzar ono 
con falsi [argomenti] per 
respingere la verita. Li afferrai 
infinc, c quale fu la Mia sanzioncf 

6. Si realizza cosi la Parola del tuo 
S ignore contro l miscrcdcnti: 

"Saranno i compagni del 
Fnoco". 

7. Coloro chc sostcngono il Trono c 
color o che lo circondano* 
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glorificano e lodano il loro 
Sign ore, ere demo in Lui c 
mvocano il perdono per i 
credenti: "Signorc, la Tua 
rmsencordia e la Tua scienza, si 
estendono su tuttc lc cose: 
perdona a coloro che si penlono e 
seguono la Tua via, prcscrvali dal 
eastigo dell a Fornace. 

* [II brano allude agli angeJi che 
reggono il Trono di Allah c qacJli che gli 
stanno interna] 

8. S ignore f Falli enlrare nei Giardini 
di Eden che hai promesso loro, e 
a quanti fra i loro padn, le loro 
spose e i loro discendenti saranno 
stati virtuosi. Si, Tu sei I'Eccelso, 
il Saggio. 

9. Preservali dalle cattive azioni, 
per che in quel Giomo colui che 
avrai preservato dal male, 
bene fie era della tua 
miserieordia' 1 . 

Qucsto c ttmmcnso suceesso, 

10. Vcrra gridato ai miscredenti: 
"L'avvcrsionc di Allah verso di 
voi e ccrtamcntc maggiorc di 
quanto lo era la vostra eontro voi 
stcssi T allorchc cravat c invitati 
alia fede e la rifiutavatc 11 , 

11. Diranno: "Noslro S ignore, due 
volte ci hai fall: morire e due 
volte ci hai f alii rivivere.* 
Riconoseiamo i nostri peccali, e'e 
una via di scampo?". 

* [ Second o h maggior parte dei 
commentator] classici, tra cui TabatT c 
Ibn Kathir, il senso del versctto e il 
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seguente: "la prima mortc £ quella dcllo 
statu fctaic precedent alia nascita, 
quando il bambino e ncl grcmW 
matcmo, a quest a mortc segue la prima 
nascita, quella del parte La seconda 
mortc e quella lerreira, la seconda nascita 
c quella del Giorno della Resurrcziorie 

12, "Questo [avviene] perche quando 
Allah, njnico, era in vacate, 
restavatc incrcduli c quando 
invece Gli attribuivano as social! 
crcdcvatc [in cssi], Tl Giudizio 
appartiene ad Allah, l'Altissimo, 
il Grande." 

13, Egli e Colui Che vi mo sir a i Suoi 
s eg ni c vi fa scendcrc dal cielo 
una provvidenza*. [Ma] &e ne 
ricorda solo chi torn a a Lui 
pent it o. 

* ["una pro widen /a": "ar ri/.q\ in 
qucslo caso l'acqua piovanal 

14, Invocate Allah e rendeleGli un 
culto puro, nonostantc cio 
spiaceia ai mis credent i. 

15. Egli c Colui Che clcva ai livclli 
piu alii, il Padrone del Trono. 
In via il Suo Spirito su chi vuolc 
tra i Suoi servi, cosi che quesli 
possa avvertire del Giorno 
dell'Incontro, 

16. del Giorno in cui compariranno e 
nulla di loro sara celato ad Allah. 
A chi appartcrra la sovranita in 
quel Giorno 7 Ad Allah, 1'Unico, il 
Dominatorc. 

17. In quel Giorno clascuno sara 
cornpensato per quello che avra 
mcritato: in quel Giorno non ci 
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sara ingiustizia. Allah e rapido al 
conto. 

18. Avvertili [o Muhammad] del 
Giorno che si avvicina, quando 
angosciati avramio i cuori in gola, 
Gli ingiusti non avranno nc atnici 
sollcciti, ne intcrccssori ascoltati. 

19. Egli conosce il tradimento degh 
occhi c quel chc i petti 
nascondono. 

20. Allah decide con equita, mentre 
coloro chc cssi invocano 
all'infuori di Lui, non decidono 
nulla. In verila Allah e colui che 
tut to ascolia e osserva. 

21 . Non hanno viaggiato sulla terra c 
osserva to quel che avvenne a 
coloro che li precedettero, che 
pure crano piu potenti di lore c 
[lasciarono] maggioii vestigia 
sulla terra? Li alien 6 Allah a 
causa dei loro peccali e non 
ebbero protettore alcuno contro 
Allah. 

22. C osi [ awenne ] perche non 
crcdcttcro nonostante i loro 
mcssaggeri avesscro rccato loro 
prove inequivocabili. All or a 
Allah li afierrd. In verila Egli e il 
Forte, il Severe nel castigo. 

23. Gia in vi amino Mose> con i Nostri 
segni ed autorita evidente, 

24 a Faraone, T la man e Qarun. Essi 
dissero: "E un mago, un 
impostore'\ 
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25. Quando poi porto lore la verita 
chc veniva da Noi, ordinarono: 
"Vengano uccisi i fig II di col or o 
che credono insieme con lui 

e lasciale in Vila [solo] le 
feminine". La irama dei 
miscrcdenti non conduce a 
buon fine. 

26. Disse Faraone; "Lasciatemi 
uccidere Most, che invochi pure 
il suo S ignore, Temo che alteri la 
vostra religione e chc scmini 
corruzione sulla terra". 

27. Disse Mose; <: Mi rifugio nel mio 
e vostro S ignore centre ogni 
arrogantc chc non crede ncl 
Giorno del Rendiconlo 1 '. 

28. Un crcdcntc chc appartcneva alia 
famiglia di Faraone c chc eclava 
la sua fedc, disse: "Uccidcrcstc 
un uomo [solo] perche ha dell o: 
"Allah e il mio Signore" e 
[nonostante si a] giunto a voi can 
prove provenicnti dal vostro 

S ignore? Sc mcntc, la sua 
rnenzogna [ricadra] su di lui; se 
invece e sincere, subirete pane di 
cio di cui vi minaccia. 

Allah non guida chi c iniquo c 
bugiardo. 

29. O popoi mio, oggi la sovranita e 
vostra c trionfatc su qucsta terra. 
Ma quando giungera il ngore di 
Allah, chi ci aiutera?'\ 

Dissc Faraone: "Vi mostro 
solo que 11 o ch'io vedo c vi guido 
sulla via della relliludine". 



>-< y % JJt j-- 



■ 2 ^si2> dio j!i i 



40. Ghatlr 



670 | * * 



30. H colui che credeva disse: "O 
popol mio, pavento per voi un 
giorno come quelle dcllc fazioni, 

3 1 . come quello del popolo di Noe, 
degli 'Ad e dei Thamud, o di 
quelli | che vissero] dopo di loro: 
Allah non accetta che i Suoi scrvi 
[subiscanol itigiustizia, 

32. O popol mio> pavento per voi il 
Giorno del Reciproeo Appellor 

* ['"ii Giomi] del Rctiproeo AppcLUi": ii 
unti dci nomi del Giomo del Giudizio, cd 
c chiamato eosi pcrchc i bead c i dannati 
s'mlerrogheramio a distanza a proposilo 
della loro reciproca condizione (vedi sura 
VKverss. 44 t 48 h 50)] 

33. il Giorno in cui T sbandandovi, 
vol terete lc spalle c non avrcte 
alcun difensorc contro Allah. 
Ncssuno potra guidarc colui che 
Allah smamsce, 

34. Gia in piece denza Giuseppe vi 
rcco prove evident! , ma non 

s met teste di dubitare di quello 
che vi aveva portato. Quando 
poi mori dices te: "Dopo di hu 
Allah non suseitera un altro 
inviato". 

Allah alloniana cosi Tmiquo e 
il dubbioso, 

35. Color o che polemizzano sui segni 
di Allah, senza aver ricevulo 
nessuna autorita [per farlo], 
suscitano l'avversione di Allah e 
dei credent! . In tal modo Allah 
pone un suggello sul cuore di 
ogni orgoglioso tiranno'\ 
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36. Disse Far acne: "O Haman, 
costruiscimi una torrc: forsc potro 
raggiungerc lc vie, 

37. Ie vie dei cieli, e ascenderd al Dio 
di Mosc, nonostantc lo rite rig a un 
bugiardo 1 '. Cos! la peggior azionc 
di Faraone fu res a bella ai suoi 
oechi. Fu svialo dalla [retiaj via. 

L'astuzia di Faraone non fu 
destinata chc al fallimcnto. 

38. E eolui che credeva disse: "O 
popoJ mio, scguitcmi c vi 
condurro sulla rctta via. 

39. O popol mio, questa vita h solo 
godimcnto effimcro, mentrc in 
verita laltra vita c la stabile 
dimora. 

40. Chi fara un male, subira una 
sanzione corrispondenle, menlre 
du fa il bene, essendo credent e, 
rnaschio o femmina, sara fra 
coloro che cntrcranno nel 
Giardino in eui r ice vci anno di 
ogni cos a a profusions 

41. O popol mio, pcrc he vi c hiamo 
alia salvezza menlre voi mi 
ehiamate al Fuoco? 

42. Mi e sort ate a non credere in 
Allah e ad aUribuirGli consoci di 
cui non ho conoscenza alcuna, 
mentre io vi chiamo all'Eecelso, 
al Perdoriatore, 

43. Non e'e dubbio che mi chiarnate 
a chi non pud csscre invocato nc 
in questa vita, nc nell'altra. II 
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nostro ritorno e versa Allah, e gli 
iniqui so no loro i compagni del 
Fuoco. 

44 . [Ben presto] vi ricor derete di quel 
chc vi dico. To ri motto ad All all la 
mi a sortc. In vcrita Allah osscrva 
bene i Suoi servi". 

45. Allah lo protcsse dai mali chc 
tramavano [conlro di lui] e 11 
peggiore del castighi avvolse la 
gente di Faraone: 

46. vengono esposli al Fuoco, al 
rnattino e alia sera, 11 Giorno in 
cui sorgcra l'Ora, [sara dctto]: 
"Introducctc la gente di Faraone 
ncl piu severe dci castighi!". 

47 . H qu ando [i datmati] disputeranno 
tra loro ncl Fuoco, diraiino i 
deboli a colore die erano superbi: 
"Noi vi seguivamo> pot rest i darci 
un po 1 di riparo da [questol 
Fuoco? 1 *. 

48. E colore che erano stati superbi 
diranno: "Tn vcrita tutti noi ci 
siamo dentro. Allah ha cmcsso la 
sentenza sui Suoi servi", 

49. Colore chc saranno ncl Fuoco 
diranno ai guardiani dell 'Infer no: 
"Pregale il vostro Sign ore, che ci 
sollevi dal castigo, [anchej di un 
[solo] giorno", 

50. Risponderanno: "Nun vi recarono 
lc prove evidenti i vostri 
messaggeri? 11 . Diranno; "S! I". F 
quelli; "Invocale allora!". 
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Ma l'invocazione dei 
misercdenti e dcstinata al 
fallimento, 

5 1 . Aiuleremo i Nostri inviali e 
coloro che credono, in questa vita 
c ncl Gionio in cui si alzcratmo i 
tcstimoni, 

52. nel Giomo in cm nessuna scusa 
sara ulile agh ingiusli, [sat anno] 
male den i e avranno la peggiore 
delle dimore. 

53. Gia dcmmo la guida a Mose c 
faccmmo dci Figli di Isracle gli 
ercdi dell a Scrittura, 

54. come direzione e monilo per 
coloro che hanno inielleLlo. 

55. S i i p a/1 c rite , c he 1 a pro mcssa di 
Allah c verita. Chicdi perdono 
per il tuo peccato c glorifica c 
loda il tuo Signorc alia sera c al 
mall mo. 

56. Coloro die polemizzano sui segni 
di Allah, senza aver ricevulo 
nessuna autorita [per farlo], non 
hanno altro che invidia nci loro 
pelli: non raggiungeranno il loro 
scopo. Implora dunque la 
protezione di Allah, Egli e Colui 
Che tutto aseolta e osserva, 

57. La creazione dei cieli e della leiTa 
e [ceriamenle] piii grandiosa di 
quella degli uomini, ma la 
maggior parte di loro non sa nulla. 

58. II cicco c colui chc vede non 
sono simili Ira loro ne lo sono 
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coloro che credono e fanno il 
bene c i malvagi. Quanto poco 
riflcttctcl 

59. In verity l'Ora si avvieina, non e r e 
dubbio alcuno, ma la maggior 
parte degli uommi non crede. 

60. II vostro S ignore ha detto: 
"InvocateMi, vi rispondero, 
Coloro chc per superb i a non Mi 
adorano, entreranno presto 
ncll'Infcrno, umiliati". 

6 1 . Allah e Colui Che ha siabililo per 
voi la nottc affinche riposiate e il 
giorno affinche vediate can 
chiarczza. In vcrita Allah e colmo 
di grazie per gli uomini, ma la 
maggior parte di lore non sono 
riconoscenti. 

62. Questi c Allah, il vostro S ignore, 
il Creature di tulle le cose. Non 
c N e altro dio all'infuori di Lui, 
Come potrele lasciarvi sviare? 

63. Cosi se nc alio titan ano coloro che 
negano i segm di Allah. 

64 ft Allah chc vi ha conccsso la 
terra come stabile dimora e il 
ciclo come un tctto c vi ha dato 
forma - e che armoniosa forma vi 
ha dalo - e vi ha nutrito di cose 
cecellenti. Questi e Allah, il 
vostro Sign ore. 

Sia bene detto Allah , Signore 
dei mondi. 

65. Egli e il Vivcntc. Non e'e altro 
dio all'infuori di Lui. InvocateLo 
rendendoGli un culto puro. La 
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lode apparticne ad All all, S ignore 
dei mondi. 

(56. Df: "Dope ehc mi sono giuntc Ic 
prove da parie del imo Signore, 
mi e stato victato di adorare 
color o die invocate all'inluori di 
Allah e mi c stato ordinato di 
sottomettermi al S ignore dei 
mondi", 

67. Egli c Colui Che vi lia creati dalla 
terra, poi da una goccia di sperma 
e poi da una aderenza. Vi ha fatto 
uscire neonali [dal grembo 
matcniol perche possiate poi 
raggiungere la pienezza e poi la 
vecchiaia - ma qualcutio di voi 
run are prima - affinch£ giungiate 
ad un tcrmine stabilito. 

Riilelterele dunque? 

68. Egli e Colui Che da la vita e da la 
niorte. Quando decide una eosa, 
dice solo: "Sii", cd cssa c. 

69. Non hai visto coloro ehe 
polemizzano a proposito dei 
segni di Allah, come si sono 
allonlanati [da Lui]? 

70. Color o ehc tacciano di menzogna 
il Libro e cid con cui inviammo i 
Nostri Me s s agger i? Ben presto 
sapranno> 

71. quando avranno gioghi ai colli e 
saranno Irascinali in calene 

72. nell'acqua bollenle e poi 
precipitati nel Fuoco, 

73. Sara dctto loro: <c Dovc sono colore 
che aveie associate* [nel culto] 
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74. airinfuori di Allah?". 
Risponderanno: "Si sono 
allomanati da noi; arizi, non 
mvocavamo altro chc il nulla! 1 '. 
Cos! Allah svia i niiscredenti. 

71 Go in quanto vanamcritc 

eanllaste sulla terra e perche iosle 
orgogliosi. 

76. Entratc dunquc dalle porte 
dell'Inferno, dove rimarrete in 
pcrpctuo. Quanto c tiistc la 
dimora dei superbi. 

77 S i i p azie rite : la pro me s s a di A 1 1 ah 
e vera. Si a die li mostriamo una 
parte di cio chc minaeciamo lore, 
sia che ti richianiiamo, a Noi 
saraimo ricondotti. 

7 8 . Gia in vi amnio dei mess ag gen 
prima di te. Di alcuni ti abbi attic 
raccontato la storia, di altn non te 
l'abbiamo raccontata. Ln 
mcssaggero non pud recare uu 
segno se non con il permesso di 
Allah. Quando giuiige 1'ordinc di 
Allah, tut to e deciso con equita e 
coloro che profcriscono 
menzogne saraimo l perdenli, 

79. Allah e Colui Che vi ha dato il 
bestiame, af fine he alcum animali 
siano cavalcature e di altri vi 
cibiate; 

80. e laffinche] ne traiate altri 
vantaggi c conscguiatc, loro 
tramite, qualche desiderio che vi 
sta a cuore. 

Vi scrvono inoltre da mezzo di 
trasporto, al pari delle navi. 
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81. Hgli vi mostra i Suoi segm. Quali 
dunquc dei scgni di Allah 
negherete? 

82. Non h ann o viaggiat o su 11 a t erra e 
vis to quel che awennc a coloro 
che li precedettero e che pure 
erano piu numerosi di loro, piu 
forti c lasciarono maggiori 
vestigia sulla terra' 7 

Quel che avevano acquis it o 
non fu loro di nessuna utilita, 

S3. Quando i loro mcssaggcri 
recarono le prove evidenli, si 
rallegravano dell a scienza che gia 
posscdevano c pcrcio li avvolse 
quel che schernivano. 

84. Poi, quando videro la Nostra 

severity gridarono: "Crcdiamo in 
Allah, l'Unico, c rinneghiamo 
coloro che [Gli] avevamo 
associato 1 *, 

85 Ma la loro [lardiva] fede non fu 
loro di nessuna utilua, dope che 
ebbero visto la Nostra seventh 
Questa c la consuctudinc di Allah 
nei confronli dei Suoi servL 
Saranno perduti i miscredentil 
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Sura XLI. Fussilal 

( "Esposti chiaramente") 







Mcccana, n. 61, Di 54 versetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 3. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



1 . Ha' T MTm. 

2. Rivelazione da parte del 
Compassionevole, del 
Miscricordioso. 

3. Un Libro i cui versetti sono stati 
esposti chiaramente; un Cor an o 
arabo, per uomini che conoscono, 

4. annunzio e momto; ma la 
maggior parte di lore si sottrae, 
senza ascoltarc. 

5. Dicono: '1 nostri cuori sono 
avviluppati fin qualcosa che li 
isolal da cio cui ci inviti, e e'e un 
peso nolle nostre oiecchie. Cc un 
vclo tra noi c tc. Fai pure [qucllo 
che vuoi] e noi [faremo] quelle 
che vogliamo!". 

6. Di': "Io non so no che un uomo 
come voi: mi c solo stato rivelato 
che il vostro Dio e un Dio unico. 
Rivolgetevi a Lui e implorate il 
Suo perdono". Guai agli 
associatori, 

7. che non pagano la decima e non 
credono nell'Allra vita. 

8. Tn vcrita colore che credono c 
compiono il bene avranno una 
ricompensa che non sara mai 
diminuita. 
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9 



10. 



n. 



12. 



Di': "Voire ste forse ri tine gar e 
Colui Che in due giorni ha create 
la terra [c vorrestel attribuirGli 
consimili? Egli c il Signorc dci 
mondi. 

Ha infisso [sulla terra] le 
monlagne, l'ha bene del I a e m 
quattro giorni di uguale durata ha 
distnbuito gli aliment!" ; [quesla e 
la risposta] a color a che 
interrogans 

Poi si rivolse al eielo che era 
fumo e dissc a qucllo c alia terra: 
"Venite enlrambi, per amore o 
per forza" Risposero: "Vcniamo 
obbedienuT\ 

Stabili in due giorni i seile cieli e 
ad ogni ciclo assegjiO la sua 
funzione. E abbellimmo il cielo 
pin vicino di luininaric c di una 
protezione. Quest o e il decrelo 
dcll'Eccelso, del Sapicntc! 

Se si allontanano, di' loro: £< Vi do 
i'avvertimento di una lblgore, 
ugualc alia folgorc [che colpi] gli 
'Ad e i Thamud*', 

Quando da ogni parte giunsero 
loro i messaggeri dieendo; "Non 
adoratc altri che Allah", 
risposero: "Se il nostro S ignore 
avesse volulo [che credessimo], 
avrebbe certainente fatto scendere 
gli cuigeli. 

Dunque non erediamo a cid 
con cui siete stall inviati". 

15 Gli 'Ad furono ingiustamentc 
superbi sulla terra e dissero: "Chi 



13. 



14. 



^aUoaJ |C» Jji tlljj' 'Owjj L^i' 1 tll^- JfT 



41, KllSMliit 



24 



680 



c piii forte di noi?'*. Ma come, 
non avevano visto che Allah, Che 
li aveva crcati, era piti forte di 
loro? Negarono i No sin Segm. 

16. hi vi ammo contro di loro un vento 
impetuoso e glaeiale, in giortii 
ncfasti, af fine he gustassero 
ignomiriioso castigo gia in quest a 
vita. Ma il castigo dcll'Altra vita e 
piu avvilenie e non saranno 
soccorsi, 

17. Guidanimo i Thamud, ma 
prcferirono l'accccamcnto, alia 
guida. La folgore del casligo 
umiliantc li colpi per quel che si 
erano nierilatL 

18 Salvammo [solo] coloro che 
credevano ed erano limorali [di 
Allah]. 

19. II Giomo in cui i nemid di Allah 
saranno riuniti [e condotti] verso il 
Fuoco, saranno divisi [in gruppi], 

20. Quando vi giungcranno, il loro 
udito, i loro oechi e le loro pelli 
rcndcraimo tcstimonianza contro 
di loro, per quello che avranno 
fatto. 

21. E diranno alle loro pelli; * Perche 
avctc testimonial contro di noi?". 
Risponderanno: il E stalo Allah a 
farci parlarc, [Egli e] Colui Che fa 
pail are tulle le cose. Egli e Colui 
Che ci ha creati la prima volta c a 
Lui saiete ricondotti". 

22. Non eravate celati a tal punto che 
non polessero teslimomare conlro 



© ^y>^ Jj'|C2^ 



41, I'imsihil 



24 



6S1 



di voi il vostro udito, i vostri 
occhi e le voslre pem\ Pens a vat e 
invccc chc Allah nan conosccssc 
quello chc faccvatc. 

23 Questa vostra supposizionc a 

pioposito del vostro S ignore vi ha 
condorri alia rovina e ora siete fra 
i perduti. 

24. Se insistono, il Fuoco sara il lore 
asilo; quand'anche accampino 
scuse, non saranno scusati, 

25. Demrno loro compagm che 
abbellirono [agli occhi loro] il 
loro fuluro e il loro passalu. Si 
realizzo su di loro la sentenza che 
gia era stata pronunziala contro 
alt re comunila di demoni e di 
uomini chc h prcccdcttcro. Tnvcro 
furono Ira i perdenii. 

26. I miscredenti dicono: "Non 
ascoltate questo Corano, 
discorrctc futilmcntc: forsc avrete 
il sopravventor. 

27. Cert amenle f are mo gu s t are un 
duro castigo ai miscredenli, e li 
compcnscrcmo in base allc loro 
peggiori azioni. 

28. Cos! il compeiiso dci ncmici di 
Allah sara il Fuoco, in cui 
rimarranno in pcrpctuo: [punizionc] 
per aver smentito i Nostri segni. 

2 C ). Diranno i miscrcdenti: "Sign ore, 
moslraci co loro tra i demoni e gli 
uomini chc ci traviavano, chc 
possiamo calpcstarh, chc siano 
tra i put abbieiti". 
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30. Gli angeli sccndono su colore chc 
die ono: "II nostro Signore e 
Allah' 1 , e che perseverano [bulla 
retta via]. [Dieono loro:] "Non 
abbiaie paura e non affliggetevi; 
gioite per il Giardino che vi e 
stato promcs so. 

31. Noi biamo vostri alkali in quesla 
vita e nell'altra, e in quella avrele 
cio che Tanirne voslre 
desidereranno e quel che 

chic derail no. 

32. Questa e lospitalita del 
Perdonatore, del Misericordioso''. 

33. C hi m ai prof ens ce p arol a 
migliore di colui che in vita ad 
Allah, e compie il bene e dice; 
"SI, 10 sono uno dei Musulmani"? 

34. Non bono certo uguali la calliva 
[azione] e quella buona, Rebpingi 
quella con quale osa che sia 
migliore: colui dal quale ti 
divideva l'inimicizia, di venter a un 
amico affettuobo. 

35. Ma riccvono quests [facolta] solo 
coloro chc pazicntcmentc 
perseverano; cio accade bolo a clii 
gia posbiede un douo immenso. 

36. E be rnai S alalia ti lenlasse, 
rifugiaU in Allah. 

In verila Egli lullo ascolta e 
conosce, 

37. La nolle e il giorno, il bole c la 
Luna bono fra i Suoi segni; non 
prostematevi davanti al sole o 
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davanti alia luna, ma prosternatevi 
davanti ad Allah che li lia crcati, 
se c Lui chc adoratc. 

38. Se si mostrano prolervi, 
[sappiano chc J quelli chc aono 
presso il Tuo Signore Lo 
glorificano nottc c giorno, senza 
mai slancarsi. 

39. Fa pane dei Suoi segni la terra 
che vedi come affranta, Pol, 
quando facciamo sccndcrc 
lacqua, palpita c rigonfia. In 
vent a Colui Che le rida la vita e 
Colui Che ndara la vita ai morli. 
In verita Egli e lOnnipotente. 

40. Non ci sono ignoti colore chc 
travi&ano i Nostri segni 1 Colui 
che sara precipitato nel Fuoco, 
avra forse sorte migliore di chi 
giungera con sicurczza al Giorno 
dclla Rcsunczionc? Fate pure 
quel che volet e, Egli ben osserva 
quello che fate. 

41 In verita cssi non crcdono al 
Monito chc giunsc loro, eppure 
qucsto c davvcro un Libro 
venerato, 

42. non lo tangc la falsita in niuna 
dcllc sue parti. 

E una rivclazionc da parte di 
un Saggio, Degno di lode. 

43, Non ti sara detto altro che quel 
chc fu dctto ai mcsxaggcri chc ti 
precedettero. In verita il tuo 
Signore e il Padrone del perdono, 
11 Padrone del casligo doloroso. 
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44. Se ne avessimo fatto un Corano 
in una lingua strati icr a, avrcbbcro 
dctto: "Perche non sono stati 
espressi chiaramente l suoi 

vers ell i? Un [messaggio in un] 
klioma slraniero ad un 
[Messaggcrol arabo?'\ Di': "Esso 
c guida c panacea per colore chc 
credono". Coloro che invece non 
credono, sono colpili da sordila e 
accecamento, [ed e come se 
fosserol chiamati da un luogo 
remote. 

45. Gia demmo a Mose il Libro su 
cui polerrrizzarono. Se non fosse 
per una precedente Parol a del tuo 
S ignore, sarebbe gia stato dec i so 
tra di loro; sono invece immcrsi nel 
dubbio [a proposito del Corano]. 

46. Chi fa il be tie lo fa a suo 
vantaggio T e chi fa il male lo fa a 
suo danno. II tuo Sign ore non c 
mgmsto con i Suoi servL 

47. [ Apparliene | a Lui la scienza 
dcll'Ora e non e'e frutto che esca 
dal suo involucro o fennmna 
gesianie o parlorienie di cui non 
abbia conoscenza. Ncl Giorno in 
cui li convochcra [dira]: ,4 Dovc 
sono coloro che Mi associavale?"; 
risponderanno; "Ti informiatno 
chc tra noi non e'e nessuno che lo 
teslimoni T \ 

48. E coloro che invocavano si 
saranno allontanati da lorn ed essi 
si render anno conto di non aver 
nessuna via di seampo. 
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49. L'uomo non si stanca mai di 
invocarc il bene. Quando poi lo 
coghe la sventura, si dispera, 
affiant o. 



5 1 . Quando c olmi amo di fa vore 
luomo, egli si sottrac c si 
allontana. Quando invece lo 
colpisce una sventura, allora 
invoca a lungo. 

52. Di/: "Non vedetc? Sc [qucsto 
Corano] viene da Allah e voi lo 
rinnegate, chi sara piu iraviato di 
chi si allontana ncllo seisma? 



54. Non e forse vero che dubilano 
deH'incontro con il loro Signore, 
mcntrc in vcrita Egli abbraccia 
ogni cos a [nclla Sua Scienza]? 
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50. Se gli facciamo gust are una 

rnisericordia da parte no s Ira dopo 
che lo ha toccato ravversilS, 
ccrtamcntc dice; "Qucsto mi era 
dovuto; non credo che sorgera 
I'Ora e se mai fossi ricondolto al 
rnio Signore, avrd presso di Lui la 
mi gli ore do 11c ricompense". 
Allora hiiormeremo i miscredenLi 
di quello che avranno commesso 
e faremo gu stare loro un penoso 
tormento. 



53. Mostreremo loro i Noslri segni 
nell'uni verso e nelle loro stesse 
personc, fine he non sia loro 
chiaro che qucsta c la V ent a". 

Non li basta che il tuo Signore 
sia testimone di ogni cosa? 
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Sura XLII. Ash -Sh lira 

(La Consultazione) 







Mix can a n. 62 (a parte i verss. 23-25 *i 27). Di S3 versutti. I] mum: ddla 
sura deriva dal vers, 38* 

II vers. 38 da cui trae i\ suo nome quesla sura recita: *'coloro che ,. si 
consultano viccndcvolmcnte 1 '; e il principle dclla ''shunT; la consultazione, la 
parteeipar.ione alle decisioni che riguardano la comunita. L umma i si arnica e 
comunila lerrena di individui che devona lendere alia realizzazione della 
visions di Allah nell'altra vita. Per far quest o sono ncccssari: fede c abbandono 
ad Allah (eft. vers. 36). controllo delle pass ion i, purez7a di intend, amore per i 
propri sinuli (cfr. vers. 37), disponibilita to Lai e nei confront! di Allah, pratica 
rcligiosa, "shura", gencrosita {cfr. vers. 38), capacita di difendcrc i propri 
diritti con deeisionc e moderazione (vedi vers. 39) e al contempo nnscricordia 
verso i colpevoli. 

In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Ha\ Mini 



2. Am, Sin, Qaf. 

3. Ci6 in quanto Allah, 1'Eccelso, il 
Saggio rivcla a tc c a coloro chc ti 
precedettero. 

A, [ Appartiene | a Lui tutto quelle 
die e nei cieli e lullo quello che e 
sulla terra. Egli c l'Altissimo, il 
Sublime. 

5. Quasi sprofondano i cieli, gli uni 
sugli altn, quando gli angch 
glorificano il loro Signore, Lo 
lodano c implorano pcrdono per 
coloro che sono sulla terra. 

In verita Allah c il 
Perdonatore, il Misericordioso. 

6. Allah osserva coloro che si sono 
presi palroni aHinfuori dt Lui. 

Tu non sei responsabile di 
loro. 
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In tal mo do Ti abbiamo rivclato 
an Cor ano arabo, affinche lu 
amnion i sea la Madre dcllc citta* 
c coloro chc [lc abitano] attorno, 
e a finche tu avverta del Giorno 
dclla Riunionc*, sul quale non c 1 c 
dubbio alcuno; una parte [di loro] 
sara ncl Giardiuo, un'altra parte 
nella Fiarmiia. 

* ['"la Madre dcllc cilia ': la Mecca. In 
qucsto cauj "Madre" indica l"ccccllcn/a 
chc Allah ha confcrilo a questa cilia. La 
Mecca si trova nel luogo chc, sccondo la 
tradizione, fu il primo da cui si ritirarono 
le aeque dopo il diluvio, luogo in cui 
Allah (gloria a Lui rAllissimo) voile die 
fosse innalzaia la Sua Casa su questa (crra, 
la Santa Ka'ba, lacendone I'oriema/ionc 
dcll"[>ra/iimc ritual c dci mumlmani c la 
mela del pc-llegrina£gk>. Al tempo 
dell'Egira, l'lnviato di .Allah (pace e 
bencdiziotii di lui) rivolse lo sguardo 
alia sua cilia che era stale costietto ad 
abbandonare e disse; "Giuro che sei la 
migliorc dcllc tcrrc di Allah c la pig 
amata, e sc non fosse la mi a gentc ad 
csiliarmi da tc non ti avrci mai lasciat[y n 
(TirmidhI Ibn Ma] a 31 OR). La 
dottrina islamica afferma che La Mecca 
cofitituiscc iJ cuorc del mondo c pertanto 
l'espreiisione eoranka"... affinche tu 
ammomsca la Madre delle citta e coloro 
chc Lie abitano] aHorno" equivale a 
indicare 'tulto il mondo' \ come 
nclicsprc^ionc laiina "urbi cl orbi" (che 
ni nfcrLscc a Roma e all'intcro piancta}] 

* ["Giorno dclla Riunionc-": uno dci 
noini appellativi del Giorno del Giudizio] 

Se Allah averse volnto, avrebbe 
fatto [dcgli uomini] un'unica 
comumta. Ma Egli lascia enirare 
chi vuolc nclla Sua miscricordia. 

Gli liigLUMtL non avranno ne 
patrono nc allcato. 
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9. Prcndcranno forse patroni 

aH'infuori di Lui? Allah. Egli e il 
solo patrono, Colui Che rida la 
vita ai morti, Egli c l'Onnipotcntc. 

10 Su tutte lc vostrc controversies, il 
giudizio [apparliene] ad Allah, 
Quest! e Allah, il mio S ignore: a 
lui mi affido e a Lui mi volgo 
pentito. 

11 E il Creatore dei cieli e della 
terra. Da vol sressi ha tratto le 
voslre spose, e [vi ha dato] il 
befit iame a coppie, Cosi vi 
moltiplica. Nicntc c simile a Lui. 
Egli e FAudiente, Colui Che umo 
osscrva. 

12. [Appartengonol a Lui le chiavi 
dei cicli c dell a terra. 

Elargisce generosamente a chi 
vuolc c a chi vuolc lcsina. 

In verita Egli e onniscienle, 

13 [Egli] ha stabilito per voi, nella 
rehgione, la stessa via che aveva 
raceomandato a Noc, quclla che 
riveliarno a Te, [o Muhammad, | e 
che imponemmo ad Abramo, a 
Mose e a Gesu: "Assolvete al 
culto e non falene motivo di 
divisione". Cid a cui li inviti c 
invero gravoso per gli associatori: 
Allah see g lie c avvicina a Se chi 
vuoie e a Se guida chi Gh si 
rivolgc [pentito]. 

14. Non si divisero, opponendosi gli 
um agli altri, se non dopo che 
giunse lore la conoscenza [della 
Verita]. Se non fosse per una 
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prcccdcntc Parol a del tuo 

S ignore, gia sarebbe stato deciso 

tra lore. Tn vcrita colore chc 

ricevettero la Scrittura dopo di 

loro, sono immcrsi ncl dubbio in 

propointo. 

15. Invilali dunque [alia fede]> 
proccdi con rettitudine conic ti c 
stato ordinal o e non seguire le 
loro passioni. Di': "Credo in tutta 
la ScriUura che Allah ha rivelalo. 
Mi c stato or din at o di giudicare 
con equita tra vol, Allah e 11 
nostro Sign ore c il vostro 

S ignore. A noi le no sire azioni, a 
voi le vostrc. Ncssuna polcmica 
tra noi e voi, Ci riunira Allah e 
verso Lui c la mc-ta [ultima]". 

1 6. Coloro chc polemizzano a 
propomto di Allah, dopo che gia e 
stato risposto* al suo appello, 
hanno argomenti che non hanno 
alcun valorc presso Allah. Su di 
loro | si abbattera] la [Sua | collera 
e a vi anno un sever o eastigo. 

* ["dopo che- gia e stato rispo5to , '■ dopo 
the i tircdcnli hanno acxeUau* i] 
messaggio rccato da Muhammad (pace c 
bciicdizioni su di lui) c hanno dato prova 
di Icalta nci confront! di Allah (gloria a 
Lui l'Altk&imo) c del Sm> Inviato] 

1 7 . Allah e Colui Che ha rivelalo 
sccondo vcrita il Libro c la 
Bilancia. Chi li potra rendere 
edotto?* Forsc TOra c vicina. 
*■ ["Chi li potra rendere edolk> h \ 
all'infuori di Allah] 

18. Vogliono affrcttamc la venuta 
coloro che non credono in essa i 
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nic titrc i credenti so no intimoriti, 
sapendo che e verila. Coloro che 
polcmizzano sull'Ora sono in 
evidente en ore, 

19 Allah c dolce con i Suoi scrvi e 
concede a chi vuole. Egli e il 
Forte, 1'Eccelso. 

20. A chi avra volulo arare |il campo 
delll'altra vita, aceresceremo la 
sua aralura menlre a chi avra 
voluto arare [il campo di] questa 
Vila, concederemo una pane [dei 
JVuttiJ, ma non avra parte alcuna 
dcll'altra vita, 

2 1 . Hanno forse associati che, a 
proposito del la religione, abbiano 
stabilito per loro una via che 
Allah non ha consentito? 

Se non fosse si at a presa la 
Decisionc finale, gia sarebbe 
stato giudicalo tra loro! Gli 
ingiusti avranno doloroso castigo. 

22. Vedrai gli ingiusti impaurili di 
cio che avranno merit at o e che 
ricadra su di loro, Coloro che 
credono e corapiono il bene, 
saranno nei prati del Giardino e 
avranno lullo cio che vorranno 
presso il loro Signore. Questa e 
grazia grande! 

23. Questa c la [huona] novella che 
Allah da ai Suoi servi che 
credono c compiono il bene. Di': 
"Non vi chiedo alcuna 
ncompensa, oltre all'amore per i 
parcnti". A clii compic una buona 
azione, Noi daremo qualcosa di 
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migliorc. Tn vcrita Allah c 
peidonatore, riconoscente. 

24. Diranno invcce: ^Hainvcntato 
menzogne contro Allah' \ Se 
Allah volcssc, sigillerebbc il tuo 
cuore. Con k Sue parole Allah 
cancel la il false c rcalizza la 
vent a. Egli cony see quello che 
nascondono i petti, 

25. Egli e Colui Che accoglie il 
pc mi men to dei Suoi servi, 
perdona i loro peccali e conosce 
quello che late. 

26. Esaudisee color o che credono e 
compiono il bene e li aecresce 
della Sua grazia. I miscredenti 
avranno severe eastigo. 

27. S e Allah a vesse daio abbondanza 
di ricchezze ai Suoi servi, si 
sarebbero ribellali sulla lerra. 
Elargisec invece cio che vuolc, 
con mi sura. Egli c ben informato 
sui Suoi servi e li osserva, 

28 Egli e Colui Che fa scendere la 
pioggia, quando giasc ne dispera; 
cosi diffondc la Sua misericordia. 
E il Patrono, il Degno di lode . 

29 Fra i Suoi segni vi e la creazione 
dci cieli c dclla terra e degli esseri 
viventi che vi ha spar so; Egli e in 
grado di riunire tutti quando Lo 
vorra, 

30 Qualunquc sventura vi col pi sea, 
sara conseguenza di quello che 
avranno fatto lc vostrc mani, ma 
[Allah] molto pcrdona. 
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31. N on potrete opporvi [ all a S ua 
potenzal sulla terra c, all'infuori 
di Allah, non avrcte tic patrono, 
ne alleato. 

32. Fra i Suoi segni vi sono le navi, 
[saldel come montagne ml mare. 

33. Se vuole, calma l veil 1 1 ed ecco 
che si anno immobili sulla 
superiicie [marinaj. In verita in 
cio vi sono segni per tutti i 
pazienti c i riconoscenti, 

34 . Oppure le annienla per quel die 
si merilarono; ma Egli molto 
perdona, 

35. Color o chc polcmizzano sui 
Nostii segni, sappiano di non 
avere nessuna via d'uscila. 

36. Tutto cio che vi e stato cone es so 
non c chc god i merit a effimcro di 
questa vila 1 men li e quel che e 
presso Allah e migliore e 
duraruro; |io avrannol colore che 
crcdono c confidano ncl loro 

S ignore, 

37 coloro che evitano i peccati piii 
gravi e le lurpiludini e che 
pcrdonano quando si adirano, 

38 coloro chc rispondono al loro 

S ignore, assolvono all'orazione, hi 
consult ano vicendevolmenie su 
quel che li concerne e sono 
gencrosi di cio chc Noi abbiamo 
concesso loro; 

39. coloro che si difendono quando 
sono vittime dciringiusuzia. 
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40. La sanzione di un torto e un male 
corrispondcntc, ma chi pcrdona c 
si riconcilia, avra in Allah il sua 
compenso. 

In verila Egli non ama gli 
ingiusti. 

41. Chi si difcndc per aver sub it o un 
torto non mcorre in nessuna 
sanzione 

42. Non e'e sanzione se non contro 
coloro che sono ingiusti con gli 
uomini c, senza ragione, 
spargono la corruzione sulk 
terra: essi avranno doloroso 
castigo, 

43. Quanto invece a chi c pazicnte c 
indulgente, questa e davvero la 
miglior disposizione. 

44. Colui chc Allah svia, non avra 
oltrc a Lui patrono alcuno. Vcdrai 
gli ingiusl: che, alia vista del 
castigo, grideranno; "C'e un 
mo-do per ritornare?'\ 

45. Li vcdrai, ad csso csposti, 
umiliati c impotcnti> lanciarsi 
sguardi furlivi, men Ire i credenli 
diranno: "In verita, coloro che 
avranno causato la lore rovina c 
quell a dcllc loro famiglic, ncl 
Giorno dell a Rcsurrczionc 
saranno i perdenti' 1 . In verila gli 
ingiusti avranno duraturo casligo. 

46. Non avranno patroni chc li 
aiuteranno contro Allah. 

Colui che Allah svia non ha 
nessuna via [di salvezza]. 
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4 7 . Rispondete al vostro Si gnore , 
prima che venga un Giorno il cui 
tcrminc Allah non differ ira, Tn 
quel Giorno non avrete rifugio c 
non potrctc ncgarc alciincrui 

48. Se volgono le spalle, [sappi] che 
non li inviamruo loro affinche li 
custodissi; tu devi solo 
(rasmeltere [il messaggiol, 
Quando facciamo gustarc 
airuomo una miscricordia che 
provicne da Noi, egli sc nc 
rallcgra; sc lo coglic invece una 
s ventura, per cid che le sue mani 
hanno commesso, subilo Fuomo 
diventa ingralo. 

49. Appartiene ad Allah la sovranita 
dci cicli c dclla terra. Egli crca 
qucllo che vuolc. Concede 
feminine a chi vuolc c, a chi 
vuolc, mas chi; 

50. oppure concede maschi e 
lemmine insieme e rende sterile 
chi vuole. In verita Egli e il 
Sapicntc, il Pole rite. 

51. Non e dato all'uomo che Allah gli 
parli, se non per ispirazione o da 
dietro un velo, o inviando un 
mess agger o che gli hveli, con il 
Suo permesso, quel che Egli 
vuolc*. Egli c altissimo, saggio. 

* [In qucsU> vcrsictlti vengono lndicali 
Ire modi con cui Allah (gloria a Lui 
1' Altissimo) comunica con gli uomini che 
ha inualzato alia dignita di Suoi profeti o 
messaggcri. In primo luogo 
"Tispirazionc'' che ctimunica 
dircUamcntc alio spirito dcll'uorao c alia 
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sua mente senza altro feoomeno 
sensibile. poi "da dietro un velo" (la 
stcssa esprcssione che abbiamo tradotto 
"da dieiro una cortina' cfr. XXXIII, 53) 
qd c ad cscmpio il casu dclla prima 
rivclazionc di Allah a Mosc (vcdi sura 
XXVH, 8: XXIX, 32) o ' 1 mviando un 
messaggero \ doe un Angdo, come 
avvenne per la rivclazionc fatta sccndcrc 
su Muhammad nelJa grotta di I lira e in 
molt] allri caw (gli Angcli inviali ad 
Abramo c poi a LoU ccc,)J 

52. Ed c cosi che ti abbiamo rivclato 
quo spirit o [chc precede] dal 

N astro or dine. Tu non conoscevi 
tic la Scrittura, nc la fcdc. Nc 
abbiamo fatto una luce per mezzo 
della quale guidiamo chi 
vogUamo, Ira i Nostri servi. In 
vcrita tu guidcrai sulla retta via, 

53. la via di Allah, Colui Cui 
appartiene lutlo quel che e nei 
cieli e sulla terra. Si, ritornano ad 
Allah tutte lc cose. 
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Sura XLIIL Az-Zukhruf 

(Gli Ornament! d'Oro) 







Meet -ana, n. 63 (a parte il vers, 54). Di 89 vcr&clti. II nomc della sura 
derlva dal vers, 35. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. IIa\ Mim. 

2. Per il Libro esp licit 

3. Ne abbiamo fatto un Corano 
arabo* affinche comprendiate ! 

* [ "un Corano arabo" : Jiel senso di una 
'"lettura"' in lingua araba]. 

4. Esso c prcsso di Noi, nclla Madrc 
del Libro *, sublime e colmo di 
saggczza. 

* ["nclla Madrc del libro* 1 : I'archclipo 
eclcslc del Gorano chc c custodito prcsso 
Allah (gloria a Lui LAllksirno); vcdi 
.mchcLVI. 78; LXXXV, 22) 

5. Dovrenimo dunque excluder vi dal 
Monito pcrche sictc gente 
perversa? 

6. Quanti profcti abbiamo inviato 
agli antichi! 

7. E ncs sun prof eta venne loro senza 
che lo schernissero. 

8. Ne facemmo perire di ben piii 
temibilif Gia e nota la sortc degli 
antichi. 

9. E se chiedi lore; "Chi ha create i 
cieh e la lerraT\ di certo 
ri&ponderanno; "Li ha creali 
l'Ecccko, il Sapicntc" 

10. Colui Che della terra ha fatto una 
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cull a c vi ha trace iato i scnticri 
affmche possiale guidarvi, 

11. e dal cielo ha fat to seendere con 
mi sura un'acqua, tramitc la quale 
ndiamo la vita ad una terra 
morta: alio stcsso modo vi 
resuscitera. 

12. Ha create tutte le specie e vi ha 
dato vaseeHi e animali sui quali 
montate, 

13. Kicche pus si ale sedere sui loro 
dorsi e rieordiate i favori del 
VOStro Signore dicendo: "Gloria a 
Colui Che ha messo tutto cio a 
nostra servizio, men li e non 
cravamo neppure in grado di 
doraarli ! * 

* [ "non cravamo neppgre in grado di 
doroarli!": leu. "non potcvamo afferrare 
le loro coma 1 ' che corns ponde ad on 
nostro modo di dire: "alTeirarc il toro per 
It corna'\ Significa: "Nun sapevamo 
come addomesticarli "1 

14. In verita noi ritorneremo verso ii 
nostro Signore". 

13. Gli hanno ascritto i Suoi servi 
come fosscro una parte fdi Lu:]. 
L uomo e dawero ingralo. 

16, Si sarebbe forse pre so delle iiglie 
tra cio che ha creato e avrebbe 
concesso a vol i maschi? 

17 Quando si annuncia a uno di loro 
cio che attribuisce al 
Compass tone vole, si adombra il 
suo vise e si rattrista. 

18. ' 'Quest "c sserc allcvato tra i fronzoli t 
illogico nella discussione 
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* [Con mi rapido ef'ficacissimo inserto, 
Allah (gloria a Lui I'Altissimo) ci 
rifeiisce quelle che passava nella meats 
di un arabo paguno quango lo 
in forma van t> ddb nasrita di una figlia] 

19 Considcrano femminc gli angeli, i 
servi del Compas sione vole . Sono 
forse stati testirnoni dell a loro 
ereazionc? 

La loro affermazione sara 
sentta e saranno interrogati in 
proposito, 

20. Dicono: "Se il Compassions vole 
averse voluto, non k avremrno 
adoratc". Non hanno alcuna 
scienza in proposito 7 non 
esprimono che mere supposizioni. 

21. O for sc , pri ma di quest®, dc m mo 
loro una Scrittura alia quale si 
attengono? 

22. No, dicono piuttosto: "Abbiamo 
trovato i nostri avi far parte di 
una comunila, noi seguiamo le 
loro orme". 

23. Mai in vi ammo prima di tc alcun 
ammomlore ad una cilia, senza 
che quelli che vivevano 
nell'agiatezza dicessero: 
"Abbiamo trovato i nostri avi fat 
parte di una comunita c 
ricalchiamo le loro orme", 

24. Diceva |l'ammonitore|: u Anche 
sc vi portassi una Guida migliorc 
di quel la che scguivano i vostri 
avi?". Rispondevano: "Invero 
non crediamo in quell o con cui 
siete stati inviati". 
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TO 



25. Ci vcndicammo di lore. 
Considera percio quel che 
subirono quanli tacciavano di 
menzogna. 

26. E |ricorda] quando Abramo dis&e 
a suo padre c al suo popolo: £< To 
rinnego lullo quello che vol 
adoraie, 

27. eccetto Colui Che mi ha create, 
poich6 e Lui che mi guidera". 

28 E di cio fece una parola* chc 
doveva perpeluarsi nella sua 
discendenza: forse ritorneranno 
[ad Allah]. 

* [Nei verss. 26-28 sono iudieati i 
principi dottrinali che Allah (gloria a Lui 
1'AUissimo) ispird ad Abramo (pace su di 
lui) per guidarlo ndla sua riccrca; 
itcgazkmc del pagancsimo, fedc ricl 
Crcatore c fiduciosa aspettativa nella Sua 
Guida. Questi j principi del eulto 
dell'lMco che tutti i profeti e gli inviati 
di Allah svilupparouo con le loro 
mission!. Infmc Muhammad (pace c 
benedizioni su di lui) ncevette e predico 
l'ultima Scrittunu il Coiano e con esso 
diede la forma dcfinilivu alln rcligiunc 
per tulli gli uornini e per tulli i tempi: 
lls&m] 

29. E anzi, concessi a quelle genti e 
ai loro avi tcmporaneo 
godimenlo, finche fosse giunta 
loro la Vent a e un Messaggero 
csplicito. 

30. Ma quando la Verila giunse loro, 
dissero: "E magia, noi non 
crcdiamo in cssa!". 

3L E dicono; "Perche queslo Corano 
non e stato rivelato ad un 
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rnaggiorente di una di queste due 
citta?", 

* [ "queste due citta": La Mecca e Taif 
(Tabarl)] 

32. Sono forse loro i dispensatori 
dclla miscricordia del tuo 

S ignore? Siamo Noi che 
distnbuiamo Ira loro la 
sussistcnza in qucsta vita, che 
mnalziamo alcuni di loro sugli 
altri, in modo che gli uni 
prendano gli altri a loro servizio. 
La miscricordia del tuo S ignore e 
per 6 | di gran lungal migliore di 
quello che accumulano. 

33 . Se non fosse per il fatto che | in 
tal modo] gli uomini sarebbero 
diventati una sola comunita [di 
miscredenti]> avremmo fallo 
dWgcnto i tetti dcllc case di 
coloro che non credono al 
Compassioncvolc, c scale per 
accedervi, 

34. [Ugualmenle avremmo fatto] per 
1c loro case, portc e divani 
[d'argento] sui quali dis tenders^ 

35. c ornament! doro. Tutto cio non 
sarebbe che godimento effimero 
di qucsta vita, mcntrc l'Altra vita, 
presso ii tuo Signore, e per i 
limorati. 

36. Asscgnercmo la compagiiia 
inseparabile di un diavolo a chi si 
distoglic dal Monito del 

C onip as s tone vole . 

37. In vcrita [l diavoli] frappongono 
ostacoli sulla via tli Allah e [gli 
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uomini] credo no di essere sulla 
buona sir ad a. 

38, Quando poi [un tal uomo| vcrra a 
Noi s dira: "Ahimc, quant o vorrci 
che Ira te e me* ci fosse la 
distanza che separa i due 
Orientir 

Che dctc stabile compagno! 

K [[ru Ic c mc : ': tru I'unmo c il denmme 
di ijui al vtrs. 36] 

39. Ma non vi scrvira a nulla in quel 
Giorno, poiche siele stati ingiusli 
e pertantc sarete msieme nel 
castigo. 

40 Puoi forsc far sen tire il sordo o 
dingers il eieco e colui che 
persist e nell'errore palese? 

41 . Ci vendicheremo di lore, sia che 
ti facciamo morirc, 

42. s ia che t i facci a mo vedere que 1 
che gli promettemmo, 

poiche Noi prevarremo su di 

loro. 

43. String! con forza quell o che li e 
stato rivelalo, Tu sei sulla retta 
via, 

44. In verila questo e un Monilo per 
te e per il tuo popolo; presto 

s aret e int erro g ali [ in prop o si to 1 , 

45. Chiedi ai Nostri mcssaggcri che 
in vi ammo prima di te, sc mai 
indicammo dei da adorare 
all'infuori del Compassionevole. 

46. Gia inviammo Mosc con i Nostri 
scgni al Faraonc c ai suo: 
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notabili. Disse; <5 lo sono il 
mess agger o del S ignore dei 
mondf\ 

47. Quando moslro loro i Nostri 
scgni N cssi li schcrnirono, 

48. mentre ogni segno che facemmo 
vedere loro era piii grande 
dell'altro! Li eolpimmo con il 
castigo affinchc tomasscro a 
Noi... 

49 Disscro: "O mago, implorapcr 
noi 11 tuo Signore, in nome del 
patto che ha strctto con te. Allora 
cert anient e ci laseeremo guidare", 

50. Quando poi allontanammo il 
castigo da loro, vennero meno [al 
giuramcnto]. 

5 1 . Faraone arringo il suo popolo e 
disse: "O popol mio, forsc non mi 
appartiene il regno dell'Egillo, 
con qucsti canali che scorrono ai 
rniei piediV Non vedeie dunque? 

52. Non son forsc migliore di que s to 
miserable che sa appena 
csprimcrsi? 

5 3 . Ferch£ non gli s ono st at i 1 anci all 
braccialctti d'oro [dal ciclo], 
perch6 non lo aecompagnano 
sc lucre di angcli?'\ 

54. Cercd cosi di coniondere il suo 
popolo cd cssi gli obbedirono: era 
genie malvagia. 

55 Quando poi Ci imtarono, Ci 
vendicammo di loro e li 
affogammo tutli. 
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56, Faccmmo di loro un ricordo c un 
esempio per i posleil 

57, Quando vicnc proposto l'esempio 
del figlio di Maria, il tuo popolo 

10 rifiuta 

58, dicendo: "I nostri del non sono 
Torse migliori di luiV", Ti latino 
qucsto esempio solo per amor di 
polemica, che" sono un popolo 
litigioso, 

* [I meccani polemizzavano eontro 
Muhammad (pace c bcncdizioiii su di lui) 
citando la ligura di Gesu. "5c un uomo 
vicnc adoraki come Dio - diccvano - nun 
b diverse dai nostri dci." E non capiv&no 

11 rispctto c l'onore con cui j musulmani 
coEsideravano (e consideiano) Gesu 
(pace su di lui) prole* a di Allah] 

59, Egli non era altro chc un Servo, 
che Noi abbiamo colmalo di 
favorc e di cui abbiamo fatto un 
esempio per i Figli di Israele. 

60, Se volessimo, trarremmo angeli 
da voi cd essi vi sostituirebbcro 
sulla terra, 

61 Egli* c un annuneio dell 1 Ora. 
Non dubiiaiene e se guile mi, 
qucsta c la retta via. 

* ["Egli": secondo la maggior parte dei 
comment alori si trait crebbe di Gcsu di 
cui si park £ia ai vcrss. 58-5°-. 
L'cscatologia islatnica di un gratidc ru&lo 
alia figura di Gesu, Nei Tempi Ultimi 
egli scendera su Damasco> allronierii e 
sconfiggcra 1'AnticristoJ 

62, Non ve ne dislolga Satana, egli e 
vostro dichiarato nemico. 

63 Quando Gcsu porto lc prove 
evident i disse; "Sono venulo a 
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voi con la saggczza c per rendcrvi 
esplicita una parte delle cose su 
cui diver gete. Temcte Allah c 
obbeditemi. 

64. In verita Allah e il mio e vostro 
S ignore. AdorateLo allora. Ecco 
la retta via \ 

65 Ma lc loro fazioni furono tra loro 
discord! . 

Guai agli ingiusli per via del 
castigo di un Giomo dolorosa. 

66. Aspcttano altro chc l'Ora? Vcrra 
airimprovviso, senza chc sc nc 
avvedano, 

67. In quel Giorno gli amici saranno 
nemici gli um degli alln, eccelto i 
timorati. 

68. [Vcrra loro dctto:| l< 0 Mici scrvi, 
oggi non avrctc paura c non 
sarctc afflitti, 

69. [poiche siele] coloro che credono 
nei Miei segm e sono sollomessi; 

70. entrate nel Faradiso, voi e le 
vostre spose, s arete onoiati - 

71. c ire olcrarmo tra loro vas s oi d oro 
e calici, e cola ci sara quel che 
desiderano k anime e la delizia 
degLi ocelli - e vi rimarrele in 
per pet uo, 

72. He co il Faradiso che vi e stato 
fatto ereditare per quel chc avete 
fatto. 

73. E vi saranno molli fruit i e ne 
manger ete". 
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74. 



75 



I malvagi ri mar r anno in ctcrno 
nel casligo dell'Inferno 



chc non sara mai attenuate c in 
cui si dispereranno. 

76. Non sarcmo Noi ad csscrc 
mgiusti nei loro confront!: sono 
loro gll ingiusti. 

77. Urleranno; "O Malik*, che ci 
finisca il mo Signorcl". 

* [ "Malik" : e il name del guardiano 
dcll'Infcnio] 

Rispondera: 1+ Tn vcrita siete 
qui per rimanervi*\ 

78. Gia vi portammo la vcrita, ma la 
maggior pane di vol detest a va la 
vcrita. 

79. Hanno voluto tenderc lc loro 
frame? Anche Noi abbiamo 
tramato. 

80. O forse credono che non 
ascoltiamo i loro segreti c lc loro 
eonfidenze? Invece si, i Nostri 
angeli rcgistrano dmnanzi a loro. 

81. Di': "Sc il Compas si one vole 
avesse un figlio, sarei il primo ad 
adorarlo". 

82. Gloria al Signore dei eieli e della 
terra, al Signore del Trono, ben al 
di sopra di quel che Gli 
attnbuiscono. 

8 3 Lasc iali di vagar e e gioc arc , 
finchC non incontreranno il 
Giorno chc c stato loro pro me s. so. 

84, Hgli c Colui Chc e Dio nel ciclo e 
Dio bulla terra. 
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Egli e il Saggio, il Sapiente. 

85. Sia bcnedctto Colui cui 

appartiene la sovranita dei eieli, 
della lerra e di quel che vi e 
frammczzo. Pre s so di Lui c la 
scienza dell'Ora. 

A Lui s arete ricondolti. 

86 Color o chc cssi invocano 
aUrnfuori di Lui, 11011 hanno 
alcun poiere di iniercessione, 
cccctto lor o chc avranno 
tcstimoniato la vcrita con picna 
conoscenza. 

87, Se chiedi loro chi li abbia creati, 
risponderanno ccrtamcntc: 
"Allah '\ Come possono allora 
allontanarsi da Lui? 

88 E [a] quel grido [del Profcta] : "O 
S ignore' Queslo e un popolo che 
non crede! S! , 

89. [ ris pondera Al 1 all] : 4 1 Allontanati 
da loro [o Muhammad] e di': 
"Pace", Presto sapranno 1 *. 



a. - f — 



44, Ad-Dukhan 



6uz*; 25 



707 







Sura XLIV. Ad Dukhan 

(11 Fumo) 







Meecana, n. 64. Di 59 vtrsttti. II rtome dell a sura dcriva dal v«rs. 10. 



In rtome di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 



1 . Ha f T MTm. 

2. Per il Libro esplicilo. 

3. Lo abbiaino fatto sccndcrc in una 
nottc bcncdctta*, - in verita siamo 
Noi ad ammomre - 

* ["una node benedella"; sccoado lo 
stesso Corano (IL 185) la prima disccsa 
del Libio awenne nel mese di Ramadan, 
il none? del calendar™ musulmano. La 
Iradizionc islamica preeisa tralUirgi di 
una delle ukime einquc noUi dispari del 
mesc, tradizionalmcntc la vcntiscltcsirna 
(vedi an che sura XCVII}] 

4. durante la quale e stabililo ogni 
saggio decrelo, 

5. deer etc che emana da Noi, Siamo 
Noi ad inviarc fi mcssaggcri], 

6. [segno dell a] misericordia del tuo 
S ignore: Egli e audienle, 
sapiente, 

7. il Signorc dci cieli, del la terra e di 
quel che vi e frammezzo. 

Se solo ne foste convinli ! 

8. Non c'e dio airinfuori di Lui, 
Colui Che da la vita c da la 
rnorle, il voslro S ignore e il 

S ignore dei voslri piu lontani 
antenati. 

9. Ma que 11 a gente invece dubita c 
schcrzaf 
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10. Ebbcnc, aspetta il Giorno in cui il 
cielo rechera un fumo ben 
visibilc*, 

* [IJ fuitici c ucio dci scgni chc 
precederanno il Giotuo del Giudizio ] 

1 1 . che avvolgera gli uomini . Ecco 
un casligo doloroso ! 

12. [Di rannol ; ''Signorc, alio ntan a da 
noi il caxtigo, perche [ora] 
crediamo*', 

13. Da do ve viene que s I a loro 
coscienza? 

Gia giunse loro un 
mess agger o esplicito, 

14. e gli voltarono le spalle dicendo: 

un ncofita invasato". 

15. S e, per un is-t ant e , allont anassimo 
il castigo da voi, ccrtamcntc 
sareste recidivi. 

16. 11 Giomo in cui li aiferreremo 
con implacabilc strctta, Ci 
vendicheremo. 

17. Prima di loro meUemmo alia 
prova il popolo di Faraone, 
quando giunse loro un 
nobilissimo rncssaggcro 

18. [che disse]; "Datemi i servi di 
Allah! To sono per voi un 

rne s s agger o a ffidabile ! 

19. Non siale insolent! nei confronti 
di Allah! In vcrita vengo a voi 
con evidenie ant or it a. 

20. Mi rifugio in Colui Che e mio 
S ignore c vostro Signorc, 

af fine he voi non mi lapidiatc. 
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2 \ Se non volctc credere in me, 
almeno non siatemi oslili", 

22. Invoco poi il suo S ignore: "In 
verita sono un popolo di malvagi" 

23. [Dissc il S ignore] i "Fai viaggiarc 
di nolle i Miei servi: sarele 
inseguiti. 

24. Laseerai il mare aperlo; sara 
un'armata di annegati*'. 

2 5 . Quanti gi ar din i e s or genti 
abbandonarono, 

26. e campi, e comode residenze, 

27. e il benesse-re di cui si 
deliziavanof 

28. Cos! fu; demmo tullo cio in 
ercdita ad altro popolo. 

29. Non li piansero n€ il eielo n£ la 
terra* e non fu conccssa loro 
dilazione alcuna, 

30. Salvammo i RgLi di Israclc 
daH'umiliante l ormenl o , 

31. da Faraone che era tiranno e 
prevaricatore. 

32. Con con o scenza di causa ne 
faeemmo degli eletri tra le 

creature. 

33. Demmo loro segni che 
contenevano una prova palese. 

34 . Ora que sti die ono * : 

* ["questi dicono' 1 : i p again della 
Mecca] 

35. "Non avrcmo altro che la prima 
morte e non saremo risuseitati. 
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36. Fate risorgcrc i nostri avi, sc sictc 
veritieri'\ 

37. Son cssi migliori, o il popolo di 
Tubba* o colore chc li 
precedettero? Li annientammo 
per chc- in vcrita crano malvagi 

* [ "popolo di Tubba": sono chiamati 
cosi alcuni anlichi re dello Yemen 
appartencnti alia tribii dcgli HimynrJ 

38. Non creammo i cicli c la terra e 
quel che vi sta frammezzo per 
gioco T 

39. non li creammo che secondo 
vcrita. Ma la maggior parte di 
loro non lo sa. 

40. Invero il Giorno del Verdetto e 
fissato per tutti quanli, 

41. il Giorno in cui nessun alleato 
dara rifugio al suo alleato in 
alcunch6 e non saranno soccorsi, 

42. cccctto chi avra la miscricordia di 
Allah. 

In vcrita Rgli c l'Eccelso, il 
Misericordioso, 

43. In vcrita I'albcro di Zaqqum*, 

* [Vedi XVII. 60 e la noia r XXXVU. 62 
e la nota e LVL 52] 

44. e il cibo del pcccatorc. 

45. Ribollira nel [suo] venire come 
metallo liquefatto, 

46. come bolle l'acqua boLLenle. 

47. u After rate Jo e trasoinatclo nel 
fondo dell a Fornace 

48. c gli si vcrsi sul capo il castigo 
dell'aequa boLlenle. 
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4 9 . Gus ta | que sto ] : sei f or s e tu 
Tccccho, il nobile? h1 

5G. Eeeo quello di cui dubitavate! 

51 . I timorati avranno asilo sicuro, 

52. tragi ardini e s or gen li . 

53. Saranno vestiti di seta c broceato 
c star anno gli uni di frontc agJi 
altri. 

54. Sara cosi e daremo loro in spose 
fanciullc dai grandi occhL 

55. Cola chiederanno senza limore 
ogni tipo di frutto. 

56. E non proveranno allra morle 
oltre a quella prima morle 
[tcrrcna|. [AJlah| li ha preset vati 
dal torment o dclla Fornacc, 

51. per grazia del luo S ignore; que s la 
c la piii grande bcatitudinc. 

58. Abbiamo re so facile questo 
[CoranoJ, nel luo idioma, 
af fine he riilcttano. 

59. Aspetta dunque, che anche loro 
asperrano. 
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Sura XLV. Al-jathiya 

(1st Genuflessa) 







Meceana, n. 65 (a parte il vers. 4). Di 37 
deriva dal vers* 

In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 



1. IIa\ MTm. 

2. La rivelazione del Libro provicne 
da All all, 1'Eccelso, il Saggkx 

3. In verita nci cicli c sulla terra ci 
sono segm per coloro che credono, 

4. nclla vostra crcazionc c ncgli 
animali che dissemina I sulla 
terra], ci so no scgni per colore 
che credono con fermezza. 

5. Ncllaltcrnarsi della notte c del 
giorno, neiraequa che Allah la 
seenderc dal cielo c per mezzo 
della quale vivifica la terra dope 
che era morta, nel dispiegarsi dei 
venti, ci sono segni per color o 
che ragionano, 

6. Ecco i vcrsctti di Allah t che noi ti 
recitiamo in tuna verita. In quale 
discorso e in quali scgni potranno 
credere, oltre a [quelhj di Allah? 

7. Guai ad ogm bugiardo peccatore, 

8. che ode recitarc davanti a se i 
versetti di Allah, ma insiste nella 
sua supcrbia, come sc non li 
avesse affatto udiri f Annuneiagli 
dunque un dolor oso casligo. 

9. Se impara qualcuno dei Nostri 
versetti, li volge in scheme. 



versetti. H nome della sura 
28. 
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Ecco colore che avranno 
l'umiliantc tonne n to: 

10. li at lende l lnferao . Non servira a 
niente quel che avranno fat to, n€ gli 
alleati che si &ono presi alTinfuori di 
Allah. Avranno un castigo terribile, 

1 1. Qucsta c la guida. Coloro che non 
crcdono nei scgni del loro S ignore 
awanno doloroso supplizio, 

12. Allah e Colui Che ha messo il 
mare al vostro servizio, affinche 
vi scivoli la nave per ordine Suo e 
voi vi procuriatc la Sua grazia, 
affinche si ate riconosccnti. 

13. E vi ha sottomcsso tutto que Ho 
che e nei cieli e sulla terra: lullo 
[provienej da Lui. In verila in eio 
vi sono segni per coloro che 
rillettono. 

14 Di' ai credenti di per donate coloro 
che non sperano nei Giomi di 
Allah: [Egli] compensera ogni 
popolo per quello che si e menlato. 

15. Chi fa il bene, lo fa per sc stesso, 
e clu fa il male lo fa contro di sc. 
Lnfine sarele tutti ricondoUi al 
vostro S ignore. 

1 6. Gia abbiamo dato ai Hgli di 
Israel c la Scrittura, la saggezza c 
la profezia. Concedemmo loro 
cibi eccellenli e h prefenmmo 
agli altri popoli. 

17 Dcinnio loro prove evidenti del 
[Nostro] Ordine; non si diviscro, 
asUosi gli uni con gli allri se non 
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dopo chc giunsc loro la scicnza. 

In verila nel Giorno dell a 
Resurrczionc il tuo S ignore 
giudichera Ira di loro, a proposito 
delle loro divcrgenzc. 

18. In seguilo ti abbiamo posto sulla 
via dell 'Or dine*, Seguila e non 
seguirc lc passioni di colore chc 
non conoscono nulla. 

* [ ' * . . . prove evidemi del N osrro] 
Qrdine": le prove die i preceUi e le 
leggi nvclalc Iramitc i prufcti, 
proveniv&no da Allah.] 

Seguila e non segmre le 
passioni di coloro chc non 
conoscono nulla. 

19. Non potranno giovarti in nulla 
contro All all. In vcrita gli ingiusti 
sono alleati gli uni degh aliri, 
nicntrc Allah c allcato dci timorati. 

20. Quest o [CoranoJ per gli uornini, e 
un appello al veder chiaro, una 
guida e una misericordia per 
coloro chc crcdono fcrmamcntc. 

2 1 . Coloro che commelt ono il male 
crcdono chc Noi li trattcrcrno alia 
stessa stregua di coloro che credono 
e compiono il bene, come se 
fosscro uguali nclla loro vita c nclla 
loro morte? Come giudicano male! 

22. Allah cred in tutta vcrita i cicli c 
la terra > aliinohe ogm uomo aid 
com pens ato per quel chc a via 
Tat to. Nessuno subira un Lorlo. 

23. Non ha visto qucllo chc assume a 
divinita le sue passiom? 

Allah scicntemcnte lo 
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allontana, suggclla il suo udito c 
il suo cuore e blende un velo sui 
suoi occhi. Chi lo potra dirigcre 
dopo chc Allah [In ha sviato]? 
Non rifletterete dunque? 

24. Dicono: "Non cc chc qucsta vita 
lerrena: viviamo e moriamo; 
qucllo chc ci uccidc e il tempo chc 
pam". Invece non possiedono 
ncssuna scienza, non fanno altro 
che illaziom. 

25. Quando vengono rccitati a loro i 
Nostn verseui espliciti, non 
hanno altro argomento ecc etto: 
"Fate risorgere i nostri avi> se 
sictc sinccri". 

26. Di 1 : "Allah vi da la vita e poi vi da 
la morte, quindi vi riimiia ncl 
Giorno della Resurrezione. Non e'e 
dubbio in proposito, ma la maggior 
parte degli uoraini non lo sa", 

27. [Appartiene] ad Allah la sovranila 
del eieli e della terra; e nel Giorno 
in cui scocchcra l'Ora, sai"anno 
perduti i segnaci della falsita. 

28. H vedrai ogni comunita gcnuflessa. 
Ogni comunila sara convocala 
davanti al suo libro*: ^Oggi 

s arete compensali per quelle che 
avctc fatto", 

* [suo libto hL : b il registro dcllc azioni 
degli uomini] 

29. Ecco il Nostro Libro che rivela la 
verita su di voi: si> ahbianio tcnuto 
nola di [lutto] clo che faccvale. 

30. Quant o a coloro che avranno 
crcduto e compiuto il bene, il 
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Si snore li aeeogliera riclla Sua 
rnisericordia. Questo e il successo 
evidente! 

31. A coloro chc invece non avranno 
creduto [sara dettoj: "Non vi sono 
stati recitati i Miei versetti? Ma 
cravatc superbi cd cravatc un 
popolo di malvagi'\ 

32, Quando si diceva: In verita la 
promcssa di Allali c vcritiera c non 
e'e dubbio alcimo suU'Ora", voi 
rispondevate: ''Non sappiamo eos'e 
rOra, facciamo solo supposition!, 
senza pcralfro csscmc convinti", 

33, Appariranno loro |le conseguenzel 
di quel chc avranno fatto c cio di 
cui si burlavano li avvolgera. 

34. E sara detto loro; "Qggi Noi vi 
dimentichiamo, come- voi 
dimenticavatc l'incontro di questo 
voslro Giomo. II vostro 
soggiorno sara il Fuoco e non 
avrete chi vi soceorra. 

31 Cio pcrchc schcrnivatc i segni di 
Allah c vi seduce va la vita 
lerrena". In quel Giomo, non 
saranno faili useire* e non 
saranno acccttatc 1c loro scusc. 

* ['"non saranno falli uscirc 7 ': 
(Jail 1 Inferno] 

36. La lode appartienc ad Allah, 
S ignore dei cieli e della I err a, 
S ignore dei mondi. 

37 , [ Apparticne ] a Lui 1 a magnif ice n za 
dei cieli c del la terra. Iigli c 
l'Ecceko, il Saggio. 
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Sura XLVL Al Ahqaf 



Meccana, n. 66 (a parte i versus. 10 T IS, 35). Di 35 verseiti. II mime della 
sura dtriva dal vers. 21. 

"Al-'Ahqaf ' (dune tortuosc, colli, oppurc piccolc cavcrnc scavatc sul ilanco 
di una montagna). In qucsto temtorio vivevano gli 'Ad, il popolo chc riccverre 
c rifiutd il mcssaggio rccato dal profeta Hud {pace su di lui). 

In name di Allah, il CompassionevoU, 
il Misericordioso. 



L Ha\Mim. 

2. La rivelazione del Libro proviene 
da Allah, l'Eccelso, il Saggio, 

3. Non ere ammo i cicli c la terra c 
quel che vi e frammezzo se non 
con vcrita c fino ad un tcrmine 
stabilito, ma i mis credent l non 
badano a cio di cui sono stati 
awertitL 

4. Di'; "Guar date coloro che 
invocatc all'infuori di Allah? 
Mostraterm quel che hanno create 
dell a terra. Oppurc c nci cicli chc 
sono associaii [ad Allah]? Se 

si etc sinceri, portatc una Scrittura 
anteriore a quest a, o una traccia 
di scienza", 

5. E chi e piu sviato di colui che 
invoca, alTinfuori di Allah, chi 
non sapra ris ponder gli fino al 
Giorno dell a Rcsurrezione? Hssi 
non hanno neppure coscienza 
dell'invocazione che viene lore 
rivolta, 

6 . e qu ando gl i u o m i n i saranno 
riuniti, saranno lore ncmici c 
rinnegheranno la loro adorazione, 
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Quando vengono rccitati loro i 
Nostri verse Ui explicit i s i 
miscrcdcnti dicono dell a verita 
che viene ad essi: i4 E magi a 
evidente". 

Oppure dicono: "L'ha inventato 
Lui'\ Di': "Se laves si inventato io, 
non potrcstc fare nulla per me 
contro [la punizione di] Allah. 
Egli ben conosee quelle che 
propalate ed e leslimone 
sufficients tra me e vol". 

Egli e il Ferdonatore, il 
Miscrieordioso. 

Di'; "Non costimisco 
un'innovazione nspetto agli 
inviati nc conosco quel che 
avverra a me e a voi. Non faccio 
che seguirc quello che mi c stato 
nvelato. Non sono che un 
ammo ni tore csplicito" 

Di': "Ma non vedete? Se esse 
viene da Allah c voi non crcdctc 
in esso, mentre un testimone dei 
Figli di Isracle* confer ma la sua 
conformita e crede, mentre voi lo 
rifiutatc per orgoglio... 

In verila Allah non guida gli 
ingiusti, 

* [ "un le slimoiie dei Figli di I sraele' ' : 
l'cscgcsi non b unanimc a proposito 
dcll'idcDtilicaj'jonc di qucsin "tcsiinwnc". 
La maggior parte dei commentated 
ritengono irattarsi di Abd-Allah Ibn 
SaJJani, un ebreo medinese convert ilo 
all'Islam. In lal cafio il vcrscllu sarebbe un 
inscrimenlo nclla Aura meccana avvenuto 
in un lejnpo successive all'Egira. TabarT e 
altri comnienlalori rile-ngono che possa 
csficrc un'a]lusn>ne a Muse, che nc II ultra 
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vita, rimnosixra la conlbrmiUi tic] Cyrano 
con liTorah che gli fu nvclata 
dall'Altissimo] 

11 I miscredenli dicono ai credent i: 
<+ Se csso* fosse un bene, costoro 
non ci avrebbero pteceduto*'. 
Sic come non sono affatto guidati, 
diranno: "Quest a non c che una 
vecchia menzogna". 

* ["Sccsso": U Cyrano] 

12. Prima di csso e'era la Scrittura di 
Mose, guida e misericordia. 

Que s to Libra ne c la conferma, in 
lingua araba, per ammonire gli 
ingiusti ed csscrc lieta novella per 
colore che fanno il bene. 

13. SI, coloro che dicono: <( I1 nostro 
S ignore e Allah'' 1 e agiscono 
retl anient e non avranno nulla da 
tcmere c non saranno afflittL 

14. Essi saranno l compagni del 
Giardino, in cui rimarranno in 
pcrpctuo, compenso per quel che 
avranno fatto, 

1 5 . Abbi amo ordi n ato all uomo 1 a 
bonia verso i genitori: sua madre lo 
ha portato con fatica e con fatica lo 
ha p ait onto. Gravid an za c 
svezza mento durano t rent a mesi. 
Quando raggiunge la maturita ed c 
giunto ai quarant'anni dice: 
"Signore, dammi modo di renderli 
grazia del favore di cui hai col mate 
me e l miei genitori > alTinche 
compia il bene di cui Ti compiaci e 
conccdimi una discendenza ones t a 
lo mi volgo pentilo a Te e sono uno 
dei sottomessi". 



46, AI-'Ahqaf 



Gw ; 26 



720 



16, Acccttcrcmo le loro azioni piu 
belle e sorvoleremo sui loro 
niisfatti. [Saranno] tra i compagni 
del Giardino. Promcssa vcnticra 
fatta a loro. 

17, Quant o invece a colui che dice ai 
suoi genitori: "tJfra a voi; 
vorreste proniettermi che saro 
Tat to risorgere, quando gi£ 
passarono moltc gcncrazioni 
prima di me?", essi invocheranno 
lausilio di Allah [diccndo]: "Guai 
a le! Credi, che la promessa di 
Allah c vcriticra", 

IS. Essi sono coloro eontro i quali ai 
rcalizza la scntcnza, [come si 
realizzo] Ira le comumla di uornini 
c di demon! che li prcccdcttcro: in 
vent a saranno i perdenti, 

19, Ci saranno gradi [di mcrito] per 
ciascuno di loro in base a quello 
che avranno fatto. [Allah] li 
compenser^ pienamenle delle 
loro opcrc c non subiranno alcun 
torto, 

20, Nel Giorno in cui i miscredenli 
saraimo condotti al Fuoco, [sara 
detto loro]: "Avete dissipate i 
vostri beni nclla v:ta tcrrena e nc 
avete goduto. Oggi siete 
compensati con un castigo 
awilente, per l'orgoglio che, senza 
alcun diritto, manifest a vatc sulla 
terra e per la vostra perversions, 

21, E ricorda il fralello degh Ad*, 
quando ammoni il suo popolo 
presso al-Ahqaf; vennero prima 
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di lui c dopo di lui gli 
ammonitoii. Disse: "Non adorate 
altri chc Allah. Tcmo per voi il 
castigo di un Giomo terribile" 
* ["il fratello degli "Ad": Hud, il profela 
inviaU> agli 'Ad (vedi VII, 65). A 
propositi; dcH'cspTcsskmc "friilclhi dc..." 
vedi not* a III 7 c XIX, 28. ] 

22. Dissero: "Sci venuto per 
allontanarci dai nostri dei? Fa' 
venire cio di cui ci minacci, se sei 
sincero". 

23. Disse: "La Scienza e solo press o 
Allah. lo vi comunico cio con cui 
sono stato inviato, ma vedo che 
srete genie ignorant e" 

24. Quando videro una densa nuvola 
dirigersi verso le loro valli, 
dissero: "Ecco una nuvola, sta per 
piovere'*. No, e proprio quello 
chc ccrcavatc di affrcttarc, e un 
ven to che porta seco un doloroso 
castigo, 

21 chc tutto distruggcra per ordinc 
del suo S ignore. 

Al mattino non crano visibili 
chc [i rcsti dclle] loro case. 

Co si compensiamo i malvagi. 

26. Avevamo daio loro mezzi che a 
voi non abbiamo daio. Avevamo 
donato loro ludito, gli occhi e i 
cuori, ma il loro udilo, i loro 
occhi e i loro cuori non giovarono 
loro, perche negavano i segni di 
Allah. 

Li avvolse cio di cui si 
burlavano. 
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21. Gia annientanuno le citta attorno 
a voi, eppure avevamo mostrato 
lore i Nostri scgni affinchc 
ritornasscro [a Noi pentiti]. 

28. Ferch£ mai non li soccor&ero 
coloro che si erano presi come 
imermediari e dei, allinfuori di 
Allah? Anzi, li abbandonarono, 
non erano altro chc calunnic c 
menzogne. 

29. E [ricorda] quando li 
conducemmo una schiera di 
demoni affinche ascoltassero il 
Corano; si prcscntarono 
dicendosi: '[Ascoltatc in] 
silenzio 1 *. Quando poi [la lettura] 
fu conclusa, feccro ritomo al loro 
popolo per avvertirlo^* 

* [II versetto allude alia predkazione ai 
jinn (i demoni) avvenuta nell'anno 620 
dopo il fallimcnto dclla missions a Taif 
(TabarT). Vcdi anchc note al titolo dellc 
sure XVII c LXXII] 

30. Disscro: "O popolo nostra, in 
verita abbiamo scntito [la 
reeitazione] di un Libro rivelato 
dopo [quello di] Mose, a conferma 
di quelle che lo precede; guida 
alia verila e alia retta via. 

31. O popolo nostro, rispondete 
allAraldo di Allah e credete in 
LuL affinche Kgli vi perdoni una 
[parte dci] vostri peccati c vi 
prcscrvi dal doloroso castigo. 

32. Quanto a colui che non risponde 
all'Araldo di Allah, non potra 
diminuirc [la Sua potenza] sulla 
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terra e non avra patroni aH'infuori 
di Lui, Co store sono in manifesto 



33. Non vedono c he All all ha creato i 
cicli c la terra, chc non S: e 
stancato della loro creazione ed e 
c apace di ridare la vita ai morti? 

Si, in vcrita Egli c 
L'Onnipotente". 

34. E il Giorno in cui i miscredenti 
sararmo condotti al FuocO [verra 
c hies to loro]: "Non e questa la 
verita?" Diranno; "Si T per il 
nostro Sign ore!", 

Dira [Allah]: "Gustatc allora il 
castigo dell a vostra 
miscredenza'\ 

35. Sopporta con pazienza, come 
sopportarono i mes sagged 
risoluti*, Non cere are di affrettare 
alcimchc per loro. Tl Giorno in cui 
vedranno quel che e stato 
promesso lore, sara come se 
fosscro rhnasti solo un ora del 
giorno*. [Qucsto c solo un] 
annuncio: chi altn sara anmentato 
se non i perversi? 

* ['"i nics\aggcn risoluti'': ssccnhdo 
l'cscacsi am qucsla c^prcssionc Allah 
(gloria a Lui 1'AlLi^s.imo) allude ai "dotali 
di feniiCKza": oltre a Muhammad &le<tto 
Noe : Abraino, Mose e Gcsii (pace su tutti 
loro)] 

* [ "sc fossero rimasti solo un'ora del 
giorno": ad attendere nelle loro tombe.] 
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Sura XL VII. Muhammad 



M«din«se, n. 95. Di 38 verse th\ II nome della sura deriva dal vers, 2. 

4 [Voler Uatleggiare nello spazio an gusto di una no la la figura di 
Muhammad lbn Abdallah lbn Abd-al-Muindib. del clan dci Ban! Hashing dclla 
tribti dei Quraysh. Prof eta c Inviato di Allah, sigillo dclla Rivclazionc. sarebbe 
per lo mcno vcllcitario. La sua funzionc c la sua vita sono stati l'oggctto di una 
immensa produzione letter aria in ambiente islamico e itioltrc gli sono state 
dedicate moltissime opere delJa saggistica occidental e J 

hi name di Allah, it Compassions vote, 
it Misevkordiosa. 



1 . Allah vaniflchcra lc opere dci 
miscrcdenti c di quclh chc 
distolgono dalla Sua via, 

2. Rimettcra i peccati e volgcra al 
bene lo spirito cu colore chc 

cr edono e compiono il bene e 
eredono in quel che e stato 
rivclato a Muhammad Qucstac 
la verila che proviene dal loro 
S ignore, 

3. per chc i rniscrcdenti seguono il 
falso, mentre i credenti seguono 
la verita [ provenience | dal loro 
S ignore. 

Co si Allah propone il loro 
esempio a gli uomini. 

4. Quando [in combattimcnto] 
mcontrate i mis credenti, colpiteli 
al collo fine he non li abb i ate 
soggiogati, poi Icgateli 

s tret lament e. 

In seguito liberate li 
gra/josamente o in cambio di un 
riscatto, imche la guerra non 
abbia fine. 

Que si o e [l'ordine di Allah], 
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Sc Allah avcsse voluto, li avrcbbc 
sconfitti, ma ha volute mettervi 
alia prova, gli uni conlro gli altri. 
E fara si che non vadano pcrdutc 
le opere di col or o che saranno 
stati uccisi sulla via di Allah; 

5. li guidcra, migliorera la loro 
condizione, 

6. e li introdurra nel Paradiso di cm 
li ha resi edotti. 

7. O credenti, sc farctc trio n fare fla 
causa di] Allah, Egli vi 
soccorrcra c rendcra saldi i vostri 
passi, 

8. menlre colore che non credono, 
yaranno perduti: 

Egli vanifichera le loro opere, 

9. Poichc ebhero ripulsa di qucllo 
chc All all ha rive 1 at o, Egli 
vanifichera 1c loro opere . 

10. Non hanno viaggiato sulla terra e 
non hanno visto quale fu la sorte 
di coloro che li precedettero? 
Allah li ha annientati. 

La stcssa fine c riscrvata ai 
miscrcdenti. 

1 1 . Cio in quanto All all e ll Patrono 
dei credenti, men Ire i miscredenli 
non hanno patrono alcuno. 

1 2 . Quanto a coloro che credono e 
fanno il bene, Allah li fara entrare 
nci Giardini dove scorrono i 
rusceUi. Coloro che non credono 
avranno effimcro godimento c 
rnangeranno come mangia il 
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bestiame: il Fuoco sara il lore 
asilo, 

13. E qu anle crt t a di s Iru ggemmo , die 
pure erano piu polenli della lua 
citta che ti ha bandit o*. Non 
ebbero nessun soecorritore. 

* ["della tua ciltk the ti ha bandito*': La 
Mecca che costrinsc 1'InviaU) tli Allah ad 
cmigryrc] 

14 Colui die si basa su una prova del 
suo Signorc c forsc egualc a colui 
cui e st at a abbellila la sua azione 
peggiore e che si abbandona alle 
sue passioni? 

15. [Ecco] la descnzione del 
Giardino die e slala proraessa ai 
timorati [di Allah]: ci saranno 
ruscelli di un acqua die mai sara 
malsana e ruscelli di lane dal 
gusto in alter abile e ruscelli di un 
vino dclizioso a bcrsi, c ruscelli 
di micle purificato. E ci saranno, 
per loro, ogni sorta di frutta c il 
perdono del loro Signorc. Essi 
sono forse simili a coloro die 
rimangono in per pet uo nel Fuoco 
e die verranno abbe vera li di 
un'acqua bollenle che de vaster a le 
loro visccrc? 

16. Fra loro ci sono quclli che fanno 
f mt a di ascoltarti, ma, quando 
sono uscili dalla lua casa, dicono 
a coloro cui e stata data la 
seienza; "Che cosa ha detto 
poc anzL?". Essi sono coloro cul 
Allah ha suggellato i cuori e che 
si abbandonano alle loro passioni. 
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1 7. Quanto invccc a colore chc si 
sono apcrli alia guida, Egli 
aceresce la loro guida e ispira 
Loro II timore [di Allah]. 

IS. Cos 'altro aspettano [i mi scrcdenti ] s 
se non che venga improvvisa 
l'Ora? Gia i segni precursor! son 
giunti, ma quando Ess a sara 
giunta, a che eosa mai servira loro 
il ricordarsi [di Allah]? 

1 9. Sappi chc in verita non e'e dio 
aH'infuori di Allah e implora 
pcrdono per la tua colpa c per l 
credent i e le credenii. 

Allah ben conoscc il vostro 
affanno e il voslro rifugio*. 
* ["Allah ben conoscc il voslro jiTlanno 
[diurnoj c il vostu>riiugi<j |iwlUinm]"; 
oppurc: "il vostro uffantio [inqutista vila] 
c il vostro rifugio (nciTaltra) 

20 I credenii dicono: "Perche non e 
stata fatta scendere una sura?'\ 
Quando poi viene nvelala una 
sura esplicila, in eui viene 
menzionato il combattimcnto, 
vedi colore che hanno una 
malattia nel cuorc guardarti con 
lo s guar do di ehi e obnubilalo 
davanti alia mortc. 

Per vol sarebbe meglio 

2 1 . obbedire e parlare one stamente , 
Quando fosse stabilito il da farsi, 
sarebbe meglio per loro che si 
mostrasscro sinccri di frontc ad 
Allah. 

22. Se volgeste le spalle, poire ste 
sparger e comizionc sulla ten a e 
romper e i legami del sangue? 
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23. Essi sono coloro che Allah 

male dice; li rende sordi e acceca i 
lore occhi. 

24. Non medileranno sul Corano? 
Hanno forse eatenacei sui cuori? 

25 Coloro che volgono lc spalle 
dopo chc a loro c stata resa 
e vide nte la Guida, sono que Hi chc 
Satana ha sedotto e illuso. 

26. PerchS hanno detto a coloro che 
hanno ripulsa di quello che Allah 
ha fatto scendcrc: "Vi 
obbediremo in una parte dclla 
questioned* 

All all ben conosce i loro 
segretr 

* [II verseUo descrive quegli ipocriti 
chc fmgendosi imisulmani, tramavano 
coil i miscrcdenti. L'obbcdicnza si 
riferisce alia promessa di combat t ere i 
musuLmam in caso di attacco a Medina. 1 

27. Cos a faranno, quando gli angeli h 
finiranno colpendo i loro volti e 
le loro schiene? 

28. Cio [avvcrra] per che perse gu on o 
quello chc suscita l'ira di Allah c 
hanno in odio cio di cui Egh Si 
compiace, sicche [Allah] render/a 
vane le opere loro. 

29. Oppure coloro che hanno una 
malattia ncl cuorc crcdono che 
Allah non sapra far trasparire il 
loro odio? 

30. Se volcssimo, tc li mostreremmo 
- ma gia tu li riconosci dai loro 
tratti - c li riconosccresti dal tono 
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nel parlare, Allah eonosee ie 
vostre opere, 

31. Certamenie vi melteremo alia 
prova per riconoscere que Hi di 
vol chc combattono c rcsistono c 
per verificare quello che si dice 
sul voslro corUo. 

32. In verita coloro che non credono 
e distolgono dalla via di Allah e 
si sono separati dall'Inviato dope 
che e stata loro resa evidente la 
guida, non sapr antic nuocere ad 
Allah in alcunche ed Egli 
vanifichera il loro agire. 

33. O credenli! Obbedite ad Allah e 
obbcditc al Mcssaggcro c non 
vanificatc lc opcrc vostre. 

34. In verita Allah non perdonera mai 
coloro che non credono, 
distolgono dalla Via di Allah e 
rnuoiono nella miscredenza. 

35. Non si ate dunquc dcboli c non 
proponctc 1'armistizio mcntrc 
sictc preponderant:. Allah c con 
vol e non diminuira f il valorc 
del]le vostre azioni. 

36. La vita terrena non e aliro che 
gioco e distrazione. 

Se invece credete e siete 
timorati, F.gli vi dara il vostro 
compenso senza chicdcrc i vostri 
beni. 

37. Se ve li chiede s se con i ns i sten z a 5 
vi moslrereste a van e lareste 
trasparire il vostro odio. 
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38. Ecco, siete invitati ad e s sere 

gcncrosi per la causa di Allah, ma 
qualcuno di voi e avaro. Chi si 
mo sir era avaro lo sara nei 
confronti di se stesso, 

Allah c Colui Che bast a a Sc 
Stesso, mentre siele voi ad essere 
poveri, 

Se volgcrcte le spallc vi 
sostiturra con un altro popolo e 
co&ioro non saranno uguali a voi. 
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Sura XLVIII. Al-Falh 

(i^i Vittoria) 




Medintsc n. 1 1 1. Di 29 versctli. II n«mt dtlla sura deriva dal wis 1. 

II t ermine "faih" chc iraduriamo con ' Vittoria' \ signifies fondamcnialinontc 
"apcrtura di qu oleosa chc era chiuso". 

in name di Allah, it Compass ionevole, 
il Miserieordioso. 

1 . In verita ti abbiamo conccsso una 
vittoria evidente*, 
*[Nel primo verseito di quests sura Allah 
(gloria a Lui l'Aliissimo) si rivolgc al 
Suo Inviato (pace c bcncdi/itjni ml di lui) 
annunciandogli una grarjdc vittoria: 
seconds la tnaggior parte degh cscgtli si 
tratta di an riferimento csplieito al patto 
di Hudaybiya stipulate- con i Quraysh nel 
VI anno dall'Egka (628 d.C). Laccoido 
aveva sus citato reazioni di scoucerto e 
delusions Ira i musulmani che videro 
svanirc la possibility di rccarsi id 
qucll'anni) alia Mecca per as-solvcrc ai riti 
dcllTJrrira (il piccolo pellegrinaggio). In 
qucU'occasionc l'lnviato di Allah (pace e 
benedizionj su di lui) ricevette una 
rivelazionc in base alia quale chiamo i 
suoi conipagjii a rinnovargli il patto di 
obbedienza (vedi vers. IS deila sura). In 
lal modo riusci a rinsaldarc la comunita c 
corrobijramc la fede ncl discing divino 
di cui era Airumento. 
Xci due anni chc seguirono l mutuJmani 
attaccarono e conquistarono l'oasi di 
Khaybar eliminando un focolaio di 
eversione antislamica, assolscro 
trionfalmente all'Unira e conquistarono 
La Mecca mctlendo al bando Lidolalria. 

2. affinehc Allah ti pcrdoni 1c tue 
colpc pas sate c future*, 
perfezioni su di le il Suo favore e 
ti guidi sulla retta via; 

*fLTnvialo di Allah (pace e bcnedi/ioni 
su di lui) c lo slrumcnto prceipuo dclla 
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volenti cli Allah (gloria a Lui 
l'Altissimo): i suoi "error i" sooo 
occasion] di rivelazione o di riflessione 
critica da parte dci crctlcnii sui loro stcssi 
comporlamcmi, I -a personal Ua di 
Muhammad chc gia era cristallina ncgli 
anni precedent! la sua mUskinc, venne 
illuminala dalla rivcla/ionc al punlo the, 
come diusc sua moglic Aisha (chc Allah 
si a soddiirfullu di lei) -'egli era un Corano 
vivente 7 '.] 

3. c afflnchc Allah ti presti ausilio 
possente. 

4. Egli e Colui Che ha fatto 
scendere la Face nel cuore del 
eredenti, affinche possano 
accrcsccrc la loro fede: 
[appartcngono] ad Allah lc 
annate dci cicli c dclla terra, 
Allah c sapicntc, saggio. 

5. [I jo ha fattol per far entrare i 
eredenti e lc credo nti nci Giardini 
in cm scorrono i ruscclli, dove 
rimarranno in pcrpctuo, per 
mondarli dci loro peccati - qucsto 
b successo enorrae presso Allah - 

6. e per castigarc gli ipocnti e lc 
ipocritc, gli associatori c lc 
associated chc hanno calliva 
opinions cli Allah. Che la 

s ventura si abbatta su di loro! 
Allah e adirato coniro di loro, li 
ha maledetti e ha prepararo per 
loro 1' Inferno: qual triste 
a v venire I 

7. [Appartcngono | ad Allah le 
armale dei cieli e dclla terra, 
Allah e eecelso, saggio. 
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8. Tn verila ti abbianio mandato 
come testimone, nunzio e 
ammonitorc, 

9. af fine he crediate in Allah e nel 
Stio Messaggero e affinche Lo 
assistiate, Lo onoriate e Gli rendiate 
gloria al mattino e alia sera. 

10. In vcrita colore chc prestano 
giuramento [di fedelta]> e ad 
Allah che lo prestano: la mano di 
Allah c sopra 1c loro mani. 

Chi manehera al giuramento 
lo fara solo a suo danno; a chi 
mvece si at terra al pat to con 
Allah, Egli concedcra una 
ncompensa immensa. 

11. Quci beduini che sono rimasti 
mdietro* li dnanno: s< Ci hanno 
trattcimto i nostri beni c lo nostrc 
famighe; chiedi perdono per noi". 
Con le loro lirigue pronunciano 
cose che non sono nei loro cuori. 

Di': Xhi mai potra [intervenirel 
in vostro favorc di f route ad 
Allah, che Egli vogha per voi un 
nialc o un bene? Si t Allah c ben 
informal o di quello che fate". 

* [ <l Quqi beduini": il vcrsettQ si riferisee 
ai beduini dellc tribu. Juhaynii, Mu/iiyna, 
A slam c Ghiflr, chc avevano stipulato un 
accordo con lTiiviato di AllaJi (pace e 
benedizionj su di lui). Quando 
Muhammad dceisc di as solvere yl 
pcllcgTinaggio (vcdi noln 2} si dcfilamno 
lemendo uno scontro con i Quraysh, 
accampando miseri pretesli (Tab art). 1 

12. Pensavate anzi che il Message ero 
e i credenti non sarebbcro mai piu 
tornati alia loro famiglia. Quesia 



j t \£*j> i i -r \ } ~ -a 
0 



£^55 



48. Al-t'ath 



734 



convinzione e parsa be 11 a ai vostri 
cuori e avetc conccpito un cattivo 
pcnsiero: fostc gentc pcrduta. 

1 3 . Abbiamo prep aralo la Fi amma 
per i miscrcdenti, per colore che 
non eredono in Allah e nel Suo 
Inviato. 

14. [AppartieneJ ad Allah la 
sovranita sui cieli c sulla tena. 
Egli per dona chi vuole e casliga 
chi vuole, Allah e pcrdonatorc, 
niisericordioso^ 

15 Color o che sono rimasti indietro, 
quando vi met terete in marcia per 
impadronirvi di un bottino, 
dixanno: "Lasciale the vi 
scguiamo". 

Vorrebbero cambiare la Parola 
di Allah. Di'; "Giammai ci 
seguirete; Allah ha deilo cosi in 
preeedenza"*. Diranno: "Sicte 
gelosi di nod". 

Sono loro in voce a capire ben 
poco. 

16. Di' a quei beduini che sono 
rimasti indietro: 1 Presto s arete 
chiamati [a combat t ere] conlro 
gente di grandc valore: dovrctc 
comb al tern iinche non si 
sottomettono. Sc ohbediretc, 
Allah vi dara una bella 
ricompensa; se invece volgercte 
le spalle come gia le aveie 
voltate, vi punira con un doloroso 
eastigo", 

17. Non ci sara colpa per il cieco, ne 
per lo storpio, ne per il malata 
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Quanto a chi obbcdisee ad Allah 
e al Suo Messaggero, All all lo 
imrodurra nei Giardini in cui 
scorrono i rnscelli. Quanto mvece 
a chi volgcra lc spallc, Egli lo 
punira con un dolorosa castigo. 

18. Gia Allah si c conipiaciuto dci 
crcdcuti quando ti giurarono 
[fcdclta] sotto l'albcro*. Sapcva 
qucllo chc e'era nei loro cuori c 
fece sccndcrc su di loro la Pace: li 
ha ricompensali con 
un'immmente viUona 

* [Allusion*; all'albeio sotto il quale i 
musuLmani, a HucLiybiya. rinnov atone s la 
loro icdclla iill'lnvijuo di ALtah (pace c 
benedizioni su di lui)J 

^9, c con l'abbondantc bottino chc 
raecoglieranno. Allah e eceelso, 
saggio. 

20. Allah vi promcttc l'abbondantc 
bottino chc raccogricrctc, ha 
propiziato quest a [tregua] e ha 
trattcnuto le mani di [qucgli] 
uomini, af fine he qucsto sia un 
segno per i credent: c per 
guidarvi sulla Rctta via. 

21. [ Vi ha promts so] allre [ vit t oriej 
die allora non erano alia voslra 
port at a, ma Allah li ha 
soverchiati*. Allah e onnipotente, 

* [l^i prq-sa del I a Me-eea, in primg 
luogo. c in generate fa sfolgorantc scric 
di vit tone mililari die condussero i 
niusulmani a conquistare tut to il Nord 
Africa e la Persia,]. 

22. Se coloro che non credono vi 
combat tono, certo volgeranno le 
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spalle e non trover anno nessun 
alleato, nessun soccorritore, 

23. Gia qucsta fu la consuctudinc di 
Allah c non trover ai mai 
eambiamenlo nella eonsuetudine 
di Allah, 

24 Egli c Colui Che nella vallc dclla 
Mecca ha trattenuto da voi le loro 
mani e da loro le vostre, dopo 
avervi concesso la supremazia. 
Allah osserva quel che fate, 

25. Sono i misercdenti chc hanno 
ostruito la via [per raggmngere] 
la Santa Moschea e hanno 
impedito che le vittime saerificali 
giungesscro al luogo del 
sacrifieio. Se non ci fosscro stati 
uomini credenli e donne credenli 
che voi non cono see vale e che 
avreste potuto calpestar 

i nc onsape vol mcntc , icndcndovi 
cosl colpcvoh di una gucrra 
conlro di loro.,. 

Co si Allah iara entrare chi 
vuole nella Sua misericordia. 

Se [i credent i] si fossero fatti 
riconosccrc, ccrtamente avremmo 
colpLto con dolor oso casligo 
color o che non credevano, 

26. E quando i misercdenti riempiiono 
di furore i loro cuori, il furore 
dell'ignoranza, Allah fece 
sccndcrc la Sua Pace sul Suo 
Messaggero e sin credenli e li 
volse all espressione del limore [di 
Allah], di cui erano piu degni c piu 
vicmi. Allah conoscc tutte le cose. 
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* [ "il furore del I 'ignoran za : : " jahi lya", 
l'ignoran/a prcidamica. II vcrscttti allude 
all'insolenza rati la quale i tapprcscntanti 
dei Quraysh trattarono l'luviato di Allah 
(pace e benedizioni su di lui) Delia fase 
concksiva del tralUlo di Hudaybiya, 
Xtm acccllaTrmo ehc ll ducumcnto 
iniziasse con la basmala [In nome di 
Allah : il Compassioncvole, il 
Miscncordioso) c ueppure die 
Muhammad si qualificasse come Inviato 
di Allah.] 

27. Allah moslrera la veridicila della 
visionc Iconccssa] al Sue 
Messaggero; sc Allah vuole, 
entrerete in sieurezza ne 11 a Santa 
Moschca, lc teste rasatc [o] i 
capelli accorciaif , senza piu 
averc timorc alcuno. Egli conosce 
quello che voi non conoscete e 
gia ha decrctato oltrc a cio una 
prossima villoria. 

* [La rasatura del capo o il taglio di 
(almeno) una ciocca di capelli lanno 
parte dci riti conclusivi del 
pellegriuaggio e sono il segno del ritoma 
alio stato profano.] 

28. Egli c Colui Che ha inviato il Sua 
Messaggero con la guida e la 
religionc della verita, per far la 
prevalere su ogni allra religions. 

Allah e testimone sufficients 

29. Muhammad e il Messaggero di 
Allah e quanti so no con lui sono 
dun con i miscredenli e 
compassionevoli fra loro. Li 
vedrai inchinarsi e proslemarsi, 
brarnando la grazia di Allah e il 
Suo compiacimenlo. II loro segno 
e, sui loro volti, la trace i a della 
prostcrnazionc: ecco rimmaginc 
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che nc da di loro la Torah. 
L'immagine che invece ne da 11 
Vangclo c quel la di un seme che fa 
uscirc ll suo gcmioglio, poi la 
rafforza e lo ingrossa, ed esso si 
crge ml suo stclo ncll'ammiiazionc 
del seminatori Tramile loro Allah 
fa comicciare i miscrcdenti. All all 
promelle perdono e inimensa 
ricompensa a colore che crcdono e 
compiono il bene. 



4 l >. Al-Mujurat 



Sura XLIX + Al-Hujurat 

(L* Stanze Imime) 



Medincsi: n. 106. Di IS versttli. H no me dtlla sura dcriva dal vers. 4. 



fif?mt' tfr A/fa A, i7 Compassionevole, 
il Misencordioso. 



1 . O credent! , non anticipate Allah c 
il Suo Messaggero e temete 
Allah! Allah c audientc, sapiente. 

2. O credenti, non alzatc la vostra 
vo ce a.1 di sopra di quell a del 
Prof eta j c non alzatc con lui la 
voce come l'alzate quando pari ale 
tra vol, che rischiereste di renders 
vane le opere vostre a vostra 
insaputa. 

3. Color o che abbassano la voce 
davanii all In via to di Allah, sono 
quelli cui Allah ha disposto il 
cuore al timore [di Lui], Avranno 
il perdono e ricompensa 
immensa. 

4. Quanto a coloro che ti chiamano 
dallcstcrno dcllc tue stanze 
intimc,.. la maggior parte di loro 
non comprcridono nulla,* 

K | QucjUo primtJ gruppo di vcrsctti 
indie a alcune dcllc regole ibndamcntali 
di "'adab" (buonji crcanza, convcnicnza 
spiiiiuale) da osservaie nei rapporti Ira i 
credenii c l'lnviato di Allah (pace c 
benedizioni su di lui). In parucolare, 
l'esegesi afferma che i veiss. 4 e 5 si 
riferiseoiio ad un episodic accaduto 
quando un gmppo di beduini dello 
Yatnama, venuti a Medina per incontrarc 
rinviaU) di Allah (pate c bcncdi/ioni s.u 
di lui) amvarono davanti alia porla dclla 
sua ca*» n cominkianiiui a chiamarlo a 
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gqqaryiagyla incuranU del ylamorc c d-cl 
faslidio the stavano provocando al 
Proieta e alia sua famiglia | 

Se avessero atteso con pazienza 
fine he tu non esc a loro incontro, 
sarebbe slalo meglio per loro. 

O crederiti , se un malvagio vi 
reca una notizia, verificatela, 
afiinche non portiate, per 
disinformazume, pregiudizio a 
qualcuno e abbiate poi a pentirvi 
di quel che avrete fatto*. 
* [II vcrsctto fu rivclato quando un 
ecru? Walld ibn Uqba, incaricato di 
riscuolcrc la dccima prcaso la Iribu dc-i 
Barm-l-Mustaliq, corno a mani vuote 
dicendo che era state nialtrattato e 
cacciato. Mentiva spudoratamente e in 
realla non si era neppure presenlnto alia 
Inbu in ■qucstinnc. II Frulcla (pace c 
heiKidiy.ioni %u di lui} slava per ordinarc 
una spedizione puniiiva quando Allah 
(gloria a Lui TAltissimo) fece scendere 
qucsla rivelazionc cd evito che fosse 
cummcssa un'ingiusli/ia] 

E sappiatc che ll Mcssaggero di 
Allah e tra voi. Se in molie 
question! aecondiscendesse ai 
voslri [desideri], voi sareste in 
gravi difficolta; ma Allah vi ha 
fat to amare la fede e 1'ha res a 
bell a ai vostri cuori, cosi come vi 
ha fallo detest are la miscredenza, 
la malvagita e la disobbedienza. 
Essi sono 1 ben diretti; 

[quest a] e la grazia di Allah e il 
Suo favorc. Allah c sapictitc, 

saggio. 

Se due gruppi di credenti 
combattono ira loro, rieonciliateli. 
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Sc poi [ancoral uno di loro 
commellesse degli eccessi, 
combattctc quelle chc ceccde, 
finchc non si picghi airOrdinc di 
Allah, Quando si sara piegato, 
ristabilitc, con giustizia, la 
concordia tra di loro e siale equi, 
poi chc Allah ama coloro chc 
giudicano con equita. 

10, In vcrita i crede nti sono f rate Hi: 
ristabilite la concordia tra i vostri 
fratelli e temete Allah. Forse vi 
sara usata misericordia, 

11 O credenli, non seherniscano 
alcuni di voi gli altri, chc forsc 
quest i sono migliori di loro. E le 
donnc non scherniscano altrc 
donne, che forse queste sono 
niigliori di loro. Non diffamaievi 
a vicenda c non datcvi nomignoli. 
Com e iniame l'accusa di imquila 
nvolta a chi e credente! 

Coloro chc non si pentono 
sono gli iniqui. 

12 O credenti, cvitatc di far troppc 
illazLOm, che una parte 
dell'illazione b peccato. Non vi 

s pi ate c non sparlate gli uni dcgli 
altri. Qualcuno di voi 
manger ebbe la carnc del suo 
fratello morto? 

Ne avrcste anzi orrore ! Temete 
Allahl 

Allah sempre accetta il 
pentimento, h misericordioso. 

13. O uoniini, vi abbiamo creato da un 
rnaschio c una femmina c abbiamo 
fatto di voi popoli e tribu, alXinche 
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vi conosccstc a viccnda. Press o 
Allah, il piii nobile di voi e colui 
die piii Lo lemc. 

In vcrita Allah c sapicntc, ben 
informal o. 

14. I Beduim hanno dctto: 
"Crediamo". Di": "Voi non 
crcdetc. Ditc piuttosto ci 
sottomeltiamo", poiche la fede 
non c ancora penctrata nci vostri 
cuori. Se obbedirele ad All till e al 
Suo Tnviato, Egli non trascurcra 
nessuna dcllc vostrc [huonc] 
azioni. In verita Allah e 

per donatorc , miserie ordioso 1 * . 

15, T vcri credenti sono coloro che 
credono in Allah e nel Suo 
Inviato senza mai dubitarne e che 
lottano con i loro beni c le lore 
persone per la causa di Allah: essi 
sono i sinccri. 

16, Di N : "Sarcstc torse voi ad istruire 
Allah sulla vostra rcligionc, 
menlre Allah conosee cio che e 
nci cicli c sulla terra? 1 \ Allah 
conosce lulle le cose. 

17. Vantano quest a sottomissionc, 
come fosse un favore da parte 
Loro. Di': ' Non rinfaccialeim il 
vostro Islam come sc fosse un 
favore. E piuUoslo Allah Che vi 
ricorda il Suo favore di avervi 
gurdati verso la fede, [che 
otterretel sc sietc sinccri. 

I S . Allah con o see 1'invisibile dei cieli 
c dell a terra c Allah ben osscrva 
quel che fate". 
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Sura L. Qaf 







Meccana, n. 34 (a parte il vers + 38), Di 45 
deriva dal vers* 

hi name di Allah, si Compass tune volt, 
if Miserii ordioso. 

1. Qaf, Per il glorioso Corano! 

2. E irwece si slupiscono che si a 
giunto lore un arnmonilore della 
loro gentc. 

Dicono i miscrcdenti: "Qucsta 
e una cosa slranal 

3. Ma come, quando saremo tnorti c 
ridotti in polvere^?* 

Sarebbe tornare da lontanof". 

* I "quando saremo morti ...**: 
rinicirogjUivo die rimanc sospeso c 
quclUi cspligit3tt> in allri brani; 
"sarcmo riportaii alia vita7'\ La 
gonclusionc ha una sfirmaUira dcH'amara 
irnnia lipica di chi non crede in allri} chc 
nclla materia e ncllc %uc forme itclkj 
spazio e nel tempo 1 

4. Ben sappiamo quel che la lerra 

divorera, presso di Noi e'e un 
Libro chc conscrva [ogni cosa]. 

5. E invece tacciano di menzogna la 
verita che e giunta loro, ed ecco 
chc sono in grandc confusions 

6. Nan osservano il cielo sopra di 
loro, come lo abbiamo edificalo e 
abbe Hi to c senza fenditura 
alcuna? 

7. E la terra 1' abbiamo distesa, vi 
infiggemmo 1c montagnc c vi 
facemmo cicsccic ogni specie di 
mer a viglios a ve get azione ; 
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8. invito [questo] alia rifles si one c 
rnomlo per ogni servo penitent 

9. Abbiamo fatto sccndcrc dal cielo 
un'acqua benedetta, per mezzo 
della quale abbiamo faito 
gcrmogliarc giardini e il grano 
delle messi, 

10. c palmc slanciate dalle spate 
sovrappostc, 

11. s ostentame nto dei [No stri ] servi , 
Per suo tramitc rivivifichiamo 
una lerra che era mod a, e in egual 
maniera [avverraj la Resurrezione, 

12. Prima di loro laeciarono di 
rnenzogna |i Nostri segni] il 
popolo di Noc c quelli di ar- 
Rass*\ i Thamud 

* ["quelli di ar-Rass"; vedi XXV, 38] 

13. c gli £ Ad e Faraonc e i fratclli di Lot 

14. e le genti di al-'Aykah* e il 
popolo di Tubba*: tutti quanti 
accusarono di rnenzogna i 
me ss agger i. La Mia minaccia 
dunquc si rcalizzo. 

* ["le gent: di al-'Aykah": i MadianitL 
la gente di Sliuayb] 

* | "il popolo di Tubba": vedi XLIV, 37] 

15. S aremmo f or sc spossati dal 1 a 
prima creazionc? No, sono invece 
loro ad ess ere confusi [a 
propositol della nuova creazione, 

16. In verila siamo slaLi Noi ad aver 
crearo l'uomo e conosciamo cio 
che gli sussurra l'animo suo. Noi 
siamo a lui piii vicini della sua 
vena giugulare. 



Slh Qaf 



Cw ; 26 



745 



* 1 4 *JJ^ 



1 7 . Quando i due che registrars* seduti 
alia sua destra e alia sua sinistra, 
raccoglieranno |il suo dire], 

* [ Li i due che registrano": left, "i due 
chc raccolgono". Gli angcli iucaricati di 
annotare le azioni degli uoniini oppure i 
due angcli chc proccderanuo all 'e same 
chc suhircino nclla Umiba fiubili) dnpu la 
nostra mnrtc [cnenjij 

18 [l'uomo] non pronuncera ncssuna 
parol a sen 7 a chc prcsso di lui ci 
sia un osscrvatorc solerte, 

19. Lagonia del la mortc fara apparirc 
la veiila: ecco da cosa fuggivi. 

20. Sara soffialo nel como. Eeco il 
Giorno dell a minaccia! 

2 1 . Ogtii anima verra aceompagnata 
da una guida e da un testimony 

22. [Uno dira] : "Davvero trascuravi 
tutto cio: [ora] abbiamo sollcvato 
il luo velo e quindi oggi la lua 
vista e acuta' \ 

23 E dira il sua compagno: "Ecco 
quelle cbe ho pronto", 

24. "O voi due, gcttatc ncll' Infer no 
ogni miscredente testardo, 

25. nemico del bene, trasgressore e 
seettico, 

26 che pose, a fianco di Allah, un'altra 
divinita: gcttatclo ncllorrcndo 

castigo/' 

27. Drra il suo compagno: * 'S ignore, 
non sono state io ad incitarlo alia 
ribellione, gift era profondamente 
traviato 1+ . 
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2 8 . Dira | All ah ] : ' N on p olemiz zate 
al Mio cospetto: gia vi re si nora la 
minaccia. 

29. Di f route a Mc la sentenza non 
cambia, ne sono ingmsto verso i 
Miei servi". 

30. E Giorno in cui diremo 
airinfcrno: (< Sci picno? csso 
rispondcra: 

"C'c altro [da aggmngcrc]? , \ 

31. II Giardino sara a v vicinal o ai 
timorati, 

32. "Ecco quel che vi e siato 
promesso, a I vol e a] chi e 
pentito, a chi si preserva [dal 
peccato], 

33. a clii teme il Compassions vole 
nellinvisibile e ritoma [a LuiJ 
con cuore contnto, 

34. Entratevi in pace", Questo e il 
Giorno dclla pcrpctuita; 

35. cola a vi anno tutto quel che 
vorranno c prcsso di Noi c'c 
ancora di piu. 

36. Quante generazioni steiminammo 
prima di lore, che pure crano piu 
potcnti di loro e che inunlmcnte 
cercarono, percorrendo le 
contrade, di sfuggire [al casligo]! 

37. In cid vi e un monito per chi ha 
un cuore, per chi presta 
attenzione e testimoma. 

38. Gia ere ammo i cieli, la terra e 
quel che vi e frammezzo in sei 



"1 ?V*yM 



Slh Qaf 



747 



giorni, senza che Ci coghesse 
fatica alcuna, 

r>9. Sopporta dunque con pazienza 
quel che ti dicono e glorilica il 
tuo Signore prima che si levi il 
sole e prima che tramonti*; 

* [In qucsto vcrs.eUo (c ncl succc *si w) , 
cb uu prctisn invito alia salat, 
l'adora/ionc rilunlc. In parlit:c>larC 
l'jicccnno e aJl'orazione del Fajr (Ira la 
prima luce dcll'alba c il levarsi del sole) a 
quella dell'Asr (durante il pomeriggio) e 
all'Aiscia {dopo la caduta delle tencbre, 
prima dell'alba). Al contempt) ce una 
raccoimiidazione al Dhikr t il Ricordo di 
Allah, da recitare alia fine di ogni 
orazioue] 

40. glorificaLo in una parte della 
notte c dopo la prosternazione. 

4 1 . As colt a: il Giorno in cui 
l'Araldo* chiamcra da un luogo 
vicino, 

* [Israfil, Tangelo che dara Fanuuncio 
della Resurrezione] 

42. il Giorno in cui dawero 
sentiranno il Grido, quelle sara il 
Giorno della Resurrezione. 

43. Siamo Noi che diamo la vita e 
che diamo la tnorte. A Noi ritorna 
ogni cos a. 

44. 11 Giorno in cui la terra si 
spacchcra all'improvviso, Ci sar a 
facile radunarli. 

45. Ben conosciamo quello che 
dicono: tu non sci tiranno nci loro 
confrontit Ammonisci dunque 
con il Corano chi non tcmc la 
Mia rrdnaccia. 
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Sura LI. Adh-DhHriyftt 

(Que tie ike spargono) 



Mcccana, n. 67, Di 60 vcrsetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 



to M/jm<? di Allah, il Compassionevole, 
it Misencordiaso. 

I. Per i venti chc spargono> 



2 . per q uelle che p ortan o un c arico , * 

• T [Le nuvolc eariehe di pioggial 

3. per quelle che sci vol alio leggere,* 

* [IjC navi sullc imdc del marcj 

4. per quelli che Irasmeltono 
Tor dine.* 

* [ Gli angcli di Allah {gloria a Lui 
l'Altissimo) 1 

5. Quelle chc vi c stato promcsso e 
veto, 

6. c il Giudizio awerra 
ineviiabilmente. 

7. Per il eielo sokalo di per cor si*, 

* [Tjc twbiVc dcllc *icllc] 

8. invero avele opinion! contrast anli s 

9 . c maldi sp o sto chic maldi sposto * . 

* ["e maldisposto [veiso il Prof eta] chi 
c maldisposiQ verso Allah c la Sua 
Riveliizionc]:' 

1 0 . Maledet t i i blasf emi 

11 che nell ' ab i s s o dimentic ano . 

1 2. Chicdono: "A quando il Giorno 
del Giudizio?", 

13 0 Giorno in cui saranno mcssi 
alia prova del Fuoco 

14. [sara dello loroji "Guslale la 
vostra prova! Ecco quelle chc 
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vol cvatc affrcttarc V*. 

15. I timorati staranno tra i giardini e 
1c fonti, 

16. prendendo eio che il S ignore dara 
lore, poiche in passato facevano 
il bene, 

1 7 . dor mi va no poco di notte , 

IS. e all 1 alb a implora vano il perdono ; 

19, c nei loro beni e'era un diritto per 
il mendicante c il discrcdato . 

20, Sulla terra ci so no scgni per 
colore che cr edono fennanienle 1 

21, c anche in voi stcssi, Non 
riflcttctc dunquc? 

22, N el cie lo e'e la vostra s us s is tenza 
e anche cio che vi c stato 
promesso . 

23, Per il S ignore del eielo e della 
terra: tutto qucxto c vcro come e 
vero che parlate. 

24, Ti e giunta la storia degli ospiti 
onorati di Abramo ?* 

* [Si tratla degli angeJj che Allah 
(gloria a Lui l'Altissimo) invib per 
annunciare ad Abramo che avrebbe avuto 
un fig lio Jn Sara] 

25, Quando enlrarono da lui dicendo: 
'Tace'\ egli rispose: "Pace, o 
sconosciuti", 

26 Poi aiido discretamenle dai suoi e 
torno con un vitello grasso , 

27. c l'offri loro... [Disse]: "Ncm 
rnangiate nulla?". 
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28. Ebbc all or a paura di Joio 
Dtssero: "Non aver paura". 

Gli diedcro La licta novella di 
un figlio sapicntc. 

29. Venne dunque sua nioglie 
gridando, colpcndosi il volto c 
dicendo; u Sono una vecchia 
sterile !'\ 

30. Dissero: "Co si ha comandato il 
tuo Signore, 

In verila Egli e il S aggro, il 
Sapicnte". 

3 1 Dlskg [Abraino]: inviali, qual 
e la vosrra missione?", 

32. Risposcro: "Siamo stati inviati a 
un popolo di criminal!*, 

* [II popolo di Lot] 

33. per lane: arc su d: loro pictrc 
d'argilla 

34 c ontrass cgnate pre s s o il tuo 
Signore, per coloro che 
ecccdono". 

35. N e facemmo u s cire i credent i 

36 e non vi trovammo die una casa 
di soUomessi*. 

* ("una casa cJi suUomcssi'": la tasa del la 
famiglia di I.I.K, gente siollomcssia ad Allah 
(muslim) ad eccezionc dclla inoglie di 
Lot. che iiasgredi gli ordini dell'Altissiiiio 
e peri con gli altri peccatori] 

37. Cola Lasciammo un segno per 
coloro chc temono il castigo 
doloroso; 

38, come in Mosc, quando lo 
mvrammo a Faraone con aulorila 
incontestabile, 
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39. ma volsc lc spallc insicmc coi 
suoi. 

Pissc: ,L h unt> sire gone q gn po»scduio' : . 

40. Affcrranimo lui c lc sue truppe c 
Li gettammo nei flutti, per ll suo 
c omport anient o bi a sime vole . 

41. E fci fu segno] ncgli 'Ad, quando 
mviammo contro di loro 11 vento 
devastante 

42. die nulla lasciava sul suo 
percorso senza ridurlo in polvere. 

43. E [ci fu segno] nei Thamud, 
quando fu dctto loro: "Godctc per 
un periodo". 

44. Trasgredirono Tor dine del loro 
S ignore . Li colpi una folgorc 
rnentre ancora guardavano, 

45. e non poterono re stare in piedi ne 
esse re soccorsi. 

46. Gia [dislniggemmo] il popolo di 
Noe: erano gentc malvagia. 

47. TI cielo lo abbiamo costruito con 
la Nostra potenza e 
[costantcmcntcl lo estendiamo 
ncll'lmmensita; 

48. la terra labbiamo distesa, e 
quanto bene la distendemmo! 

49. Dl ogni cosa ere ammo una 
coppia, affinchc possiatc 
rifLettere. 

50. "Accorrcte allora verso Allah! In 
vcrita io sono per voi un 
anmiomtore esplicilo da parte 
Sua. 
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51. Non associate altra divimta ad 
Allah. In verila io sono per vol uri 
ammonitore esplicito da parte 
Sua." 

52. Non mai giunse un messaggero a 
que Hi che li precedettero senza 
che gli dicesscro: "$ei uno 
stregone, un pazZOf' 1 . 

53 E questo quel che si sono 
tramandati? E davvcro gente 
ribelle. 

54. Volgi loro le spalle: non sarai 
biasimato; 

55. e ricorda, che il ricordo giova ai 
crcdcntL 

56. E solo perche Mi adorassero che 
ho create i demoni e gli uomini. 

57. Non chiedo loro ncssun 
sostentarnento e non chiedo che 
Mi nulrano. 

58. In verita Allali e il So stent atore, il 
Detenlore dell a forza, 
l'lrremovibile, 

59. Color o che saranno stati ingiusti 
avranno la stessa sorle che loeed 
ai loro simili: non cerchino quindi 
di affrcttarla. 

60. Guai a coloro che non credono, 
per via del Giomo di eui sono 
stati minacciati. 



52. At TOr 



27 1 753 I *V^JU 







Sura LIL At-Tur 

(//A/ante) 







Mcccana, n. 76, Di 49 vcrsetti. II no nit; 

In tumte di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1 . Per il Monte* y 

* [II Sinai, il monlc per antonomasia, 
sul quale Mosc riccvcMc la Torah] 

2. per un Libro scritto 

3. su pcrgamcna distcsa, 

4. per la Casa vis it at a*, 

* [I .a Celtic dimura popolala dagli 
angcli, simmctria uclcslc della Ka'ha 
ircqucnlaia dai pcllcsirini vcnliqu;mro ore 
su ventiquattro] 

5. per la volta elevata, 

6. per il mare fi b o 1 lc rite . 

7. 0 cast: go del tuo S ignore avvcrra 
incvitabilmente, 

8. nessuno polra impedirkx 

9. II Giorno in eiri il eielo tremanle, 
iremera 

10. e le montagne si merteranno in 
rnarcia, 

1 1. guai in quel Giorno, a coloro che 
tacciano di menzogna, 

12. a coloro che si dilettano nclla 
vanita f 

13. 11 Giomo in cui saranno spinli 
brulalmenle nel fuoco dell 'Inferno, 

14. [sara detto loro]: "Eceo il fuoco 
che lacciavale di menzogna! 
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15. E magia questa? 0 sictc voi chc 
non vedele? 

1 6 . Entratcc i ! Chc lo s opp ortiate 
oppure no, sara per voi la stcssa 
cosa. S arete compensati solo di 
quello chc avrctc fatto". 

17. In verity i timorali saranno nei 
Giardini, ncllc delizie, 

18. a godersi quello che il loro 
S ignore avra dato loro, 

11 loro Signore li avra 
preservati dal castigo dell a 
Fornace. 

19. [ S ara detlo loro | ; f M angi ate e 
bevetc In scrcnita, [neompensa 
questaj per quel che avete fatto!". 

20. [Star anno] appoggiati su divani 
disposti in ranghi e daremo loro 
in sposc le fanciullc dai grandi 
occhi nen. 

21. Color o chc avranno crcduto c che 
saranno stali seguili nella fede dalla 
loro progenic, Noi li riuniremo ai 
loro figli. Non diminuiremo in 
nulla il mcrito dcllc loro azioni, 
poiche ognuno e pegno di quello 
che si sara guadagnalo. 

22. Provvederemo loro i frutti e le 
carni che desidereranno. 

23. Si scambieranno un calicc 
immune da vanita o peccato. 

24. E per scrvirli circoleranno tra loro 
giovanetti simili a perk nascoste. 

25 Si andranno viccndcvolmentc 
incontro, interpellandosi. 
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26. Diranno: "Vivcvamo tra la nostra 
genie nel timore [di Allah] 

27. rna Allah ci ha favorite e ci ha 
protctti dal castigo del Soffio 
Infuocato . 

2 8 . Gia noi Lo invoc a vamo . 

Egli e vcramentc il Caritatevolc, 
l1 Misericordioso", 

2 9 . Ammoni sci dunqu e > p oiche per 
grazia del tuo S ignore non sci nc 
un indovino ne un folic. 

30. Diranno: "P. un pocta, aspettiamo 
che subisca quale he vicissiludine 
mortale" . 

31. Df: "A spc ttate f c he aneh io 
aspettero con voi'\ 

32. E la loro ragione che li induce a 
cio, o sono un popolo di superbi? 

33. Diranno: "Lo ha invent at o lui 
stcsso", 

Piultosto [sono loro che] non 
vogliono credere. 

34. Producano dunquc un disc or so 
simile a questo, se sono sinceri, 

35. Sono stati forsc crcati dal nulla 
oppure sono essi siessi i ere a I on? 

36. O hanno crcato i cicli c la terra? 
In real I a non sono affatto 
convinti. 

37 Hanno pies so di loro i lesori del 
tuo Signore o sono loro i 
dominaton? 

38. Hanno forsc una seal a per 

as col tare* 17 Chi ascolta per conto 
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loro, lo provi irrerutabilmcnte. 
■'■ [una seala per aseoltarc": qucllo chc- 
awicnc in ciclo] 

39- [Allah] avrebbc forsc figlic c vol 

40. Forsc chicdi loro un compcnso, 
[tale] che si senlano gravati da un 
peso insopportabile? 

4 1 . Possiedono 1 'invisible in modo 
talc da dcscrivcrlo? 

42. Vogliono tramarc uninsidia? 
Saranno pruttosto i miscredenti 
ad essere ingannati. 

43. Oppure hanno un allro dio 
alllnfuori di Allah? Gloria a Lui t 
Egli e ben al di sopra di quanlo 
[GliJ associano, 

44. Se vedessero cadere un pezzo di 
ciclo, direbbcro: 

"E un cumulo di nuvole'. 

45. Lasciali [stare] dunquc, fine he 
non inconlreranno quel loro 
Giorno in cui saranno folgorati, 

46. il Giorno in cui la loro astuzia 
non giovcra loro in alcunchc c 
non saranno aiutati. 

47. In verila gli ingiusli saranno 
puniti gia prima di quello. Ma la 
rnaggior parte di loro non lo sa. 

48. Sopporta con pazienza il decreto 
del luo Signore, poiche m verita 
sci sotto i Nostri occhi. Glorifica c 
loda il luo Signore quando U alzi, 

49. c glorificaLo durante la nottc e al 
declmare delle stelle. 



jj^ fu^j Ll&'j foj^J^J^J 



53, Aji-Najni 



757 







Sura LIIL An-Najm 
(La Steflfl)) 







Mutt-ana, n. 23 (a partii il vers, 32). Di 62 vtrselti. II nome dclla sura 
deriva dal vers* 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Per la Stella quando tramonta. 

2. II vostro eompagno* non e 
traviato, non e in errore; 

* I "II vostro compagno"; Allah {gloria a 
Lui l'AltiiiMini}) si rivolgc ai mcccani c 
parla del Profttii Muhammad (pate c 
benedizioni su di lui}] 

3. e neppure parla d'impulso: 

4. non e che una Rivelazione ispirala^ 

5. Glicl'ha inscgnata un fortissimo*, 

* [ si rifeiisce a Gabriele (pace su di 
lui). II Ftofcta Muhammad (pace c 
bencdi/.ioni di lui) U> vide duo volte, 
nel corso della prima rivela/ionc e poi 
(vedi vers. 13) duranie la sua Ascensioiie 
al cielo (vedi anche not a introduttiva alia 
sura XVII) | 

6. di saggezza dot at o, che 

c ompo s tame ntc c o mp ar ve : 

7 . [si Iro va va ] airorizzont e pi u 
clcvato, 

8. poi s avvicino scendendo ancora 
piu in basso j 

9. [I mch^J fu alia di stanza di due 
archi o meno. 

10. Rive 16 al Suo servo quelle che 
riveKx 

11. 0 cuorc non mcnti su quel che 
vide. 
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1 2, Vorrcstc dunquc polcmizzare su 
quel che vide? 

13. E invero lo vide in un'allra 
disccsa, 

14 vie in o al Loto del limite* , 

* [ "Loto del limite": l'albero paradisiaco 
che,. secondo la irndiziora, si Irova nel 
sciiimo cido. 

15. prexso il quale e'e il Giardino di 
Ma'wa* , 

* l"il Giardino di Ma'wa": la dimora 
paradisiacal 

1 6. nel momcnto in cui il Loto era 
coperto da quel che lo copriva*. 

* [ "era coperto da quel che lo copriva"; 
una luce cmananlc dal Trono di Allah 
(gluria a Lui 1'Altissimo) secondo TabiirT 
oppure una fioritura niiracoLosa, o ancora 
ana folia di cherubini posati sui suoi 
rami: Allah ne sa di piu| 

1 7 . Non di sto 1 sc 1 o s gu ardo e no n 
ando ollre, 

IS. Vide davvero i segni piu grandi 
del suo S ignore > 

19. Cosa ne dite di al-Lal e al-UzzsL 

20. e di Manat, la terza *? 

* ["al-Lat, al-Uzza e di Man at": 
diviniia" femminili adorale dagli aiabi 

paganij 

2 1 . Avretc voi il maschio c Lui la 
femmina ? 

22 Che ingiusta spartizionc! 

23. Non sono altro che nomi 
nienzionati da voi c dai vostri 
antenati, a pruposilu dei quali 
Allah non fece sccndcrc nessuna 
autorita. 
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Essi si abbandonano alle 
eongetture e a quello che 
affascina gli animi loro, 
nonostantc si a giunta loro una 
gin da del loro Sign ore, 

24. L'uomo olterra forse lullo quel 
che desidera? 

25. Appartengono ad Allah l'altra vita 
c qucsta vita, 

26. Quanti angcli nel ciclo, la cui 
intercessions sara vana finche 
Allah non labbia permessa, e in 
favore di chi Egli voglia e di chi 
Gli aggrada. 

27 . In vcr o que 1 li che n on c r cdono 
ncllaltra vita danno agli angcli 
nomi femminih, 

28. nienlre non posseggono aleuna 
scienza: si abbandonano alle 
cotigetture, ma la congettura noti 
pud nulla contro la vcrita . 

29. Dunque non ti curare di chi volge 
le spa lie al Nostro monito e non 
brama che la vita terrena, 

30. Ecco tutta la port at a dclla loro 
scienza; in verita il tuo Signore 
ben eonosce chi si allontana dalla 
Sua via e canosce chi e ben direlto. 

31 . Apparticnc ad Allah tutto quello 
che e'e nei cieli e lullo quello che 
e'e sulla terra, si che eompensi 
color o che agiscono male per cio 
che avranno fatto c compensi 
coloro che agiscono bene con 
quanto ci sia di piu hello. 
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32. Essi so n o coloro che cvitano i 
peccati piii gravi e le perversila e 
non commettono che le colpe piu 
licvi. Invero il pcrdono del tuo 

S ignore e immenso. Egli vi 
conosce meglio [di chiunque 
altro] quando vi ha prodotti dalla 
terra e quando era vale ancora 
embrioni ncl ventre delle vostre 
madri. Non vantatcvi di csscre 
pun ; Egli conosce meglio [di 
chiunque altro] coloro chcfLo] 
lemono. 

33. Hai visto colui chc ti volge le 
spallc*, 

* [ Secondo l'esegesi das ska (Tabaii) 
questo versetto si riferisce in particolare 
ad un notabile meccano, al WalTd ibn ul 
Mughira chc si era convcrtilo all'Islam c 
chc poi rinncgt 1 ] la fede su pre&tioni dci 
suoi cotitribuli paganil 

34. che da poco e poi smell e [di 
darel> 

3 5 . Fos s iede cono scenz a 

dell'invisibile e riesce a vederlo? 

36. Non e stat o informalo di quello 
chc contcrigono i fogli di Mosc 

37. e quelli di Abramo, uomo fedele? 

38 Che ncs sun o portcra il fardcllo di 
un altro, 

39. e chc invero, l'uomo non otticne 
che il [frutto dei] suoi sforzi ; 

40. e che il suo sforzo gli sara 
prescntato [ncl Giorno del 
Giudizio] 

41. c gli sara dato picno c o mpc nso, 
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42. e che in verita tutto conduce 
verso il tuo Signorc, 

43. e che Egli e Colui Che fa ridere e 
fa piangcrc, 

44. e che Egli e Colui Che da la vita e 
da la morte, 

45. e che Egli e Colui Che ha crealo i 
due generi, il maschio e la 
femmiiia, 

46. da una goccia di sperma quand'e 
ciaculata, 

47. e che a Lui incombe l'altra 
crcazionc , 

48. e che invero e Lui Che 
arricchisce e provvede, 

49. e che e Lui il Signore di Sitio T 

50. c che Lui annicnto gli antichi 
*Ad t 

51 . e i Thamud ? si che non tic rimasc 
ncssuno> 

52. come gia [accaddel alia gente di 
Noc, che era ancora piii ingiusta e 
piu ribcllc, 

53. e come gia anniento le [ciuaj 
sovvcrtitc* : 

* [ ' "ic [cilia] Auvvcrtitc": Sudumac lc 
citxk dclla Pchtiipoli sulk rive del Mar 
Morto, distruUc per l'iniquila dci loro 

abitanti] 

54. e fece si che le ricoprisse quel che 
le ricopri! 

55. Quale dunque dci favori del tuo 

S ignore vorrai mellere in dubbio? 
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56. Questo e un Monito tra gli antichi 
mooiti. 

57. L'Immmenle s r avvicina , 

58. nessuno, all infuori di Allah, pud 
s velaria! 

59. Ma come, vi stupite di questo 
discorso? 

60. Ne riderete invece che piangeme o 

6 1 . rimarrete indifferent!? 

62. Dunque proslemalevi davanli ad 
Allah e adorate! 
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Sura LIV, Al-Qamar 

(La Luna) 



M«COUM, n. 67 (a parte i vers*. 44-46). Di 55 verse tlL H Hume della sura 
deriva dal vers* 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. L'Ora si awicina e la lima si 
spacca. 

2. Se vedono un segno, si 
sottraggono c dicono: "E una 
magia continual" 

* [Secondo akuni commentator! il 
Versetto accenna ad un fatto miracoloso 
chc awenne alia Mecca prima dcU'Egira. 
Per soslenere il Suo Inviato Allah (gloria 
a Lui l'Altissimo) fcee si the la luna 
appurisse spaecula in due parti dislike c 
lonlanc Ira loro. Il falto iu ctmMatalo 
anehc da molli beduini the vivevano 
lonlani dal la citta, ma i mkcrcdcnti 
prtfcrirofio credere chc si trauasse di una 
magia. AUri escgeti ritcngano chc il 
brand aHuda ad unu dci segm 
annunciaiori dclla fine dci tempi] 

3. Tacciano di menzogna e seguono 
le lore passioni, ma ogni Decreto 
c prcfissato. 

4. Certamente sono giunte a loro 
storie che dovrebbero dissuaderli 
[dal male], 

5. consolidate saggezza. Ma gli 
awertimenti non giovano [loro] . 

6. Dis t oglit i d a loro [ o Muhammad ] . 
11 Giomo in cui lAraldo* 
chiamcra a quale osa di orribile, 

* [TAraldo* brafil (Raffaele). 
L'Angclo dell'Apocalissc sofficra nel 
couio per chiamare i morti mori dalle 
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tombe e pet condurli al luogo del 
Giudiziol 

7. usciranno dalle tombe con gh 
occhi bassi, come locust e 
disperse 

8. e si precipiterarmo impauriti 
verso l'Araldo. 

Diranno i miscredenti: "Ecco 
un Giorno difficile", 

9. Prima di loro il popolo di Not gia 
taccio di menzogna. 

Tacciarono di menzogna il 
Nostio servo e dissero: "E un 
pazzo". 

Lo diffidarono fdal predicare]. 

10. Invoco il suo Signore: "Sono 
sopraffatto; fa' trionfare la Tua 
causa" . 

11. Spalancarnmo le porte del cielo 
ad un'acqua torrenziale, 

12. e da tutta la terra scaturirono 
sorgenti c 1c acquc si mcscolarono 
in un or dine prestabilrto. 

13. E lo port ammo su [quella faiia di| 
tavole e chiodi, 

14. Navigo sotto i Nostri occhi: fu il 
compenso per colui die era slalo 
ritmegato. 

1 1 La lasciammo come segno. C'c 
quale uno chc sc nc ricorda? 

16. Quale fu il Mio eastigo, quali i 
Miei monili \ 

1 7 . Invero abbi arao reso fac i le il 
Corano, che vi servisse da Monito. 
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C e qualcuno che rifletta [su di 
esso]? 

18. Gli ( Ad racciarono di menzogna. 

Quale fu 11 Mio castigo, quali i 
Miei moniti! 

19. S c atenammo contro di 1 ore un 
vento tempest oso, durante un 
giorno nefaslo e interminable; 

20. strappava gli uoraini come 
fosscro tronchi di pal me 
eradicate. 

2 1 Quale fu il Mio castigo! Quali i 
Miei moniti! 

22. Invcro abbiamo rcso facile il 
Corano, che vi servisse da 
Monito. 

Ce qualcuno die rifletta [su di 
esso]? 

23. I Thamud tacciarono di menzogna 
gli ammonimcnti; 

24. disscro: "Dovremmo scguirc un 
solo mortalc fra di noi? 

Da v vera m tal caso saremmo 
traviati e folli! 

25. Ma come? II Monilo e slalo 
alftdato solo a lui tra [lulli] noi? 

E un gran bugiardo, uno 
sfrontato! s \ 

26. Domani sapranno chi e il gran 
bugiardo, lo sfrontato! 

27 . Mandcrcmo 1 or o la c am mcl 1 a * 
come tenlazione; osservali e sii 
paziente. 

* ["la cammclla' : ; vedi XL 64 J 
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28. Informal! che devono dividere 
1'acqua [con la carnmella]: 
ognuno il suo turno per here, 

29. Chiamarono imo dci loro che 
impugn® I la spada] e le tagiio i 
garrctti. 

30. Quale fu il Mio castigo, quali i 
Miei monitil 

3 1 . Mandammo contro di loro un 
solo Gndo, rima^cro come crba 
disseccata per gli siabbi . 

32. Invero abbiamo reso facile il 
Corano, che vi servisse da 
Monito. 

C'c qualcuno che riflctta [su di 
esso]? 

33. D popolo di Lot taccid di 
rnenzogna i moniti, 

34. Mandammo conlro di loro una 
tempesta di pietre, eecezion fatta 
per la famiglia d: Lot che 
salvammo sul far dell' alba, 

35 favore da parte Nostra: cosi 
compen&iamo chi Ci e 
riconosccntc. 

36. Egli li aveva avvisati del Nosl.ro 
castigo T ma dubitarono di qucsti 
mo mU 

37. Prctendcvano i suoi ospiti, ma 
accecammo i loro occhi IdicendoJ : 
"Provate allora il Mio castigo c [la 
veridicita de] i Miei monitil". 

38. E invcro di buonora li sorprcsc 
un dure vole castigo. 
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39, Provatc allora il Mio castigo c [la 
veridicita de]i Miei monilil 

4Q r [ n vero abbi amo reso f ac i lc i 1 

Cor alio, che vi servisse damonito. 

Ce qualcuno che rifletta [su di 
esso]? 

41. E inverts gmnsero ammonimenti 
alia gente di Faraone, 

42. Smentirono tulti quanti i Nostri 
segni, percio Li afferrammo con la 
presa di un posscntc, oiinipotcntc. 

43. I vostri miscredenti [o meccanij 
sono migliori di que Hi? Ci son 
forse nelle Scritture delle 
immutiita a vostro favore? 

44. Oppure diranno: "Siamo una 
moltitudine capace di vine ere", 

4 5 . Pres I o s ar a dispers a 1 a 

moltitudine e volgeranno in ruga. 

46 S ara piulloslo TOra il loro 
appunramento, 

L'Ora sara piii atroce e piu 
amara. 

47. In veri I a l mal v agi s ono nell o 
smarrimento e nella foil i a, 

48. II Giomo in cui saranno iraseinali 
sui loro volti fino al Fuoco [sara 
del to loro]; "Gust ate il eontatto 
del Calore che bruciar , 

49. Ogni cosa creammo in giusta 
misura , 

50. e il Nostro ordine e una sola 
parola, [istantanco] come battito 
di ciglia. 
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5 1 . Invero gia annientammo faziosi 
della vostra specie, 

Ce forse qualcuno che rifleUa 
in proposito? 

52. Tutto quel che fecero e nei 
regain; 

53. ogni cos a piccola o grande vi e 
scgnata. 

54 I timorali saranno Ira Giardini e 
ruseelli, 

55. in un luogo di verita, presso uti 
Re onnipotente. 
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(// Cotnpassionevole) 



Mcdincscj n. 97, Di 78 vcrsctli. II nome ddla sura dcriva dal vers. 1. 



fif?mt' tfr A/fa A, i7 Compassionevole, 
il Misericordioso. 



1. n Compass! one vole, 

2. ha insegnato il Corano, 

3. ha crealo l'uomo 

4 . e gli ha i n segn ato ad c spr i mer s i * . 

* [Lett. Li gli ha insegnato il bay an '"\ 
cioc il disc orao chiaro cd esaurienre | 

5. II sole c la luna [si muovono] 

secondo calcolo [preciso]. 

6. E si prosternano 1c stcllc c gli 
alberi . 

7. I la elevalo il cielo e ha eretto la 
bilancia, 

8. affmche non frodiate nella 
bilaneia: 

9. stability il peso con equita e non 
falsate la bilancia, 

10. La lerra l'ha disposla per Le 
creature: 

1 L vi creseono fruit i e palme dalle 
spate protette 

12. e eereali nei loro involucri e 
pi ante aromatichc. 

1 3 . Quale dunq ue dei be tie l ie i del 
vostro Sign ore ncghcrctc? 

14. Creo l'u a mo di argilla risonante 
come terraglia* 

* [Racconta la tradizione che Allah 
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15. 



(gloiin a Lui 1'Altissiiiio) plasmb l'uomo 
con l'argilla c poi lo lascio ad asciugarc. 
Durante ditto quests periodo Iblis, che 
avrebbc poi dhobbcdilo rifiutando di 
prosleriiarsi davanii ad Adamo (vcdi II, 
30-34), colpiva la figura di argrlla ed cssa 
risucmava come "i vasi che il vasaio 
rigira per farli asciugare e che cozzano 
Ira loro" (TabarT)J 

e i demom da fiamma di un fuoco 
senza funic 



16, Quale dunque dei beneliei del 
vostro Signore ncghcrctc? 

17- II Signore dei due Grienti e il 
Signore dei due Occident!*, 

* [Ncl suo molo apparcntc il sole si leva 
in aulunno/inverno a sud-esl e iramonia a 
sud-ovest mentre in prima vera/esiate si 
leva a nord-e-st e tramonta a nord-ovest, 
Qucsia I'cscgcsi classic a di qucslij 
versetto] 

18. Quale dunque dei beneflci del 
vostro Signore ncghcrctc? 

19. Ha lasciato libcri man af fine he si 
mcontrassero, 

20. [ma] fra loro vi c una barricra che 
non possono oltrepassare*. 

* [L'oceanogiafia ha stabilito che i mari 
si compencuaiio solo apparciitcmentc c 
che ogni marc ha sue peculiar! 
earattcnslichc per quanto nguardii salinita, 
dcnsitl tcmpcratura. In rcalta esistono 
dclk vcrc c propric baincrc, di cui si b 
avuca J a prova (utilfczando ad cscrnpio la 
lbujgrafia aH'infraros&n). Quando It acquc 
oltrepassano queste barriers, si 
rrasformano e assumendo le caratteristiche 
del marc in eui Bono conlluilc, 
"divcnlano" il marc in cui shjio confluite] 

21. Quale dunque dei benellci del 
vostro Signore ncghcrctc? 
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22. Da entrambi si estraggono la perla 
e iL corallo, 

23. Quale dunque dei bencfici del 
vostro Sign or c negherete? 

24. A Lui [appartengonoj le navi, alte 
sul mare come colline, 

2 5 . Quale dunque dei bene 0 c i del 
vostro Sign ore neghereie? 

26. Tut to quel che e sulla terra e 
destinato a perire, 

27. [solo] rimarra il Vollo del luo 
S ignore, pieno di Maesta e di 
Magnifiecnza. 

28. Quale dunque dei bencfici del 
vostro Sign ore negherete? 

29. Lo invocano tutu quelli che sono 
nei cieli e sul la terra. 

E ogni giorno in [nuova] 

opera, 

30 Quale dunque dei bencfici del 
vostro Sign ore negherete? 

3 1 . Presto ci occupcrcmo di voi T o 
due pcsi*l 

• f"o due pesi": gli uomini e i dfemoni] 

32. Quale dunque dei bencfici del 
vostro Sign ore negherete? 

33. O consesso dei demoni e degli 
uomini, sc potrctc varcarc i Jimiti 
dei cich c del la terra, fatclo. Non 
fuggirete senza un'autorita 
[proveniente da Allah] ^ 

34. Quale dunque dei bencfici del 
vostro Signorc negherete? 
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35. Sara inviata contro entrambi 
fiamma ardcnte c ramc fuso c non 
sarctc soccorsi. 

36. Quale dunque dei benefici del 
vosiro Signore negherete? 

37. Quando si fender a il cielo c sara 
come cuoio rossastro*, 

* [''cuoio rossastro": aiiclie "come olio 
infuocato"] 

38. Quale dunque del benefici del 
vostro Signore negherete? 

39. In quel Giorno tie gli uomim, tic i 
demon! , saranno inlerrogati sui 
Loro peccali. 

40. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

41 . GIi empi saranno riconosciuli dai 
loro segni e afferrati per il ciuffo 
c per i piedi. 

42. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

43. [ S ara detlo loro : T 'Ecco l'inf emo 
che i colpevoli ncgavano!" 

44. Vagheranno U a esso e il magma 
ribollente. 

45. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

46. Per chi avra lemulo di present ar si 
[al cospetlo] del sue Signore ci 
saranno due Giardini. 

47. Quale dunque dei benefici del 
voslro Signore negherete? 

48. Di fre sche fronde . 
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49. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

50. In cntrambi sgorgano due fonti. 

5 1 . Quale dunque dei beneiici del 
vostro Signore negherete? 

52. In entrambi due specie di ogni 
frutto. 

53. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

54. Saranno appoggiali, [i lore 
ospitil, su divani rivestiti 
intcrnamente di broccato, c i 
frutti dei due giardini saranno a 
portata di mano. 

55. Quale dunque dei benefici del 
voslro Signore negherete 17 

56. Vi saranno cola quelle dagli 
sguardi casti, mai toccate da 
uomini o da dctnoni. 

57. Quale dunque dei benefici del 
voslro Signore negherete 7 

58. Saranno simili a rubino e corallo 

59. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

60 Qual altro compenso del bene se 
non il bene? 

61. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

62 E [ci saranno] allri due giardini 
oltre a quelli. 

63, Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete 7 
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64. Entrambi di un verde scurissimo. 

65. Quale dunquc dci bencfici del 
vostro Signore negherete? 

66. In entrambi due sorgenti 
s go rganti. 

67. Quale dunque dei benefici del 
vostro S ignore ncghcrcte? 

68. In entrambi frutti, palme e 
melograni 

69. Quale dunquc dci bencfici del 
vostro Signore negherete? 

70. E Ifanciulle] pie e belle. 

7 1 < Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

72. E fanciullc dai grandi occhi neri* 
r it irat e nelle loro lende. 

* [ "Quelle bianche dai grandi ocelli 
scuri", questo e il sigmficato del tenuine 
arabo 'tauri'] 

73. Quale dunquc dei bencfici del 
vostro Sign ore ncghcrcte? 

74. Che nessun uomo o demone mai 
han toccato, 

75. Quale dunque dei benefici del 
vostro Signore negherete? 

76. Star anno appoggiati su vcrdr 
cusemi e meravigliosi lappeli. 

77. Quale dunquc dei bencfici del 
vostro Signore ncghcrcte? 

78. Sia benedetto il Nome del luo 
Signore, colmo di Macsta c di 
Magnificenza. 
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Sura LVL Al-Waqia 

(Z/£Wflf£j) 








MtCOUM, n. 46 (a parte i ver&s. 81-82). Di 96 vtrsctli. H Hume della sura 
deriva dal vers* 1. 

In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Quando accadra l'Evcnto, 

2. la cui vcnuta ncssuno potra ncgarc, 

3. abbassera [qualcuno e allrij 
innalzerij! 

4. Quando la terra sara agitata da 
una scossa, 

5. c 1c montagnc sbriciolatc 

6. saranno polvere dispersa, 

7. s arete allora [divi&ij in tie gruppi: 

8. i compagni della destra,„ chi 
sono i compagni dclla destra? 

9. i compagni dclla sinistra ... chi 
sono i compagni della sinistra? 

10. i primi ... sono davvero i prinii! 

11. S aranno i ra v vi c inati I ad Allah ] > 

12 nei Giardini dclle Delizie, 

13 molti tra gli antichi 

14. pochi Ira i recenli, 

15. m di v ani rives t il i d ore , 

16. sdraiati gli uni di front e agli aim. 

17. Vaghcranno tra loro fanciulli di 
ctcrna giovinczza, 

18. [rccanti] coppc, brocchc c calici 
di be v and a sorgiva, 
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19. che non dara mal di testa, ne 
ebbrezza; 

20. e i frutti che sceglieranno, 

21. c lc c ami d ue cello che 
desidereranno. 

22. E lei saranno cola] le fanciulle 
dai graii di occhi neri, 

23. simili a pcrlc nascostc, 

24. compenso per quel che avranno 
fatto. 

25. Cola nan scntiranno ne vaniloqui 
ne oscemta, 

26. ma solo: "Pace, Pace". 

27. E i compagni dclla destra; chi 
sono i compagni dclla destra? 

28. [Saranno] Ira i loti senza spine, 

29. c banani dai caschi ben colmi > 

30. tra ombra castante, 

31. c acqua corrcntc, 

32. e frulli abbondanti, 

33. inesauribili c non proibiti, 

34. su letli elevati, 

35. Le abbiamo create perfettamente, 

36. le abbiamo fatte vergini, 
3 7 . amabi li e coeranee , 

38. per i compagni dell a destra. 

39. Molti tra gli antichi, 

40. c molti tra gli ultimi vcnutL 
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41. 


H i compagni dell a sinistra, chi 






sono i compagni dell a sinistra? 
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bruciantc, alFacqua boll cute, 




43. 


allombra Ji un lumo nero 




44. 


non frcsca, non piaccvole. 




1 V 


Gia furono genti agiale, 




46. 


e permlevano nel grande peccato 




47. 


c diccvano: "Dopo chc saremo 






niorti c ridotti in polvcrc cd ossa, 






saicjiio tot^l. iLSUSLiiaii : 


48. 


E [eosi pure] i nostri avi7". 




45), 


Di r : £ Tn vcrita sia i primi chc gli 






ultimi 




50. 


saranno riuniti ncl convcgno del 






Giorno stabilito". 




51. 


Quindi in verita vol traviati, voi 






negatori, 




r>z. 


niangcrctc dall'albcro Zaqqum*,, 


A - ^ -r V£f 




•['Talbero ZaqquirT: albero delllnferno] 




ve ne riempirele il ventre, 




54, 


e ci berretc sopra acqua bollcritc, 




55. 


berrete come cammclli morcnti di 






sete. 




56. 


Ecco cos a saxa oiferio loro nel 






Giorno del Giudizio. 




57. 


Siamo Noi chc vi abbiamo creato. 






Perchc non pr estate fede? 




58. 


Non nilellele su quell o che 


© 5 



eiaeulate: 
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59. siete forse voi a crearlo o siamo 
Noi i] Creature? 

60. Abbiamo dccretato per voi la 
mortc e non potremo csscrc 
sopravanzati 

61. nel sosliUiirvi con allri simili a 
voi e nel farvi rinascere [in 
forme] che ancora non conoscete. 

62. Gia conoscete la prima crcazioncf 
Pcrchc non vc no ricordatc? 

63. Non rifle Uele su quell o che 
coltivate: 

64. siete voi a seminare o siamo Noi i 
Seminatori? 

65. Ccrtamcntc sc volessimo nc 
faremmo paglia sccca c allora 
stupirestc [c direstc]: 

66. "Siamo oberali di debili, 

67 . del tutto disercdati ! " . 

68. Non nflellele snlFaequa che 
bevete: 

69. sictc for^c voi a farla sccndcrc 
dalla mi vol a o siamo Noi che la 
facciamo kcendere? 

70. S e vole s simo la renderc mine 
salmastra: perche mai non siete 
riconosccnti ? 

71. Non rifle Uele sul fuoco che 
ottenete sfregando, 

72. sictc stati voi a far crescere 
l'albcro [cbc lo alimenta] o siamo 
stati Noi? 
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73. Nc abbiamo fatto un monito c 
un'utilita per i viaggiatori del 
desert o. 

74. Gloriiica dunque il Nome del luo 
S ignore, il Supremo! 

75. Lo giuro per il dec lino dellc stcllc 

76. - e questo e gmramento solemie, 
se lo sapeste - 

77. che questo e in verita un Corano 
nobilissimo, 

78. [contcnuto] in un Libro 
custodito* 

* [in un Libro custoditcT' : *"fi kitabin 
maknun ', allusione aU'arehetjpo celeste 
del Corano] 

79. che solo i puri toccano. 

80. E una Rivelazione del S ignore dei 
mondi. 

81. Di que sto disc or so voire ste 
sospcttarc? 

82. La vostra riconoscenza sara 
tacciarlo di menzogna? 

83. Perche mai, quando [1'anima] 
risalc alia gola 

$4. solto i vostri occhi, 

85 e Noi gh siamo pin vicini, ma 
non ve ne aceorgele, 

86, per che mai, se non dovete essere 
giudicati 

87. e sc siete sinccri, non la 
ricondurrete* 5 ? 

*["non la riconduirete [nel corpo]": uon 
iinpedirete la mortel 
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88. Se |il morentel fa parte dei 
ravvicinati fad Allah] , 

8 9 . avra npo s o , pi ofunii e un 

Giardino di delizie. 

90. Sc c stato uno del compagni dclla 
destra, 

91 . [gli sara dctto: | "Pace da parte dci 
compagni dclla dcstra! 5 \ 

92. Ma se e siaio uno di quelli che 
tacciavano di menzogna e che si 
erano Iraviali, 

93. s ara nell ' acqu a bollent e , 

94. c prccipitato nclla Fornaccl 

9 5 . Quest a e la cerlezza as solut a . 

96. Rcndi dunque gloria al Nome del 
tuo Signore, il Supremo f 
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Sura LVIL Al-Hadid 

0 Ferro) 



Mcdincsc, it. 94, Di 29 versttii. II norm; dell a sura deriva da] vers. 25. 



M m/jw<? di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 



1. Glorifica All all cio che c nei cicli 
c nclla terra. 

Egli e l'Eccelso 1 il Saggio. 

2. Apparticnc a Lui la sovranita dci 
cieli c dclla terra, da vita c da 
morte, Egli c rOnnipotentc. 

3. Egli e il Primo e I 'Ultimo, il 
Palese e l'Occulto, Egli e 
rOnniscienie. 

4. Egli c Colui Chc in sci giorni ha 
crcato i cicli c la terra, poi Si c 
mnalzato sul trono. Egli conosce 
cid che penetra nella terra e ci6 
che ne esee> quel che scende dal 
cielo e quel che vi ascende; Egli e 
con voi ovunquc vol siatc. Allah 
osscrva cio chc fate. 

5. Apparliene a Lui la sovranita del 
cieli e della terra. 

Ad Allah tutte le cose saranno 
ricondotte, 

6. Fa penctrarc la nottc ncl giorno e 
il giomo nclla nottc c conosce 
pcrfettamcntc quel chc 
nascondono i petti. 

7. Credete in Allah e nel Suo 
Messaggero e date [una pane] di 
cid di cui Allah vi ha fat to vie an. 

Per coloro che credono e 
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saranno generosi, ci sara 
ricompensa grande, 

8. Pcrchc mai non crcdctc in Allah, 
nonostante che ll Messaggero vi 
esorti a credere nel vostro 

S ignore? 

Fgli ha accettato il vostro 
pat to, [rispettatelo] se siete 
crcdcnti. 

9. Egli e Colui Che ha fallo 
sccndcrc sxil Suo servo scgni 
evident^ per Irarvi dalle lenebre 
alia luce; in verita Allah e dolee e 
mis eric ordioso nci vostri 
confromi , 

10. Perche non siete generosi per la 
causa di Allah, quando ad Allah 
[apparliene] l'eredila dei eieli e 
dell a terra? Non so no cguali 
color o di voi che sono atari 
generosi e hanno combattuto 
prima dell a Vittoria, essi 
godranno di un live 11 o piu alto - c 
quelli che saranno generosi e 
combalteranno dopo. Comunque, 
a ciascuno di lore Allah ha 
promesso il meglio, Allah e ben 
informato di quello che fate. 

1 1 . Quanto a chi fa ad Allah un 
prcstito be lie, Egli gliclo 
raddoppia e gli eoncedera 
generosa ricompensa. 

1 2. Un Giorno vedrai i crcdcnti c 1c 
credent i eireondali dalla loro 
luce; "Oggi vi c data la lieta 
novella di Giardini nei quali 
scorrono i msec Hi, dove rimarrete 
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in perpetuo: qucsto c davvcro 
l'lmmenso successo". 

1 3, [1 Giorno in cui gli ipocriti e lc 
ipocritc diranno ai ere den ti: 
"Aspcttatcci, chc possiamo 
attmgere dell a vostra luce". Sara 
risposto loro: "Tomate indielro a 
cercare la luce''. Fra di loro, sara 
poi eretta una muraglia dot at a di 
una porta: al sue interno la 
rnisericordia, allesterno, di 
frontc, il castigo. 

14, "Non eravamo con voi?" 
grideranno. 4 'Si - risponderauno _ 
ma seduce st e voi stessi, indugiasle 
e dubitaste, e vi lasciaste ingannare 
dalle vostre pas&ioni finehe" non si 
realizzo il Decreto di Allah, 

Vi inganno a proposito di 
Allah l'lngannatore*." 
* ['TTjigannatore'*: Saiana] 

15. Quest oggi non sara acccttato 
nscatto ne da voi, ne da color o 
chc non crcdcttcro. Vostro rifugio 
sara il Fuoco: qucsto c il vostro 
inseparable compagno. Qual 
tnste rifugio I 

16. Non e forse giunlo, per i credenli, 
il moment o in cui render e umili i 
loro cuori nel ncordo di Allah e 
nella verita che e stata rivelata, e 
di differenziarsi da que Hi chc 
ricevettcro la Scrittura in 
precedenza c chc furono tollcrati 
a lungo [da Allah]? T loro cuori si 
mdurirono e molti di loro 
divennero perversi. 
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17. Sappiate che Allah ravviva la 
terra mortal Tnvero vi abbiamo 
esphcitato i segm affinche 
riflettiate, 

1 8. Color o che fanno la earita, 
Lioraim o donne, concedono un 
bel preslilo ad Allah; k> 
riscuotcranno raddoppiato c 
avraimo generoso compenso. 

1 9 . Color o che credono in Allah e nei 
Suoi Mcssaggcri, essi sono i 
veridici, i tcstimoni prcsso Allah: 
avranno la loro ricompensa e la 
loro luce. Colore che invece non 
credono c tacciano di menzogna i 
Nostri segni, quesli sono i 
compagni dell a Fornace. 

20. Sappiate che questa vita non c 
altro che gioco c svago, apparenza 
e reriproca iallanza, vana conies a 
di beni e pro genie. [Ess a h] come 
una pioggia: la vegetazione che 
suscita, confortai seminatori, poi 
appassisce, la vedi ingiallire e 
quindi divenla sloppia. Nell'altra 
viia e'e un sever o casiigo, ma 
anche perdono e eompiacimento 
da parte di Allah, 

La vita tcrrcna non c altro che 
godimenlo ellimero, 

21 . Affrettatevi al perdono del vostro 
Si sir ore e al Giardmo vasto come 
il cielo c la terra, prcparato per 
color o che credono in Allah e nei 
Suoi me s sagged, Quesla e la 
grazia di Allah, che Egli da a chi 
vuole, 



'44^ ^-jj^j ol 1 ^:^ 



57, AI-HadTd 



6uz*; 27 



785 



Allah possiede immensa 
grazia. 

22. N on s>opra v viene s vent ura ne alia 
terra ne a voi stessi, che gia non 
sia scritta in un Libro prima 
ancora che [Noi] la produciamo; 
m verila cio e facile per Allah. 

23. E cio affinchc non ahbiatc a 
dispcrarvi per qucllo chc vi 
sfugge e non esulliaie per cio che 
vi c stato conccsso, 

Allah non ama i supcrbi 
vanagloriosi 

24. [e| gli avari che impongono agli 
altri l'avarizia. Quant o a chi volgc 
le spalle, [sappia che J Allah basta 
a Se stesso, e il Degno di lode, 

2 5 . Lnvero in vi ammo i No s tri 
mess agger i con prove 
incquivocabili, c facemmo 
scendere con loro la ScrilUira e la 
Rilancia, affinchc gli uomini 
osscrvasscro lcqnita, Facemmo 
scendere il ferro*, strumento 
terribile c utile per gli uomini, 
affmche All all riconosca chi 
sostiene Lui e i Suoi me s sagged 
in cio chc c invisibilc. Allah t 
forte, eccelso. 

* ["Facemmo scendere il feiTo": il 
Curano vvd, rclaiivamcntc al fciRK un 
vcrbn chc signifies L 'f'yr sccndcrc' 7 c ^hc 
tradutiarnci anchc con "rivclarc^. H 
quindi interessantc osscrvaic chc quando 
si e calcolaia l euergia necessaria alia 
formazioue di un atomo di ferro. si e 
scoperto che era indisuensabile 
un'energia pari a quattro volte quella 
prcscntc ncl si&lcma solaie. Alcuni 
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sciejiziati ritengono, pertanto, che il ferro 
sia un elemenio estraue-o, venalo sulla 
Terra e non formatosi su di ess a] 

26. Invcro inviammo Noc c Abramo e 
concedemmo a: loro discendenti 
la profezia e la Scrittura. Alcuni 
di loro furono ben dircttL ma la 
rnaggior parte fu ernpia, 

27. Mandamrno poi sulle loro orme i 
Nostri me s sagged e mandamrno 
Gcsii figlio di Maria, al quale 
demmo il Vangelo. Mettemmo 
nel cuore di coloro chc lo 
seguirono dolcezza e 
compassions; il monaehesimo, 
invece, lo islituirono da loro 
stcssi, sol tamo per riccrcarc il 
cornpiacimento di Allah. Non 
fumrno Noi a pre scri verb. Ma 
non lo rispettarono come 
avrebbero dovuto, Demmo la loro 
ricompensa a quanti fra loro 
credettero, ma molli altri furono 
cmpi , 

28. O credenti, temete Allah e 

c re-dele nel Suo Messaggero, 
affinchc Allah vi dia due parti 
della Sua miuericordia, vi 
conccda una luce nel la quale 
camnimerete e vi perdoni. Allah b 
pe r donatorc , ni is e ric ordioso . 

29. La gente della Scrittura sappia 
die non ha alcun pot ere sulla 
Grazia di Allah. In vcrita la 
Grazia e nella mano di Allah ed 
Egli la concede a chi vuole. 

Allah possiede immensa 
Grazia, 
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Sura LVIIT. Al-Mujadila 

(La Disputanie) 







Medincsi:, n. 105. Di 22 verselti. H nomc dclla sura dcriva dal conlcnulo 
del vers. L 

La tradizione rifensce che la rivelazione del verselto die da il nome alia sura 
c i Ire suirccssivi ad csso tolLcgati, fu occasional** dalla vicenda di una donna di 
nome Khawla chc era stata ripudiata dal inarito con la formula del "zhar" chc 
paragona la moglic alia schiena dclla propria madrc (vedi anche XXX. 4), 
L'uomo aveva pronuneiato pubblicamente la formula del divorzio irrevocable f 
ma era disposto a rilornarc sulla sua affretiaia deeisionc, Khawla cspose il sue 
problems all'Inviato di Allah (pace c benedizioni su di lui) ma quests sue 
inalgrado, non pole che confermarle la validita del divorao. La rivelazione di 
quesli verseui risolse la questione. II Profeta (pace e benedi/iani su di lui) fece 
chiamarc il marilo e gli ollri di cspiarc la sua avventatczza in uno dci modi 
prcvisti nci vcrss. 3 e 4 (liberazionc di uno schiavo o due mcsi di digiuno o 
prowedere al cibo necessario a sfamare sessanta poveri per un intera giornata). 
L'uomo non aveva l mezzi malenali per prowedere alia liberazione di uno 
schiavo e non si senliva capace di aiTronlare un digiuno di due mesi e pertanlo 
dceise di rmrrirc i poveri e il Profeta gli promise che lo avrebbe aiuraro a farlo. 

In nome di Allah, it Cantpassi&fwole, 
il Misericordioso. 

1 . Allah ha udito il discorso di colci 
chc discittcva con tc a proposito 
del suo spo&o e si larneniava 
[davanril ad Allah, Allah 
ascoltava il vostro colloquio. 

Allah h audiente e vede con 
chiarezza. 

2. Quant i fra voi che ripudiano le 
loro mogli dicendo: "Sii per me 
conic la schiena di jnia madrc" 
[sappiano che] ease non sono 
aftatto le loro madri. Le loro 
niadri sono quelle chc li hanno 
partoriti. In verila proferiscono 
qualeosa di riprovevole c una 
menzogna. Tuttavia Allah c 
indulgent e, perdonatore. 
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3. Coloro che paragonano le loro 
niogli alia sehicna dcllc loro 
madri e poi si pcntono di qucllo 
che hanno detto, liberino uno 

s chia vo prima di riprendere i 
rapport 1 eoniugali. Siele esortati a 
far cio. 

Allah c ben informato di 
quello che fate. 

4. E colui che non ne abbia i mezzi, 
digiuni | all or a] per due mesi 
consccutivi prima di riprendere i 
rapporti coniugali. E chi nan ne 
abbia la possibility nulra sessanta 
poveri. Ci5 [vi b imposlo] 

af fine he crediate in Allah e nel 
Suo Inviato. Qucsti sono i limiti 
di Allah. I miscrcdenti avranno 
im d oloroso eastigo. 

5. In vcrita coloro che si oppongono 
ad Allah c al Suo Tnviato, saranno 
sgommati come lo furono coloro 
che li precedeltero. Gia facemmo 
scenderc prove incquivocabili. T 
miscrcdenti subiranno un 
avvilente casligo, 

6. nel Giorno in cui Allah tutti li 
rcsuscftcra c li informer a dcllc 
loro opere. All all le ha com ale, 
rnentre essi le hanno dimenticate. 

Allah c testimone di ogni 
cosa. 

7. Non vedi che Allah conosce quel 
che c nci cicli c sulla terra ? Non 
e'e conciliabolo a tre in cui Egli 
non si a il quarto, n€ a cinque in 
cui non sia il scs-to; siano in piii o 
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in meno, Kgli e con loro ovunque 
si trovino*, Poi, ncl Giorno della 
Resurrezione, h porra di fronle a 
quello che avranno fatto. In verita 
Allah con o see ogni co s a, 

* 1 1 comment atori insistono sul falio 
die la presenza di Allah sia da intruder e 
nel sense della divina eonoscenza di ogni 
urn ana a/.ionc (vedi anchc LVIL 4}] 

Non hai vi&to colore ai quali sono 
stati vietati i conciliaboli? Hanno 
ricominciato fa fare] quel che era 
stato loro vietato e tengono 
concihaboli pec c amino si, oslili e 
di disobbedienza nei confronli 
dell'lnviato*. 

* [II verselto si riferuct agli ipocrili 
mcdincsi che Iramavano contra? il Prufcla 
(pace c bc-ncdijf.ioni $u di hi]} c coniro ] 
mus-ulmam c gli chrci di Medina the 
rieorrcvano a eonlijrti giochi di parole 
per inisullarc vilmcntc l'Invialu di Allah 
(vedi II, 104 )] 

Quando vengono a te T ti 
salutano in un modo in cui Allah 
non li ha salulalu* e dicono in 
euor loro; "Ferche Allah non ci 
castiga per quello che diciamo?". 

Bastera loro l'Tnferno in cui 
saranno precipitati. Qual tristo 
av venire ! 

* [ Li in \m modo in cui Allah iron li h« 
SEihitato": la tradizione rif'erisce che 
Allah (gloria a Lui 1'Altissimo) ncl corso 
del Mirajk l'Ascensione al cielo del 

Prof eta, Si rivolse a lui dicendo: "Pace su 
tc a Profcta e la Mi&cricordia di Allah c 
lc lSuc btncdi/iunr '] 

O credenti, non siano peccanunosi, 
os tili c di disobbcdienza nci 
confront i dell'Invialo, l voslri 
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colloqui privati, ma nel bene e tiel 
timor di Allah. Tcmcte Allah, 
davanti al Quale s arete radunati. 

10. II conciliab olo non e altro che 
opera di Satatia, per affliggcre i 
credent 1; ma in nulla pud nuocer 
loro senza il permesso di Allah. 

Confidino dunque in Allah i 
credent i. 

1 L O credenti, quando vi s: dice : 
"Fate spazio [agli altri] nelle 
assemblee", allora falelo: Allah vi 
fara spazio [in Paradise ]. H 
quando vi si dice: "Alzatevi", 
fatelo. Allah inn al /era il livcllo di 
coloro che credono e che hanno 
riccvuto la scienza. Allah e ben 
informal o di quel che fate. 

12, O credenti! Quando desiderate 
un incontro privato con il 
Messaggero, fate precedere d 
vostro incontro da nn'clemosina: 
e meglio per voi e piu puro. Se 
per 6 non nc avctc i mczzi, in 
vent a Allah e perdonalore, 

mis eric ordioso. 

13, Forse temete [di cadere in miserial 
se farele precedere un'elemosina ai 
vostri inconlri privati [con 
I'lnviatoJ? Se non lo avrete faUo - 

c che Allah accolga il vostro 
penlimenlo - eseguile l'orazione, 
vcrsatc la dec i ma e obbedite ad 
Allah e al Suo lnvialo. Allah e ben 
mformato di quello che fate, 

14, Non hai visto coloro che si sono 
alleati con quelli con i quali Allah 
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e adirato? Non so no nc dci vostri 
ne* dei loro, e giurano il falso 
sapcndo di farlo*. 

* [L'csegcsi c unanime nd ritcncrc cht 
il vcrsctto si rifcrisca a qucgli ipocriti di 
Medina che avevano stabilito segrete 
alleanze con i clan ebraici della citta. Nei 
loro incojitri segreti insultavano il 
Profeta ma quando cio veniva loro 
riufacciato, ncgavano c spcrgiuiavano la 
loro innocenza] 

15. A 1 J ah h a pre par ato per loro u n 
severe castigo. 

E malvagio quel chc hanno 
eommesso: 

Ifi facendosi scudo dci loro 

giur amend, frappongono osiacoli 
sulla via di Allah. AvratlllO un 
avvilente castigo, 

17. I loro beni e la loro progenie non 
gioveranno loro in alcun modo 
contro A llali. So no i compagni 
del Fuoco, in cui rimarranno in 
pcrpetuo. 

IS. II Giorno in cui Allah li 
resuscitera lulli, giureranno 
fdavantil a Lui come giuravano 
[davanti] a vol, eredendo di 
basarsi su quale osa [di vcro] . Non 
sono forse loro i bugiardi? 

1 9. Satana si c impadronito di loro, al 
punlo di Tar si che dimeniieassero 
il Ricordo di Allah. Sono il 

part it o di Satana e il partite di 
Satana in vcrita c perdente. 

20. In verila, coloro che si 
oppongono ad Allah e al Suo 
Inviato saranno Ira i piil umihati. 
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21. Allah ha scritto: "Invcro vincero, 
lo c i Mici messaggcri". 

In vent a Allah e forte, eccelso. 

22. Non trover ai alcuno, tra la genre 
chc crcdc in Allah c nc 11 'Ultimo 
Giorno, che si a amico di coloro 
che si oppongono ad Allah e al 
Siio Inviato, fossero anchc i loro 
padri, i loro figli, i loro fratelli o 
appartenessero al loro clan. Egli 
ha impresso la fcdc nci loro cuori 
c li ha rafforzati con uno spirito 
proveniente da Lui. Li far a 
entrare nei Giardini dove 
scorrono i msec 11 i, in cui 
nmarranno in perpetuo. Allah si 
compiace di loro e loro si 
compiacciono di Lui, Essi sono il 
parti to di Allah. 

Ebbene, il part it o di Allah non 
e forse quello di coloro che 
trionferanno? 
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Sura LIX. Al-Hashr 

(L'Esodo) 



Medincsc n. 101. Di 24 vcrsctli. II n«mt dtlla sura dcriva dal vers, 2. 

La gtim parte di quest a sura si rifcrisce all'cpisodio dclla eacciaia da 
Medina del clan dcgli cbrci Bam Nadir, eolpevoli di tradimcnto c di aver 
tcntato di assassinarc l'lnviato di Allah (pace c bcncdizioni su di lui) nci IV 
anno dall'Kgira (625 d.C). 

In baic ad una prcrisa rivclaziunc (vcrss. 6-7) chc divenne norma 
giuridica, il bottino preso spettava airinviato di Allah affinehe ne dispones sc 
al meglio per lc csigenze della comunita. 



In name di Allah, il Compass ionevole, 
il Misericordioso. 

Gloritica Allah cio chc c nci cicli 
e cio chc c sulla terra. 
Egli e eecelso, saggio. 

Egli c Colui Chc ha fatto uscirc 
dalle loro dimorc, in occasione 
del primo esodo* , quelli fra la 
gente della Scnttura chc erano 
rrnscredenti. Voi non pensavate 
chc sarebbcro usciti, c loro 
credevano chc lc loro forte zzc 1: 
avrebbero difesi contro Allah. Ma 
Allah li raggitmse da dove non sc 
La aspellavano e gello il lerrore 
nci loro cuori: demolirono lc loro 
case con lc loro mani c con il 
concorso delle mam del credenti. 

Tract ene dunque una Lezione, 
o voi che avete occhi per vedere. 

* [ HL in occasione del primo cspdo": 
abbiamu tradutto con. "cst>do' r il tcrminc 
"haihr" chc, in prirno luogo, csprirne il 
concetto di "cireondarc, aAscdiare c 
anchc raduaare". A proposito del 
significato di ''primo", ci sono pareri 
divcrsi. Alcuai riteiigono chc %i rifemea 
al fatto che i Ban! Nadir dopo ess ere stati 
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scacciaii da Medina si riiugiarono a 
Khaybar^ da dove sarebbeio stati 
scacciaii due anni pin lardi. Allri, invece. 
prepcndono per it significalo di ' L radun<>" 
q nc iputizr-aup un seconds nql (jiorno 
del Guidizio] 

E sc Allah non avesse deeretato il 
loro bando, li avrebbe cerlamente 
eastigati in questa vita: nellallra 
vita avranno il castigo del Fuoco, 

poich£ si opposero ad Allah e al 
Suo Inviato. 

Il quanto a chi si opponc ad 
Allah... invcro Allah c sever o ncl 
castigo f 

Tuttc lc palme che abbattcstc e 
quelle che lasciaste riUe sulle loro 
radici, fu con il permesso di 
Allah, af fine he Egli copra gli 
empi di ignominia. 

LI bottino ehe Allah eoncesse 
[spettal al Suo Inviato; non 
faces te correre [per conquistarlo] 
ne cavalli, ne cammelli. * 

Allah fa trionf are i Suoi 
Tnviati su chi vuole, e Allah c 
onmpotente. 

* [In questo versetto e contenuto il 
fondamcnto ddla norma sciaraitica 
relativa al "Fay" il bottino che viene 
conquissato per la res a o la i'uga del 
ncmico, scnza the ci sia siaio 
combaUimento. Esse appartiene 
intcramcntc all'insicmc dclla ComunilaJ 

II bottino che Allah eoncesse al 
Suo Inviato, sugli abitanti delle 
citta, appartiene ad Allah e al Suo 
Inviato, ai [suoi] parentis agli 
orfani, ai poveri e al viandantc 
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diseredato, cosicche non sia 
diviso tra i ricchi fra di voi- 
Prendete quelle che il 
Messaggero vi da e astenetevi da 
quel che vi nega e temete Allah. 
In vcrita Allah c severo ncl 
castigo^ 

* [vedinotaaVHL4l)] 

8, [ Appartienel itioltre agli emigrati 
bisognosi chc sono stati scacciati 
dalle loro case e dai lor a beni 
poiche bramavano la grazia e il 
compiacimento di Allah, ausiliari 
di A 11 all c del Suo Inviato: cssi 
sono i sinceri; 

9. e [apparliene] a quanli prima di 
loro abitavano il pacsc c 
[vivevatio] nclla fede, chc amano 
quelli chc cmigrarono prcsso di 
loro e non provano in euore 
invidia alexin a per cio che hanno 
riccvuto e chc [lil prefcriscono a 
loro stcssi nonostantc siano ncl 
bisogno. 

Colore che si preservano dalla 
loro stessa avidita, quest i avranno 
succcsso, 

10 Coloro che verranno dopo di loro 
diranno; "Signore, per dona noi e i 
nostri fratclli chc ci hanno 
prcccduto nclla fede, c non porrc 
nci nostri cuori alciin rancorc 
verso i credenti. Signor noslro, 
Tu sei dolce e misericordioso*\ 

1 1 Non hai visto gli ipocriti, mcntre 
dicevano ai loro alleati miscredenli 
Ira la genie dell a Serin ur a; "Se 
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s arete scacciati, veriemo con voi c 
rifiuleremo di obbedne a chiunque 
contro di voi. Se sarete aLlaceau vi 
porteremo soccorso"? 

Allah c tcstimonc che in vcrita 
sono bug i aid l. 

12. Se venanno scacciati, essi non 
part it anno con loro, mentre se 
saranno aliaccati non li 
soccorreranno, e quand'anehe 
portassero loro soccof so, 
ccrtamcntc volgcrcbbcro le spalle c 
quindi non li aiutercbbcro affatto. 

13. Voi mellele nei loro cuori piu 

t err ore che Allah Slesso, poiehe 
mvero e gents che non eapisee, 

14 Vi combatteranno uniti solo dalle 
loro forte //c o dlctro lc timra, 
Grande c lacrimonia che rcgna 
tra loro. Li riticni umti, invece i 
Loro cuori sono discordi: e gente 
che non ragiona. 

15. Sono simili a coloro che di poco 
li precedetlero*: subirono le 
conseguenze del loro 
eomportamento, rice ver anno 
doloroso castigo, 

* L : Coloro che di poco li prcccdcticro' r ; 
allusione a] clan ebraico del Ban! 
Qaynuqa che era stato cacciato da 
Medina un paio di aiini primal 

16. [Furono traditi] come quaiido 
Satana disse all'uomo: "Non 
credere"; ma qnando queslo fu 
miscredente gli disse: 

4 Ti sconfesso, 10 temo Allah, 
l1 S ignore dei mondi". 
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17. La fine di entrambi sara nel 
Fuoco, in cui rimarranno in 
pcrpctuo. Ecco il compcnso degli 
ingiustL 

IS. O voi che credele, lemele Allah e 
che ognuno rifletta su cio che 
avra preparato per 1'indomani. 

Temete Allah: in verita All all 
e ben mf or mat a di quello che 
fate. 

: 9 . Nan si at e c oi n e c o 1 o ro che 
dimenticano Allah c cui Allah 
fece dimenlicare se slessi. Quesli 
sono i malvagi. 

20. Hon saranno uguali i compagni 
del Fuoco c l compagni del 
Giardino: i compagni del 
Giardmo avranno la bealiludine. 

21. S c avc s si mo fatto scendcrc 
questo Corano su una montagna, 
l'avresti vis I a umiliarsi e 
spaccarsi per il timer di Allah. 

Ecco gli esempi che 
proponiamo agli uomini affinehe 
riflettano. 

22. Egli e Allah, Colui all'infuori del 
Quale non e'e altro dio, il 
Conoscitorc dellinvisibilc e del. 
palcsc. Egli c il 

C omp as s ionc vole , il 
Misencordioso; 

23. Egli e Allah, Colui aH'infuori del 
Quale non c c altro dio, il Re T il 
Santo, la Pace, il Fedele, il 
Custode, TEcceho, Colui Che 
costringc al Suo vole re, Colui 
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Che e cosciente del la Sua 
grandczza, Gloria ad Allah, ben 
al di la di quanto Gli associano. 

24. Egli £ Allah, il Creaiore, Colui 
Che da inizio a tune le cose, 
Collli Che da forma a luUe le 
cose. A Lui [appartengono] i 
nomi piu belli. Tutto cio ehe e nei 
cicli e sulla terra rende gloria a 
Lul Egli e l*Eccel$o, il Saggio. 
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Sura LX. Al-Mumtahana 

{IJEsaminata) 







Posl-Eg. n. 91. Di 13 vcrsetli. II Home 

In tumte di Allah, il Compassion evole, 
il Misericordioso. 

O erode tit i, nan prendctevi per 
allcati il Mio nemico c il vostro 5 

dimostrando loro amicizia, 
mentrc cssi non hanno crcduto 
alia verita chc vi c giunta e hanno 
scacciato l'lnviato c voi stessi, 
solo pcrche credcte in Allah 
vostro Sign ore. Se sictc usciti in 
combattimcnto per la Mia causa, 
hramando il Mio compiacimento, 
pensate di poter maiitcncre 
scgrcta la vostra relatione con 
Loro*, mentre To conosco mcglio 
[di ch unique altro] quel chc eel ate 
e quel chc pale sale? 

Chi di voi agisse in quest o 
mo do si allontanerebbe dalla rctta 
via. 

* ["maml'cstcrcslc scgrctamcntc a loro 
ddl , ami■eizia , ': il versetto si riferisce 
all 'episodic die vide protagonist a llatib 
ibn AbT Balta', un enugrato chc, tcmendo 
per In sua famiglia n mast a alia Mct-ta 
scn*y prolc/icini, i'orniva ai corcisciti 
iniormazioni sullc strategic dci 
musulmam. Poco prima della conquista 
della Mecca, egli Livid loro una lettera, 
affiJatidola ad una donna die la naseosc 
nci capclli. IL Proi'cla (pace c hcncdiy.icmi 
su di lui) ispiraki tl all' Alii ssiniti, invio 
Alt ibn abi Talib c Zubayr al sua 
inseguimento. Essi raggiunsero la donna 
e s'lmpossessarono della missiva. Hatib 
era uno dci compagni die avcvamo 
partccipalo alia ballaglia di Badr c lo 
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stesso Invito di Allah intercesse in suo 
favore salvandolo dal riseniimento dei 
credent! ] 

2. Se vi incontrano in qualche 
luogo, saranno voslri nemici, vi 
aggrediranno con le loro mani e 
lc loro Jinguc c si augureranno 
chc divcniatc miscrcdcnti. 

3. I vostri parent i e l voslri figli non 
vi saranno utili e nel Giorno della 
Rcsurrczionc [Allah] decidcra tra 
di voi; Allah osscrva qucllo chc 
fate. 

4. Avele avuto un bell'esempio in 
Abramo e in coloro che erano con 
lui, quando drsscro alia loro 
genie: "Noi ci dissociamo da voi 
e da quel che adorate all'infuori di 
Allah; vi rinneghiamo. Tra noi e 
voi c si >rt a ininuei/ia c odio [chc 
continucranno] inintcrrotti, fin che 
non crcdcrctc in Allah, l'Unico", 
eccezion fat la per quanlo Abramo 
disse a suo padre ; "Implorero 
pcrdono per te, anchc sc c ccrto 
chc non ho alcun potcrc in tuo 
favore prcsso Allah !'\ - "Signorc 
a Te cl affidiamo, a Te ci 
volgiamo pentiti e verso di Te e il 
di venire. 

5. Signorc, non fare di noi una 
lentazione per l miscredenli e 
perdonaci, o Signore! Tu sei 
I'Eceelso, il Saggkv* 

6. Invero avetc avuto in loro un 
bell'esempio, per chi spera m 
Allah e nell Ulumo Giorno. 
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Quanto a chi invccc volgc lc 
spalle, Allah basla a Se Stesso ed 
e il Degno di lode. 

Forsc Allah stabilira amicizia tra 
voi c quanti fra di loro 
considerate nemici. 

Allah e onnipotente e Allah e 
perdonatore, rnisericordioso, 

Allah non vi proibiscc di esserc 
buom e gmsti nei confront! di 
color o che non vi hanno 
cornbattmo per la vostra religione 
c che non vi hanno scacciato 
dalle vostre case, poichc Allah 
ama coloro che si comportano 
con equila. 

Allah vi proibiscc soltanto di 
esserc alleati di coloro che vi 
hanno combattuto per la vostra 
rehgione, che vi hanno scacciato 
dalle vostre case, o che hanno 
contribuito alia vostra cspulsionc. 

Coloro che li prendono per 
alleati, sono cssi gli ingiust:. 

O voi che credele, quando 
giungono a voi le crcdenti che 
sono emigrate, csaminatclc; Allah 
ben conosce la loro fede. Se le 
riconoscerete credent!, non 
rimandatele ai miseredenti - esse 
non sono lecite per loro ne essi 
sono loro leciti - e resliluile loro 
cio che avranno vcrsato, Non vi 
sara colpa ale una sc lc sposcrete 
versando loro il dono nuziale. 
Non mantenete legami coning ali 
con le rniscredenti. Rivcndicate 
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quelle che avete versato ed essi 
rivendichino quel che hanno 
versato. Questo e ll giudizio di 
Allah, con il quale giudica fra 
voi, e Allah e sapiente, saggio. 

11 Se qualcuna delle voslre spose 
lugge verso i miscredenii, quando 
avctc la mcglio fsu di loro] date a 
quclli lc cui sposc sono fuggite, 
quant o avevano versato . Temete 
Allah nel Quale credete, 

12. O Prof eta, quando vengono a tc lc 
credent l a strmgere il pal to, 
[giurandoj che non assoceranno 
ad Allah alcunchc, che non 
ruberanno, che non 
formcheranno, che non 

uc cider anno i loro figli, che non 
commettcranno infamie con lc 
loro mani o con i loro piedi e che 
non ti disobbediranno in quel che 
c reputato conveniente, stringi il 
patto con loro e implora Allah di 
perdonarle. Allah e perdonatore, 
rru'scricordioso, 

13. O crcdenti, non prendctevi per 
alleati genie contro la quale Allah 
c adirato c che non hanno la 
spcranza dcll'altra vita, come i 
mis credent i che disperano [di 
rivederej la gente delle tombe. 
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Sura LXL As-Saff 

(/ Ranghi Serrati) 







Posl-Eg. n. 101, Di 14 vcrsetti. II no nit; ddla sura dcriva dal vers. 4. 

* — <gt»i#, — ^ 



M n/jm*? di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



Gl ot itic a Allah cid chc c nei cicli 
c sulla terra. 

Egli e 1'Eceelso, il Saggio. 

O credent! , perche dite quel chc 
non fate? 

Presso Allah e grandemente 
odioso chc dictate quel chc non 
fate. 

In verita Allah ama color o che 
combat tono per la Sua causa in 
ranghi serrali come fossero un 
solido edilicio. 

[Ricorda] quando Mose dissc al 
suo popolo: "O popolo mio, 
per che" mi torment ate nonostante 
sappiatc che sono veramente il 
Mcssaggero di Allah a voi 
[ inviat o ] ?' * . Quando p oi 
deviarono, Allah fece deviare i 
loro cuori. 

All all non guida la genie 
malvagia. 

E quando Gcsu figlio di Maria 
dissc: "O Figli di Israele, io sono 
veramente un Mes sagger o di 
Allah a voi [invialo], per 
confermarc la Tor ah chc mi ha 
piece duto, c per aimimciarvi un 
Messaggero chc vcrra dopo di 
me, il cui nome sara Ahmad"* , 
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Ma quando questi giutise loro con 
le prove incomcstabili, disscro: 
"Qucsta e mag i a evidente". 
* ["il cui nomc ma '"Ahmad"": l'lnviaio 
di Allah (pace e bencdizioni su di lui) 
dieeva: "II niio nome sulla terra e 
Muhammad, in eiclo Ahmad". In realta 
questi due nomi hanno lo stesso identic o 
siguificato di "molto lodato" A 
proposito della profezia fatta da Gesii 
(pace su di lui) sulla veauta di 
Muhammad vedi anche VII, 1 57 e 
XXVL 196] 

7. Chi e piu iniquo di colui chc 
inventa mcnzoimc contro Allah, 
nonostante venga chiamato 
all'lslam? Allah non guida gli 
ingmsti. 

8. Vogliono spegnere la luce di 
Allah con le loro hocche, ma 
Allah complctcra la Sua luce a 
dispetto dei mis credent!. 

9. Egli e Colui Che ha inviato il Suo 
Messaggero con la Guida c la 
Religione dell a verita, af fine he 
essa prevalga su ogni religione a 
dispetto dcgli associatori. 

10. O voi che credele, [volele che] vi 
indie hi una transazione che vi 
sal vera da un do loro so casligo? 

1 1 . Credete in Allah e nel Suo 
Inviato c lottatc con i vostri beni 
e le vostre peisone sulla Via di 
Allah. Cio e meglio per voi, se lo 
sapestc. 

12. [ Allah | perdonera i vo stri peccati 
c vi fara cntrarc nci Giardini dove 
seorrono i ruscelli e nelle 
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piaccvoli dimorc dci Giardini di 
Eden. 

Ecco ll piu grande successo! 

13, E | vi daral un'altra cosa che avete 
desiderate: l'aiuto di Allah c una 
rapida villofia. Danne [o 
Muhammad 1 la liera novella ai 
credenti . 

14. O credenli, siale gli ausiliari di 
Allah, cosi come Gesu figlio di 
Maria chicdeva agli apostoli: 
"Chi sono i miei ausiliari [nella 
causa di] Allah?", 

Risposcro gli apostoli: tl Noi 
siamo gli ausiliari di Allah". 

Una parte dei Figli di Israele 
eredette, mentre un'altra parte non 
crcdcttc. Aiutammo color o che 
credettero contra il loro nemico 
ed essi prevalsero. 
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Sura LXTL Al-Jumu a 

(H Venerdi) 







Meicana, n. 110. Di 11 vcrstlti. II nomc 

m:>m<? ifr Allah, il Compas^ionevole, 
il Misencordioso. 

Glorifica All all cio che e nei cieli 
e sulla terra, il Re, il Santo, 
lEccelso, il Saggio. 

Egli e Colui Che ha invialo tra gli 
illetterati un Messaggero* dell a 
loro genie, the recita i Suoi 
versetti, li puriiica e insegna loro 
il Libro e la Saggezza, anche se 
in precedenza erano in err ore 
e vide me, 

* ["inviatn tra gli iilcUcrali un 
Mi^iiSiiicm": V. ProlblH Muhammad 
(pace c bcncdizioni su di lui) invialo Ira 
gli arabi che vengono iiidicali come 
'"ummiy". termiiie tradotto con 
illetkralo] 

c ad altri che ancora non li hanno 
raggiimti [nella fcdc]. 

Egli h V Eccclso, il Saggio. 

•. Questa e la Grazia di Allah, Egli 
la concede a chi vuole. 

Allah c il Dctentore della 
Grazia iminensa. 

, Coloro cui fu affidata la Torah e 
che non la osscrvarono, 
assomigliano all ' as i no che porla i 
libri. Quant o e detestabile la 
similitudine di coloro che 
tacciano di menzogna i segni di 
Allah: Allah non guida gli 
mgmsti. 



ddla sura deriva dal vers. 9. 

0^ 



0 ^^^jSl'i t^^-i> 



62. Al-Jumira 



807 



6. Di': <s O voi che praticate il 
giudaismo, se pretendete di csscrc 
gli allcati di Allah, ad csclusionc 
degLi altri uomini, auguratevi la 
rnorte, ae siele veritierf \ 

7. Giammai se la augureranno, a 
causa di quel chc hanno 
commesso le loro maiii. All all 
ben conosce gli empi. 

8 . Di' 1 1 or a, a Muhai mnad | : * 4 ttiver o, 
la merle chc fuggitc vi vcrra 
incontro, quindi sen etc ricondotti 
a Colui Che conosce l'invisibile e 
il palese, e vi informer a a 
proposito di quel che avrete 
fatto" 

9. O credenli, quando viene fallo 
L'annuncio per l'orazione del 
Venerdi, accorrete al ricordo di 
Allah e lasciatc ogni traffico. 

Cio c meglio per voi, sc lo 
sapeste. 

10. Quando poi lorazione e conclusa, 
spargetcvi sulla terra in cerca 
dclla grazia di Allah, c molto 
ricordatc Allah, affinchc possiate 
avere successo. 

1 1 Quando vedono un com mere io o 
un divertimento, si precipitano c 
ti lasciano ritto* . Di': "Quel che 
e pies so Allah, e migliore del 
divertimento e del commercio e 
Allah e il Migliore dei 
sostcntatoiT'. 

*■ [II vcrsclto si tifcn&cc lid un cpiiudio 
avvenuto ncl cur&u dclla preghicra 
torL^rtga/ionale del vcnerdi. Menlre 
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1'Inviato di Allah (pace e benedizioni su 
di hii) stava ancoia predicando, i 
mu&ulniaiii furono distratti da uno 
strepito provenience dall'estemo (un 
luatiimoiiio secondo akunL 1' arrive di 
una earovana secondo altri). Spinri dalla 
cuiiosita corsero quasi tutti fuori dalla 
moschca per vedere cosa stava 
accadendo; solo dodici eredenti rimaseio 
ad ascoltare 1'Inviato di All ah. 1 
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Sura LXTII. Al-MunafTqOn 

{GU Ipocrki) 







M&dinc&c tL 104. Di 11 versetti. H no me 

In rtome di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 

1 . Quando vengono a te, gli ipocriti 
dicono: "Attcstiamo chc sci 
veramenle ll Messaggero di 
Allah 1 ', ma Allah attcsta chc tu sci 
il Suo Mcssaggcro c attcsta Allah, 
che gli ipocnli sono bugiardL 

2. Si fanno scudo dei loro 
giuramenti c hanno allontanato 
altri dalla via di Allah. Quant e 
perverse quelle che fa quo! 

3. E que st o pcrchc prima credcttero, 
poi di vernier o increduh. 

Sul loro cuore fu quindi posto 
un suggello, affinche non 
capisscro. 

4. Quando li vedi, sei ammirato dalla 
loro pre stan 7a; sc pari an o, ascolti 
le loro parole. Sono come tronchi 
appoggiati* . Credouo chc ogni 
grido sia contro di loro. Sono es&i 
il nemico. Stai in guard! a, 

Li annicnti Allah! Quanto si 
sono traviatil 

:f ["ironehi Lippoggiati": nel sen so che la 
loro forza c solo apparentc, c non c'h 
akuna intelligenza nei loro discorsil 

5. E quando si dice loro: "Venite, il 
Messaggero di Allah implorera il 
pcrdono per voi\ voltano la testa 
e li vedi allontanam piciu di 
superbia. 



dtlla sura dcriva dal vers. 1. 
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II. 



Per loro c la stcssa cos a, chc tu 
iraplon perdono per loro o che 
iv on lo implori: Allah non li 
per doner a mai. In verita All all 
non guida gli empi, 

Essi sono colore che dicono: 
"Non date nulla a coloro che 
seguono il Messaggero di Allah, 
ailment si disperdano"\ 

Appartcngono ad All all i 
lesori del cieh e della lerra, ma 
gli ipocriti non lo capiscono, 

Dicono; "Se rilorniamo a Medina, 
il piu potcntc scacccra il piu 
debole"*. La poienza apparliene 
ad Allah, al Suo Messaggero e ai 
credent i, ma gli ipocriti non lo 
sanno. 

* [Secondo la tradizione il versetto si 
rifeiisce alle parole che pioferi Abdallah 
rbn Ubay v i] cape? degli ipocriti medinesi. 
durante una spcdi/i[>nc dei imiKulmiiJii 
all n qualii aveva partccipato oh fori a calk? 
per non reudere palese la sua ipocnsia] 

O credenti, non vi distraggano dal 
ricordo di Allah i vostri beni c i 
voslh figli. Que Hi che far anno cio 
saraimo i perdenti. 

Siate generosi di quelle che Noi 
vi abbiamo conccsso, prima chc 
giunga a uno di voi la morte ed 
cgli die a: *\S ignore, sc Tu mi 
dessi una breve dilazione, farei 
relemosina e sarci fra i devotr", 

Ma Allah non concede dilaziom a 
nessuno chc sia giunto al terminc 

Allah e ben informal o a 
proposito di quel Jo cbe fate. 



64, At-Taghabun 







Sura LXIV. At-Taghabun 

{It Ret iprot o Inganno) 







Met t ana n. IDS. Di IS ver&elli, IL nome 

In rtome di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 

1. Glorifies Allah cio chc c nci cicli 
e sulla terra, Sua la Sovramta, 
Sua la Lode. Egli e onnipotente. 

2. Egli e Colui Chc vi ha creati. Fra di 
voi vi e chi non crede e chi crede e 
Allah osscrva quelle chc fate. 

3. Egli ha creato i cieli e la terra in 
tutta vcrita, c vi ha plasmati in 
una forma armoniosa. Verso di 
Lul e il di venire. 

4. Egli con o see quel che e nci cieli e 
sulla terra e conosce quello che 
celate e quello che palesate. Allah 
hen conosce quello che c c nci 
petti. 

5. Non vi e giimla notizia di eoloro 
che furono miscrcdenti in 
passato? Gustarono le 
conseguenze dell a loro condolla e 
avraimo doloroso castigo. 

6. E cio in quanto vennero ad essi 
eon le prove i loro messaggeri, 
ma disscro: "Saraun uorao a 
guidarci? 1 *, Non credettero c 
voltarono le spalle, ma Allah non 
ha bisogno [di loro]. Allah basta a 
Se Stesso ed e il Degno di lode, 

7. Coloro che non credono 
arret mano chc non saranno 
affatto resuscitati. 



ddla sura dcriva dal vers. 9. 
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Di': "Inveee si, per il mio 
S ignore: sarctc rcsuscitati, quindi 
sarctc informati di quel che avrete 
fatto. Cio e facile per Allah' 1 , 

8. Credete dunque m Allah e nel 
Sue Messaggero e nel la Luce che 
abbiamo fatta sccndcrc. Allah h 
ben informato a prop o silo di 
quello che fate. 

9. 11 Giomo in cui sarete riuniti per il 
Giomo del Raduno, sara il Giomo 
del reciproco inganno. A chi avra 
creduto in Allah e avra compiulo 
il bene, Egli eancellera i peccali e 
lo introdurra nei Giardini dove 
seorrono i ruscclli, in cui rimarra 
in pcrpctuo e per scmpre. Ecco 
l'inmienso successo, 

10. Color o invece che non credono e 
tacciano di menzogna i Nostri 
scgni, saranno i compagni del 
Fuoco in cui riman anno in 
perpetuo. Qual irislo avveniref 

1 1 . Nessuna sventura colpisce 
[l'uomo] sen/a il per mess o di 
Allah. 

Allah guida il cuore di chi 
erede in Lui, Allah e I'Onriisciente. 

12. Obbcdite dunque ad Allah c 
obbcditc al Messaggero. Se poi 
volgerete le spalle, [sappiate che] 
al Nostro Messaggero [incombe] 
solo la trasmissionc esplieita. 

13 Allah, non v'e dio all'infuori di 
Luif Conlidino dunque in Allah i 
credent i. 
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14. O voi che credete, nelle vostre 
spose c nci vostri figli c'c 
[lalvolta] un nemico per vol.* 
State in guardia. Se 
dimenticherete, lascerete cadere e 
per doner etc; in vcrita Allah e 
perdonatore s misericordioso. 

* [L'esegesi afferma che il versetlo si 
riferhebbe ad alcuni meccani che non 
emigrarono con 1'Inviato di Allah {pace e 
benedizioni su di lui) cedendo alle 
resistenze c allc prcssioni dci iamiliari 
miscrcdcnli c, nql contempt.*, a qualchc 
mcdincsc che temendo di lasciar soli 
moglic c ilgli non pailqcipava mai allc 
spediziuni mililari. Quando si rcscro 
conlo dell a Into dcbolc/./a c vollero 
punirc i enngiuntj the H avevano frcnali 
sul sentiero di Allah, il vmeito 
raccomando loro lindulgcnza c l'ohlio 
del male riccvuto] 

15. I vostri beni e i voslri figli non 
sono altro che tentazione, mentre 
press o Allah c c ricompensa 
immensa. 

1 6. Tcmetc Allah per quelle che 
potctc, ascoltatc, obbedite c siatc 
generosi: do b un bene per vol 
stessi. Color o che si saranno 
prcscrvati dalla loro stessa avidita 
saranno quelli che pro sperer anno. 

17. S e fate ad All ah un pre s ti to bello > 
Egli vc lo raddoppicra c vi 

per doner a. 

Allah b rieonoseenle, 
magnanimo, 

18. Conoscitorc dcll'invisibile c del 
palese, l'Ecceko, il Saggio. 
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Sura LXV. At-TaLaq 

(II Divorzio) 



Mcdincscj n. 99. Di 12 versetlL II nomc ddla sura dtriva dal vers. 1. 

In tumte di Allah, il Compassionevole, 
il Misericardioso. 

1 . O Profcta, quando ripudiate lc 
vostrc donne, ripudiatclc alio 
scadere del tcrminc prcscritto c 
contatc bene il tcrminc*. Tcrnetc 
Allah vostro S ignore c non 
seacciatclc dalle loro case, cd 
esse non sc nc vadano, a mcno 
chc non abbiano commcsso una 
provata indecenza. 

Ecco i termini di Allah. Chi 
oltrcpassa i termini di Allah, 
danneggia sc stcsso, Tu non sai: 
forsc in qucsto peri o do Allah far a 
succedcrc quakosa, 
* [ "il tcrmine prcserittcT: la Idda b il 
pcriodo del ritiro legale deltu donna 
divor/.iala, al t ermine del quale il 
divorzio diventa definitives cd cssa pud 
risposarsi (vedi II, 228) ] 

2. Quando poi siano giunie al 
toro terrnine, trattenetele 
convenicntemcnte o separate vi da 
esse convenicntemcnte. Richicdete 
la tcstimonianza di due dei vostn 
uomini rctti, chc tcstimonino 
davanti ad Allah. Ecco a chc cosa 
b esortalo chi crede in Allali e 
nell'Ullimo Giorno. 

A chi teme Allah, Egli apre 
una via duscita, 

3. e gli eoneede pro widen ze da jf j§i 
dove non ne attendeva. 
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7. 



Allah basta a chi confida in 
Lui. In verila Allah realizza i 
Suoi intcriti. 

All all ha stabilito una mi sura 
per ogni eosa, 

Se avele qualche dubbio a 
proposito di quelle delle vostre 
donne che non sperano piu nel 
rneslruo, ll lor a t ermine sia di Ire 
lunazioni. Lo stcsso valga per 
quelle che non hanno ancora il 
mestmo. Quelle che sono incintc 
avranno per t ermine il parto 
stcsso. A chi teme Allah, Jigli 
facilita i Kuoi intenli 

Qucsto c I'Ordinc che Allah ha 
fallo scendere su di vol A chi 
teme Allah, Tigli cancella i peccati 
e aumenla la sua ricompensa. 

Fatclc abitarc* dove voi stcssi 
abilate, secondo i vostri mezzi. 

Non tormentatcle mettendole 
in rislrellezze. Se sono inrinle, 
provvedctc al loro mantcnimento 
lino a che non abbiano parlorilo. 
Se all alter anno per voi, date loro 
un compen so e accordatevi tra 
voi convenientemente, 

Se andrctc incontro a 
difficolta, sia un'altra ad allattare 
per voi. 

* ["Hale iibitaic lc vosire donne' 1 : 
sottointcTidcntb; 'die si Irovamjncl 
periodo di Idda L '] 

Lagiaro spenda della sua 
agiatezza* colui che ha scarse 
riser se spenda di quello che Allah 
gli ha coneesso, Allali non nripone 
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a nessuno sc non in misura di cio 
che Egli ha eoncesso. 

Allah lara seguire il bene s sere 
al disagio. 

8. Quant e ciua m mostrarono 
orgoghose di fronte all'ordine del 
loro S ignore c dci Suoi 

mess agger if Le costringemmo ad 
un rendiconlo rigoroso, e le 
castigammo di un orribile castigo. 

9. Gustarono le conseguenze dell a 
loro condotta e l'esito della loro 
condotta fu la dannazione. 

10. Allah ha preparato loro un sever o 
castigo. Temete dunque Allah, o 
dotati d'intcllctto, voi che avctc la 
fede. 

lnvero Allah ha fatlo scendere 
su di voi un Monito, 

11. un Messaggero che vi recila i 
verselli esplicili di Allah, per irarre 
dalle tencbre alia luce colore che 
crcdono c compiono il bene. Chi 
crede in Ailali e compie il bene, 
Hgli lo fara entrare nei Giardini in 
cui scorrono i ruseelli, dove 
rimarra in perpetuo. A cos tin Allah 
ha eoncesso buona provvidenza. 

12 Allah e Colui Che ha create settc 
cicli c altrettantc tcrre. Secndc il 
Suo Ordine tra di loro, al fine he 
sappiate che in verita Allah c 
onnipotente e che Allah abbraccia 
nella Sua Seienza ogni qosa. 
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Sura LXVI. At-Tahriiti 

(L'Interdizione) 




Medinese, n. 107. Di 12 versetti. II rtomc della sura duriva dal vers. 1. 

Tutti gli esegeti concordant) nel collegare la rivelazione di questa sura ad 
un episodic di gelosia die lurbo comiderevoimenle J a serenka dell a vita, 
nella casa del Til wialo di Allah (pace e benedizioni su di lui). 

Nel VII anno dallEgira {628-629 d.C.) il govcrnatorc copto dell'Egitto 
maudo in dono alllnviato di Allah due giovani ancelle* Many a c Strln. II 
Prof eta dond SlrTn ad uno dei suoi compagni e tenne per se Mariya. La 
giovane era di straoidinaria bellez/a e le attention i che Muhammad (pace e 
benedizioni su di lui) le riseivava, suscitarono tanto malcontento Lra le sue 
mogli che ordirono un complolto con lo scopo di allonlanarlo da lei. 

Prcssaro dalle loro protcste c desideroso di ritrovarc l'armonia familiare 
l'luviato di Allah (pace e benedizioni su di lui) giuro di separarsi da Mariya. 
Poco dopo scese quests sura con la quale Allah (gloria a Lui 1'Altissimo) 
mentre riprendeva il Suo Prof eta (vers. 1), gli licordava (vets. 2) la possibilita 
di espiare un giuraniento prestato impropriamente. La rivelazione (vers. 4) 
rivolgeva un secco rimprovero aJle due mogli che avevano guidato la fronda 
conlro Mariya (secondo la tradizione Aisha figlia di Abu Bakr e Hafsa figlia 
di Umar ibn Khaliab) c adombrava la possibility che llnviato di Allah (pace c 
benedizioni su di lui) lc ripudiasse. La sura (vcrss, 10-12) si conclude con la 
citazionc di due donnc traviatc (le mogli di Noc c di Lot) c di due donne 
devote (Asiya la sposa di Faraonc e Maryatn madrc di Gesu) escnipi da 
mcditarc per lc mogli del Prof eta e per tutte ie credenti, in ogni luogo c in 
ogni tempo. 

In name di Allah, il Compass ionevole, 



il Misericordioso. 




1. O Pi of eta, perche\ cercando di 
compiacere le tue spose, li 



intcrdici que Ho che Allah ti ha 
pcrmesso ? Allah c pcrdonatorc, 
misericordioso. 




2. Eppure All all vi ha prescntto un 
nrodo per scioghere i vostri 
giuramenti. 




Allah e il vostro Padrone, Egli 
b il Sapiente, il Saggio. 
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3. Quando il Prof eta confidd un 

s egret o ad una delle sue spose, e 
quest a lo and6 a riferire [ad 
un'altraL Allah lo informo [ed 
egli] nc conform 6 una parte 
tenendonc nascosta un'altra. 

Quando le chiese conlo della 
sua indiscrezione, ell a disse: "Chi 
te ne ha dato notiziaT. Rispo&e; 
U T1 Sapicntc, il Ben informato me 
ne ha dato notizia". 

4. Se enlrambe ntornerete ad Allah, 
e segno che i vostri cuori si sono 
pentiti; sc invece vi sosterretc a 
vicenda contro il Prof eta, 
[sappiate] allora che il suo 
Padrone e Allah e che Gabriele e 
i devoti tra i credenti e gli angeli 
saranno il suo sostcgno. 

5. Se vi ripudiasse, certamente il 
suo Signore vi sosliluirebbe con 
delle sposc migliori di voi, 
sottomcssc ad Allah, credenti, 
devote, penitent i, adoranti, 
osservanti il digiuno, gia sposale 
[in prcccdcnza] o vergini. 

6. O credenti, preservate voi stessi e 
le voslre famiglie, da un luoco il 
cui combustibile saranno uomini c 
pietre e sul quale vegliano angeli 
formidabili, seven, che non 
disobbediscono a cio che Allah 
comanda loro e che cscguono 
quello che viene loro ordinate, 

7. O credenti, non chicdctc sens a 
oggi T s arete compensati solo per 
quel che avrete fallo. 
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8, O credent! , pentitevi ciavanti ad 
Allah d'un pemimento sincere, 

Forsc il vostro S ignore 
canccllcra i vostri peccati c vi 
introdurra nci Giardim in cm 
scorrono i ruscclh, nci Giomo in 
cm non imporra umiliazione 
alcuna al Prof eta e a eoloro die 
avranno crcdulo msieme con lui. 
La lore luce correra innanzi a 
lore c sulla lore destra cd essi 
diraimo: "S ignore, complcta la 
nostra luce c pcrdonaci. Tn vcrita 
tu sci l'Onnipotcntc". 

9. O Profcta, conibatti i niiscredenti 
c gli ipocriti e sii severe nci loro 
confront!. Tl loro asilo sara 
rinferno, qual trktc rifugio! 

10. Allah ha. proposto ai miscredenti 
lcscmpio del la moglie di Noc c 
dclla tnoglie di Lot, Entranibe 
sottostavano a due dei Nostri 
scrvi, uomini giusti. 

Entranibe li tradirono, cd cssi 
non polerono in alcun modo porle 
al rip arc da Allah. Fu detto loro: 
"Entrate entrambe nel Fuoeo, 
insieme con colore ehe vi 
cntrano". 

1 1 , Allah ha proposto ai credent l 
l'esempio dclla moglie di 
Faraone, quando invoco: 

"S ignore, costruiscimi vicino a 
Te una casa nel Giardino. 
Salvami da Faraone e dalle sue 
opere sue. Salvami dagli 
ingiustr. 
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12. H Maria, figlia di Imran, che 
conserve la sua verginita; 
insufjlammo in lei del Nostra 
Spirit o. At test 6 la veridicita delle 
Parole del suo Signore e dei Suoi 
Libri c fu una dclle devote. 
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Sura LXVII. AJ-Mulk 

(La Sovranita) 



Medincstij n. 77. Di 30 vcrsctli. II nomc ddla sura dt-riva dal vers. 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



6. 



7. 



Benedetto Colui nella Cui mano c 
La sovran: I a, Egli e onnipolenle; 

Colui Che ha ere at o la morte c la 
vita per mettere alia prova chi di 
voi meglio opera, Egli e 
TEcccho, il Pcrdonatore; 

Colui Che ha ere a to sette cieli 
sovrapposti senza chc tu veda 
alcun difctto nclla ere az kmc del 
C omp as s ione vole . Osserva, vedi 
una qualche fenditura? 

Osserva ancora due voile: il luo 
sguardo rieadra, slaneo e slinilo. 

Invero abbellimmo di luminane il 
eielo piii vieino, e ne abbiamo 
fatto strumenti per lapidare i 
demoni*\ per i quali abbiamo 
preparalo la Fiamma. 
* [Vedi XV, IS e XXXVO, 101 

Per colore che non crcdono ncl 
loro Signore, e'e il casugo 
dcirinfcrno: qual tristo di venire' 

Quando vi sono precipilali, ne 
sentono il fragorc mentrc ribollc: 

mane a poco a che scoppi tli 
rabbia. Ogni volt a che un gruppo 
vi e precipitator i suoi guardiani 
chiedono: £L Non vi c forse giunto 
un ammoiiitorc?". 
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9. Risponderanno: "Si, ci era giunto 
un ammonitore, ma noi la 
tacciammo di menzogna c 
dicemmo : Allah non ha fatto 
scenderc alcunche, vol siete in 
evident e errore!"". 

10. E diranno: "Se avessimo ascoltato 
o compreso, non saremmo tra i 
compagm dell a Fiamma". 

11. Riconoscono II loro peccato. Che 
siano ridotti in polvere i 
compagm dell a Fiamma! 

1 2. Col or o chc invece tcmono il loro 
S ignore in cio che e invisibile, 
avt anno pcrdono c ricompensa 
giande. 

13. Sia chc nascondiatc i vostri 
inrenti o li pale si ate, Egli ben 
conosce quelle che conlengono i 
petti, 

14. Non conoscerebbe cid che Egli 
stcsso ha create, quando Egli c il 
Sottile*, il Ben iniormato? 

* [ (< il Sottile": in arabo ''al-Latif ' con il 
senso di perspkace, acuta, eapace di 
percepire anche le parti piu aascostc, 
pruibndo; altro significakK ii Coke, 
Colui Che miii g a le penel 

15. Egli e Colui Chc vi ha Ui\\h 
remiss iva la terra: pcrcorrctcla in 
lungo e in largo, e mangiate dell a 
Sua pro widen z a. Verso di Lui e 
la Resurrezione. 

16. Sicte forsc sicuri chc Colui Chc 
st a in eielo non vi faccia 
inghiottire dalla terra quando 
trema? 
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17. O siete sicuri che Colui Che sta in 
cielo lion scateni conlro di voi un 
uragano? Conoscerete allora il 
Mio avvcrtimento. 

18. Invcro coloro chc 1: prcccdcttcro 
gia lacciarono di menzogna. 

Quale fu la mi a riprovazionc! 

1 9. Non hanno visto, sopra di loro, 
gli uccelli spiegare e ripiegare le 
ali? Non li sosticne altri che il 

C omp as s ione vole . 

In verita Egli osserva ogni 
cosa, 

20. Chi potrcbhc costituirc un 
esercito per voi, e [chi potrebbe] 
soocorrervi aH'itifuoh del 

C omp as s ione vole ? T miscrcdenti 
sono in preda ailing anno. 

2 1 . Chi provvedera a voi, se Egh 
trattcrra la Sua provvidenza? No, 
es&i persistono nelTinsolenza e 
nel rifiuto, 

22. Colui chc cammina con il vol to 
rivolto al suolo e forse meglio 
guidato di eolui che si erge 
camminando sulla rctta via 17 

23. Di': "Egli c Colui Chc vi ha creati 
e vi ha dato l'udito, gli occhi e i 
cuori". Quanto poco Gli si etc 
riconoscenti! 

24. Di': "Egli e Colui Che vi ha 
sparsi sulla terra c verso di Lui 
s arete riunili". 

25. Dicono: "A quando que si a 
promcssa'* IDiteceloJ sc sicte 
veridici 5 \ 
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26. Di': "La eonoseenza [di cio] 
apparticnc ad Allah. To non sono 
altro che un ammonilore 
esplicito" 

27 Quando la vcdranno da vicino, 
saranno sir a vol li i visi dei 
mis credent i e sara dello loro: 
"Ecco cio c he vi ostinavatc a 
chicdcrc-f". 

28. Di' ; "Cosa credete? Sia che Allah 
faccia perire mc c quelli che sono 
con mc sia che ci usi 
misericordia, chi point proteggere 
i miscredenU da un doloroso 
castigo? 1+ . 

29. Di'; "Egli e li Conipassionevole! 
Crediamo in Lui e in Lui 
confidiamo. Presto saprctc chi e 
in citoic evidente". 

30. Di': "Cosa credete? Se la vostra 
acqua ncntrasse nellc profondita 
[della terra] chi vi procurerebbe 
acqua sorgivaf \ 
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Sura LXYIIL Al-Qalam 

(11 Calamo) 



2. Per Grazia di Allah tu non sci un 

3. e in vent a ci sara per te infinila 

ricompensa, 

4. e in verita di un'immensa 
grandezza e il tuo carattere. 

5. Vcdrai, c pure loro vedranno 

6. chi di voi ha perso la ragione. 

7. 0 tuo S ignore ben conosce chi si 
allontana dalla Sua via e ben 
conosce colore chc scguono la 
retta via. 

8. Non obbedire a colore che 
tacciano di menzogna. 

9. Vorrebbero che tu lbs si 
accondiscendentc e allora 
sarebbero accondi scendenli anche 
loro*. 




Meecana, n. 27 (a parte i vers*. 17-33; 48-52). Di 52 verseiti. II numc 
della sura deriva dal vers. L 

In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

Nun. Per il calamo e cio che 
scrivono* ! 

* [Allah (gloria a Lui l'Altissimo) ha 
assegnato due angeli ^id ogni uonio. uno 
alia sua dc^lra chc annola it bene chc 
CS.NE1 tiumpic c uno alia sua sinistra, chc 
registra il male; ma oltre ad aecennare a 
queste angeliche ptesenze e alia loro 
funzionc, il vcrsctUi riehiama l'aUcn/ionc 
sairimporun/Ji del calamo, sirumcnlo di 
couoscenza e di diffusions della 
conoscenza (vedi XCVL 4)] 
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* [I politcisli ccrcarqno a lun^o di 
giungcrc ad un 'compromesso" -cod 
l'lnviato di Allah (pace e benedizioni su 
di lui): se h]i avesse cessato di affermare 
1'Unieita di Allah {gloria a Lui 
l'Allissimo) loro lo avrebbero lascialo in 
pace e avrebbcro permesso "anche" il 
eullo dcll'Unico] 

10. Non dare ascolto ad alcun 
nuserabile spergimo, 

11. al diff amalore, seminal ore di 
maldicenza, 

1 2. a quel grandc nernico del bene, 
trasgrcssorc f peccatore, 

1 3 arrogante e pers mo b astardo . 

14. [Non dargli ascoltoj anche se 
possiede ricchezze e pro genie. 

15. Quando i nostri versetti gli sono 
recitati, dice; "Fa vole degli 
antichif". 

1 6. Lo marehieremo stil grugno. 

17. Li abbianio mcssi alia prova conic 
abbiamo messo alia prova quelli 
del giardino die avevano giurato 
di fare il raceollo al mattino*, 

* [Rifcriscc la tradizionc (Tabari) die i 
vena. 17-32 si liferiscono alia storia 
degli crcdi di un cbrco gencroso die 
posscdeva dcllc palmc dn daUcn) c uhc, 
al momcnto dclla racgolla, lasciava nhc i 
poveri prendessero una parte dei frutti. 
Alia sua mortc i figli deciscio di 
cambiare stile e si accordarojio per 
raecoglicre i dattcri al mauinu presto c 
rum dare nulla ai poveri. Allah h puni 
dcvaslando la loro piardagiyncj 

18. s enza f ormularc riser va * . 

* [Scnza dire "'Sc Alliih vuolc'', 
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riconoscendo la priority della vokrnta 
di vina ?>u ogni ituenzione umana] 

1 9 . Venue un uragano , pro venient e 
dal tuo S ignore, mentre 
dormivano: 

20. c al mattino fu come sc fil 
giardino] fosse stato falcialo. 

21. L'indomani si chiamarono gli uni 
con gli altri, di buon mattino: 

22. "Andate di buonora alia vostra 
piantagionc, sc volete 
raccogliere". 

23. Andarono parlando tra loro a 
bassa voce; 

24 Xhc oggi non si prcscnti a voi un 
povero!". 

25. Uscirono di buon ora, in pre da 
ali'avarizia, pur avendo i m&z/j 
[per fare lclcmosina]. 

26. Quando poi videro [quel che era 
awenuto], dissero; "Dawero 
abbiamo sbagliato [strada]! 

27. [ Ma poi con vennero : J S i a mo 
rovinati'*, 

28. 11 piu equihbrat o Ira loro disse: 
"Non vi avevo forse avvcrtito di 
render e gloria ad Allah?". 

29 Dissero: "Gloria al noslro 
S ignore, invero siamo stati 
ingiusti'\ 

30, Si volscro poi gli uni agli altri, 
biasimandosi a vicenda. 

31. Dissero: "Guai a noi, invero 
siamo slali iniqui. 
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32. E possibile che il nostro S ignore 
ci compen si di queslo con 
qualcosa di migliorc, Noi 
bramiamo il nostro Sign ore". 

33. Qucsto fu il castigo, ma il castigo 
deH'altra Vila e ancora maggiore, 
se solo lo sapessero! 

34. 1 devoti avranno press 0 il loro 

S ignore i Giardini dell a Delizia, 

35. Trait eremo i sottomessi come i 
criminali? 

36. Che cos a vi pre tide V Come 
giudicatc? 

37. Avete forse una Scrittura che vi 

is.tmis.ea, 

38. e in cui troviate quel che 
desiderate 9 

39. Ci siamo forsc legati a voi con 
solemn giuramenti che Ci 
impegnino fino al Giorno della 
Resurrczionc, a darvi qucllo che 
chiederete? 

40. rnlerpellali su chi di loro se ne 
faccia garante. 

41. Oppurc, hanno forse degh [dci] 
assoeiati? Allora facciano venire i 
loro associati, se sono si need. 

42. II Giomo in cui affront eranno gli 
orrori, saranno chiamati a 
prostcrnarsi, ma non potranno 
farlo: 

43 saraimo has si i loro sguardi e 
saranno coper ti di ignominia. 
Hppure furono chiainati a 
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prostcrnarsi quando ancora crano 
sani e salvi. 

44. LasciaMi solo con coloro che 
tacciano di menzogtia questo 
Discorso, Li condurrcmo passo 
passo per vie che non conoscono. 

45. C once do lore una dilazionc: in 
verita il Mio piano c infal lib: lc. 

46. Horse chiedi loro un compenso 
che li gravi di un peso 
insopportabile? 

47. Forse possiedono ttnvisibile e lo 
descrivono? 

48. Sopporta dunque con pazienza il 
Deereto del tuo Signore e non 
csscre come l'uomo dell a balena*, 
che invoco al colmo 
deH'ango&cia. 

* [ "l'uomo della balena": Giona (vedi 
sura X). Si rivolsc ad AlLih dallo 
slomaco dclla balcnaj 

49. S c un a grazia dc 1 tuo S i gnorc non 
Lo avesse toccato, sarebbe slalo 
gettato sulla riva deserta, reietto. 

50. Poi il suo Signore lo scelse c ne 
fece uno dei giusli. 

5 1 . Manca poco che i miser edenti ti 
trapassino con gh sguardi, 
quando seniono il Monilo; 
dicono; "Davvero e uno 
posscduto! 1 *. 

52. Ma queslo [Corano] non h che un 
Monito per il Creato, 
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Sura LXIX. Al-Haqqah 

{LI nev habile) 







I 

2. 
3. 



Meet ana, n. 78. Di 52 vcrscltL II m>mt dtlla sura deriva dal vtrs, 1. 

Frt tttffttg di Allah, ii Compass ionevole, 
il Misericordioso. 

LInevitabile! 
Cos e 1' Inevitable? 



Chi mai ti dira chc cos e 
I'lnevitabile? 

4. I Thamud c gli 'Ad tacciarono di 
menzogna il cataclisma> 

5. ma i Thamud furono stcrminati 
da un Grido iremendo, 

6. mentre gli "Ad furono distrutti da 
un vento mugghiante, furioso, 

7. die Allah scaten6 coniro di loro 
per scttc notti c otto giorni 
consecutivi. Allora avresii visto 
quella gente rivcrsa in terra come 
tronchi cavi di palma. 

8. Ne vedi forse uno sopravvissuto? 

9. Andie Faraonc c colore chc lo 
precede ttero e le Icitta] stra volte 
commisero peceati. 

10. Disobbcdiiono al Mcssaggcro del 
loro S ignore ed Egli li alien 6 con 
cstrema energia. 

1 1 . Quando 1 1 acqua dilago vi 
caricammo sull'Arca 1 

12. af fine he cssa diventasse un 
momto ricordalo da ogni orecchio 
chc ricorda. 
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13. Quando sara soffiato ncl Corao la 
prima vol I a, 

14. e la terra c le montagne saranno 
sollcvatc c polvcrizzatc in un sol 
colpo h 

15. in quel Giomo avverra I'Hvento, 

16. e si spaechera il cielo, cosi fragile 
in quel Giomo. 

17. Star anno gli angcli ai suoi 
orizzonti e m quel Giorno olio [di 
loro] porleranno il Trono del tuo 

S ignore, 

18. Sfilerete [davanti ad All all] in 
quel Giomo e ruenle di quel che 
e elate polra essere nascoslo. 

19. Chi a via ncevuto il libro* ne 11a 
mano deslra s dira: 

"Prendete, leggete il mio libro. 
* [ ,l il libro"; il registro in cui saranno 
state scritte le azioni dell'uomo] 

20. Invero sapevo che avrei avuto il 
mio rendiconto!". 

21. Eg li a vi a piace vole e si s lenz a 

22. in un Giardino clcvato, 

23. i cui frutti saranno a port at a di 
mano. 

•24. M Mangiatc c bevetc in pace, c il 
pre mio per quel che avete fatto 
nci giorni passati." 

25. Chi invece a via ricevulo il suo 
libro nella mano sinistra, dira: 
"Ahinie, se solo non mi losse 
stato consegnato il mio libro 
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26. e non avcssi conoseiuto ll mio 
rendu; ont of 

27. Ahime, quanto vorrei che essa 
fosse stata definitiva*' 

* [Come dire: '*Se la marts fisica fosse 
stata definitiva"l 

28. Quel che possedevo non rai ha 
giovato affatto. 

29. Ho pcrso il mio potere". 

30. [Diranno:] "Affcrratclo e 
mettetelo nei eeppi, 

31. quindi si a pre e ipitato ncl 1 a 
Fornace, 

32. e poi legatelo con una calena di 
sen ant a cubili. 

33. Non credeva in Allah, il Supremo, 

34. e non esortava a nutrire il povero. 

35. OggL non avra qui nessun amico 
sincero> 

36. ne allro cibo che same* 

* sjuiic"; il Icmiinc usato dal Conine c 
"Efhi^Hn' 7 ; implies! il conccUo di qmilcosa 
che deve csscrc "lavala via"' . Di cos a si 
iratti csauamcnlc non b dato di saperc; 
TabarT scrisse: "solo Allah sa cosa siano 
esattamente zaqqum e ghislTnH 

37. che solo i colpevoli mangeranno, 

38. Lo giuro per quel che vedete, 

39. c per quel che non vedete 

40. Quest a e in verila la parol a di un 

Mcssaggcro nobilissimo; 

41. non c la parol a di un pocta - 
[credetelo] per quanto poco 
erediatc- 
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e ncanchc la parol a di un 






mdovino - per quanlo poco 






rifLettiate ! 






c. una K.ivelazione vcnuta dal 






S ignore dei mondi, 




44. 
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mendac emente attribuito quale he 






disc ors o s 
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mano destra, 




46, 


e quindi gli avremnio reciso 






Taorta 




47, 


e nessuno di vol avrebbe polulo 






irnpedirCelo. 




48. 


In vcrita qucsto c un Monito per i 






tmiorati [di Allah] f 




49. 


Sappiamo chc tra vol e'e chi lo 






tratta da bugiardo; 




50. 


in verita ci6 sara un rimpiamo per 






i miscredenti; 




51. 


quest a e l'assoluta eerlezza. 




52. 


Allora glorifica il Nome del tuo 






S ignore, il Supremo. 
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Sura LXX + Al-Ma3ry 

(Le V« de/J Ascesa) 







Mcccana, n. 79, Di 44 versetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 3. 



to ntfmt? di Allah, il Campassionevole, 
il Misencordiaso. 



1. Un talc ha chiesto un castigo 
immediato*, 

* [ Abu Jahl, o forse Nadir ibn al-IIarith 
chc chicscro piu volte al Prof era (pace c 
benedizioni sn di lui) di affrettaie il 
easligo chc egli annungiava kmj- 
entramhi furono uccisi nclla battaglia di 
Badr. Oltie il riferimento specifico. Allali 
(gloria a Lui TAltissimo) awertc coloro i 
quali ironizzano sul castigo c sfidano la 
potenza divina. Alcutu autorcvoli 
comment atori mettouo in rilievo che 
potrebbe csscrc acccMato un sccondo 
significato: "un laic si c infnnniiUj a 
proposito di un castigo imminente"! 

2. Per i miscredenti ncssuno potra 
impedirlo 

3. poiehc provicne] da Allah, il 

S ignore delle Vie dell' Ascesa*. 

* ["lc Vic del! Ascesa"; angclici 
pcrcorsi verso la divina Prescnza] 

4. GIi angeli e lo Spirito ascend ono 
a Lui in un Giorno la oui durata e 
di cinquanlamila anni. 

5. Pazicnta dunquc di bell a pazienza. 

6. Essi lo considerano come fosse 
lontano, 

7. rnetitre Noi lo vediamo vicino. 

8. 11 Giorno in cm il ciclo sara conic 
me l alio fuso 

9. e 1c montagnc conic [fiocchi] di 
iana, 
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10. nessun amico sollecito chiedera 
deiramico s 

11. anchc sc sara dato lore di vedcrsi. 
0 malvagio vorcebbe riscallarsi 
dal cast! go di quel Giorno, 
offrendo i suoi figli, 

12. la su a sposa e suo fr ate 1 lo , 

13. & la sua genie che lo ospitava, 

14. e tutto quel che c sulla tcrra T ogni 
cosa che pot esse salvarlo. 

15. Niente [lo sal vera]: sara una 
fiammata 

16. a slrappargli brutalmente la pelle 
del cranio. 

17. Essa chiamcra chi avra volto lc 
spalle e se ne sara andalo 

18 [chi] accu mul a v a c tcs auri zza va . 

19 In vcrita 1'uomo c stato create 
ins labile; 

20 prostrato quaiido lo coglie 
sventura, 

2 1 . arrogant e nel benessere; 

22. eccetto color o che eseguono 
l'orazione, 

23. e sono costanti nella loro 
orazionc, 

24. e sui cui beni e'e un riconosciuto 
dint to, 

25. per il mendicante e il discrcdato; 

26. c oloro che attcstano 1 a vcrita dc 1 
Giorno del Giudizio 
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27. e colore chc tcmono il castigo del 
loro Signore - 

28. chi in verity il castigo del loro 
Signore non c cosa da cui si possa 
trovare riparo - 

29. e che si mantengono casti 

30. cccctto chc con lc loro sposc o 
con k sehiave che possiedono - 

e in questo non sono biasimevoli, 

31. mc ntrc coloro chc dcsiderano 
aliro sono i irasgressori; 

32. coloro chc rispcttano cio chc c 
loro slato affidato e i loro impegni, 

33. che rendon o t est imomanza 
sinccra, 

34. e hanno cura del la loro orazione. 

35. Costoro saranno onorati nei 
Giardim, 

36. Cos'hanno mai da ailret tarsi verso 
di tc coloro chc non credo no, 

37. [venendo] in gruppi da destra c 
da sinistra? 

38. Ciascuno di loro desidera che lo 
si lasci cntrarc ncl Giardino dclla 
Dehzia? 

39. No, mai! Invero li ere ammo di 
quello chc gia sanrio. 

40. Lo giuro per il Signore degli 
Orient i e degli Occidenli, in 
verita abbiamo il potere 

41 . di sostituirli con [altri] migliori di 
loro c ncssuno potrcbhc 
precederCi. 
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42. Lascia dutique che disputino e 
giochitio finchc non incontrcranno 
ll Giomo che e stato lor a 
promes&o; 

43. il Giorno in cui useiranno dalle 
tombe in fretta, come se 
coriessero verso pietre drizzate*, 
* [Gli arabi pagani pralicavano molti c 
divcr*i riu che avevant.1 per uggciio Urtcm 
cli pidra simholizzanti gli "dci" del loro 
Ohmpo idolatries] 

44 con gli sgnardi iimili, copcrti di 
vergogna: queslo e il Giorno che 
t stato loro promesso. 
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Mcccana, n. 71, Di 28 versetti. II no me ddla sura dcriva dal vers. 1. 



In tumte di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1 . In vcrita inviammo Noc al suo 
popoloi "Awerti il tuo popolo 
prima che gmnga loro un 
doloroso casligo". 

2. Disse: C( 0 popol rnio, in verita io 
sono per voi un ammonitorc 
evidente: 

3. adorate Allah, lemeteLo e 
obbeditemi, 

4. affinchc pcrdoni una parte dci 
voslri peccali e vi conceda 
dilazione fino a un termme 
stabilito; ma quando giungera il 
tcrminc di Allah non potra esserc 
rimandato, sc [solo] lo sapeste". 

5. Disse: "Signore, ho chiamato il 
nno pop ok) giomo c nottc : . 

6. nia il mio richiamo ha solo 
accresciuto la loro repulsions 

7. Ogni volta che li chiamavo 
affinchc Tu li perdonassi, si 
turavano lc orccchic con lc dita c 
si awolgcvano ncllc loro vcsti s 
pervieaci e tionfi di superbia, 

8. Poi li ho chiamati ad alta voce. 

9. Ll ho arringati e ho parlalo loro in 

s egret o, 

10. dicendo: Implorate il perdono del 
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vostro Signore, Egli e Colui Che 
niolto pcrdona, 

1 L affinch6 vi invii dal eielo una 
pioggia abbondante, 

12. accresca i vostn beni e i vostri 
figli e vi conceda giardini e 
ruseelli 

1 3 . Perch£ non conf idat e tie 11 a 
niagtianimita di Allah, 

14. quando e Lui die vi ha ereati in 
fasi successive? 

15. Non avele considerate come 
Allah ha create setle cieli 
sovrapposti 

16. e dell a luna ha iatto una luce e 
del sole un luminarc. 

17. E Allah che vi ha fauo sorgere 
dalla terra come pi ante, 

18. Poi vi rimandera [ad essa] e vi 
fara ri sorgere. 

19. Allah ha fat to dell a terra un 
tappeto per voi, 

20. affmche possiale viaggiare su 
spaziose vie", 

2 1 . Dis&e Noe: "S ignore , mi hanno 
disobbedito segue ndo coloro i cui 
beni e figli non fanno che 
aumcntarne la rovina; 

22. hanno Iramalo un'enorme Lrama 

23. c hanno dcttoi Non abbandonate i 
voslri dei, non abbandonate ne 
Wadd, nc Suwa, ne Yaghuth, ne 
Yauq, ne Nasr". 
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* [Divinita adorale dal popolo di Noe e 
dagli arabi pagani ancora ai tempi del 
Prcleta (pace e benedizioni su di lui). 
Sccondo una tradizionc, il culto di qucs(c 
divinitii trarrcbbc origin c dalla 
considcrazionc- c dal rispcKo in cui la 
Irihu dci Hanu Qabd tcncva cinque 
uumini pii morli ncllu spa/in di un mcsc. 
Per onuramc Ji mernoria c lure di lesru un 
exempio per i postcri crcsscm cinque 
statue con 1c loro falicz/.c. Con Tandarc 
del tempo , perf j, J a genie dimenlico la 
vera natura di quci simnlacri e comineift 
ad adorarli come dei. KelFottavo anno 
dall'Egira (630 d.C.) llnviato di Allah 
(pace e benedizioni su di lui) diede 
incarico a Klialid ibn Walid. nno dei suoi 
piu vaiorosi condothcri, di distmggcrc il 
tempio di Suwal 

24. Essi tie hanno traviati molti; 
[S ignore,] non accresccrc gli 
ingiusti allro che nella 
perdizione". 

25. A causa dci loro peccati so no 
stali affogali e poi introdotti nel 
Fuoco, e non trovarono nessun 
soccorritorc all'infuori di Allah. 

26. Prego Noe; 11 S ignore, non lasciare 
sulla terra alcun abitanle che sia 
miscrcdcntc! 

27. Se li nsparmierai, travieranno i 
Tuoi servi e non genereranno 
altro che pcrvcrsi i tig rati. 

28. S ignore, per dona a me, ai miei 
genitori, a chi entra nella mia 
casa come credente, ai credenti c 
alle credenti ; non accre scere gli 
ingiusti allro che nella rovina'\ 
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Sura LXXIL Al-Jinn 

(J Dement) 




Mcccana, n. 40, Di 28 vcrsetti. II no me dclla sura dcriva dal vers. 1. 

Gil esegeli propongono diverse versioni a pioposilo del la rivelazione di 
quesLa sura. I..a piu accreditata riferisce che di rkorno da Tail, I'lnvialo di 
Allah {pace e benedizioni su di lui) lecito nclla notte qualche parte del Santo 
Corano. La sua recitazione fu udila da un gruppo di demoni che toccad 
dalTintrinseca potenza di quelle parole. In riconobbero come profeta e si 
convertirono alJ'IsJam. Creature invisibili, i demon i veimero creati a partire 
dal iuoco. All ab (gloria a Lui l'ALlissimo) nel Corano li nomina ben Irentuno 
volte. I demoni hanno vol aula propria e libero arbiliio e vivo no in un mondo 
conliguo ma separalo da quelle degli uomini, al quale hanno access.o 
altiaverso meccanismi e varcbi preclusi ai figli di Adamo 

In nome di Allah, U Compass ionevole 3 -sy-f ^^x^t 



i I Mise ricordioso. 




1. Di': "Mi e slalo rivelato die un 
gruppo di demoni ascollarono e 
dissero: Invero abbiamo ascoltalo 
una Lettura meravigliosa, 




2. che conduce sulla rctta via; 
abbiamo credulo in ess a e non 
assoeeremo nessuno al noslro 
S ignore. 




6. Invero e'erano dcgli uomini che si 
rifugiavano pies so i demoni, e 
quest o non fece che aumentare la 
loro follia: 



3. In vcrita Hgli - csaltata si a la Sua 
Macsta - non si c pre so nc 
compagna, nc figlio. 



4. Uno si olio dei nostri diceva 



5. Pcnsavamo che nc gli uomini, nc 



rnctizogric contro Allah, 



i demoni, polessero proferire 



menzogne contro Allah. 
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7. anchcssi pcnsavano, conic lo 
pensavate voi, che Allah non 
avrcbbe resuscitalo nessuno. 

8. Invcro abbiamo sfiorato il ciclo, 
ma lo abbiamo trovalo mumto di 
tcmibili guardiani c di bolidi 
fiammeggianti. 

9. Ci sedevamo [un tempo] in scdi 
appropriate, per ascoltarc. Ma ora 
cm vuole orighare irova un bolide 
fiammeggiantc in agguato. 

10. Noi non sappiamo se sia slala 
dec re rata una sventura per coloro 
che si anno sulla lerra, o se il loro 
S ignore li voglia guidare [al 
bene] . 

1 1 . Ira noi ci so no dci giusti c altri 
che non lo sono; siamo in diverse 
sette, 

12. Pensavamo che mai avremmo 
potuto an null arc [la potenza di| 
Allah sulla terra e che non 
avremmo mai potuto sfuggire |a 
Liu], 

1 3 . Quando udi m mo 1 a Gu i da, 
credemmo; e chi crede nel suo 
S ignore non teme danno, ne 
offesa. 

14. ["Oral tra noi ci sono i musulmani* 
e i ribelli. I musulmani sono quclli 
che hanno scelto la Retta via, 

* ["tilusullnaili": ciofc sollomcsai alia 
volonta di Allah (gloria a Lui 
l'Altissimo)] 

15 1 ribelli, invece, saranno 
combust ibile de 11 Inferno ". 
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16. Se si manterranno sulla Retra via, 
Noi li dissctcrcmo di acqua 
abbondantc 

17. per metlerli cola till a prova. 

Allah condurra a J un castigo 
incessantemente piu severe chi 
avra trascurato il monito del suo 
S ignore. 

18. Le mo schee appart engono ad 
Allah; non invocate tiessuno 
insicmc con Lui. 

1 9 Quando il servo di Allah si levo 
per invocarLo, poco manco che 
lo stringessero [fino a 
soffocarlo] I" 

20. Di': "Non invoco alln che il mio 
S ignore e non Gli associo 
alcunche". 

21. Di : In vcrita non posso nc 
nuocervi, ne giovarvi". 

22. Di': "In verita nessuno potra 
proteggermi da Allah e mai 
trove 1 6 rifugio alFinfuoii di Lui, 

23. se non comumeando, in Nome di 
Allah, i Suoi messaggr. 

Colore che disobbediranno ad 
Allah c al Suo Mcssaggcro, 
avranno il fuoco dell' Inferno e vi 
rimarranno in perpetuo per 
sempre. 

24. Quando poi vedranno quello che 
e slalo promesso loro, all or a 
sapranno chi avra avulo lalleato 
piu debole e |chi sara stato] 
numcncamcntc csiguo! 
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25. Di': lo non so se quelle che vi e 
stato promcsso c iimnincntc o se 
l1 mio S ignore vorra ritardarlo: 

26. [Egli e] Colui Che cono&ce 
l'iiwisibilc c non lo mostra a 
nessuno, 

27. se non a un messaggero di cui si 
compiacc, che fa preccdcrc c 
seguirc da una guardia [angelica], 

28. per sapere se [i profetil hanno 
trasmesso i mcssaggi del loro 
S ignore. 

Gli e ben nolo tnlto ci6 che li 
concerne e tiene 11 conto dl tutte 
le cose". 



73, A 1- Muz/am mi I 



Sura LXXIIL Al-Muzzammil 

(L'Avv&lto) 



durante il giorno ha: occupazioni 
impegnaUve. 

Menziona il Nome del tuo 

Sign ore c consacrati total mente a 

LuL 




Mcecana, n. 3. Di 20 versctli. II nome ddla sura dcriva dal vers, 1. 

In rwme di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 

1 . O tu lavvolto [nclle me vesti]*, 
* [In base a dati tradizionali pos si ai no 
ricostruire It circo&lanze t il dima in cui 
iu rive lata quests sura. La Kivclazkmc 
scqnejeva Muhammad (pace c 
bcnc-tli/.ioni su di lui) sustilando 
un'cnormc cmozionc in lui c ncl gruppo 
del piimi musulmani. II Prof eta e i suoi 
couipagni passavano parte dclla nottc in 
prcghicra, redtando le sure die gia erano 
state rivelate e una notte avvenne che, 
sopraffatto dalla stanchczza, Muhammad 
noil rc&sc e crollft a terra, Siava 
riposando spoits.aU> Stitto lc collri quando 
gli giunsc qucsta rivclajr.ionc, con la 
quale Allah ncl la Sua infmna bonta In 
rassicurava c gli mccomandava la 
moderations anche nel culto] 

2. veglia una pane deila none, 

3. la met a, oppurc mcno, 

4. oppure poco piu. E red I a il 
Corano lent amen le, 
distint anient e, 

5. Farcmo scendcre su di te parole 
gravi . 

6. In verita la preghiera della nolle e 
la piu efficace e la piu propizia: 
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9. 0 S ignore dcH'Oricnte c 
deH'Occidente: lion e'e dio 
allinfuori di T.ui. Prendi Lui 
come Protcttorc, 

10. Sopporta con pazienza qucllo che 
dicono e allontanati 
dignitosamente, 

1 1 . LasciaMi con coloro che tacciano 
di menzogna, che vivono 
nell'agiatezza e concedi loro un 
po' di tempo. 

12. Invero pre s so di Noi ci sono 
catene e la Fornace 

13. e cibo che soffoca e doloroso 
castigo, 

14. nel Giomo in cui la terra e le 
montagnc trcmcranno c in cui lc 
nioniagne divenieranno come 
dune di sabbia fin a. 

15. In verila inviammo a voi un 
Mcssaggcro, affinchc 
testimoniasse coniro di vol, cost 
come in vi ammo un Mcssaggcro a 
Faraone. 

1 6. Ma Faraone disobbedi al 
Messaggero. 

Lo aff err ammo allora con 
stretta severa. 

17 Come vi difcndcrctc, voi che gia 
non credesle nel Giomo che 
trasformera i bambini in vecchi 
canuti 

18 [ nel Giorno in cui ] si spacchera il 
cielo? La promessa [di Allah] si 
realizzcra 
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19. In verita questo e un Monito. Chi 
vuolc, intraprcnda dunque la via 
che conduce al suo S ignore. 

20. In verita il luo S ignore sa che slai 
ritto [in prcghicra] per quasi due 
terzi dell a notte, o la met a, o un 
lerzo e che lo stesso [fanno] una 
parte di colore che sono con tc. 
Allah ha stabilito la notte c il 
giorno. Egli gia sapeva che non 
avreste potuto passare tutta la 
notte in prcghicra ed e stato 
indulgente verso di voi Reel I ale 
dunque, del Cor alio, quello che vi 
sara age vole. 

Egli gia sapeva che ci 
sarebbero si all Ira voi l malali ed 
altri che avrebbero viaggiato sulla 
terra in cerca dclla grazia di Allah 
ed altri ancora che avrebbero 
lottato per la Sua causa. 
Recitatene dunque quello che vi 
sara age vole. Assolvctc 
airorazione e vers ate la decima e 
late ad Allah un prestito belle. 
Tutto il bene che avrcte 
compiuto, lo ritrovcrctc prcsso 
Allah, nughore e maggiore 
rieompensa. 

Imploratc il pcrdono di Allah. 

In verita All all e perdonatore, 
misencordioso. 



&\ jujsi v£S 



74, Al-Muddaththir 



6uz ? : 29 



848 



Sura LXXTV. Al-Muddaththir 

{L'Avvolto nel Mantello) 



Meet ana, n. 4. Di 56 verscUL II nomc dtlla sura dcriva dal vnrs. 1.* 

Gli imam Bukhari e Muslim situano la rivclazione di qucsta sura nel 
periodo immediatamente successive* alia prima rivclazione (vedi sura XCVI). 
LTnviato di Allah stava camminando per le strade dell a Mecca quando utfl, 
immensa nelle sue orecchie. la voce che aveva gia sentito nel I a giotta di Ilira. 
AUerrilo e Iremante Muhammad corse a casa e prego sua mo g lie KhadjTa 
(che Allah sia soddisfatto di lei) di awolgcrlo nel mantello. La voce pcro 
risuono ancora e giunse 1'oidine di iniziare la missione profetica "Alzali e 
ammonisci c il tuo S ignore magnificat 

in nome di Allah, il Compass ione vole, 
il Miserk ordioso. 



1. O In che sei avvolto nel mantello, 

2. alzati c ammonisci, 

3. c il tuo Signorc magnifica, 

4. e le tue vesli punfica, 

5 . all ontanati dal l'abic zi on c * , 

* FTabiezione' 1 : il culto degli idolul 

6. Non dar nulla sperando di 
riccvcrc di piii T 

7. ma sopporla con pazienza per il 
tuo Signorc! 

8. Quando sara soffiato nel Cor no, 

9. quello sara un Giomo difficile, 

10. nientc affatto facile per i 
rniscredenti. 

11. LasciaMi solo con colui che ho 
creatOj 

12. cui ho cone es so abbondanza di 
beni, 

13. e figli al suo franco, 

14. al quale ho facilitate ogni cos a, 
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11 c chc ancora desidcra chc gli dia 
di piu.* 

* [Secondo i commentatori class Lei (ad 
es. Tabar!) quest o Veraetto (e i successivi 
lino al vers, 24) a prcseindcrc dalla loro 
pouala universale, si rifcriscono ad al- 
WalTd ibn MughTra, un rieiitt 
commerciante dclla Mecca, acexnrno 
ncraico dcll'Inviaio di Allah (vedi sura 
LXVm vecss. 10-10 )] 

16. No, invero e state refrattario ai 
Nostri segni: 

17. locos Iringero a una dura s alii a. 

18. Ha ponderate e l'ha definil o * , 

* [ '"rha dcftniltV: TabarT racconla chc 
a I WalTd ibn MughTra ascolto una parte 
del Corano c ammise chc si trattava dclla 
paiola di Allah. Poi rilratio e disse la 
frase riferita iiei success! vi verss. 24-25] 

1 9 . Per isca per come 1 h a def init o , 

20. si, pcrisca per come l'ha definite! 
2 1 Quindi ha guardato, 

22. si e accigliat o e rabbuiat o . 

23. Ha volto lc spallc, si c fatto altcro 

24. e ha detto: "Queslo non e che 
mag i a appresa; 

25. non c altro chc un disc or so di un 
uomo". 

26. Lo gettcro ncl Calore chc brucia. 

27. Chi rnai ti dira cos e il Calore che 
brucia? 

2 S . Nulla ri bp arnri a, non lascia nu 1 la ; 

29. carbonizza gli uomini. 

30 Gli st anno a guar dia diciannovc 
[angelil. 
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3 1 Non pone in mo chc angcli a 

guardia del fuoco, fissando il loro 
numero solo per tentarc i 
rniscrcdcnti* affinchc credessero 
con fennezza que Hi cui e stato 
dato il Libro c aumentassc la fede 
dei credenli e non dubitassero 
coloro cui e st at a data la Scrittura 
e i credent i s e al'finche coloro che 
liaimo morbo nel cuorc c i 
mis credent i dicessero: 4 'Cos a vuol 
significare Allah con questa 
metafora?". E cosi che Allah 
travia chi vuole e guida clii vuolc. 

Non conos.ee lc truppc del tuo 
S ignore altri che Lui. 

* [""fissando il loro numero solo per'': 
quelli che non hanno fede, nel cuore 
hanno presunzione e pretenziosita. I 
meccani avevano ironizzaio sull'esiguila 
ddrarmata angelica c uno di H>nx 
partieoJarmente prcstante c nolo per la sua 
vigoria, propose che gli altri Quraysh si 
occupasscro di un paio di angcli mcntrc 
lui avrebbe ucciso gb altri diciasseWe] 
Que ski non e allro che un Monito per gli 
uomini. 

32. No t per la luna, 

33. per la nottc quando volgc al 
t ermine, 

34. e per l'aurora quando si rnostra, 

35. [il Calorc c davvero uno del segni 
piu grandi, 

36. un nionito per gli uomini, 

37 per chi di voi vuole avanzare 
[nella fede] o in die Ire ggi are. 

38 Ogni anima c pegno di quelle chc 
ha compiuto, 
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39. eccetto i compagtii del la destra; 

40. [saranno] nel Giardini c si 
mterpelleranno a vicenda 

41. a proposito dei colpevoli: 

42. "Cos a mai vl ha condoUi al 
Calore che brueia?", 

43. Rispondcramio: "Non cravamo tra 
coloro che eseguivamo lorazione, 

44. tie nutrivamo il povero, 

45 e chi acchierav aiiio vanamente 
con i chiacchieroni 

46. c t acc i avarao di men zogna i 1 
Giorno del Giudizio, 

47. finche non ci pervenne la 
ecrtczza", 

48 . Non gio vera lor o 1' inter c es s i one 
di intcrccsson. 

49. Ma perche mai si scostano dal 
Monito? 

50 . S embi a vano ona gri spa vent at i 

51. che fuggono davanti a un lconcl 

52. Ciascuno di loro vorrebbe che gli 
fosse ro dati fogli dispicgati 

53. No, non hanno invece alcun 
timorc dcll'altra vita! 

54. No, in verila quest o e un Monilo. 

55. Sc nc ric ordi du nquc chi vuo 1 c . 

56. JVIa non se ne ricorderanno 
altrimcnti che se Allah vuolc. 

Egli e il piu Degno di csscrc 
temuto, e il Detent ore del perdono. 



©jy£ ^fS^SJ^ 
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Sura LXXV. AUQiyama 
(La Resitrrezione) 



Mcccana, n. 31. Di 40 vcrsetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 



to name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



1. Lo giuro per il Giorno dclla 
Resurrezione, 

2. lo giuro per lamma in preda al 
hmorso. 

3. Crede forse l'uomo che mai 
riuniremo le sue ossa? 

4. Invece si, possiamo persino 
riordinare le sue falangi 



Ma l'uomo preferisce piuttosto il 
libcrtinaggio! 

Chiede: "Quando verra il Giorno 
dclla Rcsurrczionc?", 



Quando sara abbagliato lo 
sguardo, 

8. ed eelissaia la liina, 

9. e riunili il sole e la luna. 

10. In quel Giorno l'uomo dira: 
"Dove fuggire?". 

1 1 No, non avra rifugio alcuno. 

12. In quel Giorno il ritorno sara 
press o il tuo Signore, 

13 In quel Giorno l'uomo sara edotto 
di quel che avra commesso. 

14 Sl t l'uomo testimonicra contro sc 
stesso, 

15. pur avanzando le sue scuse. 



1 \JL*&"} 
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1 6, Non agitarc la tua lingua con 
esso, per affreUarli*; 
* [Nci primi lempi dell a Rivelazionc il 
Profeta (pace c beiicdizioni su di lui) era 
collo dalla grande preoccupazioue di non 
riuscire a ricoidare quello die Gabriele 
(pace <iu di lui) gli lras,jncUcva c, pcrlanto 
si affrcttava a recitare quello die aveva 
ricevuto, perdendo la concentrazioue su 
quello che ancora stava per essere 
rivelalO-J 



17, 


mvero spell a a Noi la sua 
riunionc c la sua rccitazionc. 




IS. 


Quando lo recitiamo, ascolta 






[attcntol la rccitazionc. 




19. 


Poi speltera a Noi la sua 
spiegazionc. 




20. 


No T voi amate l'effimero [della 
vita tcrrena], 


1 IT ■,_-4'T " i ■* 


21. 


e trascurate l'altra vita. 




22, 


In quel Giorno ci saranno dei 
volti splendenii, 


a?- l?- -r» / * 


23. 


che guarderamio il loro S ignore; 




24, 


e in quel Giorno ci saranno volti 
rabbuiati, 




25. 


al pensicro di sub ire un castigo 
terribnV 




26. 


No, quando [l'anima] sara giunta 
alle clavicole, 




27. 


sara gridalo: "Chi e esorcista? J \ 






Ed egli concludcra che c 
pro&sima la dipartita, 




29. 


c lc gambc si irrigidiranno; 




30. 


iri quel Giorno il ritorno sara 
verso il tuo Sign ore, 
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31. 


Ma egli non credette e non esegui 






lbrazionc, 






I actio invece di menzogna e vol 1 6 






le spalle, 




33. 


ritornando poi verso la sua gente, 






camminando con alterigia. 


34, 


Guai a tc, guai, 




35. 


e ancora guai a te, guai! 




36. 


Crede forse l'uomo che sara 






lasciato liber 0? 


37. 


Gil non fu che una goccia di 


'^-*J - y* A ill* ijAi 




sperma eiaculata, 


38. 


cjuindi iinadereiiza. poi [Allah] lo 


^ " < --r^--; ■i' -r.- - J 




cred e gli diede forma armoniosa; 






poi ne trassc una coppia, il 


© 'jJ^M "~^s3J '^iiyr* 
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40. 


Colui |che ha fatto tutto questo] 






non sarebbe dunquc c apace di far 




nsorgere i morti? 
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Sura LXXVL AMnsan 

(L'Uomo) 







to ratfMft? di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



Medincxe, n. 98, Di 31 vcrsctli. II nome ddla sura dcriva dal vers. 1. 



1. Non c forsc trascorso im lasso di 
tempo in cm I'uomo non sia stato 
una crcatura degna di menzione? 

2. Invero ere annuo I'uomo, per 
metterlo alia prova, da una goccia 
di spcrma ctcrogcnca c abbiamo 
fat to si che senlisse e vetlesse 

3. c gli abbiamo indicate la Rctta Via, 
sia esso rieonoseente o ingraUx 

4. In vcrita abbiamo prcparato per i 
rniscredenli calene, gioghi e la 
Fiamma. 

5. In vcrita i giusti be rr anno da una 
coppa in cui e un niiscuglio di 
[acqua c dil Kafur*, 

* [Kaffir'': c il norac tli un;a f'onlq 
paradisiacal 

6. [attinta da unal fonte da cui 
berranno i servi di Allah, che la 
faranno fluire con abbondanza, 

7. color o che a&solvono ai loro voti 
c temono il giorno il cui male si 
propaghera ovunque, 

8. [lorol che, nonostantc il loro 
bisogno, nulrono il povero, 
l'oifano c il prigionicro; 

9. [ e in leriormenl e all ermano :| "E 
solo per il volto di Allah, che vi 
nutriamo; non ci aspeUiamo da 
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vai ne ricompcnsa, nc gratitudinc, 

10. Invero uoi temiamo un Giorno 
lembile e catastroiieo da pane 
del nostro S ignore 1 \ 

1 1 . Allah li preservera dal male di 
quel Giorno e versera su di loro 
splcndorc c gioia, 

12. li compensera del loro perseverare 
con il Giardino e la seia, 

13. Adagiati su alti divani, non 

do vr anno subire ne il sole, ne il 
freddo pungente. 

14. Lc sue ombre li copriranno c i 
suoi frulli penderanno a portata di 
rnano. 

15 Vcrraimo scrviti da un vassoio 
d'argento e coppe di crislallo, 

16 di cristallo e d'argento, 

c on vcnicntcmc ntc ricmpitc , 

17. E berranno cola, da una coppa 
contenente una niistura di zenzero, 

18. [at tint a] da una fonle di quel 
luogo chiamata Salsabil*. 

>: ["Siilsabil" il nomc di una Ionic del 
Paradiso. Sccondo aleum .slgdiosi qucstn 
appellative significa "chc scorn 
gradevolmeiHe"] 

19. Saranno serviti da fanciulli di 
etcrna giovinczza: vcdcndoli, ti 
sembreranno peiie sparse. 

20. Quando lo vedrai, vedrai delizia e 
un vasto regno. 

21. Indoss er anno abi li verdi di s et a 
Imis&ima e broccato. Saranno 



76. Al- Ins an 



857 



ornati con bracciali d'argento e il 
loro S ignore dara lore una 
bevanda puns si ma. 

22. In verila quest o vi sara conoesso 
in ricompensa e il vostro sforzo 
sara riconosciuto. 

23. In verila siamo slali Noi a far 
scendere gradualmente il Corano 
su di tc. 

24. Sn pazienie [neU'artesa] del 
Decreto del tuo Signore e non 
obbedire al pcccatorc c all 1 ingrato 
dei loro. 

25. Menziona il Nome dei tuo 
Signore, al mattino c alia sera, 

26. e durante la notte prosternali a Lui 
c glorifieaLo a lungo nella notte, 

27 . C olor o chc amano 1'cffi me ro 
trascurano un Giorno grave, 

28. Siamo stati Noi a crcaili c a 
consolidare le loro giunture. 

Se volessimo, li sostiiuiremmo 
con altri loro simili, 

29. In verila quest o e un Monilo. Chi 
vuole, intraprenda dunque la via 
chc conduce al suo Signore. 

30 Ma voi lo voire le solo se Allah lo 
vuole. Allah e sapient e e saggio. 

31. Introduce chi vuole nclla Sua 
misericordia, mentre per gh 
ingiusti ha preparato un doloroso 
castigo. 
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Sura LXXVIL Al-Mursalat 

(Lfi Inviate) 







Meccana, ii. 33 (a parte il vers, 48). Di 50 verselti. II nomc dclla sura 
deriva dal vers* 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Per le inviate in successione*, 

* [L'cscgcsi non t concordc a propositi 
dcll'iiilcrprctiiy.ionc del SoggcUo, 
femminile e plurale dell'iuvocazjone 
iniziale compress nei versa. 1-7. Secondu 
i piu si Irattcrcbbc di venti, altri 
nlenguno che Jiiano angcli, uhri ancorn 
nuvok, nientre alcuni riferendosi 
particolarmente ai verss. 3-6. avanzano 
l'ipgtcsi che fsiano piuUosto lc slcssc 
"ayat Lj (i vcrscUi del Corano)] 

2. per quelle che impeluose 
tempestano, 

3. per quelle che si diffondono 
ample, 

4. per quelle che scparano con 
esattezza 

5. e per quelle che lanciano un 
nionito 

6. [a guisa] di scusa o di 
avverliraentof 

7. In verita quello che vi e stato 
promesso a v ven a, 

8. quando le stcllc perderanno la 
luce 

9. e si fendera il cielo 

10. c lc montagne saratino disperse 

11. e sara mdicaio il moment o ai 
Mcssaggcril... 



77. Al-Mursalat 



S59 



* \ *yl\ VV O^L- JLI ijj* 



12. A qu ale giorno s ar anno rin viat i ? 

1 3. AI Giorno della Dccisionc 1 

14. Chi mai ti dira cos e il Giorno 
del la Decisione? 

15. Guai, in quel Giorno , a color o 
che tacciano di menzogna! 

16. Gia non facemmo perire gli 
antic hi' 7 

17. E non li facemmo seguire da gli 
ultimi? 

1 8 . Cos! tratti amo i colpcvoli. 

1 9 . Guai , in q uel Giorno , a c o lor o 
che tacciano di menzogna! 

20. Non vi crcanimo da un liquido 
lnsignificante*, 

* [ ' "ui 1 1 iquido in signif ic ante" ' : lo 
spenna, la cui fuorius.tita dclcrmina 
impurila maggiorc da rimucverc con 
abluzione eomplela (ghusl)] 

21. die deposit ammo in un sicuro 
ricettacolo* 

* ["m un sicuro ricettacolo'' : l'ulcro 
matcrtio,] 

22. per un tempo st abil it o 7 

23. S iamo N oi c he lo stabiliamo , 
Siamo i migliori ncllo stabilire 
[tutte 1c cose]. 

24. Guai, in quel Giorno, a colore 
che tacciano di menzogna! 

25. Non abbiamo fatto dell a terra un 
hiogo di riunione 

26. dei vivi c dei morti? 
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27. Non vi ponemmo alte montagne? 

Non vi demmo da here 
un'acqua dolce? 

28. Guai, in quel Giorno, a coloro 
chc tacciano di menzogna! 

29. [Sara dctto ai miscredenti] 
"Andatc verso quel chc tacciavate 
di menzogna ! 

30. Andate verso un'ombra di tre 
colonne 

3 1 . die non ombreggia e non ripara 
dalla vampa [infernalel 

32. chc proietta scintillc [grandi] 
come tronchi, 

33. chc scmbrano invero lastrc di 
ramc". 

34. Guai h in quel Giorno, a quelli che 
tacciano di menzogna f 

35 . Sara il Giorno in cui non 
potranno pari are, 

36. e non sara dalo loro il permesso 
di scusarsi, 

37. Guai, m quel Giorno, a coloro 
chc tacciano di menzogna! 

38. E il Giorno dell a Decisions, in 
cui riuniremo voi e gli anlichi, 

3y, Se possedete uno stratagemma, 
usatclo dunque contro di Me. 

40. Guai, in quel Giorno, a coloro 
che laeciano di menzogna! 

41. 1 timorali [di Allah] saranno Ira 
ombre e sorgenti, 
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42. e frutti che brameranno, 

43. [Sara detto loro]: "Mangiatc c 
be vet e in pace, [eompenso] per 
quello che avete fatto", 

44 Compcnsiamo cosi coloro che 
compiono il bene. 

45. Guai, in quel Giorno, a coloro 
che tacciano di menzogna! 

46. [Sara deuo loro J: "M angi ale e 
godctc un poco, voi che sietc 
criminair\ 

47. Guai, in quel Giorno, a coloro 
che tacciano di menzogna! 

48. Quando si dice loro: 
^Inchinatevi'^ non si inchinano. 

49. Guai, in quel Giorno, a coloro 
che lacciaiio di menzogna! 

50. A quale discorso mai credcranno, 
dopo di cio' 7 
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Sura LXXVIII An- N aba 1 

(L'Annuncio) 



Mcccana, n. SO. Di 40 versettL II no me ddla sura dt-riva dal vers. 2. 

1 . Su cos a si intcrro g ano a vi ccnda? 

2. Sul grande Annuncio, 



In nome di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



3. a proposito del quale sono 
discordi. 

4. No, presto vcrranno c sapranno. 

5. Ancora no, presto sapranno. 

6. Non facemmo della terra una 
culla, 

7. dclle montagnc pioli? 

8. Vi abbiamo creato in coppie 

9. e facciamo del voslro sonno un 
riposo, 

10. della nolle un indumenlo, 

11 e del giorno un mezzo per lc 
incombenze della vita. 

12. Costruimmo sopra di vol sette 
solidi [cieli J 

13. e vi ponemmo una lampada 
ardente; 

14. facciamo scendere dalle nuvole 
un'acqua abbondante 

15. per suscilare grano e vegetazione 

1 6. e giardini lussuregg i anti . 

17. Invero il Giorno della Decisione e 
stabilito. 
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0 Giorno in cm vcrra soffiato ncl 
Corno, accorrerete a frotte; 




iy. 


sat a spalancato il ciclo c [sara 
tuttoj pcrie, 




20. 


c lc montagnc saranno mcssc in 
marc i a, diventando un miraggio. 




21. 


Invcro 1' Inferno c in agguato, 




22. 


asilo per i ribelli. 




23. 


Vi dimoreranno per [inlere] 

generazioni, 




24. 


senza gust are ne fresehezza ne 
bevanda, 




25. 


eccetto acqua bollente o liquido 
infetto. 




26. 


Glusio compenso, 




27. 


[poichc] non si aspcttavano il 
rendiconto; 




28. 


sfrontatamentc tacciavaiio di 
menzogna i Nostri segni, 




29. 


raenlre di ogni cosa abbiamo 
tenuto conlo per iscritto. 




30. 


E allora gust ate [il tormento]! A 
voi non accresceremo null'altro 
che il castigo. 




31. 


In vcrita avranno succcsso i 
limorati: 




32. 


giardini c vignc, 




33. 


fanciulle dai seni pieni e 

coetanee, 




34. 


calici traboccanti. 




35. 


Non udranno cola ne vanita ne 
menzogna: 
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36. c ompe nso del tuo Si gnore , do no 
adeguato 

37. da parte del Si gnore dei deli e 
della terra e di cid che vi & 
frammezzo, del Co mpass i one vole , 
Cui non oseranno rivolgere la 
parola. 

38 11 Giorno in cui lo Spirito* c gli 
angcli si ergcranno in schicrc, 
nessuno osera parlare, eccetto 
eolui cui il Co mpass kmc vole 
la via permcsso c che dira cose 
vere. 

[ 4< lo Spirito": Fangelo Gabriele 
(pace su di lui)] 

39. Quel Giomo [verra] 
inelutrabilmente. Si rifugi quindi 
prcsso il suo Signore chi vuole. 

40. In verila vi abbiamo avvertito di 
un cast! go imminente, il Giorno 
in cui Fuomo vedra qucllo che lc 
sue mani avranno preparalo e dira 
il miscredente; "Ahime, lossi io 
porvere!". 



7M. An-NSziat 



Sura LXXTX. An-Naziat 

(Le Slrappanli Vioiente) 



Mcccana, n. 81. Di 46 vcrsetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 

to name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



4. 



7. 



Per gli strappanti vio lentil* 
*" [La maggior parte- degli esegeti ntiene 
chc i SOggetU dcll'invncayitinc csprcssa 
nci prirni cinque vcrsclli siano gli angcli 
incaricati di prendre le amine del 
moribondi. In base a quests ipotesi sara 
possible formulae la tradu/.innc 
interprctativa con parole molto diverse 
da quelle- del tcsto coranico. Lo faremo 
nelle note per proporre al lettore il 
signiiicalo eomuncmcntc acecUaUj 
dall'c&cgcjvi is I arnica] 

* [ "Per gli angeli die strappano le 
aninie degli cmpi eon violcnza'"] 

Per i correnti veloci ! * 

* ["Per gli angcli chc dclicatamcntc 
rilirann lc animc dei crcdcnli! r, | 

Per i nuotanti leggeri*! 

* ["Per gli angcli chc flutlgano 
libcramcnte nello spazion 

Per i sopravanzanti con toga* 

* [Per gli angcli chc cncrgicamcnlc 
precedents le anime dei beauT'l 

per sistcmarc ogni cos a*! 

* [Per gli angcli chc fanno applicare i 
decrcti di Allah! 1 '] 

11 Giomo in cui risuonera il 
Risuonantc*, 

* ["il Risuonaiue 1 '; il Come del 
Giudi/io fa risuonarc- il primo dei Ire 
squilli falidiei. Si potrebbc anche 
tradurre: "il Gioruo in cui la terra tremera 
violent c-mcntc" J 

al quale scguha il successive*, 

* [ "seguira il successive)": il secondo 
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gquillo del Corn<\ qgcllu a cui 
risponderanno i morti, al/andosi dalle 
loro tombc, oppure "e sara rcitcrata la 
scossa"] 

8. il quel Giomo trcmcrantio i cuori 

9. e saranno abbassati gli sguardi. 

10. Dicono: "Saremo ricondotti [sulla 
terra] 

11. qu ando gia s aremo oss a mar ci le 7 1 \ 

1 2 Dicono; "Sarebbe qucsto un 
disastroso ritomo!", 

13. Ci sara un solo grido, 

14. ed eccoli ris veghat i , sulla 
superficie | dell a terra |. 

15. Nou li giunse [o Muhammad] la 
storia di Mose? 

16. Quando lo chiamo il suo Sign ore, 
nella valle santa di Tuwa: 

17. "Va' da Faraone, iiivero e 
divenuto un ribellef". 

18. E digli: Sci disposto a punficarti, 

19. sicehe io ti guidi verso il tuo 
Si snore c tu [Lo] tenia?". 

20. Gli mo sir 6 poi il segno piu 
grandc. 

2 1 . Ma quello taccio di menzogna e 
disobbedi, 

22. poi volse lc spallc e si distolsc. 

23. Convoco |i notabihl e proclamo: 

24. "Sono io il vostro signorc, 
L'altissimo". 




7M. An-Xaziat 



30 



Ml 



25. 


Lo colpi Allah con il castigo 






ndi'aitra vita c in questa. 


26. 


In cio vi c motive di riflcssionc 






per chi e timoralo [di Allah]. 




27. 


Sareste vol piu difficili da ere are 






o il ciclo che [F,gli] ha cdificato? 


23. 


Ne ha innalzato la volta e le ha 
dato perfelta armonia, 




29. 


ha fatto oscura la sua nottc c ha 






tiHtx mvi 11 ar** il r'lii 'jrrTTJ 1 tun 
JilLLtS Ul 11 ItUC 11 1,111 ill Ul V UC1 Mil' 






giorno. 




30. 


Dope di cio ha esteso la terra: 






I1L I J a LltlLH; 1 aLLJUa t, 1 purtiAIll, 




32. 


e 1c montagnc lc ha anc orate , 




33. 


si che ne godeste voi e il vostro 




34, 


Poi ? quando vcrra il grandc 
cataclisma, 




35. 


il Giorno in cui 1'uomo ricordera 






in cos a si c impegnato, 


36. 








potra vederla, 


37, 


colui che si sara rihellato 




38. 


c avra prefcrito la vita terrena, 




39. 


avra in vera la Fomace per 


■^jfJ l^^J JJyV?*^ '-'t 




rifugio. 




40. 


E colui che avra paventato di 






comparirc davanti al sun $ ignore 
c avra prcscrvato 1'animo suo 






dalle passioni, 




41. 


avra invero il Giardino per 






rifugio. 
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42. T'interpellano a proposito 
dcirOra: ''Quando giungcraT. 

43. Che [scienza] ne hai per 
informarli? 

44. AI tuo S ignore il tcrminc. 

45. Tu non sei che un ammonitore 
per colore chc la paventano, 

46. E Giomo in cui la vedranno, sara 
come se iossero rimasli [sulla 
terra] una sera o un mattino. 



■J 
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Sura LXXX. 'Abasa 

(Si Acciglid) 







Mcccana, n. 24. Di 42 versellL II nomc della sura dcriva dal vers, 1. 

Riferisee la iradiziotie (TabarL Ibn KathTr s ccc) the quest a sura fu nvclata 
dall'Altissimo (gloria a Lui) in occasions di un episodic di impazienza che 
vide protagonista Muhammad (pace c bencdizioni su di lui) e che awenne 
durante la prima fase del la predication e alia Mecca. 

L'Inviato di Allah (pace c bencdizioni su di lui) slava parlando con alcuni 
tra i piu import ant i notabili Quraysh quando Abdallah ibn Unun Maktum, un 
non vedente, gli si avvicino c gli chicsc ad alta voce di istruirlo sulla 
religione che Allah gli aveva rivelato. II Profeta non gli diede ascolto, 
impegnalo com era nel tentative? di couvincere i piu no hi I i ad aderire alia 
rivela/a'one di cui era latore e, di fronle alle reiterale ncluesle del eieco, si 
infastidL presc eipiglio c lo l^noro eoniplcLamcnte. Poco piu tardi Allah 
{gloria a Lui 1'Altissimo) gli invid questa sura, i cui priini undici vcrsetti sono 
un vcro e proprio nmprovcro che 1'Altissimo (gloria a Lui) rivolgcva al Suo 
Inviato, per ricordargli la pazienza, il valore prof on do delle cose e il priinato 
del desidcrio di Lui, sopra ogni alua considcrazionc polkica c di opportunity. 

In name di Allah, il Compass ione vole, 
il Minttrwordioso. 

L Si acciglio e vollo le spalle 

2. quando il cicco venne da lui. 

3. Co&a ne puoi sapere? Horse 
vole va purificarsi 

4. o riflellere, affinche il Monilo gli 
fosse utile. 

5. Quanto a colui che invece pens a 
di bast are a se stesso, 

6. tu nc hai maggiore premura. 

7. Cosa t' import a se non si piuifica? 

8. Quanto a colui che ti viene 
incontro picno di zclo, 

9. essendo timorato [di Allah], 

10. di lui non ti occupi affatto! 
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11, In vcrita qucsto c un Monito: 

12 sene ricordi, dunque, chi vuok, 

13. eontenuioj in Fogli onorati, 

14, sublimi, purissimi, 
15 tra k mam di scribi 

16. nobili> obbedienti! 

1 7 . Pc rise a l'uo mo , que 1 l'ingrato I 

18. Da cos a l'ha er eal o All ah? 

19. Da una goccia di sperma. Lo ha 
crcato c ha stabilito [il suo 
destino], 

20. quindi gli ha re so facile la via, 

2 1 . quindi l'ha f atto morire e giacere 
nella lomba; 

22. infinc lo rcsuscitcra quando lo 
vorra ! 

23. No, non ha adempiuto a quello 
[che Allah] gli ha eomandato. 

24. Consider! l'uo mo il suo cibo: 

25. siamo Noi che versiamo lacqua 
in abbondanza, 

26. poi spacchiamo la terra in 
profondita 

27 e vi facciamo gcniiinarc ccreali, 

28. vitigni e foraggi, 

19. olive e palmeti, 

30. lussurcggianti giardiru, 

31. frutti e pa&coli, 

32. di cui godcte voi e il vostro 
bestiame. 
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33. Ma quando verra il Fragore, 

34. il Giorno in cui Fuomo fuggira da 
suo fratello, 

35. da sua madre e da suo padre, 

36. dalla sua compagna e dai suo: 
figH, 

37 poichc ognuno di loro, in quel 
Giorno, avra da pensare a se 
stesso, 

38. ci saranno in quel Giorno volti 
radiosi, 

39, sorridenti e lieti, 

40 E ci saranno, in quel Giorno, 
[anche] volti terrei 

4 1 . copcrti di tencbre: 

42. s ono i rnis credent i , i pe cc alori . 
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Sura LXXXL At-Takwlr 

(L 'Oscuramento) 



Mcccana, n. 7. Di 29 vtrsttli. II nomc 

to ntfmt? di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 

1 . Quando sara oscurato il sole, 

2. e spenle le slelle, 

3. e messe in marcia le montagne, 

4. c neglcttc le cammcllc gravidc di 
dicci mcsi, 

5. e radunale le belve, 

6. e ribollenti i mari, 

7. e divise in gruppi le anime*, 

* [ li e divise in gruppi le amine": "e i 
buoni saraano ricongiunti ai buoiii e i 
malvagi ai malvagi 1 ': e questo il senso 
suggerito dal TabarT die tuttavta ne cita 
an allro. acceuato da molti Iraduttori, "e 
riunite ai eorpi le anime' "] 

8. vena chieslo alia [neonala] 
sepolta viva 

9. per quale colpa si a stata uccisa*, 

* [Come gia in altri brani, Allah (gloria 
a Lui I"Altissimo) ribadisce la condamia 
della pratica delluccisione delk neonate 
(vediVL 137)] 

10. e qu an do sar anno di sp ie g at i i 
fogli, 

11. e scorticato il cielo, 
12 £ atti zzata 1 a For ri ace , 

13. e a v vicina lo il Paradi s o , 

14. ogni anima conosccra quel che 
avra prodotto. 



della sura dcriva dal vtrs. 1. 
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1 5 . Giur o per i pi aneti 

16. chc passano c chc si occultaiio, 

17. per 1 a not t e che si e stende s 

1 S. per I aurora chc csala il suo alito, 

19. quest a e la parol a di un 

Mcssaggcro nobilissimo*, 

* ["qucsla c unn parola'': ncl ticnsti del 
Corano the fu trafsincsso da Gabrlclc 
(pace, su di lui)] 

20. potente ed eccellente presso il 
S ignore del Trono, 

21. cola obbedito c fcdclc. 

22. 0 vostro compagno non e un 
folic: 

23. in vcrita l'ha visto sull'orizzontc 

luminoso*, 

* ['Tha visit*": Gahride (pace *u di lui}, 
in oceasionc delta prima rivclazionc del 

CorannJ 

24. non c avaro dcllTnvisibilc. 

2 5 . Questa non e parola di demone 
lapidato. 

26. Dove and ale dunque? 

27. Questo non e che un Monito 
rivolto al crcato 

28. per ehi di voi voglia seguire la 
Retta Via, 

29. Ma voi lo vorrele solo se lo vorra 
Allah, il Signore dei mondi. 
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Sura LXXXII. Al-Infitar 

(Lo Square iar si) 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 



I. 
2. 
3. 

4 
5, 



Mcccana., n. 82. Di 19 vcrsetti. II no me ddla sura dtriva dal vers. 1. 



Quando il ciclo si squarccra 

e saranno dispersi gli astri 

e coiifonderanno le loro acque l 



man 

e saranno scon volt i i sepolcri, 

ogni an una conosccra quel che 
avra ialto e quel che avra 
trascurato! 

6, O uomo, cos a mai ti ha ingannato 
circa il tuo Nobile S ignore 

7, Che ti ha create, plasmato e t'ha 
dato armonia 

8, e Che ti ha format o ncl modo che 
ha voluto? 

9, No, voi tacciate di menzogna il 
Giudizio, 

10, nonostantc [vcglino] su di voi dci 
custodi, 

11, nobili scribi, 

1 2 , ben consci di quelle che fate . 

13 In verita l giusti saranno nclla 
Delizia, 

14. e in verita i peccatoxi nella 
Fornaec 

15, in cui prccipitcranno ncl Giorno 
del Giudizio, 
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16. s enza peter vi sruggi re . 

17. Chi mai ti far a comprcndcrc cos'c 
l1 Giorno del Giutliz-io? 

IS. H ancora, chi mai ti taik 

comprcndcrc cos'c il Giorno del 
Giudizio? 

19. 0 Giorno in cui nessun 1 anima 
potra giovarc ad un'[altra] anima 
in alcunche. 

In quel Giorno [ tutto | il potere 
appartcrra ad Allah. 




S3, Al-Mutaffifin 







Sura LXXXIIL AL-Mutaffifin 

(/ Frodatori) 







Mcccana, n. 86. Di 36 versetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 



to name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordioso. 

Guai ai frodatori, 



chc quando comprano esigono 
colma la misura, 



3. ma quando sono loro a misurarc o 
a pesare, truffano, 

4. Non pens ano die saranno 
resuseitati, 

5. in un Giorno lerribile, 

6. il Gionio in cui le genii saranno 
rittc davanti al S ignore dei mondi? 

7. No, m verita, il regis! ro dei 
peccatori h nclla Scgrcta*; 

* ["la Segrela con queslo (ermine che 
ahbiamo rcso '^as-sijjin" poichc nwlli Ira 
l piu auU) re vuli (JomrncnlalorL hanno 
scritto che es.so implica il concetto di 
"sotterraneo" edi carcere. Sec undo altri 
si IraUa del nonic prt^prio dclla lista chc, 
nell'Infcriio, regi&trcra il tiomc dei 
daiiriciti. ipotesi awalorata dal vers. 91 

8. e ehi mai ti fara comprcuderc 
cose la Segreta ? 

9. E uno scritto vcrgato. 

10. Guai, in quel Giorno, a color o 
che lacciano di menzogna 4 

11. che tacciano di menzogna il 
Giorno del Giudizio, 

12. Non lo taccia di menzogna altri 
che il peccatore inveterate, 



0 i^' 1 0jy ® 'Jj^yk 



S3, AL-Mutaffifm 



6uz ? : 30 



S77 



13. che, quando gli sono rccitati 1 
Nostn verse Ui, dice: "Favole 
degli anlichi!". 

14. Nientc affatto: e piuttosto qucllo 
che fanno chc coprc i loro cuori. 

15. Niente affallo: in veil la in quel 
Giorno un velo li escludera dal 
vedere il loro Signore, 

16. e poi cadranno nella Fornace. 

L7. Sara dello loro; "Ecco quello che 
tacciavate di menzognaT, 

18, Nientc affatto: il rcgistro dci 
caritatevoli sara nelle Altezze*, 

* ["le Allezze"; uno dei luoghi del 
Paradiso.] 

19, E chi rnai ti fara coniprendere 
cos a sono le Altezze? 

20, E uiio scntto vergalo, 

21, I rawicinati ne render anno 
testimonianza. 

22, I giusti saranno nella delizia, 

23, [appoggiatij su alti divani 
guardcranno, 

24, Sm loro volti vedrai il rifles so 
della Delizia. 

25, Ben anno un ncttarc puro, 
suggcllato 

26, con suggello di musehio - che vi 
aspirino coloro che ne sono degni 

27 , [ un nett are ] mcs c olato con 
TasnTm* t 

* ['TasnTm": il nome di una fonte del 
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Paradiso- Signifies Icll. sorgcnlc di acqua 
abbtmdanlc] 



2S. 


fontc di cui bcrranno i 
ravvkinati. 




29. 


Invero i malvagi schernivano i 






crcdcnti; 




30. 


quando passavano nei loro pressi 
si davano occhiatc, 




31. 


ritornando dalla loro gcntc, si 
burlavano di loro; 




32. 


e quando li vcdcvano, diccvano: 
"Davvero sono fuorviati!'\ 




33. 


Certo non hanno avuto lincarico 
di vcgliarc su di loro. 


A ^ -- -',- J * i- 


34. 


Oggi inveee sono i credent i a 
ridcrc dci miscrcdcnti; 




35. 


[appoggiati] su alti divani 
gu aider anno. 




36, 


1 miscrcdcnti non sono forsc 





compensaii per quello che hanno 



1'atto? 
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Sura LXXXIV. Al-Inshiqaq 

(X<a Ftmditura) 



Mcccana, n. S3. Di 25 vcrsetti. II no me ddla sura dcriva dal vers. 1. 



to ntfmt? di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 

1 . Quando si fender a il ciclo 

2. 



e obbedira al suo S ignore e quel 
die deve fare fara; 



3. quando la terra sara spianata, 

4. rigcttcra qucllo chc ha in seno c si 
svuotera* 

* [Si svuotera dei mom che sono dentro 
di essa (vedi XCDC 2)] 

5. c obbedira al suo S ignore e quel 
chc deve fare fara, 

6. o uomo die aneli al luo S ignore, 
tu La mcontrerai. 

7. Quanto a colui chc rice vera il suo 
lihro nclla mano destra, 

8. gli vena ehiesto cento eon 
indulgenza, 

9. c lietamcnte ritorncra ai suoi. 

10. Quanto a colui die rieevera il suo 
libro da dietro le spalle, 

1 1 . invochera l'annicntamento, 
12 e bruccra nclla Fi amma ! 

13. Si rallegrava in mezzo ai suoi, 

14. c pensava chc mai sarebbe 
ntornato [ad Allah]. 

15. Invece si 5 in verita il suo S ignore 
lo osservava. 
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16. Lo giuro per il crepuscolo, 

17. per la nottc c per quelle chc essa 
awolge, 

18. per la luna quando si fa piena: 

19 mvero passerele at tr a verso fasi 
successive. 

20 Cos'haimo dunque, chc non 
credono 

21. e non si prosternano quando si 
rccita loro il Corano? 

22. I miscredenii invece lacciano di 
menzogna. 

23. Ma All all ben con a see quel che 
celano. 

24. Aimuncia loro un doloroso 
eastigo, 

25. eccetto che per colore che 
credono c compiono il bene: ess: 
avranno ricompensa inesauribile. 



85. Al-Buruj 
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Sura LXXXV, Al-Buruj 

(Le CosUellazioni) 







In rtome di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



Mcccana, n. 27, Di 22 versetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 

1. Per il cielo dalle costcllazioni, 

2. per il Giorno promesso, 

3. per il tcstimonc c la [sua] 
(estimomanzaf 



4. Sia itiaJcdctta la gentc del Fossato* 
* [ ' 'gente del Fossaio": il versetto allude 
alia vieenda che vide protagoiiista un re 
israelita di Najrau, nel nord dello Yemen, 
Dhu Nuwas, il quale perseguild i cristiani 
c sottoposc al marcirio del luoco un gran 
numcro di Uiro. Sccondo alcunc tradi/kmi 
iunmo circa ventitrcmila i crbliani chc 
pcrirono arsi vivi in un grandc bracicrc 
acceso in un fossato, appositamente 
scavato. La sloria ci dice che tanla ferocia 
non riinasc impunita: un'armata di 
settanramila uomini venne Lnviata contro 
di Jui dal Negus dell'Eliopia. lL suo 
cserrii" in sbiiisigbam, egli mori suicida c 
la sua gcnlc venne soUopo^a a] I a 
decima/ionc. Per vendicarc i cristiani 
uceisi vennero passati a fil di spada un 
lerzo degli uojuini di Najran e un seslo 
dclk donuc fuiono lidottc in schiavitu] 

5. dal fuoco incessant emente 
attizzato 7 

6. quando se ne slavaiio seduti 
aceanto, 

7. tcstimoni di quel chc faccvano ai 
credenti. 

8. F non li torment avano chc per 
aver credulo in Allah, il Potente, 
il Dcgno di lode, 
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9. Colui al Quale apparticnc la 
sovranita dei cieli e della terra. 

Allah e Testimone di ogni 

cosa. 

10. In verita color o che persegmtano 
i credenti e le credenti e poi non 
sc nc pcntono T avraimo il castigo 
dell'Inferno e il casligo 
dell'Incendio. 

1 1. In verita coloro chc crcdono c 
cornpiono il bene avraimo i 
Giardini dove scorrono i ruscelli. 
Qucsto c il grande succcsso, 

12. La risposla del Ino S ignore e 
severa. 

13. Invcro Egli c Colui Chc inizia c 
reitera. 

14. Kg li c i 1 Pcrdonatorc , 1 1 A more vo le , 

15. il S ignore del Trono glorioso, 

1 6 . Co lui Che fa | tutto ] cio che vuole , 

17. Non ti e giunta la storia dcllc 
annate 

18. di Faraonc c dei Thamud? 

19. I miscredenli continuano invece a 
tacciare di menzogna, 

20. nonostantc chc Allah si a dictro di 
loro e 11 circondL 

21. Qucsto c invece un Corano 
glorioso, 

22. [impreaso] su di una Tavola 

protetta, 



86. At-Tariq 







Sura LXXXVL At-Tlriq 

{L' Astro Nottumo) 







Meet ana, n. 36. Di 17 verstllL II name diilla sura dcriva dal vtrs, 1. 



ftt R0m£ Allah, il Compos sionevole 
U Misericordioso. 



1. Per il cielo e per 1' astro notturno*, 
* [Ahbiamo tradotto con "astro 

notour no" il (ermine anabo "al-laritf the 
impliga il gonccUo di venire di noUc 
ina^pe Ualamcnlc J 

2. c chi mai ti dira cos e I astro 
nottiirno? 

3. K la fulgida Stella. 

4. Non e'e anima alcuna che non 
abbia su di se un [angelo] 
guardiano, 

5. Considen dunque l'uomo da che 
cosa fu create f 

6. Da un liquido ci acu 1 ato , 

7 che esee di Ira i lombi e le 
costole, 

8. [Allah] e certo cap ace di 
ricondurlo, 

9. nel Giomo in cu: l scgrct: saranno 
svelati, 

10. c [l'uomo] non avra piu ne forza, 
ne ausilio. 

1 1. Per il ciclo che ritorna 
incessant emente 

1 2. e per la terra quando si fende : 

13. in verita quest a e Farola decisiva, 

14. per nulla frivola. 
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1 5 . Invero tramano insidie , 

16. c Io tcsso la Mia stratcgia. 

17. Concedi una dilazione ai 
miscredenti, da' loro mi po r di 
tempo. 
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Sura LXXXVIL Al-Ala 

(L'Altissimo) 



Mctcana, n. 8. Di 19 vtirsetti. II nome ddla sura dtiriva dal vers, 1. 



to w/jm<? di Allah, il Compassionevole, 
il Mixerieordioso. 



Glorifica il Nome del tuo 
S ignore, lAltissimo, 

Colui Che ha crealo e dalo forma 
armoniosa, 

Colui Che ha deeretato e guidalo, 

Colui Che fa gcrminarc i pascoli, 

e ne fa poi fieno seuro, 

Ti fare mo rccitarc [il Corano] e 
noil dimenlicherai 

7. sc non cio chc Allah vuole. Egli 
conosce il palese e l'occullo. 

8. Ti facilitercmo la [via] piu facile. 

9. Ricorda, che il Ricordo e utile: 

10. se ne ricordera chi teme [Allah] 

11. e solo il maivagio se ne allontanera; 

12. brucera nel Fuoco piu grande, 

13. in cui non morra e non vivra, 

14 Avra success o chi si sara purificalo, 

: s. c a% r ra ricordato il Nome di Allah 
e assollo all'orazione. 

16, Ma voi pre fc rite la vita tcrrcria, 

1 7 . men t re 1' al t ra c mi g 1 i ore c pi u 
duratura. 

18 In verila cio e nei Fogli antic hi, 
19. i Fogli di Abramo e di Mose. 
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Sura LXXXVIII. Al-Ghashiya 

{L'Avvolgente) 







Mcccana, n. 68. Di 26 vcrsetti. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 



to name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



1. Ti c giunta notizia 
dcll'Avvolgcntc* ? 

* [ ' 1" A v vol g cute 1 senza alcun dubbio i 
1'ora del Giudi/.io. II tennine 
ghashiya" che Jibbiamo Iradottn am 
L< avvolgcnlc r ' sign ill c;a coprirc, 
awolgcrc, atlaeearc il ncmico da ogni 
lato] 

2. Ci saranno in quel Giorno volti 
umiliati, 

3. di spossati c afflitti, 

4 die bruceranno nel Fuoco 
ardent e, 

5. e saranno abbeverati da una fonte 
bollente. 

6. Per essi non ci sara allro cibo che 
il dan*, 

* ["dan": piama spinas a c amarissima 
lipica dei deserti] 

7. che non nutrc e non placa la 
fame . 

8. Ci saranno in quel Giomo volli 
lieti, 

9. soddisfatti dcllc loro opcrc, 
10 in mi Giardino elevalo, 

11. in cui non s'odono discorsi vani . 

12. Cola vi c una fontc che scorrc, 

13. cola alii di vani, 
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14. e coppe poste | a portata di manol 

15. e cuscini asscstati 

16. e tappeii distesi, 

17 Non riflcttono sui cammclli e su 
come sono stall ere all 1 

IS, sul ciclo c come c stato clcvato, 

19 sullc montagne c come sono state 
infi&se, 

20. sul) a terra c come e stata distcsa? 

2 1 . Ammonia ci dunque, che tu allro 
non sei che un ammonitore 

22. e non hai autorita alcuna su di 
loro*. 

* [ 'non hai autorita alcuna di loro" 
nel senso di; "non hai nessun polere per 
costringerc chi non credc a farlo". Per 
quamo riguarda il conecUo di aulorila 
lcttcrolmentc inicso. si consider! che la 
sura c mcecana {prc-Kgira} c che 
Muhammad (pate c hencdizioni di lui) 
a cui si rivolgc il Sacro Icsuj, non era 
aneora a capo di una eomumla 
organizzuila di crcdertli] 

23. Quanto a chi volge le spalle e non 
crede, 

24. Allah lo castighcra con il cast: go 
piu grande. 

25. In verita a Noi ritorneranno, 

26. e allora spettera a Noi chieder 
loro conio [delle loro aziom]. 
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Sura LXXXIX* Al-Fajr 

(L'Alba) 







Meet ana, n. 10. Di 30 versellL II nomc diilla sura deriva dal vtrs. 1. 
1. l.Perl'alba, 



ftt name di Allah, il Compass ionevole, 
U Misericordioso. 



2. per le dieci nolli*, 

* [I.c prime dicci notia del mcsc di 
Dhul-Hijja, quelle durante il quale si 
svolgc il pellcgrinapgio. L'imara Bukhari 
(n. 969). riferi da Ibn Abbas che 1'Inviato 
di Allah (pace c bencdizioni su di M) 
disse: "Noji vi e opera miglioie o piu 
gradita ad Allah di quella meritoria che si 
fa in qucsti dieci giortii". Disscro: 
4, Ncppure la lotta per In causa di Dii>? M , 
rispo&c: ,l Neppurc qucsta, a parte il easo 
di qucllo che ha mareiato con i suoi beni 
C ]<i *u ii persona e non ha fatU> rilonu}"] 

3. per il pari c per il dispari 

4. e per la nottc quando trascorre. 

5. Non e quest o un giuramento per 
chi ha mtelletto? 

6. Non hai visto come il tuo S ignore 
ha trattato gli ( Ad"? 

7. e Irani* dalla eolonna, 

* [Dovrebbe ir at tarsi di una eitta 

dell" Arabia meridionale, un tempo abitata 
dagli Ad. Una reccnte scopcrta 
archcologica scmbrcrebbt coiifermare 
qucMa lesi. Sccondo Tahar! si irattcrebbc 
dell'antica Alessandria d'KgitUi, aim 
csegeli hanno avan/alo ipoicsi diverse: 
Damaseo, Palmira] 

8. senza eguali tra le comrade, 

9. e i Thamud che scavavano la 
roccia nella vallata 
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10. e Faraone, quelle dei pah*? 

* [Vcdi XX, 71- XXXVIII, 12J 

1 L [Tutti] costoro furono ribclli ncl 
mondo 

12 e seminarono la corruzionc, 

13. e il tuo Signore calo su di lore la 
Trust a del castigo. 

14. In vcrita il tuo S ignore c all'crta. 

1 5 . Quant o all 'uo mo, a 1 lore he il s uo 
S ignore lo metre alia prova 
onorandolo c colmandolo di 
favore, egU dice: "II mio S ignore 
rni ha onorato". 

16 Quando iuvece lo mette alia 
prova lesinando i Suoi doni, egli 
dice; "11 mio Signore mi ha 
umiliaUV\ 

17. No, siete voi che non onorate 
i'orfano, 

18 che non vi sollccitatc 
vicendevolmente a nutrire il 
povero, 

19 c he di vorate avidamente 1 'eredita 

20. e amate le ricchezze d'amore 
smodato, 

21. No, quando 1 a t erra s ara 
polverizzata, in polvere fine, 

22. e verranno il tuo S ignore e gLi 
angeli schiere su schiere, 

23. in que 1 Giorno s ara a v vi c inato 
I'lnferno, in quel Giomo l'uomo si 
rammenlera. Ma a cosa gli servira 
rammentarsi? 



Al-liajr 



24. Dira: "Ahime! Se avessi mandato 
avanti qualcosa per la mia vita 
[futura]f'\ 

25. In quel Giorno nessuno 
castighcra come Lm castiga, 

26. e ne s suno meal enera c ome Lui 
incatena. 

27 "O euii ma ormai ac qui ct at a, 

28. ricoma al tuo Signore soddi&fatta 
e accetta; 

29. entra Ira i Miei servi, 

30 . e ntra ml Mio Par adi so". 



9(h Al-Ralad 
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Sura XC, Al-Balad 

(La Contrada) 



Mctcana,. n. 35. Di 20 verselli. IL nomc dclla sura dcriva dal vers. 1. 

„ — ^ffijR& — 3 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



1. Lo giuro per quest a contrada* 

* [La cilia dell a Mecca e il s«o lenitorio] 

2. c tu sci un abitantc di qucsta 
contrada 

3. e per chi genera e per chi e 
gencrato, 

4 In verity abbiamo create l uonio 
pcrchc combatta. 

5. Crcdc forsc chc ricssuno possa 
prevalere su di lui? 

6. Dice: "Ho dilapidato una quantita 
di beni", 

7. Crede forse che nessuno lo abbia 
vis to? 

8. Non gli abbiamo date due occhi, 

9. una lingua e due labbra? 

10 Non gli abbiamo indicate 1c due 
vie? 

1 1 . Segua dunque la via ascendents 

12 E chi ti far a comprenderc cose la 
via ascendente? 

13. ft riscattare uno schiavo, 

14. o nuirire, in un giomo di carestia, 

15. un parcntc orfano 

16. o un povero prostrate [dalla 
miscria], 
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17. ed essere tra colore che credono e 
viccndcvoJmcntc si invitano alia 
costanza e vicendevolmente si 
invitano till a misericordia. 

18 Costoro sono i compagni dclla 
destra, 

19. me tit re colore che non credono 
nci Nostri scgni, sono i compagni 
dclla sinistra. 

20. 11 Fuoco si chiudera su di loro. 



91. Ash-Shams 







Sura XCI. Ash-Shams 
(II Sole) 







In name di Allah, il Campassianevole, 
il Misericordioso. 



Meet ana, n. 26, Di 15 versellL II nomc dtlla sura deriva dal viirs. 1. 

1. Per il sole e il suo fulgore, 

2. per la lima quando lo segue, 

3. per il giorno quando risehiara | la 
terra], 

4. per la none quando la copre, 

5. per il eielo e Cio che lo ha 
edificato, 

6. per la terra e Cio che l'ha dislesa 1 

7. per l'anima e Cio che Tha formata 
armoniosamente 

8. ispirandolc empieta c 
devozione*. 

* [Mostrandulc il modo di disiingucic In 
via del bene da quel In del male J 

9. I la successo invero chi la 
purifiea, 

10. e perdu lo chi la eorrompe. 

11. I Thamud, per arroganza, 
tacciarono di menzogna, 

12. quando si alzo il pin miserable di 
loro. 

13. n Messaggero di Allah aveva 
detto loro; ' [Quest a | e la 
c amine 11a di Allah, [abbia] il suo 
turno per here"*. 

* [II proicla Salih aveva stability che la 
cammclla, the Allah {gloria a Lui 
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14. 



15. 



I'AUissinw) avcva miracolosamcmc 
Iratto da una ruccia, avcssc dirilto di 
here, un giorno s,u due, all'uriica fontc di 
cui dispone v alio i ThamQd. In icguiio, 
pero. quclli rinncgarono il patto c 
ucehero la cammella, suscitando la 
collera e il castigo di Allah, (Vedi anche 
XI. G4)| 

Lo tacciarono di impostura e le 
tagliarono i garctti: II anniento il 
loro Signore per il loro peccato, 

senza temere [di cio] alcuna 
conscguenza. 
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Sura XCIL Al-Layl 

(La 







Mcccana, n. 9. Di 21 versctli. II nome della sura dtiriva dal vtrs. 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



I. Per la notte quando avvolgc [con 
le sue lenebre], 

1. per il giorno quando risplcndc, 

3. per Colui Che ha crcato il 
maschio e la femmina. 

4. Invcro i vostri sforzi divcrgono, 

5. A chi sara slalo generoso e 
timorato 

6. c avra attcstato la vcrita della 
cos a piii bella, 

7. faciliteremo il facile; 

8. a chi invece sara xtato avaro c 
avra credulo di b as I are a se stesso 

9. e tacciato di menzogna la cos a 
piu bell a, 

1 0 . f acilit eremo i 1 difficile , 

1 1 Quando prccip iter a [ncl Fabi s sol , 
a nulla gli serviranno i suoi beni! 

12, In verita spelt a a Noi la guida! 

13, In vcrita a Noi appartcngono 
L'altra vila e quest a vita. 

14, Vi ho dunque messo in guardia 
da un fuoco fiammeggiaiitc, 

15 nel quale brucera solo il malvagio, 

16, chc avra taceiato di menzogna e 
avra girato lc spallc; 
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1 7 . rnentre ne sara preservato il 
timorato, 

1 8. che da dei suui beni per 
puriiiearsi, 

19. che a nessuno avra fatto un bene 
per otlenere ricompensa, 

20. ma solo per amorc del suo 
S ignore l'Altissimo. 

2 1 . Per certo sara sod di sf a Llo . 
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Sura XCIIL Ad-Duha 

(Art Lut e del Mattina) 







Mereana., n. 11 Di 11 vcrsetti. II no me ddla sura dcriva dal vers. 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 



1 . Per la Jue c del mattino, 

2. per hi notte quando si addensa: 

3. il tuo S ignore tion ti ha 
abbandonato c non ti disprezza* 

* [ Q u us ' a s mi a st; use s u Mukvm: : iad 
(pace e benedizioni su di lui) dopo una 
lunga interruzione della rivelazioiie, 
durante la quale il Fiofeta dovette subixe 
il dileggio dei miscredenti e lo scherno 
del suoi peggiori nemici. La moglie di 
suo zio Abu Lahab lo schemiva 
diccndogli: "II luo padrone li ha 
abbandonalo" (TabarT)J 

4. c per te 1'altra vita sara migJiore 
della precedent 

5. II tuo S ignore ti dara | in 
abbondanza] c ne sarai soddisfatto. 

6. Non li ha Irovalo orfano e U ha 
dato rifugio? 

7. Non li ha Irovalo smarrito e ti ha 
dalo la guida? 

8. Non ti ha trovato povero e ti ha 
arricchito? 

9. Dunque non oppnmere Torfano, 

10 non respingere il mendicante, 

11. e proclaim la grazia del tuo 
Sign ore. 



94, Ash-Sharh 



Sura XCIV. Ash-Sharh 

(L'Apertura) 



Mcccana, n. 12. Di 8 vtrsctli. II nome dell a sura dcriva dal v«rs, 1. 



In nome di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 



1 . Non ti abbiamo forse apcrto il 
petto [alia fcde]?* 
* [Una iradizione auribuila all'Inviato di 
All all (pace c bcocdizioni su di lui) 
rifeiisee il racconro del fatto prodigioso 
chc accaddc a Muhammad quando, 
ancora bambino, viveva presso i Bani 
Sad nel deserto. Disse il Frofeta: 
"Ve-nnero due uomini vcsiiti di bianco, 
avevano una bacinella d'oio colma di 
neve, Si chinarono su di mc. aprirono il 
mio pctk> c nc c&lrasscnj il cuorq. Da 
cjifiCTi trasscru un grume ncro chc 
getlaruno via, qgintJi lavarono il cuurc e 

]] pcUo con ncvc 'J 

2. E non ti abbiamo sbarazzato del 
fardello 

3. chc gravava sulle tuc spalle? 

4. [Non abbiamo] innalzato la tua 
fama? 

5. hi verila per ogni difficolta e'e 
una facilila. 

6. Si T per ogni difficolta e'e una 
facilita. 

7. Appena ne hai il tempo, met tit i 
dunquc ritto, 

8. e aspira al luo S ignore. 
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Sura XCY\ At-Tta 

(flFica) 



Meccana, n. 28. Di 8 versetti. II nome della sura dtiriva dal vtrs. 1. 



In nome di Allah, il Crtmpassimievole, 
il Misencordiaso. 

1. Per il rico c per 1 'olive, 

2. per il Monte Sinai 



3. e per questa contrada sicura!* 

* [La eitta c il (cmtorio dclla Mecca] 

4. hivero creammo l'uomo nella 
forma migliore, 

5. quindi lo riducemmo all'infimo 
dell'abiezione, 

6. cceezi on fatta per co lore che 
credono c fanno il bene: avranno 
ncompensa inesauribile. 

7. Dopo di cio cos a mai ti fara 
tacciarc di menzogna il Giudizio? 

8. Non £ forse Allah il piu Saggio 
dei giudici? 



96. Al-Alaq 



6uz ? : 30 1 900 







Sura XCVI. Al-Alaq 

{L'Aderenza) 







Mtffiuiii n. 1. Di 19 versnttL II nome dtlla sura derive dal vers. 2. 

Coi prinu cinque vcrseni di qucsra sura inizia la rivclazione del Corano. Era 
l'anno 612, durante Ramadan, noun mese del calendario lunare, Muhammad 
lbn Abdallah lbn AbdalmuUalib, della Inbu dei Quraysh della Mecca (pace e 
bencdizioni su di lui) si era htirato in mcditazionc, in una grotta del monte 
I lira, ne He vicinanze della citta. In una delle ultime notti del mese, 
airimprovviso gli apparve una figura umana che gli dbse: "Leggi!". 
Muhammad risposc: "Non so leggcrc". allora qucgli lo strinse fortissimamentc 
e insistette: "LeggiT. Dope che questo fatto si ripete ancora una volta la 
erealura reeilo i primi cinque versetli di quesla sura afimche, come disse poi 
l'lnviato di Allah, "k parole fossero seolpitc nel mio cuorc". Scon v oho cd 
impaurito Muhammad fuggl dalla grotta correndo giu dalla montagua, ma una 
voce rifiuono prodigiosamente nelloscurita della nolle : L '0 Muhammad Lu sei il 
Messaggcro di Allah c 10 sono Gabriclc\ Egli alzd gli occhi e vide la forma 
angelica ricmpirc tutto l'orizzontc. 

Allah (gloria a Lui l'Altissimo) aveva s cello il $uo Messaggero c da quel 
giorno, nell'arco di venture anru\ fece scendcre su di lui la rivclazione 
coranica; Muhammad la comunico ai suoi discepoli, la detto ai suoi segretari 
e oggi, dopo quaUordici secoli, per Volonta deirAllissimo, un miliardo e 
mezzo di musulmani sono bcneficiari di quest a Miscrieordia. 

In nome di Allah, il Compass ionevole, 
U Mixericordioso. 

1 . Lcggif In iiomc del tuo Signorc 
che ha creato t 

2. ha create l'uomo da unaderenza. 

3. LeggL che il tuo Signore e il 
Gencrosissimo, 

4. Colui Che ha insegnalo mediante 
11 calamo, 

5. che ha insegnato aH'uomo quello 
che non sapeva. 

6. hivece no! Invero l'uomo sl ribella, 

7. appena riliene di has I are a se 

stesso* 
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8. In verita il ritorno e verso il tuo 
S ignore, 

9 . Hai vi s l o colui * che proibisce 

* [ Sccondo la tradizione (Taban) il 
yersetto e quelli che seguono si 
rifcriscono ad Abu JahL \m potcntc 
eorciseiia ehc aveva giurato di uedderc 
l'lnviiHo di Allah (pace c bencdizioni su 
di hii) sc avesse osalo prcgarc nci prcssi 
Mia Ka'ba] 

10. al servo di eseguire l'orazione? 

1 1 . Pensi che segua La guida, 

12. che comandi il timorc [di Allah]? 

13. Non pensi piuttosto che rinneghi 
c volga lc spallc? 

14 Non sa che, invero, Allah vede? 

15. Stia in guardia; se non smette, 
Noi lo affcrrcrcmo per il ciuffo, 

16. il ciuffo mendace pe cc amino s o . 

17. Chi ami pure il sun clan: 

IS. N oi chi ameremo i gu ardi ani . 

19, No T non gli obbedire, ma 
prostcrnati c avvicinati. 



97, Al-Qadr 
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Sura XCVIL Al-Qadr 

{UDestino) 







Mcecana, n. 25. Di 5 versetli. II nome ddla sura deriva dal vtrs. 1. 

La Nolle del Destino, di cui e questionc in que si a sura, e quell a in -cui Allah 
(gloria a Lui l'Aliissimo) rivelo al Profeta Muhammad (pace e benedizioni su 
di lui) ll Sublime Corano. II fatto avvenne in una dcllc notli dispan 
del! ultima decade del mesc di Ramadan (vedi anohc not a alia sura XCVI). 

In nome di Allah, if CompassionevoU, 
it Misericordioso. 

1 . [nvcro lo abbiamo fatto sccndcrc 
nclla Nottc del DcsLino. 

2. E chi potra iarti comprendere 
cose la None del Destine? 

3. La Notte del Destino e migliore 
di milk mesi, 

4. In essa discendono gli angel i c lo 
S pinto*, con il permesso del loro 
S ignore, per [lis s are J ogm 
dec re to. 

* [* ; lo Spirilo' r : -con que* to Icmunc 
Allah (gloria a Lui I' Allies ijtki) dcsigna, 
ncl Corano l'angclo Gabrielc (pace <tii di 
lui}] 

5. E pace, lino al levarsi dell'alba. 



9H. Al-Bayyina 
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Sura XCVIIL Al-Bayyina 
(La Prova) 


lit ^ " 


u: - - 

". - \ 



In name di Allah, it Campus sionevole 
il Misericordioso. 



Mediiicsc, n. 25. Di S versttlL II nome della sura dcriva dal vers, 1. 



1. I miscredenli fra la gente dell a 
Scriltura e gh associated, non 
ccs scran no. fine he non giunga 
loro la Pi ova Rvidente, 

2. un Messaggero, da parte di Allah, 
che legge fogli purissirm*, 

* ["ftigli purissimi": una mctafura per 
indicarc il Cnrano] 

3. contenenti precetti immutabili. 

4. Coloro cui fu data la Scrittura 
non si diviscro, fine he non giunsc 
Loro la Prova Evidcnte; 

5. eppure non ricevettero altro 
comando che adorare Allah, 
tributandoGli un culto esclusivo c 
sincere, eseguire l'orazione e 
vers are la decima. Quest a e la 
Religions dell a verita. 

6. In verita i miscredenli, fra gente 
della ScriUura, e gli associalori, 
saranno nel fuoco dell 'Inferno, 
dove rimarranno in perpetuo. 

Di tutta la creazione essi so no 
i piu abbietti. 

7. Quelli che mvece credono e 
compiono il bene sono i migliori 
di lull a la creazione. 

8. Pies so il loro Signore, la loro 
ricompensa saranno i Giardini di 



^Mot$ frJ^S^fcj 

\$% i)LSi3 ' r |^L^j i&L 
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Eden, dove scorrono i ruseelli, in 
cui rimarranno in perpetuo. Allah 
si compiace di ioro e loro si 
eompiacciono di Lui. Ecco [cosa 
c riscrvato] a chi tcmc il suo 
S ignore. 



*)% Az-Zal/alah 



Sura XCLX, Az-Zalzalah 

(II Terremato) 



Mcdinejse, n. 93. Di 8 vcrsctli. II nomc ddla sura duriva dal vers. 1. 



In name di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 

1 . Quando la terra sara agitata ncl 
tcrrcmoto, 



2. la terra rigeitera i suoi fardelli*, 

* [\jc spoglic dcgli immim ghc sonu 
scpolti in essa,] 

5. c dira Fuomo: "Cosa lc 
sue cede?". 

4. Tn quel Giorno race enter a le sue 
storie, 

5. giacche il tuo Signore gliele avra 
ispirate, 

6. In quel Giorno gli uomini 
usciranno in gruppi, alTinche 
siano mo sir ate loio le loro opcre. 

7. Chi avra fatto [anche solo] il peso 
di un atomo di bene lo vedra, 

8. e chi avra fatto [anche solo] il 
peso di un alomo di male lo 
vedra*, 

* [II Profgla Muhammad (paw c 
henedi/.iuni su di Iqi) park? in mcrko alia 
prcgnan/.a gcncralc di quc&li due vers.cUi 
(Bukhari 2371 , Muslim 987. 
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Sura C Al-'Adiy£t 

(Le St alpitanti) 







Mcccana, n. 14. Di 11 vcrsetti. II no nit; 

In nome di Allah, il Compassion* vole, 
il Misencordiaso. 

1 . Per le sc a J pi tanti an s i m anti 

2. che fail sprizzare scin Lille, 

3 . c he c aric ano al mattin a, 

4. che famio volare la polvere, 

5. che irrompono in mezzo [al 
nemico]. 

6. Invero Tuomo e ingralo verso il 
suo Signore, 

7. invero e ben conscio di cio. 

8. Invero e avido per amore delle 
ricehczzc ! 

9. Non sa che, quando sara raesso 
sottosopra quelle che e nelle 
tombc 

10. e rests noto quelle che e nei pelli, 

11 il lore S ignore, in quel Giortux 
sara ben informato su di lore? 



ddla sura dcriva dal vers. 1. 



10L AI-QsH*ah 
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Sura CI. Al-Qari'ah 

(La Percotente) 







Mcccarta, n. 3(1, Di 11 vtrsetli. II rmme ddla sura dt-riva dai verss. 1-3. 



di Allah, il Compassion? vole, 
il Misencordiaso. 

La Percotente, 

cos'e mai la Percolenle? 



E chi potra farti comprcndcrc 
cos 5 c la Percotente 7 



4. 11 Giomo in cui gli uomini 
saratmo come falcnc disperse, 

5. c k montagnc come fiocchi di 
lana cardaia, 

6. colui le cui bilance saranno 
pesanli 

7. avra una vita fclicc; 

8. colui chc invece avra bilance 
leggere, 

9. avra per dimora il Baratro*. 

* Oavra per dimora il Baratnv»: lett. 
#sua madrc sara il Baratro ». Nclla lingua 
araba. i termini Tinm e Abu (madre e 
padre) vengono usati andie in setiso lato, 
per indieare rorigine di qualcosa, la sua 
appattenenza assoluta, ecc. (vedi III, 7 ). 
In qucsto caso csprinic il concetto chc il 
daunato non avra altra dimora die «al- 
Hawiya» (il baratro > 1'ahisso),] 

10. R chi potra farti comprcndcrc 
cos'e-? 

11. Eun Fuoco ardenle. 



102. At-1 akathur 
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Sura CII. At-Takathur 

(II Rivaleg glare) 







Mcccana, n. 16. Di 8 versetli. II numc dtlla sum derive dal vers. 1. 



In name di Allah, il Campassianevole, 
d Miacrkoirdiasih 

1. II rivaleggiare* vi dislrarra, 

* [«U rivalcggiare»; abbiamo tradouo 
eosi «al-lakalhur», c la kilta per 
aumcnlarc lc ricyhci-./c, il prcMtigitx la 
iamaj 

2. fine he visitcrcte lc tombc*. 

* [Secondo resegesi classica (Ibn Kallr 
e altri) la suia si riferisce ad un episodic 
chc vide due clan mcdincsi rivalcggiarc. 
al limite dello scontro fisico, a proposito 
del lore rispettivi fasti. Vaiitaiido il Loio 
pas sat o e i loro eroi, si reenrono al 
eimilcro per cnumcrarli c siava quasi per 
risuonare il suono sinistra dcllc armi 
quando intcrvenne I'lnviaUj di Allah 
(pace c bencdmoni ?>u di lui) che rceitd 
loru qucsta. sura c li ntiondussc alia 
ragioncj 

3. Invccc no! Ben presto saprctc, 

4. E ancora nof Ben presto saprele. 

5. No! Sc solo sapeste con 
certezza... 

6. Vedrete certaitiente la Kornace, 

7. Lo vedrete con Toccliio della 
ceitezza, 

8. quiiidi in quel Giorno, sarete 
interrogate sulla delizia. 



J03 + AI-'Asr 
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Sura CITI. Al-'Asr 

(II Tempo) 



■ W~ — • 
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Mticana, n. 13. Di 3 versctli. II nome della sura deriva dal vers, 1. 



In nome di Allah, il Compassion* vole, 
it Misencordioso. 



1. Peril Tempo' 

2. Invero l'uOttlO e in perdita, 

3. cccctto colore chc crcdono e 
compiono iJ bene, 

vie ende volment e si 
raecomandano la verita e 
vice ride vol mcntc si 
raecomandano la pazienza. 



0 



ll)4 + Al l I niiui/;i 
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Sura CIV. Al-Humaza 

0 Diffamatore) 







Meccana, n. 32. Di 9 verse tli. II nomu dell a sura deriva dal v«rs, 1. 



di Allah, il Compassion? vole, 
il Misencordiaso. 

1 . Guai ad ogtii diffamatore 
maldiccntc, 

2. che accumula ricehezze e le 
conta; 



6 
7. 



pens a che la sua ricchezza lo 
rendera immortale? 

No, sara ccrtamcnte gcttato nclla 
Voragine*. 

* l*la Voragine*, uno dei nomi o dei 
luoghi deir Inferno] 

E chi mai ti fara comprcndcrc 
cos 'e la Voragine? 

[E| il Fuoco attizzato di Allah, 

che consuma i cuori. 

Invero I si chiudera] su di loro, 

in cstese eolonne. 



ll>5 + AI-KT1 
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Sura CV. A1-FH 

(L'Elefante) 







Mcc carta, n. 19. Di 5 versictli. II nome ddla sura ckriva dal vers. 1. 

Nell 'anno 570 (o 571) d.C. Abraha, governatore ahissino dello Yemen, 
giuro di distmggere la Kaba, che nteneva un santuario ldolatnco, in mado da 
affcrmarc il prcdominio cristiano su lutla la pcnisola arabica. Radund una 
poicniissima armata e marcio verso 1'Hijaz travolgcndo la rcsistenza di 
alcune tribu arabe chc cercarono di sbarrargli il cammino. Alia testa 
dcll'cscrcito marciava un grandc clef ante, chc caricando incutcva il piu 
grandc leirorc. 

Tultavia. quando l'c&crcito slava per muovcrc conLru la tilt a, Tclcfantc si 
accovaccid c, none slant c bLandizic e pcrcossc, riliuto ostinatamcntc di 
avanzare c apparvc una tniriade di uccclli chc scaglio sugli Abissini c i suoi 
allcati un flagello sotto forma di pictrc durissimc c mortali, sicchc «Li ridussc 
came pula mondata». 



In name di Allah, il Compass ionevole, 
il Misericordioso, 

1. Non hai visto come agi il tuo 

S ignore con quelli del l T elef ante? 

2. Non fece fall ire lc Joro astuzie? 

3. Mando conlro di loro stormi di 
uccelli 

4. lancianti su di loro pictrc di 
aigilla induriia. 

5. Li ridussc come pula svuotata. 



ll>6 + Qur ays h 
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Sura CVL Quraysli 

(I Coreisciti) 







Mtn carta, n. 29. Di 4 versetli. II noriie ddla sura dcriva dal vers. 1. 

Secondo akuni esegeti il conlenulo di questa sura deve essere streltamcule 
collegato a quelle della sura dell" Elef ante che I'd precede. 

In name di Allah, tl Compassionevoie, 
il MisericordiosQ. 

1. Per il pat to dei Coreisciti, 

2. per il loro patto dcllc cam vane 
iiivcrnali cd cstivc. 

3. Adorino dun que il Signore di 
questa Casa*, 

* [fti I Signore di questa Ciisa»: Allah 
(gloria a Lui F Allissimo), il S ignore 
della Kaba] 

4. Colui Che li ha preservati dalla 
fame e li ha messi al riparo da 
[ogni] timorc. 



^0&* — ^ 
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Sura CVH. AUMS'un 

(L'Utensile) 







Meccana, n. 17 (a parte i versa. 4-7). Di 7 vcrsetli. II name dell a sura 
deriva dal vers* 7. 



/n n^n*? di Allah, il Compassionevole, 
il Misericordioso. 

1. Non vedi colui che taccia di 
menzogna il Giudizio? 

2. E quelle stesso che scaccia 
l'orfaiio, 

3. e non esorta a sfamare il povero. 

4. Guai a quclli chc fanno rorazione 

5. e sono ineuranti delle loro 
orazioni, 

6. che sono pieni di ostentazione 

7. e riflulano di dare cid che e utile. 



0 gyJV 4>i^4 ^ jftd^l 
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Sura CVm. Al-Kawthar 

(L'Abbondanza ) 



Mcccana, n. 15. Di 3 versctli. II nome della sura dtiriva dal vers, 1. 



m:>m<? ifr Allah, i! Compassionevole, 
it Misencordiaso. 

1 . In vcrita ti abbiamo dato 
rabbondanza*. 

* [#rabbondanza»: in arabo «al- 
Kawthar». Qucsto rcrminc, sccondo 
alcune tradizioni indie a anche un fin me 
del Paradisol 

2. Hscgui rorazionc per il tuo 
S ignore c sacrifica! 

3. In verita sara colui che li odia a 
non avere seguito*. 

* [«a non avcrc !icgiiit[>»: IctL <.<sara 
abtax». Que&ia csptesiiont: iignifica 
«scnza coda* ed era un cpitcto ironico c 
iagiurioso con eui gli arabi gratifieavano 
quell i di loro che non avevano figli 
masehi La tradizione rif crises che alia 

i none in tenerissima eta di suo figlio 
Qasitii, riuviato di Allah {pace e 
benedizioni su di lui) dovette subire 
questa crudele, oltraggiosa consuetudine. 
L'no dei suoi awersari glunse a dire che 
non avendo iigli maschi. anche la 
icligionc che- prcdicava non avrebbe 
avulo future] 



* — ^CggA, 3 



1Q9, AI-KafTrun 



Sura CIX. Al-Kafiruri 

(1 Miscredenti) 




Mcccana, n. 18. Di 6 versetli. II nome ddla sura ckriva dal vers. 1. 

T notabili meccani, nel tentativo di limiLaie i danni che pavenLavano 
air economic! e alia potenza Quraysh in conseguenza alia predicazione di 
Muhammad (pate c bcncdmoni su di lui) pioposcro un ridicolo 
cotnpromcssu all'Inviaia di Allah: un anno tulti quanii avrebbcro adorato il 
Dio Unico (gloria a Lui l Altissimo) c un anno gli dci. 

II Prof eta rifiuto nettamente la proposta e questa sura fu rive lata per 
ribadire lassiohna impossibilita di mere anteggi are sui precetli dell' All issimo 
(gloria a Lui), Timproponibilila di ogm sincrctismu rcligioso* dclla 
conciliazionc doitrinale ira lc religioni c la conscgucntc spcciOoila del rilo 
che impcdisce ogni concclcbrazionc intcrrcligiosa. 

In nome di Allah, il GwtpassionevoU, ■ntrtgfl-Sa' 



il Misericordioso. 




2. lo non adoro quel che voi adorate 

3. c vol non sictc adoratori di quel 
che io adoro. 



1. Di 1 : «0 miscredenti! 




4. lo non sono ad oral ore di quel che 
voi avcte adorato 



5. e voi non siele adoratori di quel 
che io adoro: 




6. a voi la vostra rcligionc, a me la 




rma». 



110. An-Xasr 







Sura CX + An-Nasr 

(L'AasHw) 







Mcdinc&c n. 114. Di 3 versctli. II nomc ddla sura dcriva dal vers. 1. 

Que^la fu V ultima fiura che Muhammad (pace e benedizkmi <tu di lui) 
nceveUe, conclude ndo un citlo di rivelaziom che era duralo ventitre anni 



In name di Allah, il Compass iotievoie ! 
il Miserho rdioso. 

Quando ven a l'ausilio di Allah e 
la vittoria, 

!. c vedrai lc gcnti cntrarc in mass a 
nella religione di Allah, 

\. glorifica il tuo S ignore 

lodandoLo c chicdiGli pcrdono: 
in verita Egli e Colui che accetta 
il pentimento. 



— ^ 

Q ALjJ^j ^\J^> ^L^-bi 
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Sura CXL Al-Masad 

(Le Fibre di Palma ) 







Met tana, n. 6. Di 5 versttli. II nornc ddla sura dcriva da] vers. 1. 

£3^% ^ 



to ntfmt? di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



1 . Pcriseano lc mani di Abu Lahab*, 
c pen sea anchc lui. 

* [Abu Lahab (padre della fiamma) era 
il soprannomc di Abdul : Uzza, figlio di 
Abdu-1-Muttalib e quindi zio paterno 
dciriuviato di Allah (pace c bcjicdizioni 
su di lui)]. 

2. Lc sue ricehezzc c i suoi figli nan 
gli gioveranno^ 

3. Sara brucialo nel Fuoco ardent e, 

4. assicme a sua moglic*, la 
portatnee di legna> 

v [Umm Janula bint Harb, moglie di 
Abu Lahab, aveva certamenie grand* 
parte neH'ostilita che il marito nulriva nei 
confront i dell'Inviaio di Allah. Era la 
swell a di Abu Sufyan che sarebbe 
divcnfalo il capo dci politcisii ncllc loro 
guerre contro i credent i c, nclla sua 
acrimyniji, giunsc a spyrgcrc ccs.pu.gli 
spinnsi nci prcssi dcll'abilazionc d] 
Muhammad, con La speran/.a die, 
ricnlrando nollclcmpo, si ferine J 

5. che a via al collo una cord a di 
fibre di palma. 



1 L2 + Al-lkhlas 



6az*; 30 
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Sura CXII. AL-Ikhlas 

fj| Pi^ra Monoteisnw) 







Meccano, n. 22. Di 4 verselti. II nomc ddla sura deriva dal suo 
contenuto. 

Una tiadizione che male airinviato di Allah (pace e benediziom su di lui) 
affcrma chc la rceilazionc di qucsta sura corrispondc al mcnto dclla 
recicazione di un lerzo del Corano (Al Bukhari n. 4727 e n. 6267, Muslim 
811). Qualchc commentators Tha definita: «pcrfctta sintcsi del tawhld» (il 
monoteismo Islainico). 

In nome di Allah, il Compass ionevoie, 
il Misericordioso. 



1. Di' : «Egli Allah c Unico, 

2. Allah e TAssoluto*, 

* [Golui verso il Quale tendono luiic lc 
creature, C-olui chc c Unila assoluta, 
l lmpcnclrabilc, THlcrnu; qucsli alcuni 
dci significaii di «a&-Samad» chc 
abbiamo IraduUo con ,H l f AssnluUT] 

3. Non ha generate, non e stato 
geneiato 

4. c ncssuno e cgualc a Lui». 



1 13. Al-Kalaq 
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Sura CX1II, Al-Falaq 

{L'Alba Nascente) 




Meccana n. 20. Di 5 vcrselti. II nome della sura deriva dal vers. 1. 

Riferkce una Iradizione che im tale Labid, fu incarkato di geltare 
sull'Inviato di Allah (pace e benediziom di lui) un tern bile ineante-simo di 
mortc. Per prcscrvarlo c allontanarc da lui quest o male, Allah (gloria a Lui 
rAltissimo) gli invio Gabriclc con due sure, una di cinque c T ultra di sci 
vcrscrti. Le due sure in qucstione sono quelle con cui si conclude il Sublime 
Corano, esse hanno granric importanza rituale c i musuLmani le recitano 
moUo spesso per prcscrvarsi da ogni male, fisico c spiritual. 

In name di Allah, il Compass ionevole, <{ t ^r^r 



il Misericordioso. 




2. contro il male ehe ha creato, 

3. e eonlro il male deH'oscurita che 
si eslende 



I. Di': «Mi rifugio nel S ignore 
dell' alba nascente, 




4. e contro il male dclle soffianti sui 
nodi*, 

* [II verselto si liferisce ad una forma di 
magia nera che veniva praticaia 
ncl] ' Arabia preistannicaj 




5. e contro il male dcH'invidioso 
quando invidiam. 




1 14 + Au-INas 
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Sura CXIV. Ati-NSs 

(Gli Uomini) 







Mcccaua, n. 21. Di 6 vcrsctli. II nome della sura dtiriva dal vtrs. 1. 



to ra^mt? di Allah, il Compassionevole, 
il Misencordiaso. 



1 . Di* : «Mi rifugio ncl S ignore dcgli 
uorainij 

2. Re degli uomini, 

3. Di.o dcgli uomini, 

4. contro il male del sussurratore 
furtivo, 

5. che soffia il male nci cuon dcgli 
uomini, 

6. chc [venga] dai demoni o dagli 
uomini 
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Glossarin 

Adhan; 

E' ll nchiamo alia preghiera che muona cinque voile al 
giorno dalle moschec dci pacsi islamici. In esso di magnifka 
AJlah, si Lestimonia J a fede in Lui e neJla miss ion e del 
Profcta Muhammad (pbsl) si in vita alia prcghicra c al 
success o spiritualc. 

Ansar: 

Ausiliari, con questo norae iuroiio indkali i musulmani di 
Yatrib (poi Medina) che aceolscro 1 musulmani (muhajirun: 
emigranti) che fuggirono dalla Mecca per sottrarsi alle 
persecuzione degli idolalri 

Ayat-ul-Kursi: 

II vers cue- 255 dclla Sura dclla Giovcnca. smlcsi mirabile di 
alcune caratteristiche divine. 

E' ritenulo da molti il versetta piii import ante del Corano 

Barzakh: 

Lo statu intermedia tra la mortc e laresurrezionc. 

Hajj / f Umra: 

Al hajj e il pcllcgrinaggio alia Casa di Allah (Ka n ba) h quint a 
pilastro dell 'Islam che il muxulmano che ne ha i mezzi deve 
assolvcrc almeno una volt a nclla vita nei giomi ad esso 
dedieati, 

Al "Umra c invece la pia visita che eomporta riti ridotti c 
non ha indie azioni di tempo. 

Ka'ba: 

Il parallelepipeds irregolare (metri 1 1,30 x 12 T S6 di lato, per 
un'allczza di 13.10) che si truva nclla No-bile Mo s che a dclla 
Mecca. Vicnc c hi am at a anchc la Casa di Allah e la Casa 
Antic a. Intorno ad essa si svolge il rito del tawai", (la 
circoambulazioric) che comport a sctte giri in sen so antiorano 



rtikaf: 



J 5h ili va: 



Ribii; 
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a partirc da un determinate punto. Indie a la qibla, il punto 
verso il quale si livolge la preghiera riluale di tutli i 
musulmani del mondo. 



Riliro spirituals volonlario e non obbligalorio, che si 
coucretizza confinandosi in una mo s che a per dedicarsi in 
esclusiva all'adorazione di Allah, Durante questo periodo 
(spesso negli ultimi dieci giomi del mese di Ramadan) il 
credente non lascia il luogo di culto se non per gravi e 
improrogabili csigenzc. 



Lett. Ignoranza. Ne 111 slam sinlende il periodo pre cede nle la 
mi ssi one del Prof eta Muhammad (pbsl) . 



Inlcrcs.sc sul denaro che il Corano vieta (v. II, 275) 



As-Sab'al-Mathanu 

I settc ripcruri. Si riferiscc ai settc vcrsctti che eompongono 
Al-Fatiha {la sura Aprcntc) la cm rceitaztonc c obbligatoria 
in ogni unit a adoraliva (rak'ah). 



Salat: 



Adorazione rituale. E 1 il secondo pilastro dell" islam, obbligo 
prcciso circostanziato del tempo per ogni musulmano adulto 
e sano di mente. Lc salawat (pi.) sono cinque c comportano 
stazioni. movimcnti e reciTazioni tradizionalL La salat puo 
cssere assolta individualmcnle o in eongrcgazionc, e in 
questo caso, come dis.se il Prof eta Muhammad (pbsl), vale 
27 volte que 11 a individuale (Bukhan 645, Muslim 650). 
Condi zione inderogabile la purezza riluale del credenle (v. 
udu/lay am mum) 



Saum: 



L'astincnza ntualc, dal cibo. hcvanda c rapporii sessuali. dalla 
prima luce dell' alba (fajr) id tramonto del sole (maghrib). 
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Qucllo assolto durante tutlo il mesc di Ramadan ricmpie 
lobbligo religioso previsto dal quarto pi I astro dell' is lam. 

Schiavfcfr 

La rivelazione coranica non ha abrogato immediatamente la 
schia villi ma ha imposilo la misericord 1a nei confronli dclk 
persons che si trovavano in quel I a condizione e L inediante la 
kaffara (cspiazionc per diverse eolpc gravi), nc ha 
implemenlalo il progiessivo supetamenlo. Non poteva essere 
che co si in un complc-sso dottrinalc c giuridieo chc ribadisce 
leguaglianza dclle creature uraane di f route ad Allah. 

Tanhld : 

Monotcismo islamico): stabiliscc indcfcttibilmentc chc 
nessuno ha dintlo di essere adorato all'infuori di Allah. E' il 
principle dell a fede lslamica (iman) chc si cstrinscea nci suoi 
sci clcmcnti: fede in Allah , nci Suoi Angcli. nci Suoi 
Messaggeri, nei Suoi Libil nel Giorno del Giudizio e nel 
destino chc discende da Lui. 

Talbot: 

Si tratta di un termine polisemico che indiea coloro che 
vengono adorari in luogo (o in associazione ad Allah): 
manifesta/ioni naturali dell a creazione, demoui, idoli o 
anchc persons. Avvicne talvolta chc gli angcLL i mcssaggcri 
di Allah e allre pie creature siano adorate senza che essi ne 
portino ties sun a colpa. chc ricadc invece su coloro chc 
compiono laic azione. 

Tavammurti: 

Al tayaiumum e la iustrazione pulverale che sostituisce la 
purifica/ionc quando non si dispone di acqua idonca o non c 
possibile utilizzatla per ragioni di salute o alUo, Consiste del 
bait ere lc mani sulla terra puliia, passarlc poi sul volto c 
sfregarle l'una con l'altra. 



Wahy: 



Rivclazionc, c la conoscenza data o ispirara da Allah ai Suoi 
Messaggeri e Prole Li. 
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Al wudu c I'abluzionc obbligatoria per riprishnare la purczza 
ritualc ncccssaria per la sal at c il tawaf (vedi) dopo una 
qualsiasi iunzione fisiologica o dope una fas.e di sonno 
profondo o pcrdita di conoscenza. Comport a l1 lavaggio dcllc 
man I il nsciacquo del la bocca e del naso, il lavaggio del 
vol to c dcgli avambracci, 1'umcUarc la tcsla c le ore c chic c il 
lavaggio del picdi. 

Zakat: 

H' il ter^o pilastio deirislanv: la purifications dei beni, Kssa e 
slabilita c-salUimcntc sccondo la materia su cui sa cakola 
(denaro, prodotti agricoli, bcstiamc ccc.) cd e a prolitto dcllc- 
categoric indicate nel Corano (v. IX, 60). 
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Indict dcllc sure con indicazionc del pediodo meccano o tin dim se 



Sura 


Numtro 


Pagina 


Perioda 


VW 








Al-Fatiha 


L 


1 


Meccano 










Al-Baqara 


2 


4 


Mtdincse 




E 


T 




Al 'Imraii 




70 


Medinese 




V' 


T 


i^l^** Jl 


An-Nisa' 


4 


109 


Medinese 


j. J 




i 




Al-Maida 


5 


148 


Mediruzse 




1 EA 


3 




Al-Anam 


6 


m 


Meccano 




I VI 


1 




Al-Araf 


7 


207 


Meccano 




T < v 


Y 


s l-l 


AKAnfal 


S 


242 


Mcdmcse 






A. 




At-Tawba 


9 




Medinese 






a 




Yunus 


10 


2S3 


Meccano 




TAT 


^ H 




Hud 


11 


301 


Meccano 




r . | 


1 1 




YQsuf 


12 


321 


Meccano 










Ar-Rad 


13 


340 


Medinese 




r& , 






Ibrahim 


14 


349 


Meccano 




rK 


1 E 




Al-Hijr 


15 


358 


Meccano 




?&A 


■i a 




An-Nabl 


IIS 


367 


Meccano 






U 




Al-Isra" 


17 


3S8 


Meccano 




TAA 


w 




AI-Kahf 


IS 


406 


Meccano 






M 




Maryym 


m 


424 


Meccano 




m 


11 




Ia-Ha 


20 


435 


Meccano 




tre 


Y * 




Al-Anbiya' 


21 


450 


Meccano 




ti - 






Al-Hajj 


22 


464 


Medinese 




Hi 






Al-Mu'niinuii 


23 


47S 


Meccano 


-__ 


LVA 


TV 




An-Nur 


24 


490 


Medinese 




M- 






Al-Furqan 


25 


503 


Meccano 




a*r 


Ts 




Ash-Shnaia' 


26 


514 


Meccano 






n 




An- Nam] 


27 


531 


Meccano 




&ri 


XV 




Al-Qasus 


2B 


544 


Meccano 




*U 


XA 




Al-Ankabiit 


29 


559 


Meccano 




05^ 
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Sura 


Numero 


Patina 


Periods 










Ar-Eum 


30 




Meccano 










Luqman 


3L 


57S 


Meccano 




OVA 






As-Sajda 


32 


584 


Meccano 




OAi 






Al-Ah/ab 


33 


588 


Medinese 




SAA 


rv 




Saba 1 


34 


603 


Meccano 










Fatir 


35 


613 


Meccano 






re 




Ya STu 


36 


021 


Meccano 






f\ 




As-Saffat 


37 


630 


Meccano 




vc* 


rv 


i'iW i Jl_|l^ 


Sad 


38 


643 


Meccano 




itr 


1"A 




A*-Zumar 


39 


653 


Meccano 


IS, 








Ghafir 


40 


665 


Meccano 




lie 






Fussilat 


41 


678 


Meccano 




IV A 


%\ 




Ash-Shura 


42 


686 


Meccano 




1A1 


ii 




A/-Zgkhrgl 


43 


6% 


Meccano 




~<n 


tr 


jjl * J^- 


Ad-Dukhan 


44 


707 


Meccano 




v* v 


it 




Al-Jathiya 


45 


712 


Meccano 




vu 


to 




Al-'Ahqaf 


46 


717 


Meccano 




vw 


n 




Muhammad 


47 


724 


Medinese 




VTI 


£v 




Al-Fath 


4S 


731 


Medinese 


SJJL, 


vn 


iA 


5 J J"" 


Al-Hujuiat 


49 


739 


Medinese 




vt^ 






Qaf 


51.) 


743 


Meccano 




ViT 


0 i 




Adh-DhMyat 


51 


748 


Meccano 




VfA 


o\ 




At-Tur 


52 


753 


Meccano 




V*T 


o\ 




An-Kajm 


53 


757 


Meccano 






or 




Al-Qamar 


54 


763 


Meccano 




vir 


oi 




Ar-Rahman 


55 


769 


Medinese 






aa 




Al Waqi'a 


56 


775 


Meccano 


^X- 


VV3 


ol 




Al-Hadid 


57 


7S1 


Medinese 




VA ^ 


□ V 




Al-Mujadila 


58 


787 


Medmese 




VAV 


OA 




Al-Hashr 


59 


793 


Medinese 


■S-i-'- 








Al-Mumtahana 


60 


799 


Medinese 
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Sura 


Numero 




Periods 










As-Saff 


61 


803 


Medinese 




A ■ T 






Al-Jumu l a 


62 


806 


Mcdincse 




AO 


-T 




Al-MunafTqun 


63 


809 


Mcdincse 




A ■ <■ 






At-Taghabun 


64 


811 


Mcdincse 


SjiJU 


A\ 1 






At Taljiq 


65 


814 


Medinese 


aJju 


AM 


I,* 




AE-Tahnm 


66 


817 


Meditiese 




AW 






Al-Mulk 


67 


821 


Meccano 




AT "i 


IV 


JJ.-1. 5 j +^ 


Al-Qalam 


68 


825 


Meccano 




AT 3 


",A 




Al Hlqqab 


69 


830 


Meccano 




At* 


~* 




Al-Mnarij 


70 


834 


Meccano 


IS, 


AT" : 


V- 






71 


83S 


Meccano 




AT" A 


v\ 




Al-Jinii 


72 


841 


Meccano 




Ail 


VT 




AI-Mu/,/aminjl 


73 


845 


Meccano 




Ate 


VT" 




Al-Muddalhthir 


74 


848 


Meccano 




AtA 


vi 




Al-Qiyama 


75 


852 


Meccano 




A"T 


Vfl 




Al-Insan 


lb 


855 


Medinese 




A*o 


VI 




Al-Mursalat 


77 


85R 


Meccano 




A*A 


vv 




An Nuba' 


78 


862 


Meccano 




AT* 


VA 




An-Nazial 


79 


865 


Meccano 




A*U 






'Abasa 


80 


869 


Meccano 




AT1 


A* 




At-Takwir 


SI 


872 


Meccano 




AVT 


A"i 




Al-Infiiar 


82 


874 


Meccano 




AVi 


AT 




AI-MulalTilm 


83 


876 


Meccano 




AVT 


AT* 


J^AjiJaU * jji— ' 


Al-Inshiqaq 


84 


879 


Meccano 




AV^ 


At 




Al-Bumj 




881 


Meccano 


L£ 


AA1 


AC 




At-Tariq 


86 


883 


Meccano 




AAT 


AT 




Al Ala 


87 


88.5 


Meccano 




AAs 


AV 




Al-Ghashiya 


U 


886 


Meccano 




^A^ 


AA 




Al-Fajr 


89 


888 


Meccano 




AAA 


A* 




Al-Balad 


90 


89 L 


Meccano 






\n 




Asli-Shams 


91 


893 


Meccano 




a**t 


\\ 
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Sura 


INumero 


Pagina 


Periods 










Al-Layl 


92 


895 


Meccano 






\1 




Ad-DuM 


93 


S97 


Meccano 






VT 




Ash-Sharh 


94 


898 


Meccano 




A^A 


<U 


"JJH 


At-TTn 


95 


899 


Meccano 






Si 




Al-Alaq 


96 


9tK) 


Meet-any 




^ ■ 






Al-Qadi 


97 


902 


Meccano 






<W 


.•■'-^ 


Al-Bayyina 


98 


903 


Meditiesc 




w 


\A 




Az-Zalzatoh 


99 


905 


Med in esc 






S* 




Al 'Adiyat 


100 


906 


Meccano 






\.. 




AI-Qun L :ih 


101 


907 


Meccano 






\ » 1 




At-Takathur 


102 


90S 


Meccano 










Al Ast 


[03 


909 


Meccano 






,.r 




Al-IIumaza 


104 


910 


Meccano 






y*fc 




AI-FTl 


105 


911 


Meccano 






\ .d 




Quraysh 


106 


912 


Meccano 




<m 


\ ■ ! 




Al-Ma : un 


107 


913 


Meccano 






\ 'V 




Al-Kawthar 


108 


914 


Meccano 




*u 


\ -A 




Al Kalinin 


109 


915 


Meccano 






y ■ * 




An-Na&i 


110 


916 


Medinese 


SJJL. 




n • 




Al-Masad 


111 


917 


Meccano 




*W 


n\ 




Al-Xkhlas 


112 


l MS 


Meccano 


is, 




nt 




Al-Falaq 


113 


919 


Meccano 






\ vr 




An- Nils 


U4 


920 


Meccano 




11 ■ 


m 
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